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1. ASUNTO- JA ELINKEINOTUTKIMUKSEN SUORITTAMINEN

A su n to -  j a  e l in k e in o t u t k im u k s e n  t a u s t a

Vuoden 1938 v ä e s t ö l a s k e n t a l a i n  ( 1 5 4 /3 8 )  mukaan t o i m i t e t a a n  maassamme 
jo k a  kymmenes v u o s i  v ä e s t ö l a s k e n t a  j a  s i i h e n  l i i t t y v ä  a s u n t o -  ja  
k i i n t e i s t ö l a s k e n t a .  Ensimmäinen l a s k e n t a  tämän l a i n  n o j a l l a  t o i m e e n ­
p a n t i i n  v .  1 9 5 0 ,  t o i n e n  v .  1960 j a  kolmas v .  1 97 0 .  V ä l i l l i s i ä  v ä e s ­
t ö l a s k e n t o j a  on Suomessa to im een p a n tu  v u o d e s t a  1749 l ä h t i e n .

V u o d e n v a ih te e s s a  1 9 7 5 /7 6  t i l a s t o k e s k u s  to im e e n p a n i  a s u n t o -  j a  e l i n k e i ­
n o tu tk im u k se n  (AET), jo k a  on e r ä ä n la i n e n  " v ä l i v ä e s t ö l a s k e n t a " . T u t k i ­
mus p e r u s t u i  1 2 .1 2 .1 9 7 5  a n n e ttu u n  l a k i i n  ( 9 2 4 /7 5 )  j a  1 9 . 1 2 .1 9 7 5  

a n n e ttu u n  a s e t u k s e e n  ( 9 8 2 / 7 5 ) .  Laki ja  a s e t u s  o v a t  l i i t ­
t e e s s ä  1 1 .  T i e t o s i s ä l l ö l t ä ä n  a s u n t o -  ja  e l i n k e i n o t u t k i m u s  
on v a r s i n a i s i a  v ä e s t ö l a s k e n t o j a  suppeampi s i t e n ,  e t t ä  t ä s s ä  
s e l v i t e t t i i n  v a in  v ä e s t ö n  am m atti-  j a  e l i n k e i n o r a k e n n e ,  
p e r h e id e n  j a  ru o k a k u n t ie n  rakenne se k ä  v ä e s t ö n  a s u n t o - o l o t .

Tutkim uksen v a l m i s t e l u

Tutkim uksen v a l m i s t e l u  a l k o i  vuonna 1 974 .  Tutkim uksen to im e e n p a n e v a ­
na v ir a n o m a ise n a  t i l a s t o k e s k u s  v a s t a s i  k äytän n ön  v a l m i s t e l u t ö i s t ä .  
V i r a s t o  a s e t t i  1 3 .3 .1 9 7 4  p r o j e k t i -  j a  johtoryhm än s u u n n i t t e l e m a a n  
t u t k im u s t a ,  j o s s a  p i t i  n o u d a t ta a  m ahdollis im m an p a l j o n  v ä e s t ö -  j a  
a s u n t o l a s k e n t o j a  k o s k e v i a  k a n s a i n v ä l i s i ä  s u o s i t u k s i a  j a  jon k a  t u l o s ­
t e n  p i t i  o l l a  v e r t a i l u k e l p o i s i a  v u o s i e n  1 9 5 0 ,  1960 j a  1970 v ä e s t ö ­
j ä  a s u n t o l a s k e n t o j e n  k a n s s a .

P r o j e k t i p ä ä l l i k k ö n ä  t o i m i  s u u n n i t t e l i j a  Lauri Y l i - P e k k a  j a  ATK -vastuu-  
h e n k i lö n ä  s u u n n i t t e l i j a  A n t t i  V i r t a r a n t a ,  lo p p u v a i h e e s s a  s u u n n i t t e l i j a  
R i s t o  H ein on en . Johtoryhm ään k u u lu i  t i l a s t o k e s k u k s e s t a  a p u l a i s o s a s t o ­
p ä ä l l i k k ö  Göran S t r e n g e l l  ( p u h e e n j o h t a j a ) ,  s u u n n i t t e l i j a t  R i s t o  H e in o ­
n en ,  Tapio  Leppo j a  Kaarlo  S i l t a r i  sek ä  t o i m i s t o p ä ä l l i k k ö  Jorma 
L i n n a i l a .  V a l t i o n e u v o s t o n  k a n s l i a n  e d u s t a j a n a  jo h to r y h m ä ssä  o l i  suun­
n i t t e l i j a  A n t t i  Tuura, a s u n t o h a l l i t u k s e n  e d u s t a j a n a  t u t k i j a  O la v i  
L e h t in e n ,  v a l t i o n  t i e t o k o n e k e s k u k s e n  e d u s t a j a n a  s y s t e e m i p ä ä l l i k k ö  
Markku A h t i  j a  v ä e s t ö r e k i s t e r i k e s k u k s e n  e d u s t a j a n a  p r o j e k t i n j o h t a j a  
R is t o  A lh a va .  S i h t e e r i n ä  t o i m i  p r o j e k t i p ä ä l l i k k ö .

S y s t e e m is u u n n it e lm a  l a k i -  j a  a s e t u s lu o n n o k s i n e e n  v a l m i s t u i  k e v ä ä l l ä  
1975.

T i e t o j e n  k e r u u o r g a n i s a a t io

A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  s u u n n i t t e l u a  j a  to im een p an o a  v a r t e n  
p e r u s t e t t i i n  h e n k i l ö t i l a s t o - o s a s t o o n  e r i l l i n e n  y k s i k k ö ,  jon k a  p ä ä l l i k ­
könä on t o i m in u t  t u t k i m u s j o h t a j a  Lauri Y l i - P e k k a .  H e n k i k i r j o i t u k s e n  
p a i k a l l i s o r g a n i s a a t i o  ( o s o i t e -  j a  v ä e s t ö k i r j a t o i m i s t o t  sek ä  h e n k i ­
k i r j o i t u k s e n  p i i r i m i e h e t )  h o i t i  tu tk im u s lo m a k k e id e n  k eru u n , t a r k a s t a ­
m isen  j a  t ä y d e n t ä m is e n .  L i s ä k s i  p e r u s t e t t i i n  t a r k a s t a m i s t a  j a  t ä y ­
d e n tä m is t ä  v a r t e n  H e l s i n k i i n ,  E sp o o se e n ,  V a n t a a l l e ,  T a m p e r e e l l e ,  Tur­
kuun, L a h teen ,  P o r i i n ,  J y v ä s k y lä ä n ,  Kuopioon, Vaasaan j a  Ouluun 
A E T -to im ik u n n a t .
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K a i k i l l e  k u n n i l l e  a n n e t t i i n  l i s ä k s i  m a h d o l l i s u u s  t ä y d e n t ä ä  j a  t a r k i s ­
ta a  oman k u n tan sa  l o m a k e a i n e i s t o . L o m a k e a in e i s to n s a  t a r k i s t i  50 
k u n ta a .

T ie d u s te lu m e n e te lm ä

K a ik k i in  a s u i n h u o n e i s t o i h i n  l ä h e t e t t i i n  t i e d u s t e l u l o m a k e  ( k s .  l i i t e  
1 0 ) ,  joh o n  o l i  e s i t ä y t e t t y  h u o n e i s t o s s a  v a k i n a i s e s t i  a s u v i e n  h e n k i ­
l ö i d e n  n im e t ,  h e n k i l ö t u n n u k s e t  sek ä  k o t i p a i k k a t u n n u s .

H u o n e is to n  h a l t i j a  t a i  o m i s t a j a  o l i  v e l v o l l i n e n  antamaan t i e d o t  v a k i ­
n a i s e s t i  a s u t u i s t a  a s u i n h u o n e i s t o i s t a .  T ie d o t  a su m a tto m is ta  t a i  t i l a ­
p ä i s e s t i  a s u t u i s t a  a s u i n h u o n e i s t o i s t a  o l i  v e l v o l l i n e n  antamaan r a k en ­
nuksen o m i s t a j a  t a i  tämän e d u s t a j a .

T ä y t e t y t  a s u n t o -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  lom akkeet  p a l a u t e t t i i n  y h d e s ­
sä  h e n k i k i r j o i t u s i l m o i t u s t e n  k a n ssa  p a i k a l l i s i l l e  h e n k i k i r j o i t u s v i r a n -  

o m a i s i l l e .

R e k i s t e r i e n  k ä y t t ö  a s u n t o -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a

L o m a k k e i l la  k e r ä t t y j e n  t i e t o j e n  l i s ä k s i  a s u n t o -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k -  
s e e n  on o t e t t u  t i e t o j a  v ä e s t ö r e k i s t e r i k e s k u k s e n  y l l ä p i t ä m ä s t ä  v ä e s t ö n  
k e s k u s r e k i s t e r i s t ä ,  v e r o h a l l i t u k s e n  v e r o t u s r e k i s t e r i s t ä  se k ä  t i l a s t o ­
k esk u k se n  t i l a s t o l l i s e s t a  h e n k i l ö r e k i s t e r i s t ä .

V ä es tö n  k e s k u s r e k i s t e r i s t ä  t a i  e r ä i s s ä  t a p a u k s i s s a  t i l a s t o l l i s e s t a  
h e n k i l ö r e k i s t e r i s t ä  o t e t t i i n  h e n k i l ö i l l e  i k ä ,  s u k u p u o l i ,  s i v i i l i s ä ä t y  
j a  k i e l i .  K ou lu tu s  o t e t t i i n  t i l a s t o l l i s e s t a  h e n k i l ö r e k i s t e r i s t ä ,  
jo h on  s e  on p u o l e s t a a n  s i i r r e t t y  t i l a s t o k e s k u k s e n  t u t k i n t o r e k i s t e r i s t ä .  
V e r o t u s r e k i s t e r i s t ä  o t e t t i i n  v e r o n a l a i s i a  t u l o j a  j a  v e r o j a  k o s k e v ia  
t i e t o j  a.

A su n to -  j a  e l in k e in o t u t k im u k s e n  v ä k i lu k u  on o t e t t u  t i l a s t o l l i s e s t a  
h e n k i l ö r e k i s t e r i s t ä .  T o i s i n  san oen  h e n k i l ö t ,  j o i s t a  e i  s a a t u  t i e t o j a  
a s u n t o -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  l o m a k k e i l l a ,  s i i r r e t t i i n  a s u n t o -  j a  
e l in k e in o t u t k im u k s e n  a i n e i s t o o n  t i l a s t o l l i s e s t a  h e n k i l ö r e k i s t e r i s t ä  
j a  h e n k i l ö t ,  j o t k a  o l i v a t  a s u n t o -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  a i n e i s t o s s a ,  
m utta  j o i t a  e i  o l l u t  t i l a s t o l l i s e s s a  h e n k i l ö r e k i s t e r i s s ä ,  p o i s t e t t i i n .  
A s ia a  on s e l v i t e t t y  tarkemmin l u v u s s a  2 ,  A su n to -  j a  e l i n k e i n o t u t k i ­
muksen p e i t t ä v y y s .

T i e t o j e n  k ä s i t t e l y  '

A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  lom ak k eid en  k o o d i t u s  j a  A T K -ta l len n u s  
a l o i t e t t i i n  tammikuussa 1976 j a  lo m a k e a in e i s t o  o l i  A T K - ta l l e n n e t t u  
j a  v i r h e e t ö n  lo k a k u u s s a  1977 .  E n sim m äiset  l o p u l l i s e t  t i l a s t o t  ( a s u n t o -  
t a u l u t )  v a l m i s t u i v a t  tam mikuussa 1978 .
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2. ASUNTO- JA ELINKEINOTUTKIMUKSEN PEITTÄVYYS

A su n to -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a  e i  s a a t u  lo m a k k e e l la  k y s y t t y j ä  
t i e t o j a  n o in  125 000 h e n k i l ö s t ä ,  mikä on n o in  2 .7  % v ä e s t ö n  k e s k u s ­
r e k i s t e r i n  p e r u s t e e l l a  a r v i o i d u s t a  a s u n t o v ä e s t ö s t ä . V a s ta a v a t  p e i t t ä -  
v y y s l u v u t  k u n n i t t a i n  o v a t  l i i t t e e s s ä  9.

A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  v ä e s t ö n  p e ru s jo u k k o  (k o k o n a i s v ä k i lu k u )  
on m ä ä r i t e l t y  sam aksi k u in  t i l a s t o l l i s e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i n  p e r u s t e e l l a  
l a s k e t t u  m aassa asu va  v ä e s t ö .  T i l a s t o l l i n e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i  p e r u s ­
tuu vuoden 1970 v ä e s t ö l a s k e n t a a n  j a  sen  j ä l k e e n  p a i k a l l i s t e n  v ä e s t ö -  
r e k i s t e r i n p i t ä j i e n  t e k e m i in  v ä e s t ö n m u u t o s i l m o i t u k s i i n .

A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  l o m a k k e i l l a  sa ad u t  t i e d o t  y h d i s t e t t i i n  
t i e t o k o n e e l l a  h e n k i lö tu n n u k s e n  a v u l l a  t i l a s t o l l i s e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i n  
samaa h e n k i l ö ä  k o s k e v i i n  t i e t o i h i n .  Samassa y h t e y d e s s ä  y h d i s t e t t i i n  
myös e r ä i t ä  t a u s t a t i e t o j a  v ä e s t ö n  k e s k u s r e k i s t e r i n  h e n k i k i r j o i t e t u s t a  
v ä e s t ö s t ä .  V ä es tö n  k e s k u s r e k i s t e r i ä  y l l ä p i t ä ä  v ä e s t ö r e k i s t e r i k e s k u s .

Suomen v i r a l l i s e s s a  t i l a s t o s s a  a ik a isem m in  j u l k a i s t u  m aassa asuvan  
v ä e s t ö n  määrä 3 1 .1 2 .1 9 7 5  on 4 720 4 92 .  Tämä t i l a s t o l l i s e n  h e n k i l ö ­
r e k i s t e r i n  p e r u s t e e l l a  l a s k e t t u  v ä k i lu k u  p o ik k e a a  hieman a s u n t o -  j a  
e l i n k e in o t u t k im u k s e n  v a s t a a v a s t a  v ä k i l u v u s t a ,  koska  t i l a s t o l l i s e e n  
h e n k i l ö r e k i s t e r i i n  s i s ä l t y i  k o .  a jan k o h ta n a  2 768 h e n k i l ö t u n n u k s e t o n -  
t a  h e n k i l ö ä ,  j o i d e n  t i e t o j a  e i  v o i t u  n ä in  o l l e n  y h d i s t ä ä  a s u n t o -  j a  
e l i n k e in o t u t k im u k s e n  t u l o k s i i n .  A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  
k o k o n a is v ä k i lu k u  4 717 724 v o id a a n  jak a a  s e u r a a v i i n  o s i i n  em. y h d i s ­
t e l y n  p e r u s t e e l l a .

4 717 724 ( 1 0 0 .0 1  %) A su n to -  j a  e l in k e in o t u t k im u k s e n  p e r u s jo u k k o .

4 529 847 ( 9 6 .0 2  %) N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o i s t a  s a a t i i n
lo m a k k e i l l a  i l m o i t u k s e t  j a  j o t k a  s i s ä l t y i ­
v ä t  myös t i l a s t o l l i s e e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i i n  
j a  j o t k a  k u u lu i v a t  myös h e n k i k i r j o i t e t t u u n  
v ä e s t ö ö n

18 648 ( 0 .4 0  %) N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o t k a  s i s ä l t y i v ä t
t i l a s t o l l i s e e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i i n ,  mutta  
j o i s t a  e i  s a a t u  v a s t a a v a l l a  h e n k i lö t u n n u k ­
s e l l a  l o m a k k e i l l a  i l m o i t u s t a  j a  j o i t a  e i  
myöskään h e n k i k i r j o i t e t t u  v a s t a a v a l l a  h e n k i ­
l ö t u n n u k s e l l a  t i e d u s t e l u a j a n k o h t a n a . S u u rin  
o sa  k o .  t a p a u k s i s t a  on i l m e i s e s t i  s e l l a i s i a  
h e n k i l ö i t ä ,  j o t k a  e i v ä t  t o d e l l i s u u d e s s a  
a s u n e e t  maassa t i e d u s t e l u a j a n k o h t a n a , vaan  
o l i v a t  jo k o  m a a s ta m u u tta n e i ta  t a i  k u o l l e i t a .

167 383 ( 3 . 5 5  %) N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o t k a  s i s ä l t y i v ä t
t i l a s t o l l i s e e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i i n  j a  j o t k a  
h e n k ik i r j  o i t e t t i i n  t i e d u s t e l u a j  an k ohtana ,  
m utta  j o i s t a  e i  s a a t u  v a s t a a v a l l a  h e n k i l ö ­
t u n n u k s e l l a  a s u n t o -  j a  e l in k e in o t u t k im u k s e n
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l o m a k k e i l l a  i l m o i t u s t a .  N ä i s t ä  o l i  y h t e e n ­
sä  41 947 s e l l a i s t a  h e n k i l ö ä ,  j o i l l a  h e n k i ­
k i r j o i t u k s e n  mukaan e i  o l l u t  k o t ik u n n a ssa a n  
a s u n t o a .  N ä i l l e  e i  t o i m i t e t t u  la in k a a n  
a s u n t o -  j a  e l in k e in o t u t k im u k s e n  lo m a k k e i ta ,  
koska nämä e i v ä t  kuulu  n s .  a s u n t o v ä e s t ö ö n  
e l i  y k s i t y i s a s u n n o i s s a  asuvaan  v ä e s t ö ö n .
Sen s i j a a n  lo p u t  125 409 o v a t  s e l l a i s i a ,  
j o i d e n  o l i s i  p i t ä n y t  j ä t t ä ä  a s u n t o -  j a  
e l i n k e in o t u t k im u k s e n  l o m a k k e i l l a  t i e d o t  
i t s e s t ä ä n .  N ä i s t ä  h e n k i l ö i s t ä  on t u t k i ­
m u ksessa  k ä y t e t t ä v i s s ä  v a in  ne t i e d o t ,  j o t k a  
on s a a t u  e r i  r e k i s t e r e i s t ä .

1 846 ( 0 .0 4  l )  N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o t k a  s i s ä l t y i v ä t
t i l a s t o l l i s e e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i i n  j a  j o i s t a  
s a a t i i n  myös l o m a k k e i l l a  t i e d o t ,  m utta  
j o i t a  e i  k u i t e n k a a n  h e n k i k i r j o i t e t t u  v a s ­

. t a a v a l l a  h e n k i l ö t u n n u k s e l l a  t i e d u s t e l u a j a n -
k o h ta n a .

A su n to -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a  s a a t i i n  l o m a k k e i l l a  jo n k i n  v er r a n  
i l m o i t u k s i a  h e n k i l ö i s t ä ,  j o i d e n  t i e d o t  k u i t e n k i n  h y l ä t t i i n  s i l l ä  p e ­
r u s t e e l l a ,  e t t ä  nämä e i v ä t  s i s ä l t y n e e t  t i l a s t o l l i s e e n  h e n k i l ö r e k i s t e ­
r i i n  e l i  Suomen v i r a l l i s e n  t i l a s t o n  m u k a iseen  maassa a su vaan  v ä e s t ö ö n  
H y l ä t t y j e n  i l m o i t u s t e n  määrä o l i  y h t e e n s ä  31 766 ( 0 .6 7  % AET:n p e r u s ­
j o u k o s t a ) .  Nämä j a k a a n t u i v a t  s e u r a a v i i n  o s i i n :

21 999 N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o i s t a  s a a t i i n  l o m a k k e i l l a
i l m o i t u k s e t  j a  j o t k a  h e n k i k i r j o i t e t t i i n  t i e d u s t e l u a j a n -  
k o h ta n a ,  m utta  j o t k a  e i v ä t  s i s ä l t y n e e t  v a s t a a v a l l a  
h e n k i l ö t u n n u k s e l l a  t i l a s t o l l i s e e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i i n .  
S u u r in  o sa  ko . t a p a u k s i s t a  l i e n e e  s e l l a i s i a  maassa  
a s u v i a  h e n k i l ö i t ä ,  j o t k a  s y y s t ä  t a i  t o i s e s t a  p u u t t u ­
v a t  h e n k i l ö r e k i s t e r i s t ä .

7 412 N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o i s t a  s a a t i i n  l o m a k k e i l l a
i l m o i t u k s e t ,  m utta  j o i t a  e i  v a s t a a v a l l a  h e n k i l ö t u n ­
n u k s e l l a  h e n k i k i r j o i t e t t u  j a  j o t k a  e i v ä t  myöskään  
s i s ä l t y n e e t  v a s t a a v a l l a  h e n k i l ö t u n n u k s e l l a  t i l a s t o l ­
l i s e e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i i n .  S u u rin  o sa  k o .  t a p a u k s i s t a  
l i e n e e  h e n k i l ö i t ä ,  j o t k a  o v a t  l o m a k k e i l l a  i l m o i t t a n e e t  
v i r h e e l l i s e s t i  t y ö e l ä k e k o r t i n  numeron h e n k i lö tu n n u k s e n  
s i j a s t a .  N ä i l l ä  h e n k i l ö i l l ä  t y ö e l ä k e k o r t i n  numero 
s i i s  p o ik k e a a  h e n k i l ö t u n n u k s e s t a .

2 355 N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o i l l e  e i  s a a t u  l o m a k k e i l l a
o ik e a a  h e n k i l ö t u n n u s t a ,  j a  j o t k a  h y l ä t t i i n  tämän 
v u o k s i  a i n e i s t o s t a .
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A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  lom akk eet k o h d i s t e t t i i n  v a i n  y k s i -  
t y i s r u o k a k u n n i l l e . N äiden u l k o p u o l e l l e  j ä ä v ä t  ne h e n k i l ö t ,  j o t k a  
o v a t  e r i l a i s i s s a  l a i t o k s i s s a ,  u se im m iten  y h t e i s e s s ä  r u o k a t a l o u d e s s a ,  
e s i m e r k i k s i  h o id o n  s a a m i s e k s i .  Y k s i t y i s -  j a  l a i t o s r u o k a k u n t i i n  
k u u lu v a t  m u od ostavat  y h d e s s ä  m aassa asuvan v ä e s t ö n .  Y k s i t y i s r u o -  
k a k u n t i in  k u u lu v ie n  määrä on a s u n t o -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a  
l a s k e t t u  s e u r a a v a s t i :

4 531 693 N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o i s t a  s a a t i i n  lomak­
k e i l l a  i l m o i t u k s e t  j a  j o t k a  s i s ä l t y i v ä t  myös t i l a s ­
t o l l i s e e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i i n  (Ko. lu k u  saadaan  
l a s k e m a l l a  k a k s i  e d e l l ä  m ä ä r i t e l t y ä  ryhmää y h te e n :
4 529 847 + 1 846 = 4 531 6 9 3 ) .

- 33 009 N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o t k a  l o m a k k e i l l a  s a a t u ­
j e n  t i e t o j e n  p e r u s t e e l l a  o v a t  " p y s y v ä i s l u o n t e i s e s t i  
l a i t o s h o i d o s s a " .

- 2 289 N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o i s t a  s a a t i i n  l o m a k k e i l ­
l a  i l m o i t u k s e t ,  m utta  j o t k a  h e n k i k i r j o i t e t t i i n  
j o s s a i n  l a i t o k s e s s a .

- 908 N i id e n  h e n k i l ö i d e n  määrä, j o i s t a  s a a t i i n  l o m a k k e i l ­
l a  i l m o i t u k s e t ,  m utta  j o i d e n  ruokakuntaan  k u u lu m is ta  
k o s k e v a t  t i e d o t  o v a t  j ä ä n e e t  t u n t e m a t t o m ik s i .

4 495 487 Y k s i t y i s r u o k a k u n t i i n  kuuluvan  v ä e s t ö n  määrä.

S u uri o sa  n i i s t ä  125 409 h e n k i l ö s t ä ,  j o i s t a  e i  s a a t u  lo m a k k e e l la
k y s y t t y j ä  t i e t o j a ,  m utta  j o t k a  k u u lu v a t  a s u n t o -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k ­
se n  p e r u s jo u k k o o n ,  on s e l l a i s i a ,  j o t k a  o v a t  m u u tta n e e t  j u u r i  ennen  
t i e d u s t e l u a j  an k o h taa .

A su n to -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s t a  teh dyn  p e i t t ä v y y s s e l v i t y k s e n  mukaan 
vuonna 1975 m a a s s a m u u t t a n e i l la  o l i  n o in  k a k s i  k e r t a a  n i i n  s u u r i  t o d e n ­
n ä k ö is y y s  jä ä d ä  a s u n t o -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  u l k o p u o l e l l e  k u in  
n i i l l ä  h e n k i l ö i l l ä ,  j o t k a  e i v ä t  m u u tta n ee t  ko . vuonna. A su n to -  j a  
e l in k e in o t u t k im u k s e n  lom akk eet l ä h e t e t t i i n  h u o n e i s t o i h i n  v ä e s t ö n  
k e s k u s r e k i s t e r i n  k o t i p a i k k a t i e d o n  m u k a i s e s t i .  H u o n e i s t o i h i n  l ä h e ­
t e t t y j e n  lom ak keid en  e s i t ä y t t ö t i e d o t  v a s t a s i v a t  r e k i s t e r i t i l a n n e t t a
1 5 . 1 0 . 1 9 7 5 .  R e k i s t e r i  p u o l e s t a a n  o l i  t o d e l l i s e s t a  t i l a n t e e s t a  n o in  
1 -3  kk j ä l j e s s ä .  H u o n e i s t o i h i n  v u o d e n v a ih t e e s s a  1 9 7 5 /7 6  l ä h e t e t t y ­
j e n  lom ak k e id en  e s i t ä y t t ö t i e d o t  v a s t a s i v a t  s i i s  t i l a n n e t t a ,  jo k a  o l i  
v a l l i n n u t  n o in  p u o l i  v u o t t a  a ik a isem m in .  T ä l l ö i n  t i e d u s t e l u n  u l k o ­
p u o l e l l e  j ä i v ä t  h e lpoim m in  h e n k i l ö t ,  j o t k a  o l i v a t  m u u t ta n e e t  vuoden  
1975 j ä l k i p u o l i s k o l l a  u u te e n  t a i  asumattomana o l l e e s e e n  a s u n to o n ,  
s i l l ä  he e i v ä t  s a a n e e t  e s i t ä y t e t t y j ä  lo m a k k e i ta .
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T i e t o j e n  antam inen  t y h j i s t ä  j a  t i l a p ä i s e s t i  a s u t u i s t a  a s u i n h u o n e i s ­
t o i s t a  o l i  h u o n e i s t o j e n  o m i s t a j i e n ,  t a l o n m i e s t e n ,  i s ä n n ö i t s i j ö i d e n  
j a  h e n k i k i r j o i t u k s e n  p i i r i m i e s t e n  t e h t ä v ä n ä .  H e n k i k i r j o i t u s o r g a n i -  
s a a t i o n  su o r i t ta m a n  p a l a u t u s t a r k k a i l u n  j a  t ä y d e n n y s t i e d u s t e l u n  t e h o k ­
k u u d es ta  on lä h in n ä  r i i p p u n u t ,  m ite n  p e i t t ä v ä s t i  t i e d o t  n ä i s t ä  on 
s a a t u .

A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  lo m a k e a in e i s t o n  p e i t t ä v y y d e s t ä  
teh d ä än  e r i l l i n e n  s e l v i t y s ,  j o s t a  tärkeim m ät t u l o k s e t  j u l k a i s t a a n  
a s u n t o -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  j u l k a i s u s s a  V. S e l v i t y k s e n  k o h t e e ­
na o v a t  v ä e s t ö  j a  v a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t .  Sen s i j a a n  
t y h j i e n  j a  t i l a p ä i s e s t i  a s u t t u j e n  a s u i n h u o n e i s t o j e n  p e i t t ä v y y t t ä  
e i  o l e  m a h d o l l i s t a  s e l v i t t ä ä .

3 .  ASUNTO- JA ELINKEINOTUTKIMUKSEN JA VUODEN 1970 VÄESTÖLASKENNAN VERTAILTAVUUS

A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  k ä s i t t e e t ,  m ä ä r i te lm ä t  j a  l u o k i t u k s e t  
on p i d e t t y  m ahdollis im m an s a m a n la i s in a  k u in  vuoden 1970 v ä e s t ö l a s ­
k e n n a s s a .  M ä ä r i t e lm is s ä  j a  l u o k i t u k s i s s a  o l e v a t  e r o t  on s e l v i t e t t y  
ao . a s u n t o -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  j u l k a i s u i s s a .  T i e t o s i s ä l l ö l t ä ä n  
a s u n t o -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u s  on j o n k in v e r r a n  suppeampi k u in  v ä e s t ö ­
l a s k e n n a t ,  mm. rak en n u sk a n n a sta  e i  k e r ä t t y  t i e t o j a .

A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  k eru u ta p a  p o i k k e s i  v ä e s t ö l a s k e n t o j e n  
k e r u u t a v a s t a .  V ä e s t ö l a s k e n n o i s s a  o l i  jo k a  k u n n assa  t o im ik u n t a  j a  
h e n k i lö k u n ta a  lom akkeiden  k arh u n taa  j a  tä y d e n n y s tä  v a r t e n .  A su n to ­
j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a  to im ik u n t a  t a i  ku n ta  k ä s i t t e l i  v a i n  n .
44 % koko l o m a k e a i n e i s t o s t a .

L a i t o s v ä e s t ö n  k er u u tap a  o l i  myös e r i l a i n e n .  Vuoden 1970 v ä e s t ö l a s ­
k en n a ssa  s u o r i t e t t i i n  e r i l l i n e n  " l a i t o s l a s k e n t a " , j o l l o i n  k a ik k ie n  
l a i t o s t e n  p i t i  a n ta a  t i e d o t  l a i t o k s i i n  h e n k i k i r j o i t e t u i s t a  sek ä  
s e l l a i s i s t a  l a i t o s h o i d o k e i s t a , j o i s t a  e i  t o d e n n ä k ö i s e s t i  o l l u t  
a n n e t t u  t i e t o j a  k o t i k u n n a s t a .  M ik ä l i  h e n k i l ö  i l m o i t e t t i i n  sek ä  l a i t o k ­
s e s t a  e t t ä  k o t o a ,  h ä n et  l u e t t i i n  y k s i t y i s r u o k a k u n t a a n  k u u lu v a k s i .  
A su n to -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a  l a i t o s v ä e s t ö ö n  l u e t t i i n  p y s y v ä s t i  
l a i t o s h o i d o s s a  o l e v i k s i  i l m o i t e t u t  sek ä  v ä e s t ö n  k e s k u s r e k i s t e r i n  
mukaan l a i t o k s i i n  h e n k i k i r j o i t e t u t .

A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  v ä k i lu k u  on m ä ä r i t e l t y  sam aksi k u in  
t i l a s t o l l i s e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i n  maassa asuvan  v ä e s t ö n  määrä. AET:ssa  
e i  s i i s  l a s k e t t u  u u t t a  v ä k i lu k u a  v ä e s t ö l a s k e n t o j e n  ta p a a n .



4 .  KÄSITTEET JA  MÄÄRITELMÄT

A h t a a s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t

A s u in h u o n e i s t o  on a h t a a s t i  a s u t t u ,  j o s  s i i n ä  asuu enemmän kuin  
k a k s i  henkeä  h u o n e t t a  k o h t i .

A h t a a s t i  a s u v a t  ruokakunnat

Ruokakunta m ä ä r i t e l l ä ä n  a h t a a s t i  a s u v a k s i ,  j o s  sen  k ä y t ö s s ä  on 
vähemmän k u in  y k s i  huone k ah ta  henkeä k o h t i .  T a u l u i s s a  on k ä y ­
t e t t y  l a s k u p e r u s t e e n a  se k ä  normia 1 e t t ä  norm ia 2. (k s .  a su m is -  
n o r m i t ) .  Koska k e i t t i ö  lu e t a a n  t a u l u i s s a  a in a  h u o n e i s t o n h a l t i j a -  
ruokakunnan h u o n e e k s i ,  v o id a a n  a h t a a s t i  a su v a t  a l i v u o k r a l a i s -  
ruokakunnat m ä ä r i t e l l ä  v a in  normin 2 m u k a i s e s t i .

Ammatissa t o i m iv a  v ä e s t ö

Ammatissa t o i m i v a l l a  v ä e s t ö l l ä  t a r k o i t e t a a n  t i e d u s t e l u a j a n k o h ­
ta n a  14 v u o t t a  t ä y t t ä n e i t ä  h e n k i l ö i t ä ,  j o t k a  o l i v a t  t u l o a  t u o t ­
t a v a s s a  t y ö s s ä  v ä h in t ä ä n  p u o l e t  a la n  n o r m a a l i s t a  t y ö a j a s t a  ja  
s a i v a t  t y ö s t ä ä n  k orv au k sen  jo k o  rahana t a i  l u o n t a i s e t u n a .  Amma­
t i s s a  to im iv a a n  v ä e s t ö ö n  lu e t a a n  p a l k a n s a a j i e n  l i s ä k s i  y r i t t ä j ä t  
sek ä  n s .  a v u s t a v a t  p e r h e e n j ä s e n e t ,  j o t k a  t ä y t t i v ä t  e d e l l ä  m a i n i ­
tun m ä ä r i te lm ä n .  T i e d u s t e lu a j a n k o h t a  o l i  1 . 1 . 1 9 7 6 .  T y öttö m ien  
j a  a s e v e l v o l l i s u u t t a a n  s u o r i t t a m a s s a  o l e v i e n  h e n k i l ö i d e n  amma- 
t i s s a t o i m i v u u s  r a t k a i s t a a n  v i i m e i s i n t ä  amm attia j a  ty ö p a ik k a a  
k o s k e v ie n  t i e t o j e n  p e r u s t e e l l a .  H e n k i l ö i t ä ,  j o t k a  o l i v a t  s a ­
t u n n a i s e s t i  t y ö s s ä  (e s im .  k o u l u l a i s t e n  j a  o p i s k e l i j o i d e n  loma-  
t y ö t )  e i  l u e t a  am m atissa  to im iv a a n  v ä e s t ö ö n .

Ammatti A m m ati l la  t a r k o i t e t a a n  s i t ä  t o i m in t a a  t a i  t y ö t ä ,  j o t a  h e n k i l ö
s u o r i t t a a  t u l o a  sa a d a k s e e n  e l i n k e i n o s t a a n ,  am m attiasem astaan  
t a i  k o u lu t u k s e s t a a n  r i i p p u m a t t a .  A m m a t t i - k ä s i t e t t ä  on s e l v i ­
t e t t y  tarkemmin j u l k a i s u s s a  I Ammatti j a  e l i n k e i n o .  A m m att i lu o­
k i t u s  p e r u s t u u  s o v e l t u v i n  o s i n  p o h j o i s m a i s e e n  a m m a t t i lu o k i t u k ­
seen"^ j a  k a n s a i n v ä l i s e n  t y ö j ä r j e s t ö n  ju lk a is e m a a n  a m m a tt i lu o -  

21k i t u k s e e n  . A m m a tt i lu o k itu s  on l i i t t e e s s ä  3.

1) P o h jo is m a in e n  a m m a t t i l u o k i t t e l u .  S u o m e n k ie l in e n  l a i t o s .  
K u l k u l a i t o s t e n  j a  y l e i s t e n  t ö i d e n  m i n i s t e r i ö n  ty ö v o im a -  
a s i a i n  o s a s t o n  v a lm is ta m a  y h t e i s t y ö s s ä  muiden p o h j o i s ­
maiden ty ö v o im a v ir a n o m a is t e n  k a n s s a .  H e l s i n k i  19 63 .

2) I n t e r n a t i o n a l  S tand ard  C l a s s i f i c a t i o n  o f  o c c u p a t i o n s .  
R e v is e d  e d i t i o n  1 96 8 .  I n t e r n a t i o n a l  la b o u r  o f f i c e .  
Geneve 1969 .



Ammattiasema

A m m att ikou lutus

A s u in h u o n e i s to

A su in k u n ta

Ammattiasema m ääräytyy  h e n k i lö n  ammatin j a  e l i n k e i n o n  h a r j o i t ­
t a m i s e s t a  s a a t u j e n  t i e t o j e n  p e r u s t e e l l a .  A m m a tt ia sem ary h m itte ly  
n o u d a t ta a  YK:n s u o s i t u k s i a  j a  e r o a a  n i i s t ä  v a in  s i i n ä ,  e t t ä  
p a l k a n s a a j a t  on j a e t t u  t o i m i h e n k i l ö i h i n  j a  t y ö n t e k i j ö i h i n .

1. Y r i t t ä j ä t  h o i t a v a t  p ä ä t o i m i s e s t i  omaa y r i t y s t ä ä n ,  v i l j e ­
l e v ä t  om istam aansa  t a i  vuokraamaansa t i l a a  t a i  o v a t  vapaan  
ammatin h a r j o i t t a j i a .  Y r i t t ä j ä t  l u o k i t e l l a a n  t y ö n a n t a j a -  
y r i t t ä j i i n  j a  y k s i n ä i s y r i t t ä j i i n  sen  mukaan onko h e i l l ä  
p a l k a t t u a  työ vo im aa  v a i  e i .

2 . J o h t a j i i n _ j a _ t o i m i h e n k i l ö i h i n  lu e t a a n  p a l k a n s a a j i s t a  y r i t y s ­
t e n  j a  l a i t o s t e n  j a  y h t e i s ö j e n  j o h t a v a s s a  a sem assa  o l e v a t  
sek ä  muut e i - r u u m i i l l i s t a  t y ö t ä  t e k e v ä t  h e n k i l ö t .  T y y p i l ­
l i s i ä  to im ih e n k i lö r y h m iä  o v a t  t o i m i s t o -  j a  m y y n t ih e n k i l ö -  
k u n ta ,  o p e t u s -  j a  s a i r a a n h o i t o t e h t ä v i s s ä  t o i m i v a t  k o u l u t e ­
t u t  h e n k i l ö t ,  r a h a s t a j a t  j a  muut y l e i s ö n  p a l v e l u t e h t ä v i s s ä  
t o i m i v a t .

3- ÏY2 2 £ § k i j o i h i n  lu e t a a n  p a l k a n s a a j i s t a  maa- j a  m e t s ä t a l o u s -  
t y ö n t e k i j ä t  se k ä  e r ik o i s t u m a t t o m a t  t y ö n t e k i j ä t  sek ä  e r i k o i s ­
t u n e i s t a  t y ö n t e k i j ö i s t ä  n e ,  j o t k a  t e k e v ä t  p ä ä a s i a s s a  ruu­
m i i l l i s t a  t y ö t ä .

4- A v u s t a v a l l a _ g e r h e e n j ä s e n e l l ä  t a r k o i t e t a a n  h e n k i l ö ä ,  jok a  
t y ö s k e n t e l e e  ru ok a k u n tan sa  jo n k in  jä s e n e n  y r i t y k s e s s ä  t a i  
m a a t i l a l l a  v ä h in t ä ä n  p u o l e t  a la n  n o r m a a l i t y ö a j a s t a . Sen 
j o t a  a v u s t e t a a n ,  on o l t a v a  i t s e n ä i n e n  y r i t t ä j ä ,  e s im .  
k a u p p ias  t a i  m a a n v i l j e l i j ä .

E d e l l ä  m a i n i t t u  a m m a tt ia se m a r y h m itte ly  k o sk ee  am m atissa  
t o im iv a a  v ä e s t ö ä .  Koko v ä e s t ö n  a m m a tt ia s e m a r y h m it te ly s s ä  
e l ä k e l ä i s e t ,  l a i t o s h o i d o k i t  sek ä  ne o p i s k e l i j a t ,  j o t k a  e i v ä t  
ku u lu  vanhem piensa  ru ok ak u n taan , lu e t a a n  i t s e n ä i s i i n _ a m m a -  
t i t t o m i i n .  Muut p e r h e e n j ä s e n e t  j a  vanhem piensa  ruokakuntaan  
k u u lu v a t  o p i s k e l i j a t  sa a v a t  h u o l t a j a n s a  amm attiaseman.

A m m a t i l l i s e s t i  e r i y t y n e e l l ä  k o u l u t u k s e l l a  e l i  am m a tt ik o u lu tu k ­
s e l l a  t a r k o i t e t a a n  t i e t t y y n  am m atti in  t a i  t e h t ä v ä ä n  v a lm is t a v a a  
k o u l u t u s t a .  A m m a tt ik o u lu tu s ta  o v a t  s i t e n  y l i o p i s t o i s s a  j a  k o r ­
k e a k o u l u i s s a  s u o r i t e t u t  t u t k i n n o t  sek ä  e r i  a l o j e n  a m m a tt io p e tu s ­
t a  a n t a v i s s a  k o u l u i s s a  t a i  o p i s t o i s s a  s u o r i t e t u t  t u t k i n n o t .  Myös 
e r i l a i s e t  am m atti-  j a  t y ö l l i s y y s k u r s s i t  on k a t s o t t u  a m m att ik ou lu ­
t u k s e k s i ,  j o s  n i i d e n  k e s t o a i k a  on o l l u t  v ä h in t ä ä n  n e l j ä  k u u k a u tta .

A s u in h u o n e i s to  on a su m iseen  k ä y t e t t ä v ä  huone t a i  huoneryhmä,  
jo k a  on r a k e n n u s t e k n i s e s t i  e r o t e t t u  m u is ta  h u o n e i s t o i s t a  j a  
joh on  on oma s i s ä ä n k ä y n t i  su oraan  u l k o a ,  p o r r a s k ä y t ä v ä s t ä  
t a i  s i i h e n  v e r r a t t a v a s t a  t i l a s t a .

H en k i lö n  a su in k u n ta  m ääräytyy  a s u n t o -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a  
lo m a k k e e l la  annetun  i l m o i t u k s e n  m u k a i s e s t i .  A su n to -  j a  e l i n k e i ­
n o tu tk im u k sen  a i n e i s t o o n  on t i l a s t o l l i s e s t a  h e n k i l ö r e k i s t e r i s t ä
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Asumismuoto

A sum isnorm it

A s u m is t ih e y s

A s u n to v ä e s t ö

E l i n k e in o

l i i t e t t y  t i e d o t  l a i t o k s i s s a  a s u v i k s i  h e n k i k i r j o i t e t u i s t a  sek ä  
n i i s t ä ,  j o i t a  k osk ev aa  i l m o i t u s t a  e i  a s u n t o -  j a  e l i n k e i n o t u t ­
kimuksen l o m a k k e i l l a  o l e  s a a t u .  T ä l l a i s t e n  h e n k i l ö i d e n  a s u i n ­
kunta  m ääräytyy  h e n k ik i r j o i t u s k u n n a n  mukaan, t a i  m i k ä l i  h e i t ä  
e i  o l t u  h e n k i k i r j o i t e t t u ,  t i l a s t o l l i s e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i n  
kunnan mukaan.

Ruokakunnat l u o k i t e l l a a n  asumismuodon p e r u s t e e l l a  s e u r a a v a s t i :

h u o n e i s t o n h a l t i j a r u o k a k u n n a t  
a i i v u o k r a la i s r u o k a k u n n a t  
u l k o m a i l l a  a su v a t  ruokakunnat  
muut ruokakunnat

o v a t  ru o k ak u n n a t ,  j o i d e n  j ä s e n i s t ä  
jok u  o m is ta a  asunnon t a i  asuu s i i n ä  p ä ä v u o k r a l a i s e n a . A l iv u o k -  
r a l a i s r u o k a k u n t i a  o v a t  k a ik k i  y k s i t y i s a s u n n o i s s a  a su v a t  muut 
k u in  h u o n e i s t o n h a l t i j a r u o k a k u n n a t . y ik o m a i l l a _ a s u v i i n _ r u o k a -  
k u n t i i n  k u u lu v a t  Suomen v a l t i o n  p a l v e l u k s e s s a  u l k o m a i l l a  t y ö s ­
k e n t e l e v ä t  Suomen k a n s a l a i s e t  j a  h e id ä n  p e r h e e n j ä s e n e n s ä  sek ä  
n ä id e n  p a l v e l u k s e s s a  o l e v a t  Suomen k a n s a l a i s e t .  Muut ru ok a ­
kunnat o v a t  s e l l a i s i a  r u o k a k u n t ia ,  j o t k a  a su v a t  a s u n t o l o i s s a .  
A s u n to la r u o k a k u n t ia  o v a t  e r i l a i s t e n  l a i t o s t e n ,  e s im .  s a i r a a l o i ­
den h en k i lö k u n n an  a s u n t o l o i s s a ,  o p i s k e l i j a - a s u n t o l o i s s a  j a  v a s ­
t a a v i s s a  a s u v a t  ruokakunnat.

T a u l u i s s a  on k ä y t e t t y  k a h d e n l a i s i a  a su m isen  norm eja m i t a t t a e s s a  
a s u i n h u o n e i s t o j e n  s u h t e e l l i s t a  s u u r u u t t a .  Normin 1 mukaan k e i t t i ö  
lu e t a a n  huonelukuun j a  normin 2 mukaan k e i t t i ö t ä  e i  l u e t a  huone-  
lukuun.

A s u m is t ih e y s  on h u o n e i s t o n  koon j a  s i i n ä  a s u v i e n  h e n k i l ö i d e n  
lukumäärän v ä l i n e n  su h d e lu k u .  H u o n e is to n  koko v o id a a n  i l m o i t ­
t a a  jo k o  hu onelukuna  t a i  h u o n e i s t o n  p i n t a - a l a n a .  Yksinomaan  
t y ö t i l a n a  k ä y t e t t y ä  h u o n e t t a  e i  t ä l l ö i n  o t e t a  huomioon.

A s u n to v ä e s t ö  muodostuu a s u i n h u o n e i s t o i s s a  v a k i n a i s e s t i  a s u v i s t a  
h e n k i l ö i s t ä .  L a i t o k s i s s a  o l e v a t ,  a s u n t o l o i s s a  j a  u lk o m a i l l a  
a su v a t  sek ä  a su n n o tto m a t e i v ä t  kuulu  a s u n t o v ä e s t ö ö n .

Ammatissa to im iv a n  h e n k i l ö n  e l i n k e i n o  m ääräytyy  ty ö n a n t a j a n  t a i  
oman y r i t y k s e n  t o i m i a l a n  mukaan. K aik k i s a m a l la  t y ö p a i k a l l a  
t y ö s k e n t e l e v ä t  s a a v a t  saman e l i n k e i n o n  am m atis ta  r i i p p u m a t t a .
J o s  y r i t y s  t o i m i i  u seam m alla  k u in  y h d e l l ä  t o i m i a l a l l a ,  y h t e i n e n  
h e n k i l ö k u n t a  ( j o h t o  j a  k o n t t o r i h e n k i l ö s t ö )  lu e t a a n  s i i h e n  t o i m i ­
a l a a n ,  j o t a  k ä y t e t t ä v i s s ä  o l e v i e n  t i e t o j e n  p e r u s t e e l l a  v o id a a n  
p i t ä ä  v a l l i t s e v a n a  y r i t y k s e n  t o i m in n a s s a .

T o im ia la  m ä ä r i t e t ä ä n  k u l l e k i n  t o i m i p a i k a l l è  e r i k s e e n  t i l a s t o ­
k e sk u k sen  t o i m i a l a l u o k i t u k s e n  m u k a i s e s t i " * . T o im ip a ik k a

1) T o i m i a l a l u o k i t u s  (TOL). T i l a s t o k e s k u s .  K ä s i k i r j o j a  
N:o 4 .  H e l s i n k i  1972 .

2 1 2 7801777Y
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m ä ä r i t e l l ä ä n  y k s i k ö k s i ,  j o s s a  f y y s i n e n  t a i  j u r i d i n e n  h e n k i l ö  
h a r j o i t t a a  p ä ä a s i a s s a  y h d e n l a a t u i s t a  t o i m in t a a  y h t e n ä i s e l l ä  
a l u e e l l a .  Tarkempi e l i n k e i n o n  m ä ä r i t t e l y  on j u l k a i s u i s s a  
IA j a  IB, Ammatti j a  e l i n k e i n o .  T o i m i a l a l u o k i t u s  on l i i t ­
t e e s s ä  2.

E l i n v a i h e  P erheen  e l i n v a i h e t t a  s e l i t e t ä ä n  ja k a m a l la  p e r h e e t  l a p s e t t o m i i n
j a  l a p s i p e r h e i s i i n  j a  l a p s i p e r h e e t  e d e l l e e n  vanhimman la p s e n  
iä n  mukaan n e l j ä ä n  ryhmään.

E l i n v a i h e l u o k a t  o v a t

P e r h e e t
L a p se t to m a t  p e r h e e t

Päämies a l l e  4 5 - v u o t i a s  
Päämies y l i  4 5 - v u o t i a s  

P e r h e e t ,  j o i s s a  l a p s i a
Vanhin l a p s i  a l l e  7 - v u o t i a s  
Vanhin l a p s i  7 - 1 5 - v u o t i a s  
Vanhin l a p s i  1 6 - 1 9 - v u o t i a s  
Vanhin l a p s i  2 0 - v u o t i a s  t a i  vanhempi 

Y k s i n ä i s e t  h e n k i l ö t  
A l l e  4 5 - v u o t i a a t  
Y l i  4 5 - v u o t i a a t

Huone j a  huone luku

Huone on l a t t i a n ,  k a to n  j a  s e i n i e n  r a j o i t t a m a ,  i k k u n a l l a  v a r u s t e t t u
t i l a ,  jo n k a  k e s k ik o r k e u s  on v ä h in t ä ä n  2 m e t r iä  j a  jo n k a  l a t t i a p i n t a -

7a l a  on v ä h in t ä ä n  7 m . Huonelukuun s i s ä l t y y  myös k e i t t i ö .

H u o n e is to n  h a l l i n t a p e r u s t e

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  l u o k i t e l l a a n  h a l l i n t a p e r u s t e e n  
mukaan o m i s t u s a s u n t o i h i n  j a  v u o k ra -  t a i  t y ö s u h d e a s u n t o i h i n .

h u o n e i s t o n  h a l t i j a

H u o n e i s to n  h a l t i j a  on h e n k i l ö ,  jo k a  asuu h u o n e i s t o s s a  s e n  o m i s t a j a ­
na t a i  p ä ä v u o k r a la i s e n a  t a i  v i r k a -  t a i  t y ö s u h t e e n  n o j a l l a .

H u o n e i s to n  p i n t a - a l a

H u o n e is to n  p i n t a - a l a  l a s k e t a a n  h u o n e i s t o a  r a j o i t t a v i e n  s e i n i e n  
s i s ä p i n n o i s t a .

H u o n e is to n  v a r u s t e e t

H u o n e is to n  v a r u s t e i k s i  l a s k e t a a n  v e s i j o h t o ,  v i e m ä r i ,  lämmin v e s i ,
WC, k y lp y h u o n e ,  su ih k u  t a i  h u o n e i s t o s s a  o l e v a  sauna sek ä  k e s k u s -  
t a i  sä h k ö lä m m ity s .

H u o n e is to n  v a r u s t e i k s i  lu e t a a n  a in o a s t a a n  i t s e  h u o n e i s t o s s a  s i ­
j a i t s e v a t  v a r u s t e e t .  H u o n e i s t o s s a  o l e v a k s i  s a u n a k s i  e i  s i t e n  
l u e t a  e s im .  e r i l l i s e s s ä  r a k e n n u k se s sa  o l e v a a  saunaa t a i  kahden  
t a i  useamman h u o n e i s t o n  y h t e i s t ä  sau naa .



H u o n e i s t o n  v a r u s t e t a s o

H u o n e i s t o t y y p p i

K e i t t i ö

Kou lu tus

K o u l u tu s a l a

K o u l u t u s a s t e

Hu o n e i s to n  v a r u s t e t a s o  r y h m i t e l l ä ä n  s e u r a a v a s t i :

1) "Kylpyhuone t m s . ” . Tähän ryhmään k u u lu va t  ne h u o n e i s t o t ,
j o i s s a  on ky lp yh uo ne ,  su ihk u  t a i  h u o n e i s t o s s a  o l e v a  sauna ,  
k e s k u s -  t a i  sähkö lämmitys  s ekä  v e s i j o h t o  j a  v i e m ä r i .

2) "Keskus-  t a i  säh kö lä mm it ys” . Tähän ryhmään k u u lu v a t  ne
h u o n e i s t o t ,  j o i s s a  on k e s k u s -  t a i  sähkö lämmitys  s ekä  v e s i ­
j o h t o  j a  v i e m ä r i ,  mutta  e i  k y l p y h u o n e t t a .

3) " V e s i j o h t o  j a  v i e m ä r i ” . Tähän ryhmään ku u lu va t  ne h u o n e i s ­
t o t ,  j o i s s a  on v a i n  v e s i j o h t o  j a  v i e m ä r i .

4) "Muu v a r u s t e t a s o " .  Tähän ryhmään k u u l u v i s s a  h u o n e i s t o i s s a
v a r u s t e t a s o  on j o k i n  muu ku in  e d e l l i s i s s ä  ry hm is sä .

H u o n e i s t o t y y p i t  ova t

h u o n e i s t o t ,  j o i s s a  k e i t t i ö
h u o n e i s t o t ,  j o i s s a  k e i t to k o m e r o  t a i  k e i t t o k a a p p i  
h u o n e i s t o t ,  j o i s s a  e i  o l e  k e i t t i ö t ä  e i k ä  k e i t to k o m e r o a

K e i t t i ö  on huone,  j oka  on s i s u s t e t t u  r u o a n l a i t t o a  v a r t e n .  A l l e
?

7 m :n s u u ru in e n  r u o a n l a i t t o a  v a r t e n  s i s u s t e t t u  t i l a  k a t s o t a a n  
k e i t t o k o m e r o k s i  t a i  k e i t t o k a a p i k s i .

K o u l u t u k s e k s i  on a s u n t o -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a  l u e t t u  s e l l a i ­
s e t  t u t k i m u s h e t k e l l ä  l o p p u u n s u o r i t e t u t  k o u l u t u s j a k s o t ,  j o t k a  ova t  
k e s t ä n e e t  v ä h i n t ä ä n  n e l j ä  ku u k au t ta .  K o u l u t u s t i e d o t  on s a a t u  
t i l a s t o k e s k u k s e n  y l l ä p i t ä m ä s t ä  t i l a s t o l l i s e s t a  h e n k i l ö r e k i s t e r i s ­
t ä .  T i l a s t o l l i s e e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i i n  on t u t k i n t o t i e d o t  s i i r r e t t y  
k o u l u t u s r e k i s t e r i s t ä . K o u l u t u s t i e d o t  ova t  a j a n k o h d a l t a  3 1 . 1 2 . 1 9 7 5

Koulutus  on l u o k i t e l t u  t i l a s t o k e s k u k s e n  k o u l u t u s l u o k i t u k s e n  mukai­
s e s t i  (k s .  koh ta  k o u l u t u s l u o k i t t e l u ) .

K o u l u t u s a l a  määräy tyy  k o u lu t u k s e n  o p p i s i s ä l l ö n  mukaan. Vaikka  
k o u l u t u s a l o j e n  pääryhmät m u i s t u t t a v a t  j o s s a i n  määrin e l i n k e i n o ­
j a  a m m a t t i r y h m i t t e l y s s ä  e s i i n t y v i ä  p ä ä l u o k k i a ,  on k o u l u t u s a l a -  
l u o k i t u s  i t s e n ä i n e n .  K o u l u t u s a l a l u o k i t t e l u  on l i i t t e e s s ä  8.

K o u l u t u s a s t e e n  mi t ta am ine n  p e r u s t u u  l ä h i n n ä  k o u l u t u s a i k a a n . Koulu 
t u s a s t e t t a  e i  v o id a  k u i t en k aa n  m i t a t a  p e l k ä s t ä ä n  o p p ia j a n  p i t u u ­
d e l l a ,  vaan on o t e t t u  huomioon m a h d o l l i s e t  p o h j a k o u l u t u s v a a t i ­
muks e t ,  k o u l u t u s p r o s e s s i n  y l e i n e n  luonne  j a  suhde muihin k o u l u ­
t u s r y h m i i n .

K o u l u t u s a s t e e n  l u o k i t t e l u  a s u n t o -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a  on 
s e u r a a v a :

3 a lempi  k e s k i a s t e  ( e s i m .  m e r k a n t t i ,  a s e n t a j a )
4 y l empi  k e s k i a s t e  ( e s im .  merkonomi,  t e k n i k k o ,  s a i r a a n h o i t a j a )
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K o r k e a - a s t e e n _ k o u l u t u s

5 a l i n  k o r k e a - a s t e  ( e s im .  l a s t e n t a r h a n o p e t t a j a ,  i n s i n ö ö r i )

6 a lem p i k a n d .a s t e  ( e s im .  hu m .k an d . ,  ekonomi)
7 y lem p i  k a n d . a s t e  ( e s im .  f i l . k a n d . ,  d i p l . i n s . )
8 t u t k i j a k o u l u t u s  t a i  v a s t a a v a  ( e s im .  f i l . l i s . ,  f i l . t r i )

? - - k o u lu t u s a s t e _ t u n t e m a t o n  

0 muu t a i  tu n te m a to n _ k o u lu tu s

Ryhmään " k o u lu t u s a s t e  tu n tem aton "  k u u lu v a t  ne h e n k i l ö t ,  j o t k a  
o v a t  s a a n e e t  v ä h in t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s t a ,  mutta  
tark em pi k o u lu t u s  e i  o l e  t i e d o s s a .  Ryhmään "muu t a i  tu n tem aton  
k o u lu t u s "  k u u lu v a t  ne h e n k i l ö t ,  j o t k a  o v a t  s a a n e e t  vähemmän k u in  
alemman k e s k i a s t e e n  k o u lu t u k s e n  t a i  j o i d e n  k o u l u t u k s e s t a  e i  o l e  
t i e t o a .

K o u l u t u s l u o k i t t e l u

K oulu tu k sen  l u o k i t t e l u s s a  k ä y te t ä ä n  t i l a s t o k e s k u k s e s s a  l a a d i t t u a  
k a ik k i  k o u l u t u s a s t e e t  j a  - a l a t  k ä s i t t ä v ä ä  y l e i s l u o k i t u s t a ^ , jo k a  
n o u d a t ta a  p ä ä p i i r t e i s s ä ä n  P o h j o i s m a i s i a  j a  Unescon s u o s i t u k s i a .  
K o u l u t u s l u o k i t u s  on l i i t t e e s s ä  7.

21P erhe P e r h e i k s i  lu e t a a n  Y h d is t y n e id e n  k a n s a k u n t ie n  s u o s i t u k s e n  ‘ mu­
k a i s e s t i

1) Vanhemmat, jo k o  molemmat t a i  jompikumpi j a  h e id ä n  t a i  hänen  
n aim attom at l a p s e n s a .

2) L a p se tto m a t a v i o p u o l i s o t

Perh een  m u od ostav a t  v a in  y h d e ss ä  a su v a t  h e n k i l ö t .  L a p s e t ,  j o t k a  
e i v ä t  a su  vanhem piensa  k a n ssa  e i v ä t  k u u lu  van hem p ien sa  p e r h e e ­
s e e n .  Myöskään e r i l l ä ä n  a su v a t  k esk enään  n a i m i s i s s a  o l e v a t  e i v ä t  
kuulu  samaan p e r h e e s e e n .  Y k s in ä in e n  h e n k i l ö  on p e r h e e s e e n  kuu­
lum aton . Tarkemmin p er h ee n  k ä s i t t e e s t ä  J u l k a i s u s s a  I I I  Ruoka­
kunnat j a  p e r h e e t .

Perheasem a P e r h e a s e m a lu o k i t u s t a  k ä y t e t ä ä n  e r i  p e r h e t y y p p ie n  m ä ä r i t t ä m i ­
s e s s ä .  L u o k itu s  on se u r a a v a :

1) pääm ies
2) p u o l i s o
3) l a p s i
4) p e r h e e s e e n  kuulumaton

P erheen  p ä ä m ies .  P e r h e t y y p e i s s ä  1 ,  2 j a  4 ( k s .  p e r h e t y y p p i )  on 
p erh een  pääm ies  a in a  m ies  j a  p e r h e t y y p i s s ä  3 a in a  n a in e n .  P e r ­
heen pääm ies  e i  a in a  o l e  sama k u in  ruokakunnan p ä ä m ie s ,  koska  
ruokakunnan pääm ies m ä ä r i t e t ä ä n  t a l o u d e l l i s i n  p e r u s t e i n .

1) K o u l u t u s l u o k i t t e l u ,  K ä s i k i r j o j a  no 1 ,  T i l a s t o k e s k u s .
H e l s i n k i  1976

2) European Recommendations f o r  t h e  1970 P o p u la t i o n  C e n s u s e s ,  
ST/CES/13 UNITED NATIONS. New York 1969 .
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L ap sek s i  l u e t a a n  s ekä  a v i o -  j a  a v o p u o l i s o i d e n  y h t e i s e t  e t t ä  
jommankumman a ikai s emmat  l a p s e t  j a  o t t o l a p s e t .  Lapsiasema  on 
i ä s t ä  r i i pp u m at on ,  j o t e n  myös a i k u i s e l l a  v o i  o l l a  l a p s e n  asema 
p e r h e e s s ä ,  j o s  hän asuu vanhempiensa  luona  j a  on na im aton .

P e r h e ty y p p i  Asu nto -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a  k ä y t e t y n  y d i n p e r h e k ä s i t t e e n
mukaan saadaan se u r a a v a t  p e r h e t y y p i t :

1) l a p s e t o n  a v i o p a r i
2) a v i o p a r i ,  j o l l a  on l a p s i a
3) ä i t i  j a  l a p s i a
4) i s ä  j a  l a p s i a

A v i o p a r i p e r h e i s i i n  on l u e t t u  k a i k k i  y hd es sä  a s u v a t  a v i o -  j a  avo ­
p a r i t ,  j o i l l a  on l a p s i a  (p e r h e t y y p p i  2) s ekä  yh d es s ä  a su va t  l a p ­
s e t t o m a t  a v i o p a r i t  (p e r h e t y y p p i  1 ) .

P ä ä a s i a l l i n e n  t o i m i n t a

V äes tö  j a e t a a n  p ä ä a s i a l l i s e n  to im inn an  mukaan v i i t e e n  ryhmään 
(ns .  p e r u s r y h m i t y s ) :

1.  Ammatissa t o i m i v a t
2.  P e r h e e n j ä s e n e t
3.  O p i s k e l i j a t
4 .  E l ä k e l ä i s e t  j a  muut i t s e n ä i s e t  ammati t tomat
5.  L a i t o s h o i d o k i t

Ryhmien s i s ä l t ö ä  s e l v i t e t ä ä n  j u l k a i s u s s a  I Ammatti  j a  e l i n k e i n o .

P ä ä k i e l i  P ä ä k i e l e l l ä  t a r k o i t e t a a n  a s i a l l i s e s t i  samaa ku in  k i e l i l a i n
( 2 . 6 . 1 9 2 2 / 1 4 8 )  k ä y t t ä m ä l l ä  s a n o n n a l l a  oma k i e l i .  T i e t o  on 
s i i r r e t t y  a s u n t o -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e n  a i n e i s t o o n  t i l a s ­
t o l l i s e s t a  h e n k i l ö r e k i s t e r i s t ä .  T i l a s t o l l i s e n  h e n k i l ö r e k i s t e ­
r i n  t i e t o  p ä ä k i e l e s t ä  p e r u s t u u  vuoden 1970 v ä e s t ö l a s k e n n a n  y h t e y ­
d e s s ä  k e r ä t t y i h i n  t i e t o i h i n ,  j o i t a  on t ä y d e n n e t t y  s y n t y n e i d e n  
j a  maahan m uu t t ane ide n  o s a l t a  v ä e s t ö r e k i s t e r i - i l m o i t u s t e n  p e r u s ­
t e e l l a .

Ruokakunta Ruokakunnan muodostavat  yh d es s ä  a su v a t  p e r h e e n j ä s e n e t  j a  muut
h e n k i l ö t ,  j o t k a  a su va t  y h d e s s ä  j a  j o i l l a  on y h t e i n e n  r u o k a t a l o u s .  
A l i v u o k r a l a i n e n ,  j o l l a  on oma r u o k a t a l o u s ,  muodostaa n ä in  o l l e n  
oman ru okakuntansa .  A s u n t o l o i s s a ,  t y ö m a a - a s u n n o i s s a  j a  l a i v o i s s a  
a su v a t  muodos tava t  myös r u o k a k u n t i a ,  samoin u l k o m a i l l a  a s u v a t .  
Ruokakunt ien u l k o p u o l e l l e  j ä ä v ä t  ne h e n k i l ö t ,  j o t k a  o v a t  p y s y v ä i s -  
l u o n t o i s e s t i  e r i l a i s i s s a  l a i t o k s i s s a .  T ä l l a i s i a  l a i t o k s i a  ova t  
e s i m.  v a n h a i n - ,  k o u lu -  j a  l a s t e n k o d i t .  T i l a p ä i s e s t i  l a i t o k s i s s a  
( e s i m .  s a i r a a l o i s s a  t a i  v a n k i l o i s s a )  o l e v a t  k u u lu va t  s i i h e n  ruoka­
kuntaan ,  j ohon  h e i d ä t  on i l m o i t e t t u .
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R uokakunta-aserna

R u o k a k u n ta -a se m a lu o k itu s  on s e u r a a v a :  p ä ä m ie s ,  p u o l i s o ,  l a p s i ,  
l a p s e n l a p s i ,  i s ä  t a i  ä i t i ,  m in iä  t a i  v ä v y ,  muu s u k u l a in e n ,  
k o t i a p u l a i n e n  t a i  muu h e n k i l ö .

Päämies on se  h e n k i l ö ,  jo k a  o l i  lo m a k k e e l la  i l m o i t e t t u  p ä ä ­
m i e h e k s i .  E l l e i  lo m a k k e e l la  o l l u t  i l m o i t e t t u  ruokakunnan  
p ä ä m i e s t ä ,  v a l i t t i i n  p ä ä m ie h e k s i  h e n k i l ö ,  j o l l a  k a t s o t t i i n  o le v a n  
parhaimmat m a h d o l l i s u u d e t  v a s t a t a  t a l o u d e l l i s e s t i  ru o k ak u n n a sta .  
S u k u p u o le l la  e i  o l l u t  m e r k i t y s t ä  m ä ä r i t e l t ä e s s ä  ruokakunnan p ä ä ­
m i e s t ä .  Päämiehen j a  p u o l i s o n  e i  t a r v i n n u t  o l l a  n a i m i s i s s a  k e s ­
kenään, vaan ru okakunta-asem an " p u o l i s o "  s a i  lo m a k k e e l la  p u o l i s o k s i  
i l m o i t e t t u  h e n k i l ö  s i v i i l i s ä ä d y s t ä  r i ip p u m a t t a .

L a p s e l l a  t a r k o i t e t a a n  sek ä  p u o l i s o i d e n  y h t e i s i ä  j a  molempien omia 
l a p s i a  e t t ä  o t t o l a p s i a .  Ruokakunta-asem an " la p s i"  v o i  saada  
myös muu k u in  s i v i i l i s ä ä d y l t ä ä n  n a im aton  h e n k i l ö .  R u o k a k u n ta -a se ­
man "päämiehen t a i  p u o l i s o n  i s ä / ä i t i "  v o i v a t  saad a  myös i s ä -  ja  
ä i t i p u o l e t .

R uokakunta-asem at " l a p s e n l a p s i " ,  ' 'm ip iä _ ta i_ v ä v y "  j a  " m uu_sukula i-  

nen" m ä ä r i t e l l ä ä n  s u h t e e s s a  jok o  pääm ieheen  t a i  p u o l i s o o n .

^ 2 £ iâ E â ïâ iS ® 5  on ruokakunnan p a l v e l u k s e s s a  o l e v a  h e n k i l ö ,  jok a  
asuu y h d e ss ä  ruokakunnan k a n ssa  sam assa r u o k a t a l o u d e s s a .  Kui­
ten k a an  s e l l a i s t a  h e n k i l ö ä ,  jo n k a  p ä ä a s i a l l i s e k s i  t o i m in n a k s i  o l i  
i l m o i t e t t u  k o u lu n k ä y n t i  t a i  o p i s k e l u ,  e i  k a t s o t t u  k o t i a p u l a i s e k s i .

R u okakuntatyyppi

Ruokakunnat on l u o k i t e l t u  sen  mukaan, kuuluuko ruokakuntaan  p e r ­
h e i t ä  j a  ov a tk o  nämä k esk en ään  s u k u l a i s s u h t e e s s a  v a i  e i v ä t .  
R u o k a k u n t a ty y p p i lu o k i t u s  e s i t e t ä ä n  l i i t t e e s s ä  6.

S o s i a a l i a s e m a  S o s i a a l i a s e m a l u o k i t u s  on n e l i l u o k k a i n e n  j a o t t e l u ,  jo k a  on lu o n ­
t e e l t a a n  j ä r j e s t y s a s t e i k k o .  Se p e r u s tu u  lä h in n ä  s o s io - e k o n o m i -  
se e n  l u o k i t u k s e e n .  M a a n v i l j e l i j ö i d e n  s i j o i t t u m i s e e n  v i l j e l l y n  
p e l t o p i n t a - a l a n  mukaan e r i  l u o k k i i n  sek ä  m y y n t ih e n k i l ö s t ö ö n  kuu­
l u v i e n  am m attiryhm ien s i j o i t t u m i s e e n  jo k o  t o i s e e n  t a i  k o lm anteen  
s o s i a a l i a s e m a a n  on p u o le s t a a n  s a a t u  tu k ea  t r i  Urho Rauhalan s u o ­
r i t t a m a s t a  t u t k im u k s e s t a  s u o m a la is e n  y h te i s k u n n a n  k e r r o s t u n e i ­
s u u d e s t a ^  .

S o s i a a l i a s e m a n  tark em p i m ä ä r i t t e l y  on j u l k a i s u s s a  I I I  Ruokakunnat  

j a  p e r h e e t .  S o s i a a l i a s e m a l u o k i t u s  e s i t e t ä ä n  l i i t t e e s s ä  5.

1) Rauhala: S u o m a la isen  y h te i s k u n n a n  s o s i a a l i n e n  k e r r o s ­
t u n e i s u u s ,  H e l s i n k i  1966 .
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So s i o - e k o no m in en  asema

S o s i o - e k o n o m i s t a  l u o k i t u s t a  k ä y t e t t i i n  e ns im m äi s t ä  k e r t a a  vuoden  
1960 v ä e s t ö l a s k e n n a s s a .  So s i o - e k o n om in e n  l u o k i t u s  on m u o d os te t t u  
y h d i s t ä m ä l l ä  amm at i s t a ,  ammat t ia semas ta  j a  e l i n k e i n o s t a  saadut  
t i e d o t .  Tär ke in  muut tu ja  s o s i o - e k o n o m i s t a  l u o k i t u s t a  l a a d i t t a ­
e s s a  on o l l u t  ammatt iasema.

S o s i o - e k o n o m i s t a  l u o k i t u s t a  on s e l v i t e t t y  tarkemmin j u l k a i s u s s a  
I Ammatti  j a  e l i n k e i n o .  So s i o - e k o no m in en  l u o k i t u s  on l i i t t e e s s ä  4.

Taajamat Taajamina p i d e t ä ä n  k a i k k i a  v ä h i n t ä ä n  200 asukkaan rakennusryhmiä,
j o s  ra k en n u s t e n  v ä l i n e n  e t ä i s y y s  e i  y l e e n s ä  o l e  200 m e t r i ä  suurempi .  
E t ä i s y y s  v o i  k u i t e n k i n  y l i t t ä ä  200 m e t r i ä ,  j o s  kys ymykses sä  on ra k en ­
nusryhmä,  jok a  kuuluu suurehkon  taajaman v a i k u t u s a l u e e s e e n .  T o i s a a l t a  
t u l e e  rak en nu s t en  v ä l i s e n  e n im m ä i s e t ä i s y y d e n  o l l a  p i enempi  ku in  200 
m e t r i ä ,  j o s  a s u t u k s e n  luonne  s i t ä  e d e l l y t t ä ä .  Näin on e s i m e r k i k s i  
s i l l o i n ,  kun taajaman j a  h a j a - a s u t u k s e n  v ä l i n e n  r a j a  on e p ä s e l v ä ,  t s .  
kun ta a j a m a - a s u t u s  e i  n ä y tä  h u o m a t t a v a s t i  t ihe ämm äl t ä  ku in  s i t ä  
ympäröivän a lu e e n  a s u t u s .

Taajamien r a j a u k s e s s a  o t e t a a n  huomioon m u i t ak in  ku in  a su i n rak en n u k ­
s i a ,  mm. s e l l a i s i a ,  j o i t a  k ä y t e t ä ä n  a i n o a s t a a n  t y ö p a i k k o i n a .  Maa­
t a l o u d e n  t a l o u s r a k e n n u s t e n  e i  k u i t e nk a an  k a t s o t a  kuu luvan  taa ja ma-  
a s u t u k s e e n ,  j o s  ne s i j a i t s e v a t  e r i l l ä ä n  t i l a n  p ä ä r a k e n n u k s i s t a .  
Taajamien u l k o p u o l e l l a  s i j a i t s e v a t  l a i t o k s e t ,  e s i m e r k i k s i  s a i r a a l a t ,  
k a t s o t a a n  t a a j a m i k s i  v a i n  s i i n ä  t a p a u k s e s s a ,  e t t ä  l a i t o k s e s s a  v a k i ­
n a i s e s t i  a suva h e n k i l ö k u n t a  p e r h e i n e e n  k ä s i t t ä ä  v ä h in t ä ä n  200 h e n k i ­
l ö ä .  S a i r a a l a n  p o t i l a i t a  e i  s i i s  o t e t a  huomioon.

T aajama- asu tuk sen  e i  k a t s o t a  k a t k ea v a n ,  v a ik k a  rak en n u s t en  v ä l i n e n  
e t ä i s y y s  y l i t t ä ä k i n  200 m e t r i ä ,  j o s  ra k en n u s t en  v ä l i s t ä  a l u e t t a  kä y ­
t e t ä ä n  y l e i s h y ö d y l l i s i i n  t a r k o i t u k s i i n  ( e s i m e r k i k s i  t i e ,  p y s ä k ö i n t i ­
p a ik k a ,  p u i s t o ,  u r h e i l u k e n t t ä  j a  hau tausmaa) .  Sama kosk ee  myös 
v a r a s t o p a i k k o j a ,  r a u t a t i e l i n j o j a  j a  s a t a m a - a l u e i t a .  K e s ä h u v i l a -  
a l u e i d e n ,  j o i l l a  a s u ta a n  v a i n  k e s ä a i k a n a ,  e i  k a t s o t a  kuu luvan  t a a j a ­
maan.

Taajamien r a j a u s  s u o r i t e t a a n  h a l l i n n o l l i s i s t a  a l u e j a o i s t a  r i i p p u m a t t a .  
S i t e n  taajama  v o i  u l o t t u a  useamman kunnan a l u e e l l e .

Taajaman mä är i t e lmän  on P oh jo i s m a id en  v ä e s t ö -  j a  t y ö v o i m a t i l a s t o -  
v a l i o k u n t a  hyväk synyt  vuonna 1960.

Taajamat on r a j a t t u  a s u n t o -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u s t a  v a r t e n  p e r u s k a r ­
t o i l l e  s e u t u k a a v a l i i t o i s s a  j a  k u n n i s s a .  Lähtökohtana o va t  o l l e e t  
vuoden 1970 v ä e s t ö l a s k e n n a n  ta a j a m a t .  Taajamatunnus on v i e t y  ko­
n e e l l i s e s t i  a s u i n h u o n e i s t o i l l e  j a  h e n k i l ö i l l e .
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R akennusten  k o o r d i n a a t i t  on s i i r r e t t y  v ä e s t ö n  k e s k u s r e k i s t e r i s t ä  
AET:n a s u i n h u o n e i s t o i l l e  j a  h e n k i l ö i l l e .  H u o l im a t ta  s i i t ä ,  e t t ä  
v ä e s t ö r e k i s t e r i k e s k u s  on y h t e i s t y ö s s ä  k u n t i e n  k a n ss a  tä y d e n t ä n y t  
r a k e n n u s te n  k o o r d i n a a t t e j a ,  n i i t ä  e i  o l e  k u it e n k a a n  s a a t u  k a i ­
k i l l e  r a k e n n u k s i l l e .  T ä s tä  s y y s t ä  k o o r d i n a a t t e i h i n  p e r u s t u v i e n  

t u l o s t u s t e n  ta r k k u u s t a s o  v a i h t e l e e  k u n n i t t a i n .  T a a ja m a -a lu e -  
summauksia e i  t ä s t ä  s y y s t ä  v o id a  teh d ä  k u n taa  su u rem m ilta  a l u e ­
k o k o n a i s u u k s i l t a .

T a lo ty y p p i  A s u in h u o n e i s t o t  r y h m i t e l l ä ä n  t a l o t y y p e i t t ä i n  sen  mukaan, s i j a i t ­
s e v a t k o  ne a s u i n r a k e n n u k s i s s a  v a i  m u issa  r a k e n n u k s i s s a .

A su in r a k e n n u k se t  j a e t a a n  t y y p i n  mukaan s e u r a a v a s t i :

P i e n t a l o  on 1-2  a s u i n h u o n e i s t o n  p ä ä a s i a l l i s e s t i  a su m ise en  k ä y t e t ­
tä v ä  t a l o ,  j o s s a  v o i  o l l a  l i s ä k s i  l i i k e t i l o j a .

R i v i t a l o  on a s u in r a k e n n u s ,  j o s s a  on v ä h in t ä ä n  kolme y h t e e n r a k e n n e t -  
tu a  a s u i n h u o n e i s t o a ,  j o t k a  s i j a i t s e v a t  v i e r e k k ä i n  j a  j o i h i n  on 
s i s ä ä n k ä y n t i  su oraa n  u lk o a .  K e t j u t a l o  lu e t a a n  samaan ryhmään k u in  
r i v i t a l o .

M y y .g s u i n t a lo  on p ä ä a s i a l l i s e s t i  a su m ise en  k ä y t e t t ä v ä  t a l o ,  j o s s a  on 
v ä h in t ä ä n  kolme a s u i n h u o n e i s t o a  ( e i  k u i t e n k a a n  r i v i -  t a i  k e t j u t a l o ) .  
A s u i n k e r r o s t a l o t  m u od ostavat  ryhmän p ä ä o sa n .

Muita ra k e n n u k s ia  o v a t  mm. l i i k e r a k e n n u k s e t ,  t e o l l i s u u s k i i n t e i s t ö t  
j a  k o u lu t .

T u lo t  j a  t u l o t y y p i t

A su n to -  j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e s s a  on k ä y t e t t y  V e r o h a l l i t u k s e n  v e r o -  
t u s r e k i s t e r i n  t u l o t i e t o j a  v u o d e l t a  1975 .  T a u l u i s s a  e s i t e t y t  t u l o t  
o v a t  v a l t i o n v e r o n a l a i s i a _ t u l o i a .

Y § i £ i o n Y e r o n a l a i s e t _ t y l o t  s i s ä l t ä ä  s e u r a a v a t  tu lo r y h m ä t:

1) A n s i o t u l o t
-  p a l k k a t u l o t  ( r a h a p a lk k a ,  muut p a l k k a t u l o t ,  l u o n t a i s e d u t )
-  y r i t t ä j ä t u l o t  ( m a a t i l a t a l o u s t u l o t , l i i k e -  j a  a m m a t t i t u lo t ,  

muut e l i n k e i n o t u l o t )

2) Muut v a l t i o n v e r o n a l a i s e t  t u l o t

- o m a i s u u s t u lo t  (k ork o -  j a  o s i n k o t u l o t )
-  e l ä k e t u l o t  ( ta p a tu rm a -  j a  l i i k e n n e v a k u u t u s e l ä k k e e t , 

muut v a k u u tu k see n  p e r u s t .  e l ä k k e e t )
-  muut v a l t i o n v e r o n a l a i s e t  t u l o t

A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  t a u l u i s s a  e s i t e t ä ä n  t i e t o j a  10 mk 
j a  s i t ä  suurem m ista  v a l t i o n v e r o n a l a i s i s t a  t u l o i s t a ,  v a l t i o n v e r o n -  
a l a i s i s t a  a n s i o t u l o i s t a ,  p a l k k a t u l o i s t a  j a  y r i t t ä j ä n t u l o i s t a .
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T y ö n a n ta ja  P a lk a n s a a j a t  l u o k i t e l l a a n  ty ö n a n t a j a n  mukaan s e u r a a v a s t i :

0 = v a l t i o
1 = ku nta  t a i  k u n t a i n l i i t t o
2 = o s u u s t o i m i n n a l l i n e n  y r i t y s
3 = v a l t io e n e m m is t ö in e n  o s a k e y h t iö
4 = muu o s a k e y h t iö
5 = k o m m a n d i i t t i y h t iö ,  a v o in  y h t i ö
6 = y k s i t y i n e n  h e n k i l ö
7 = y h d i s t y s ,  s ä ä t i ö ,  k irk k o  t a i  muu u s k o n n o l l i n e n  yh d ysk un ta
8 = t y ö n a n t a j a  tu n tem ato n  t a i  u l k o m a i l la

Työpaikan s i j a i n t i

Työpaikan s i j a i n t i  m ääräytyy  ty ö n  s u o r i t t a m i s p a i k a n  mukaan. Työ­
p a ik a n  s i j a i n n i n  s e l v i t t ä m i s e k s i  am m atissa  t o i m i v i l t a  h e n k i l ö i l t ä  
k y s y t t i i n  y r i t y k s e n  t a i  t y ö n a n t a j a n  n im eä ,  o s a s t o a ,  j o l l a  hän 
t y ö s k e n t e l i  j a  ty ö p a ik a n  o s o i t e t t a .  Työpaikan s i j a i n n i n  määrää­
minen ty ö p a i k k a -  j a  a m m a t t i t i e t o j e n  a v u l l a  on tarkemmin s e l v i t e t t y  
j u l k a i s u s s a  I Ammatti j a  e l i n k e i n o .

T y ö s s ä o l o a ik a

T y ö s s ä o l o a j a l l a  t a r k o i t e t a a n  p a l k a n s a a j i e n  ty ö k u u k a u s ia  koko- t a i  
o s a p ä i v ä t y ö s s ä .  T y ö s s ä o l o a ik a  m ä ä r i t e l l ä ä n  a in o a s t a a n  p a lk a n s a a ­
j i l l e .  A su n to -  j a  e l i n k e in o t u t k im u k s e n  t a u l u i s s a  301 j a  303 
l u o k i t e l l a a n  p a lk a n s a a j i e n  t y ö s s ä o l o a i k a  s e u r a a v a s t i :

-  k o k o p ä iv ä t y ö s s ä
-  k o k o p ä iv ä t y ö s s ä  10 -  12 kk
-  o s a p ä i v ä t y ö s s ä

V a r u s t e e t  Ks. H u o n e is to n  v a r u s t e e t

V a r u s t e t a s o  K s. H u o n e is to n  v a r u s t e t a s o

V ä e s tö  A su n to -  j a  e l in k e in o t u t k im u k s e n  v ä e s t ö  on maassa a su v a  v ä e s t ö .
Suomessa a su v a t  v i e r a a n  v a l t i o n  l ä h e t y s t ö ö n ,  k a u p a l l i s e e n  e d u s ­
tu s t o o n  t a i  l ä h e t e t y n  k o n s u l i n  v i r a s t o o n  k u u lu v a t  h e n k i l ö t  sekä  
n ä id e n  p e r h e e n j ä s e n e t  j a  h e n k i l ö k o h t a i n e n  p a l v e l u s k u n t a  e i v ä t  kuulu  
maassa asuvaan  v ä e s t ö ö n ,  e l l e i v ä t  he o l e  Suomen k a n s a l a i s i a .  T o i s i n  
k u in  v u o s i e n  19 50 ,  1960 j a  1970 v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a  m aassa asuvaan  
v ä e s t ö ö n  kuulum inen e i  määräydy lo m a k k e e l la  saadun i l m o i t u k s e n  
p e r u s t e e l l a ,  vaan a s u n t o -  j a  e l in k e in o t u t k im u k s e n  v ä e s t ö n  muodos­
t a v a t  t i l a s t o l l i s e n  h e n k i l ö r e k i s t e r i n  mukaan m aassa 3 1 .1 2 .1 9 7 5  
a s u n e e t  h e n k i l ö t .
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1. BOSTADS- OCH NÄRINGSUTREDNINGENS GENOMFÖRANDE

B o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n s  bakgrund

I e n l i g h e t  med f o l k r ä k n i n g s l a g e n  av år  1938 (1 5 4 / 3 8 )  f ö r r ä t t a s  

v a r t  t i o n d e  år en f o l k r ä k n in g  och  en d ä r t i l l  a n s l u t e n  b o s t a d s -  och  
f a s t i g h e t s r ä k n i n g  i  h e l a  r i k e t .  Den f ö r s t a  f o l k r ä k n in g e n  e n l i g t  
denna la g  f ö r r ä t t a d e s  år 1 9 5 0 ,  den andra år 1960 och den t r e d j e  
år 1 9 7 0 .  I n d i r e k t a  fo l k r ä k n in g a r  har i  F in la n d  g en o m fö r ts  
f r . o . m. år 1749 .

Vid å r s s k i f t e t  1 9 7 5 /7 6  v e r k s t ä l l d e  s t a t i s t i k c e n t r a l e n  en b o s t a d s -  
och n ä r in g s u t r e d n in g  (BNU), som är e t t  s l a g s  " m e l la n fo lk r ä k n in g " .  
U tred n in g en  b a s e r a r  s i g  på la g e n  om b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g  
(9 2 4 /7 5 )  av den 1 2 .1 2 .1 9 7 5  och  m otsvarand e  fö r o r d n in g  (9 8 2 /7 5 )  
av den 1 9 . 1 2 . 1 9 7 5 .  Lagen och fö r o r d n in g e n  å t e r g e s  i  b i l a g a  11.
Då d e t  g ä l l e r  d a t a i n n e h å l l e t  är b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n  
mera b eg rän sa d  än de e g e n t l i g a  fo lk r ä k n in g a r n a  s å ,  a t t  i  BNU 
u t r e d d e s  e n d a s t  b e f o l k n in g e n s  y r k e s -  och  n ä r i n g s s t r u k t u r ,  f a m i l j e r n a s  
och h u s h å l l e n s  s t r u k t u r  samt b e f o l k n in g e n s  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n .

U tr e d n in g e n s  fö r b e r e d a n d e

F ö rb ered an d et  av u tr e d n in g e n  in l e d d e s  år 19 74 .  S t a t i s t i k c e n t r a l e n  

s t o d  i  egen sk a p  av u t r e d n in g e n s  v e r k s t ä l l a n d e  m yndighet f ö r  de 
p r a k t i s k a  fö r b e r e d a n d e  a r b e t e n a .  Den 1 3 . 3 . 1 9 7 4  t i l l s a t t e s  en 
p r o j e k t -  och s ty r g r u p p  f ö r  p la n e r i n g e n  av u t r e d n in g e n .

. U tr e d n in g e n  s k u l l e  så  lå n g t  som m ö j l i g t  f ö l j a  de i n t e r n a t i o n e l l a
rekom m endationerna röran de  f o l k -  och b o s t a d s r ä k n in g  och  u tr e d n in g e n s  
r e s u l t a t  s k u l l e  v a r a  jä m fö rb ara  med f o l k -  och  b o s t a d s r ä k n in g a r n a  
f ö r  åren  1 9 5 0 ,  1960 och 1970 .

P la n e r a r e  L auri Y l i - P e k k a  har v e r k a t  som p r o j e k t c h e f  och f ö r  ADB:n 
har p la n e r a r e  A n t t i  V i r t a r a n t a  a n s v a r a t  och  i  s l u t s k e d e t  p la n e r a r e  
R is t o  H ein on en . S t a t i s t i k c e n t r a l e n  r e p r e s e n t e r a d e s  i  s t y r ­
gruppen av b i t r ä d a n d e  a v d e l n i n g s c h e f  Göran S t r e n g e l l  ( o r d f ö r a n d e ) , 
p la n e r a r n a  R i s t o  H e in on en , Tapio  Leppo och  Kaarlo  S i l t a r i  samt 
b y r å c h e f  Jorma L i n n a i l a .  S t a t s r å d e t s  k a n s l i  r e p r e s e n t e r a d e s  i  
s t y r g r u p p e n  av p la n e r a r e  A n t t i  Tuura, b o s t a d s s t y r e l s e n  av 
f o r s k a r e  O la v i  L e h t in e n ,  s t a t e n s  d a ta m a s k in c e n t r a l  av s y s t e m c h e f  
Markku A h t i  och b e f o l k n i n g s r e g i s t e r c e n t r a l e n  r e p r e s e n t e r a d e s  av 
p r o j e k t c h e f  R is t o  A lh a v a .  Som s e k r e t e r a r e  v erk a d e  p r o j e k t c h e f e n .

S y stem p la n en  jäm te u t k a s t e n  t i l l  l a g e n  och  fö r o r d n in g e n  fr a m la d es  
vå re n  1 975 .
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D a t a i n s a m l i n g s o r g a n i s a t io n e n

Inom a v d e ln in g e n  f ö r  i n d i v i d s t a t i s t i k  i n r ä t t a d e s  en s k i l d  e n h e t  f ö r  
p l a n e r i n g  och v e r k s t ä l l a n d e  av b o s t a d s -  och  n ä r i n g s u t r e d n i n g e n . Som 
c h e f  f ö r  denna en h e t  har u t r e d n i n g s c h e f  Lauri Y l i - P e k k a  v e r k a t .  
M a n t a l s s k r iv n in g e n s  l o k a l a  o r g a n i s a t i o n e r  ( a d r e s s -  och  b e f o l k n i n g s -  
bokbyråerna  samt m a n t a l s s k r iv n in g e n s  rotem än) s k ö t t e  om 
i n s a m l i n g e n ,  g ra n sk n in g en  och  k o m p le t t e r in g e n  av f r å g e -  
b l a n k e t t e r n a .  BNU-kommissioner grundades y t t e r l i g a r e  i  H e l s i n g f o r s ,  
Esbo, Vanda, Tammerfors, Åbo, L a h t i s ,  B jö r n e b o r g ,  J y v ä s k y l ä ,  Kuopio ,  
Vasa och  U le å b o r g .

S a m t l ig a  kommuner b e r e d d e s  y t t e r l i g a r e  t i l l f ä l l e  a t t  k o m p le t t e r a  och  
gransk a  den egna kommunens b l a n k e t t m a t e r i a l ,  v i l k e t  t i l l f ä l l e  även  
b eg agn ad es  av 50 kommuner.

F ö r fr å g n in g s m e to d e n

T i l l  s a m t l i g a  b o s t a d s l ä g e n h e t e r  sän d es  en f r å g e b l a n k e t t  ( s e  
b i l a g a  1 0 ) ,  som på förh an d  hade i f y l l t s  med de i  l ä g e n h e t e n  s t a d i g ­
varan d e  b o s a t t a  p e r s o n e r n a s  namn, p e r s o n b e t e c k n in g  samt h em o rts -  

b e t e c k n i n g .

L äg en h eten s  in n e h a v a r e  e l l e r  ä g a re  var  s k y l d i g  a t t  lämna u p p g i f t e r  
om de s t a d ig v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r n a .  Byggnadens ägare  
e l l e r  d ennes  r e p r e s e n t a n t  var  s k y l d i g  a t t  lämna u p p g i f t e r  om obebodda  
e l l e r  t i l l f ä l l i g t  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r .

B o s ta d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  i f y l l d a  b l a n k e t t e r  r e tu r n e r a d e s  
t i l l s a m m a n s  med m a n ta l s s k r iv n in g s a n m ä ln in g a r n a  t i l l  de l o k a l a  
m a n t a l s s k r iv n in g s m y n d ig h e t e r n a .

U t n y t t j a n d e t  av o l i k a  r e g i s t e r  v i d  b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n

Förutom de u p p g i f t e r  som i n s a m la t s  med b l a n k e t t e r  har t i l l  b o s t a d s -  
och n ä r in g s u t r e d n in g e n  även t a g i t s  u p p g i f t e r  f r å n  b e f o l k n i n g s r e g i s t e r ­
c e n t r a l e n s  c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t e r ,  s k a t t e s t y r e l s e n s  
b e s k a t t n i n g s r e g i s t e r  samt s t a t i s t i k c e n t r a l e n s  s t a t i s t i s k a  p e r s o n ­
r e g i s t e r .

U p p g i f t e r  om p e r s o n e r n a s  å l d e r ,  kön , c i v i l s t å n d  och  sp råk  e r h ö l l s  
f r å n  d e t  c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t  e l l e r  i  v i s s a  f a l l  f r å n  
d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t .  U p p g i f t e r n a  om u t b i l d n i n g e n  t o g s  
fr å n  d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t ,  d i t  d e s s a  u p p g i f t e r  ö v e r f ö r t s  
f r å n  s t a t i s t i k c e n t r a l e n s  e x a m e n r e g i s t e r .  Från b e s k a t t n i n g s r e g i s t r e t  
t o g s  u p p g i f t e r n a  om s k a t t e p l i k t i g a  in k o m ster  och s k a t t e r .

B o s ta d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n s  b e f o l k n i n g s s i f f r a  har t a g i t s  f r å n  
d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t .  Med andra ord har de p e r s o n e r  om 
v i l k a  med b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n s  b l a n k e t t e r  i n t e  e r h å l l i t s  
u p p g i f t e r  ö v e r f ö r t s  t i l l  b o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  m a t e r i a l  
f r å n  d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t  och  de p e r s o n e r ,  v i l k a  i n g i c k
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i  b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n s  m a t e r i a l ,  men i n t e  u p p t a g i t s  i  
d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t ,  a v lä g s n a d e s .  Saken har närmare  
b e s k r i v i t s  i  k a p i t e l  2 ,  B o s ta d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n s  t ä c k n i n g .

D a ta b eh a n d lin g en

Kodningen och  A DB -deponeringen av b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n s  
b l a n k e t t e r  in l e d d e s  i  j a n u a r i  1976 och  b l a n k e t t m a t e r i a l e t  v a r  ö v e r ­
f ö r t  på ADB och f e l f r i t t  i  o k to b e r  1977 .  De f ö r s t a  s l u t l i g a  
s t a t i s t i s k a  t a b e l l e r n a  (ö v e r  b o s tä d e r n a )  f ä r d i g s t ä l l d e s  i  j a n u a r i  

1978 .

2 . BOSTADS- OCH NÄRINGSUTREDNINGENS TÄCKNING

B o s ta d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n  har i n t e  m ed e ls  b l a n k e t t f ö r f r å g n i n g  
e r h å l l i t  u p p g i f t e r  om ca  125 000 p e r s o n e r ,  v i l k e t  e n l i g t  b e f o l k n in g e n s  
c e n t r a l r e g i s t e r  u tg ö r  c i r k a  2 . 7  % av den beräknade b o s t a d s b e f o l k ­
n in g e n .  M otsvarande kommunvisa t ä c k n i n g s p r o c e n t u p p g i f t e r  f i n n s  
i  b i l a g a  9.

I b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n  har p o p u la t io n e n  e l l e r  den t o t a l a  
fo lkm ängden d e f i n i e r a t s  som den i  r i k e t  b o s a t t a  b e f o l k n in g e n  e n l i g t  
d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t .  D e t ta  r e g i s t e r  grundar s i g  på 1970  
å r s  f o l k r ä k n in g  och  de an m äln in gar  om b e f o l k n i n g s f ö r ä n d r i n g a r  som 
de l o k a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t e r f ö r a r n a  d ä r e f t e r  har g j o r t .

De u p p g i f t e r  som e r h å l l i t s  på b o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  
b l a n k e t t e r  kom binerades i  d a ta m a sk in  med h j ä l p  av p e r s o n b e t e c k n in g a r n a  
med d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t s  u p p g i f t e r  om samma p e r s o n e r .  
S a m t id ig t  sammankopplades även v i s s a  b ak gru n d sd ata  röran d e  den i  d e t  
c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t  m a n t a l s s k r iv n a  b e f o l k n i n g e n .  Det  
c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t  f ö r s  av b e f o l k n i n g s r e g i s t e r c e n t r a l e n .

Den i  r i k e t  b o s a t t a  b e f o l k n in g e n  som t i d i g a r e  p u b l i c e r a t s  i  F in la n d s  
o f f i c i e l l a  s t a t i s t i k  u p p g ic k  den 3 1 .1 2 .1 9 7 5  t i l l  4 720 492 p e r s o n e r .  
Denna fo lk m än gd , som b e r ä k n a ts  e n l i g t  d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t ,  
a v v ik e r  n å g o t  f r å n  b o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  m otsvaran d e  
fo lkm än gd , t y  d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t  i n n e h ö l l  v i d  denna  
t id p u n k t  2 768 p e r s o n e r  som saknade p e r s o n b e t e c k n in g  och så lu n d a  
kunde i n t e  u p p g i f t e r n a  om d e s s a  sammankopplas med b o s t a d s -  och  
n ä r in g s u t r e d n in g e n s  r e s u l t a t .  B o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  
t o t a l a  fo lkmängd 4 717 724 p e r s o n e r  kan på b a sen  av nämnda samman­
k o p p l in g  i n d e l a s  i  f ö l j a n d e  g ru p p er .

4 717 724 (1 0 0 .0 1  t )  B o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n s  p o p u l a t i o n .
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4 529 847 ( 9 6 .0 2  ?») A n ta l  p e r s o n e r  om v i l k a  b l a n k e t t  anmäl an
e r h ö l l s  och v i l k a  o c k så  i n g i c k  i  d e t  s t a ­
t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t  och  även t i l l h ö r d e  
den m a n t a l s s k r iv n a  b e f o l k n in g e n .

18 648 ( 0 . 4 0  i )  A n ta l  p e r s o n e r ,  v i l k a  i n g i c k  i  d e t  s t a t i s ­
t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t ,  men om v i l k a  i n t e  
e r h å l l i t s  b la n k e t ta n m ä la n  med m otsvarande  
p e r s o n b e t e c k n in g ,  och v i l k a  i n t e  h e l l e r  
m a n t a l s s k r i v i t s  v i d  f ö r f r å g n i n g s t i d p u n k t e n  
under m otsvarande  p e r s o n b e t e c k n in g .
S t ö r s t a  d e l e n  av d e s s a  f a l l  är  s y n b a r l ig e n  
sådana p e r s o n e r ,  v i l k a  i n t e  i  v e r k l i g h e t e n  
bodde i  r i k e t  v i d  f ö r f r å g n i n g s t i d p u n k t e n ,  
u ta n  a n t in g e n  hade e m ig r e r a t  e l l e r  a v l i d i t .

167 383 (3 .  55 A n ta l  p e r s o n e r ,  v i l k a  i n g i c k  i  d e t  s t a t i s ­
t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t  och v i l k a  m a n t a l s ­
s k r e v s  v i d  f ö r f r å g n i n g s t i d p u n k t e n ,  men om 
v i l k a  i n t e  under m otsvaran de  p e r s o n ­
b e t e c k n i n g  e r h å l l i t s  b la n k e t ta n m ä la n  i  
b o s t a d s -  och n ä r i n g s u t r e d n i n g e n . Av d e s s a  
var  sammanlagt 41 947 sådana p e r s o n e r  
v i l k a  e n l i g t  m a n t a l s s k r iv n in g e n  saknade  
b o s t a d  i  hemkommunen. T i l l  d e s s a  d i s t r i ­
b u erad es  i n t e  några  b o s t a d s -  och  n ä r i n g s -  
u t r e d n i n g s b l a n k e t t e r , emedan d e s s a  i n t e  
hör t i l l  den s . k .  b o s t a d s b e f o l k n i n g e n ,  
d v s .  t i l l  den b e f o l k n i n g  som bor i  p r i v a t ­
b o s t ä d e r .  Däremot är r e s t e r a n d e  125 409 
p e r s o n e r  så d a n a ,  v i l k a  borde ha lämnat  
u p p g i f t e r  om s i g  s j ä l v a  på b o s t a d s -  och  
n ä r in g s u t r e d n in g e n s  b l a n k e t t e r .  I f r å g a  
om d e s s a  p e r s o n e r  har u tr e d n in g e n  t i l l  
s i t t  fö r f o g a n d e  e n d a s t  de u p p g i f t e r ,  v i l k a  
e r h å l l i t s  f r å n  o l i k a  r e g i s t e r .

1 846 ( 0 .0 4  %) A n ta l  p e r s o n e r ,  v i l k a  i n g i c k  i  d e t  s t a t i s ­
t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t  och  om v i l k a  även  
e r h ö l l s  u p p g i f t e r  m ed e ls  b l a n k e t t e r ,  men 
v i l k a  dock i n t e  m a n t a l s s k r i v i t s  v i d  f ö r ­
f r å g n i n g s t i d p u n k t e n  under m otsvarande  
p e r s o n b e t e c k n i n g .

På b o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  b l a n k e t t e r  e r h ö l l s  även e t t  
a n t a l  an m äln in gar  om p e r s o n e r ,  v i l k a s  u p p g i f t e r  dock k a s s e r a d e s  på 
den grund, a t t  v e d erb ö ran d e  p e r s o n e r  i n t e  i n g i c k  i  d e t  s t a t i s t i s k a  
p e r s o n r e g i s t r e t  och  så lu n d a  i n t e  räknades  t i l l  den i  r i k e t  b o s a t t a  
b e f o l k n in g e n  e n l i g t  F in la n d s  o f f i c i e l l a  s t a t i s t i k .  A n t a l e t  k a s s e r a d e  
a nm äln in gar  u p p g ic k  sammanlagt t i l l  31 766 ( 0 .6 7  % av b o s t a d s -  och  
n ä r in g s u t r e d n in g e n s  p o p u l a t i o n ) .
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Dessa  f ö r d e l a d e  s i g  e n l i g t  f ö l j a n d e :

21 999 An ta l  p e r s o n e r  om v i l k a  e r h ö l l s  b la n k e t ta n m ä l a n  och  
v i l k a  m a n t a l s s k r i v i t s  v i d  f ö r f r å g n i n g s t i d p u n k t e n ,  
men v i l k a  i n t e  i n g i c k  i  d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n ­
r e g i s t r e t  under motsvarande  p e r s o n b e t e c k n i n g .  S t ö r s t a  
d e l e n  av d e s s a  f a l l  t o r d e  vara  i  r i k e t  b o s a t t a  
p e r s o n e r ,  som av någon or sak  i n t e  in gå r  i  p e r s o n ­
r e g i s t r e t  .

7 412 An ta l  p e r s o n e r  om v i l k a  e r h ö l l s  b la n k e t ta n m ä l a n ,  men
v i l k a  i n t e  m a n t a l s s k r i v i t s  under mot svarande p e r s o n ­
b e t e c k n i n g  och v i l k a  i n t e  h e l l e r  i n g i c k  i  de t  
s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t  under mot svarande p e r ­
s o n b e t e c k n i n g .  S t ö r s t a  d e l e n  av d e s s a  f a l l  t o rd e  
vara  p e r s o n e r ,  v i l k a  på b l a n k e t t e n  f e l a k t i g t  upp­
g i v i t  a r b e t s p e n s i o n s k o r t e t s  nummer i  s t ä l l e t  f ö r  
p e r s o n b e t e c k n i n g .  För d e s s a  p e r s o n e r s  d e l  av v ik er  
s å l e d e s  a r b e t s p e n s i o n s k o r t e t s  nummer f r å n  p e r s o n ­
b e t e c k n i n g .

2 355 An ta l  p e r s o n e r ,  f ö r  v i l k a s  d e l  p e r s o n b e t e c k n i n g e n
på b l a n k e t t e n  i n t e  v a r i t  r i k t i g ,  och v i l k a  på denna  
grund k a s s e r a d e s  ur m a t e r i a l e t .

B o s t a d s -  och n ä r i n g s u t r e d n i n g e n s  b l a n k e t t e r  u t s ä n d e s  e n d a s t  t i l l  
p r i v a t a  h u s h å l l .  Des sa  o m f a t t a r  i n t e  p e r s o n e r ,  v i l k a  är på o l i k a  
i n r ä t t n i n g a r  med o f t a s t  gemensamt k o s t h å l l ,  t . e x .  f ö r  vård .
P ers one r  t i l l h ö r a n d e  p r i v a t a  h u s h å l l  och i n r ä t t n i n g s h u s h å l l  
b i l d a r  t i l l s a m m a n s  den i  r i k e t  b o s a t t a  b e f o l k n i n g e n .  A n t a l e t  
p e r so n e r  som hör t i l l  de p r i v a t a  h u s h å l l e n  har i  b o s t a d s -  och  
n ä r i n g s u t r e d n i n g e n  b er äk n at s  e n l i g t  f ö l j a n d e :

4 531 693 A nt a l  p e r s o n e r  om v i l k a  e r h ö l l s  b la n k e t ta nm ä la n
och v i l k a  även i n g i c k  i  d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n ­
r e g i s t r e t .  (Resp.  t a l  f å s  genom a t t  t v å  ovan  
d e f i n i e r a d e  grupper  ad deras :  4 529 847 + 1 846 
= 4 531 693) .

- 33 009 A nt a l  p e r s o n e r ,  v i l k a  e n l i g t  b l a n k e t t e r n a s
u p p g i f t e r  " s t a d i g v a r a n d e  v i s t a s  på a n s t a l t  f ö r  
v å r d " .

- 2 289 An ta l  p e r s o n e r  om v i l k a  e r h ö l l s  b la n k e t ta n m ä l a n ,
men v i l k a  m a n t a l s s k r i v i t s  på någon i n r ä t t n i n g .

- 908 A n ta l  p e r s o n e r  om v i l k a  e r h ö l l s  b la n k e t ta n m ä l a n ,
men f ö r  v i l k a s  d e l  u p p g i f t e r n a  om h u s h å l l  i c k e  är 
kända .

4 495 487 B e f o l k n i n g e n  t i l l h ö r a n d e  p r i v a t a  h u s h å l l .
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En s t o r  d e l  av de 125 409 p e r s o n e r  f ö r  v i l k a  i n t e  e r h å l l i t s  u p p g i f t e r  
m ed els  b l a n k e t t ,  men v i l k a  in g å r  i  b o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  
p o p u l a t i o n ,  är så d a n a ,  v i l k a  f l y t t a t  j u s t  f ö r e  f ö r f r å g n i n g s t i d ­
pu n k ten .

E n l i g t  t ä c k n i n g s u t r e d n i n g e n  rö ran de  b o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n  
v a r  s a n n o l ik h e t e n  f ö r  dem som f l y t t a t  inom la n d e t  år  1975 tv å  
g ån ger  s t ö r r e  a t t  f a l l a  u t a n f ö r  b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n ,  
än f ö r  de p e r s o n e r ,  v i l k a  i n t e  f l y t t a t  under å r e t .

B o s ta d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n s  b l a n k e t t e r  d i s t r i b u e r a d e s  t i l l  
lä g e n h e t e r n a  på b a sen  av u p p g i f t e r  om hem orten  i  d e t  c e n t r a l a  
b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t . De f ö r h a n d s i f y l l d a  u p p g i f t e r n a  på b l a n k e t t e r n a  
som sä n d es  t i l l  l ä g e n h e t e r n a ,  m o tsva rad e  r e g i s t e r s i t u a t i o n e n  den
1 5 .1 0 . 1 9 7 5 .  R e g i s t e r u p p g i f t e r n a  å t e r  v a r  c i r k a  1 -3  månader e f t e r  
den v e r k l i g a  s i t u a t i o n e n .  De f ö r h a n d s i f y l l d a  u p p g i f t e r n a  på 

b l a n k e t t e r n a ,  som v i d  å r s s k i f t e t  1 9 7 5 /7 6  sän d es  t i l l  l ä g e n h e t e r n a ,  
m otsv ara d e  s å l e d e s  s i t u a t i o n e n  e t t  h a l v t  år  t i d i g a r e .  Härvid  
s ta n n a d e  l ä t t a r e  de p e r s o n e r  u t a n f ö r  e n k ä t e n ,  v i l k a  f l y t t a t  under  
se n a r e  d e l e n  av år 1975 t i l l  en ny e l l e r  obebodd b o s t a d ,  emedan 

de i n t e  e r h ö l l  någon f ö r h a n d s i f y l l d  b l a n k e t t .

I f r å g a  om tomma och t i l l f ä l l i g t  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r ,  ankom 
d e t  på l ä g e n h e t e r n a s  ä g a r e ,  g å r d s k a r l a r n a ,  d i s p o n e n t e r n a  och m a n t a l s ­
s k r i v n in g e n s  rotem än a t t  lämna r e s p e k t i v e  u p p g i f t e r .  Hur v ä l  
u p p g i f t e r n a  e r h å l l i t s ,  har fr ä m st  b e r o t t  på hur e f f e k t i v t  m a n t a l s -  
s k r i v n i n g s o r g a n i s a t i o n e n  k o n t r o l l e r a t  r e t u r n e r i n g e n  och  u t f ö r t  
k o m p l e t t e r i n g s f ö r f r å g n i n g a r .

Över t ä c k n in g e n  av b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n s  b l a n k e t t ­
m a t e r i a l  g ö r e s  s ä r s k i l d  u t r e d n i n g ,  och  d e s s  v i k t i g a s t e  r e s u l t a t  
p u b l i c e r a s  i  d e l  V. Föremål f ö r  u tr e d n in g e n  är b e f o l k n in g e n  och  
de s t a d ig v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r n a .  Däremot är d e t  i n t e  
m ö j l i g t  a t t  u tr e d a  de tomma och t i l l f ä l l i g t  bebodda b o s t a d s ­
l ä g e n h e t e r n a s  t ä c k n i n g .
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3. BOSTADS- OCH NÄRINGSUTREDNINGENS JÄMFÖRBARHET MED FOLKRÄKNINGEN AR 1970

I b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n  har man så  lå n g t  som m ö j l i g t  
f ö r s ö k t  använda samma b eg rep p ,  d e f i n i t i o n e r  och  k l a s s i f i c e r i n g a r  
som v i d  1970 å r s  f o l k r ä k n i n g .  S k i l ln a d e r n a  i  f r å g a  om d e f i n i t i o n e r  
och k l a s s i f i c e r i n g a r  an ges  i  b o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  
r e s p e k t i v e  p u b l i k a t i o n .  Då d e t  g ä l l e r  d a t a i n n e h å l l e t  är b o s t a d s -  
och n ä r in g s u t r e d n in g e n  n å g o t  mera b e g r ä n sa d  än fo l k r ä k n in g a r n a ,  
så lu n d a  har t . e x .  in g a  u p p g i f t e r  i n s a m la t s  om b y g g n a d s b e s t å n d e t .

B o s ta d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  i n s a m l i n g s s ä t t  avvek f r å n  f o l k ­
r ä k n in g a r n a s .  Vid fo lk r ä k n in g a r n a  fa n n s  d e t  i  v a r j e  kommun en 

kom m ission  och  p e r s o n a l  f ö r  i n f o r d r i n g  och k o m p l e t t e r i n g  av b l a n ­
k e t t e r n a .  I b o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n  b eh an d lad e  en kom m ission  
e l l e r  kommunen e n d a s t  ca 44 % av d e t  t o t a l a  b l a n k e t t m a t e r i a l e t .

Även i n s a m l i n g s s ä t t e t  då d e t  g ä l l d e  p e r s o n e r  på a n s t a l t e r  var  
a v v ik a n d e .  Vid f o l k r ä k n in g e n  år 1970 f ö r r ä t t a d e s  en s e p a r a t  

" a n s t a l t s r ä k n i n g " ,  v a r v id  s a m t l i g a  a n s t a l t e r  å la d e s  a t t  lämna upp­
g i f t e r  om de p e r s o n e r  som m a n t a l s s k r i v i t s  på a n s t a l t e r n a  i f r å g a  
samt om sådana a n s t a l t s i n t e r n e r , om v i l k a  s y n b a r l i g e n  i n t e  läm nats  
u p p g i f t e r  i  hemkommunen. I b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n  räknades  
s a m t l i g a  p e r s o n e r  som a n s t a l t s i n t e r n e r ,  som anm ä lts  vara  s t a d i g ­
varan d e  i  a n s t a l t s v å r d  samt de p e r s o n e r  som i  e n l i g h e t  med d e t  
c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t  m a n t a l s s k r i v i t s  på a n s t a l t e r .

Folkmängden i  b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n  har d e f i n i e r a t s  
som den i  r i k e t  b o s a t t a  b e f o l k n in g e n  e n l i g t  d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n ­
r e g i s t r e t .  I BNU u tr ä k n a d e s  s å l e d e s  i n t e  någon ny b e f o l k n i n g s s i f f r a  
såsom v id  fo l k r ä k n in g a r n a .
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4.  BEGREPP OCH DEFINITIONER

A r b e t s g i v a r e  Löntagarna k l a s s i f i c e r a s  e n l i g t  a r b e t s g i v a r e  på f ö l j a n d e  s ä t t :

0 = s t a t e n
1 = kommun e l l e r  kommunförbund
2 = k o o p e r a t i v t  f ö r e t a g
3 = s t a t l i g t  a k t i e b o l a g
4 = annat  a k t i e b o l a g
5 = kommandi tbolag ,  öppe t  b o la g
6 = e n s k i l d  p er son
7 = f ö r e n i n g ,  s t i f t e l s e ,  kyrka e l l e r  annat r e l i g i ö s t  samfund
8 = a r b e t s g i v a r e  okänd e l l e r  u tomlands

A r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t

A r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t  bestäms e f t e r  den p l a t s  där a r b e t e t  u t f ö r d e s .  
För a t t  u t r e d a  a r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t ,  u t f r å g a d e s  de yrkesverksamma  
p er so n e rn a  om f ö r e t a g e t s  e l l e r  a r b e t s g i v a r e n s  namn, a r b e t s p l a t s e n s  
a d r e s s  och a v d e l n i n g ,  där ved erbörande  a r b e t a d e .  Bes tämningen  av 
a r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t  med h j ä l p  av u p p g i f t e r n a  om a r b e t s p l a t s e n  
och y r k e t ,  framgår närmare i  p u b l i k a t i o n  I Yrke och n ä r i n g s g r e n .

B e f o l k n i n g  B e f o l k n i n g e n  i  b o s t a d s -  och n ä r i n g s u t r e d n i n g e n  u t g ö r s  av den i  r i k e t
b o s a t t a  b e f o l k n i n g e n .  T i l l  den i  r i k e t  b o s a t t a  b e f o l k n i n g e n  räknas  
i n t e  de p e r s o n e r  som hör t i l l  främmande s t a t e r s  ambassader ,  h a n d e l s -  
r e p r e s e n t a t i o n e r  e l l e r  k o n s u l a t ,  l i k s o m  i n t e  h e l l e r  d era s  f a m i l j e ­
medlemmar och p e r s o n l i g a  t j ä n s t e p e r s o n a l ,  s å v i d a  d e s s a  i n t e  är 

f i n s k a  medborgare .  T i l l  å t s k i l l n a d  f r å n  195 0 ,  1960 och 1970 år s  
f o l k r ä k n i n g a r ,  b a s e r a r  s i g  i n t e  den i  r i k e t  b o s a t t a  b e f o l k n i n g e n  på de t  
a n t a l  p e r s o n e r  som e r h å l l i t s  mede l s  b l a n k e t t e r n a ,  u tan  i  b o s t a d s -  och  
n ä r i n g s u t r e d n i n g e n  u t g ö r s  b e f o l k n i n g e n  av de p e r s o n e r ,  som i  e n l i g h e t  
med d e t  av s t a t i s t i k c e n t r a l e n  fö rd a  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t  bodde  
i  r i k e t  den 3 1 . 1 2 . 1 9 7 5 .

Boendeform H u s h å l l en  k l a s s i f i c e r a s  på basen  av boende formen e n l i g t  f ö l j a n d e :

-  l ä g e n h e t s i n n e h a v a r h u s h å l l
- u n d e r h y r e s g ä s t s h u s h å l l
- h u s h å l l  som bor u tomlands
- ö v r i g a  h u s h å l l

L ä g e n h e t s i n n e h a v a r h u s h å l l e t  är e t t  h u s h å l l ,  där någon av d e s s  
medlemmar äger  b o s t a d e n  e l l e r  bor i  densamma som h u v u d h y r e s g ä s t .  
U n d e r h y r e s g ä s t s h u s h å l l e n  b e s t å r  av de ö v r i g a  h u s h å l l e n  i  p r i v a t ­
b o s t ä d e r  u t ö v e r  l ä g e n h e t s i n n e h a v a r h u s h å l l e n .  T i l l . b u s h å l l e n  som

hör f i n s k a  medborgare ,  som är i  f i n s k a  s t a t e n s  t j ä n s t  
u tom lan ds ,  d era s  fami l j emed lemmar l i k so m  även f i n s k a  medborgare^ 
som är i  d era s  t j ä n s t .  De ö v r i g a _ h u s h å l l e n  b i l d a s  av sådana h u s h å l l ,  
som bor i  i n t e r n a t .  I n t e r n a t h u s h å l l e n  b e s t å r  av h u s h å l l ,  v i l k a  bor  
i  o l i k a  i n r ä t t n i n g a r ,  såsom i  s j u k h u s en s  p e r s o n a l i n t e r n a t , i n t e r n a t  
f ö r  s t ud er an d e  och mot svarande .
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Boendenormer

B o e n d e tä th e t

B o s t a d s b e f o lk n i n g

Bostadskommun

B o s t a d s lä g e n h e t

Fam ilj

F am ilj  e ty p

I t a b e l l e r n a  har v i d  m ätn in gen  av b o s t a d s l ä g e n h e t e r n a s  r e l a t i v a  
s t o r l e k  a n v ä n ts  tv å  o l i k a  normer f ö r  b oen d e .  E n l i g t  norm 1 räknas  
k ö k e t  med i  r u m s a n ta le t  och e n l i g t  norm 2 in b e r ä k n a s  i n t e  k ök et  
i  r u m s a n t a le t .

B o e n d e tä th e t e n  u t t r y c k s  av r e l a t i o n s t a l e t  m e l la n  lä g e n h e t e n s  s t o r l e k  
och a n t a l e t  p e r s o n e r  som bor i  densamma. L äg en h eten s  s t o r l e k  an ges  
a n t in g e n  i  ru m san ta l  e l l e r  med lä g e n h e t e n s  y t a .  Rum som används  
e n d a s t  f ö r  a r b etsä n d am ål b e a k ta s  dock i n t e  h ä r v id .

B o s t a d s b e f o lk n i n g e n  b i l d a s  av i  b o s t a d s l ä g e n h e t e r  s t a d ig v a r a n d e  boende  
p e r s o n e r .  T i l l  b o s t a d s b e f o l k n i n g e n  räknas i n t e  p e r s o n e r  som bor i  
i n r ä t t n i n g a r ,  i n t e r n a t ,  u tom lan ds e l l e r  v i l k a  är b o s t a d s l ö s a .

En p e r s o n s  bostadskommun b estäm s i  b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n  
i  e n l i g h e t  med den anmälan som g j o r t s  på v ed erb ö ran d e  b l a n k e t t .  T i l l  
b o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  u p p g i f t e r  har f r å n  d e t  s t a t i s t i s k a  
p e r s o n r e g i s t r e t  f o g a t s  u p p g i f t e r  om de m a n t a l s s k r iv n a  p e r s o n e r ,  som 
bor i  i n r ä t t n i n g a r  samt om de p e r s o n e r ,  om v i l k a  i n t e  på b o s t a d s -  
och n ä r in g s u t r e d n in g e n s  b l a n k e t t  e r h å l l i t s  någon anmälan. D y l ik a  
p e r s o n e r s  bostadskommun b estäm des i  e n l i g h e t  med m a n t a l s s k r i v n i n g s -  
kommunen e l l e r  om de i n t e  hade m a n t a l s s k r i v i t s ,  i  e n l i g h e t  med d e t  
s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t s  bostadskommun.

En b o s t a d s l ä g e n h e t  är e t t  rum e l l e r  en grupp av rum, som används  
f ö r  boende och  som b y g g n a d s t e k n i s k t  är a v s k i l d  f r å n  ö v r ig a  l ä g e n h e t e r  
och har eg en  in g ån g  d i r e k t  u t i f r å n ,  f r å n  tr a p p u tg å n g  e l l e r  l ik n a n d e .

Som f a m i l j e r  räknas  i  e n l i g h e t  med F ö re n ta  N a t io n e r n a s  rekommendation  
f ö l j a n d e :

1) F ö r ä ld r a r  e l l e r  f ö r ä l d e r  med o g i f t a  barn

2) B a r n lö sa  äk ta  makar

Endast t i l l s a m m a n s  boende p e r s o n e r  b i l d a r  f a m i l j . Barn som i n t e  bor  
t i l l s a m m a n s  med s i n a  f ö r ä l d r a r  hör i n t e  t i l l  f ö r ä l d r a r n a s  f a m i l j .
G i f t a  p e r s o n e r  som bor å t s k i l t  hör s å l e d e s  ej t i l l  samma f a m i l j . 
E nsam stående p e r so n  räknas i n t e  som f a m i l j . Närmare u p p g i f t e r  om 
f a m i l j e b e g r e p p e t  in g å r  i  p u b l i k a t i o n  I I I  H u s h å l l  och f a m i l j e r .

E n l i g t  d e t  k ä r n fa m i l j  s b e g r e p p , som används i  b o s t a d s -  och n ä r i n g s ­
u t r e d n i n g e n ,  är f a m i l j e t y p e r n a  f ö l j a n d e :

1) ä k ta  makar u ta n  barn
2) ä k ta  makar med barn
3) mor och  barn
4) f a r  och  barn



36

Som makar har rä k n a t s  a l l a  t i l l s a m m a n s  boende äk ta  par  och samman­
boende (p er s o n er  i  s a m v et sä k te n s k a p)  med barn ( f a m i l j e t y p  2) samt  

' sammanboende b a r n l ö s a  äk ta  par  ( f a m i l j e t y p  1 ) .

H u s h å l l  H u s h å l l e t  b i l d a s  av fami l j emed lemmar och andra p e r s o n e r ,  som bor
t i l l s a m m a n s  och har gemensamt k o s t h å l l .  U n d er h yr e sg ä s t  som har e g e t  
k o s t h å l l ,  b i l d a r  s å l e d e s  e t t  e g e t  h u s h å l l .  De som bor i  i n t e r n a t ,  
a r b e t s p l a t s b o s t ä d e r  och på f a r t y g  b i l d a r  även h u s h å l l ,  l i k so m  även  
de som bor  u tom lan ds .  U ta n fö r  h u s h å l l e n  b l i r  de p e r s o n e r ,  som 
v a r a k t i g t  är i  o l i k a  i n r ä t t n i n g a r ,  t . e x .  på å l d r i n g s - ,  s k o l -  och  
barnhem. De som är t i l l f ä l l i g t  i  i n r ä t t n i n g a r  ( t . e x .  på s j ukhus  
e l l e r  i  f ä n g e l s e )  t i l l h ö r  d e t  h u s h å l l ,  t i l l  v i l k e t  de a nm äl t s .

H u s h å l l s t y p  H u s h å l l en  har k l a s s i f i c e r a t s  u t gå en d e  i f r å n ,  om d e t  t i l l  h u s h å l l e t  hör
f a m i l j e r  och om d e s s a  är s i n s e m e l l a n  i  s l ä k t f ö r h å l l a n d e  e l l e r  i n t e .

K l a s s i f i c e r i n g  e f t e r  h u s h å l l s t y p  f i n n s  i  b i l a g a  6.

Hustyp B o s t a d s l ä g e n h e t e r n a  grupperas  e f t e r  h u s t yp  u tg å e n d e  i f r å n ,  om de
l i g g e r  i  en bo s t ad sby gg na d  e l l e r  någon annan byggnad.

Bo s ta dsbyggnaderna  i n d e l a s  e n l i g t  d era s  ty p  e n l i g t  f ö l j a n d e :

Småhus är hus omfa t tan de  1 -2  b o s t a d s l ä g e n h e t e r ,  som i  huvudsak används  
f ö r  bo ende ,  och i  h u s e t  kan även f i n n a s  a f f ä r su tr y m m e n .

Radhus är e t t  b o s t a d sh u s  med mi n s t  t r e  sammanbyggda b o s t a d s l ä g e n h e t e r ,  
b e lä g n a  b re d v id  v a ra n d ra ,  a l l a  med ingång  d i r e k t  u t i f r å n .  Även s . k .  
k ed jeh us  räknas  t i l l  samma grupp som radhus .

A n na t_b os t ad sh us  är i  huvudsak e t t  hus a v s e t t  f ö r  bo ende ,  där de t  
f i n n s  m i n s t  t r e  b o s t a d s l ä g e n h e t e r  ( i c k e  rad-  e l l e r  k e d j e h u s ) .  De s . k .  
v å n in g s h u s e n  u t g ö r  huvudde len  av denna grupp.

T i l l  ö v r i g a  byggnader  hör b l . a .  a f f ä r s b y g g n a d e r ,  i n d u s t r i ­
f a s t i g h e t e r  och s k o l o r .  •

Huvuds ak l ig  s y s s e l s ä t t n i n g  .

B e f o l k n i n g e n  i n d e l a s  e n l i g t  h u v u d s a k l ig  s y s s e l s ä t t n i n g  i  fem grupper  
( s . k .  g r u n d gr u p p er in g ) :

1.  Yrkesverksamma
2.  Famil jemedlemmar
3.  Studerande
4.  P e n s i o n ä r e r  och ö v r i g a  s j ä l v s t ä n d i g a  y r k e s l ö s a
5. Vå rdtagare  i  a n s t a l t

I p u b l i k a t i o n  I Yrke och n ä r i n g s g r e n ,  r e d o gö rs  f ö r  gruppernas  
i n n e h å l l .
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Huvudspråk Med huvudspråk a v s e s  i  huvudsak d e t  samma som med sp r å k l a g e n s
( 2 . 6 . 1 9 2 2 / 1 4 8 )  u t t r y c k  e g e t  spr åk .  U p p g i f t e n  har i n f ö r t s  i  b o s t a d s -  
och n ä r i n g s u t r e d n i n g e n s  m a t e r i a l  f r å n  d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t .  
Det s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t s  u p p g i f t  om huvudspråke t  b a s e r a r  s i g  
på de u p p g i f t e r  som i n s a m la d es  i  samband med f o l k r ä k n i n g e n  år 1970  
och  v i l k a  k o m p l e t t e r a t s  f ö r  s e n a r e  föddas  och t i l l  l a n d e t  i n f l y t t a d e s  
d e l  på basen  av b e f o l k n i n g s r e g i s t e r a n m ä l n i n g a r n a .

Inkomster  och in k o m st t y p er

I b o s t a d s -  och n ä r i n g s u t r e d n i n g e n  har anv änt s  in k o m s t u p p g i f t e r n a  f r å n  
s k a t t e s t y r e l s e n s  s k a t t e r e g i s t e r  år 1975 .  De ink om ste r  som anges  
i  t a b e l l e r n a  u t g ö r s  av de s t a t s s k a t t e g l i k t i g a _ i n k o m s t e r n a .

D e _ s t a t s s k a t t e p l i k t i g a _ i n k o m s t e r n a  i n n e h å l l e r  f ö l j a n d e  inkomstgrupper :

1) F ör v är vs in k om st e r
- l ö n e i n k o m s t e r  ( p e n n i n g l ö n ,  annan l ö n e i n k o m s t e r ,  na tura f örm ån er )
- f ö r e t a g a r i n k o m s t e r  ( i nk om st er  av jo rd b ru k ,  a f f ä r s -  och y r k e s -  

in k o m s te r ,  ö v r i g a  n ä r i n g s i n k o m s t e r )

2) ö v r i g a  s t a t s s k a t t e p l i k t i g a  inkom ster
-  f ö r m ö ge n h e t s i n k om st er  ( r ä n t e -  och d i v i d e n d i n k o m s t e r )
- p e n s i o n s i n k o m s t e r  ( o l y c k s f a l l s -  och t r a f i k f ö r s ä k r i n g s -  

p e n s i o n e r ,  andra p e n s i o n e r  på f ö r s ä k r i n g s b a s i s )
- ö v r i g a  s t a t s s k a t t e p l i k t i g a  inkomster

I b o s t a d s -  och n ä r i n g s u t r e d n i n g e n s  t a b e l l e r  anges  u p p g i f t e r  f ö r  
s t a t s s k a t t e p l i k t i g a  in k o m st e r ,  s t a t s s k a t t e p l i k t i g a  f ö r v ä r v s i n k o m s t e r ,  
l ö n e i n k o m s t e r  och f ö r e t a g a r i n k o m s t e r  på m in s t  10 mk.

2
Kök Köket är e t t  rum, som i n r e t t s  f ö r  m a t l a g n i n g .  Utrymme under 7 m ,

som i n r e t t s  f ö r  m a t l a g n i n g ,  b e t r a k t a s  som kokvrå e l l e r  kokskåp.

L iv s s k e d e  F a m i l j e n s  l i v s s k e d e  b e s k r i v s  genom a t t  f a m i l j e r n a  i n d e l a s  i  b a r n l ö s a
f a m i l j e r  och . f a m i l j e r  med barn .  B a r n fa m i l j e r n a  i n d e l a s  y t t e r l i g a r e  
i  f y r a  grupper  e n l i g t  de t  ä l d s t a  b a r n e t s  å l d e r .

L i v s s k e d e t  i n d e l a s  i  grupperna:

F a m i l j e r
-  b a r n l ö s a  f a m i l j e r

- huvudmannen under 45 år
- huvudmannen över  45 år

- b a r n f a m i l j e r
- d e t  ä l d s t a  b ar n e t  under 7 år
- d e t  ä l d s t a  b ar n e t  7 -15  år
- d e t  ä l d s t a  b ar n e t  16 -19  år
-  d e t  ä l d s t a  b ar n e t  20 år e l l e r  ä l d r e

Ensamstående p e r so n e r
- under 45 år
- över  45 år
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L ä g en h eten s  g o l v y t a

L ä g en h eten s  g o l v y t a  räknas av i n n e r s id o r n a  av de v ä g g a r ,  som 
b e g r ä n sa r  lä g e n h e t e n .

L ä gen h eten s  u p p l å t e l s e f o r m

S ta d ig v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r  i n d e l a s  e n l i g t  u p p l å t e l s e ­
formen i  ä g o b o s tä d e r  och h y r e s -  e l l e r  t j ä n s t e b o s t ä d e r .

L ä g en h eten s  u t r u s t n i n g

T i l l  l ä g e n h e t e n s  u t r u s t n i n g  räknas v a t t e n l e d n i n g ,  a v lo p p ,  v a r m v a t te n ,  
WC, badrum, dusch  e l l e r  b a s t u  i  lä g e n h e t e n  samt c e n tr a lv ä r m e  e l l e r  
e lv ä r m e .

Som l ä g e n h e t e n s  u t r u s t n i n g  räknas e n d a s t  i  s j ä l v a  lä g e n h e t e n  
b e f i n t l i g  u t r u s t n i n g .  Som l ä g e n h e t e n s  b a s t u  räknas s å l e d e s  i n t e  t . e x .  
en b a s t u  som är i  en s k i l d  byggnad e l l e r  t v å  e l l e r  f l e r a  l ä g e n h e t e r s  
gemensamma b a s t u .

L ä g en h eten s  u t r u s t n i n g s n i v å

L äg en h eten s  u t r u s t n i n g s n i v å  gru p p era s  e n l i g t  f ö l j a n d e :

1) "Badrum e l l e r  d y l . " .  T i l l  denna grupp hör a l l a  l ä g e n h e t e r  
med badrum, du sch  e l l e r  b a s t u  i  l ä g e n h e t e n ,  c e n t r a l -  e l l e r  
e lvärm e samt v a t t e n l e d n i n g  och  a v lo p p .

2 ) " C e n t r a l -  e l l e r  e lv ä rm e" .  T i l l  denna grupp hör a l l a  l ä g e n h e t e r  
med c e n t r a l -  e l l e r  e lvärm e samt v a t t e n l e d n i n g  och  av lop p
men u ta n  badrum.

3) " V a t te n le d n in g  och  a v lo p p ” . T i l l  denna grupp hör a l l a  l ä g e n h e t e r  
med bara v a t t e n l e d n i n g  och  a v lo p p .

4) "Annan u t r u s t n i n g s n i v å " .  U t r u s t n i n g s n i v å n  hos lä g e n h e t e r n a  i
denna grupp är någon annan än i  fö r e g å e n d e  g ru p p er .

L ä g en h ets  in n eh a v a r e

Med l â g e n h ç t s in n e h a v a r e  a v s e s  en p e r s o n ,  som bor i  l ä g e n h e t e n  som 
d e s s  äg are  e l l e r  som d e s s  h u v u d h y r e sg ä s t  e l l e r  p . g . a .  t j ä n s t e -  
e l l e r  a r b e t s f ö r h å l l a n d e .

L ä g e n h e ts ty p  L ä g e n h e ts ty p e r n a  är:

-  lä g e n h e t  med kök
- l ä g e n h e t  med kokvrå e l l e r  kokskåp
- lä g e n h e t  som sak n ar  kök e l l e r  kokvrå
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N ä r in g s g r e n  Yrkesverksamma p e r s o n e r s  n ä r in g s g r e n  bestäm s i  e n l i g h e t  med a r b e t s ­
g iv a r e n s  e l l e r  d e t  egna f ö r e t a g e t s  b r a n sc h .  A l l a  som a r b e ta r  på 
samma a r b e t s p l a t s  f å r  samma n ä r in g s g r e n  ob eroend e  av y r k e .  Om 
f ö r e t a g e t  v e r k a r  inom f l e r a  än en b r a n sc h ,  räknas den  
gemensamma p e r s o n a l e n  ( l e d n in g  och  k o n t o r s p e r s o n a l )  t i l l  den 
b r a n sc h ,  som e n l i g t  f ö r e l i g g a n d e  u p p g i f t e r  kan a n se s  vara  

dominerande inom f ö r e t a g e t s  v erk sa m h et .

Branschen bestäm s s k i l t  f ö r  v a r j e  a r b e t s p l a t s  i  e n l i g h e t  
med s t a t i s t i k c e n t r a l e n s  n ä r i n g s g r e n s i n d e l n i n g 1 -̂ . A r b e t s p l a t s e n  

d e f i n i e r a s  som en e n h e t ,  där en f y s i s k  e l l e r  j u r i d i s k  p e r so n  b e d r iv e r  
i  huvudsak e t t  v i s s t  s l a g s  verk sam h et inom e t t  e n h e t l i g t  område. En 
noggra n n are  d e f i n i t i o n  av n ä r in g s g r e n a r n a  in g å r  i  p u b l i k a t i o n e r  
1A och IB , Yrke och n ä r in g s g r e n .

Rum och ru m san ta l

E t t  rum är e t t  utrymme, som b e g r ä n sa s  av g o l v ,  ta k  och vä gg ar  och som
f ö r s e t t s  med f ö n s t e r  och  v a r s  g e n o m s n i t t s h ö j d  är m in s t  2 m eter  och  

2
g o l v y t a  m in s t  7 m .  I r u m s a n ta le t  in g a r  även k ö k e t .

S o c i a l s t ä l l n i n g  S o c i a l s t ä l l n i n g s k l a s s i f i c e r i n g e n  är en in d e l n i n g  med f y r a  k l a s s e r ,  
som t i l l  s i n  n a tu r  är en o r d i n a l s k a l a . Den grundar s i g  närm ast  
på den s o c io -e k o n o m is k a  k l a s s i f i c e r i n g e n .  In d e la n d e t  av j o r d ­
brukarna i  o l i k a  k l a s s e r  e f t e r  den o d la d e  å k e r a r e a l e n s  s t o r l e k  och  
h ä n fö r a n d e t  av o l i k a  f ö r s ä l j n i n g s y r k e n  a n t in g e n  t i l l  andra e l l e r
t r e d j e  s o c i a l s t ä l l n i n g e n  har s k e t t  med s t ö d  av .  d r .  Urho Rauhalas

2 )u n d e rsö k n in g  om de s o c i a l a  s k i k t e n  i  d e t  f i n s k a  s a m h ä l le t  ■ .

S o c i a l s t ä l l n i n g e n  d e f i n i e r a s  n oggrann are  i  p u b l i k a t i o n  I I I ,  H u s h å l l  
och f a m i l j e r .

S o c i a l s t ä l l n i n g s k l a s s i f i c e r i n g e n  f i n n s  i  b i l a g a  5.

S o c io -e k o n o m is k  s t ä l l n i n g

Den s o c io -e k o n o m is k a  k l a s s i f i c e r i n g e n  användes f ö r s t a  gången i  1960  
å rs  f o l k r ä k n i n g .  Den s o c io -e k o n o m is k a  k l a s s i f i c e r i n g e n  har b i l d a t s  
genom a t t  kombinera u p p g i f t e r  om y r k e ,  y r k e s s t ä l l n i n g  och n ä r i n g s ­
g r e n .  Den v i k t i g a s t e  v a r i a b e l n  v i d  u p p göran d et av den s o s i o -  
ekonom iska k l a s s i f i c e r i n g e n  har v a r i t  y r k e s s t ä l l n i n g e n .

Närmare u p p g i f t e r  om s o c io -e k o n o m is k  s t ä l l n i n g  in g å r  i  p u b l i k a t i o n  
I ,  Yrke och n ä r in g s g r e n .

K l a s s i f i c e r i n g e n  av den s o c io -e k o n o m is k a  s t ä l l n i n g e n  f i n n s  i  
b i l a g a  4 .

1) N ä r in g s g r e n s in d e ln i n g e n .  S t a t i s t i k c e n t r a l e n ,  Handböcker nr 4 .  
H e l s i n g f o r s  1972 .

2) Rauhala: S u o m a la isen  y h te i sk u n n a n  s o s i a a l i n e n  k e r r o s t u n e i s u u u s
(Det f i n s k a  s a m h ä l l e t s  s o c i a l a  s k i k t ) ,  H e l s i n g f o r s  1966 .
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S t ä l l n i n g  i  f a m i l j e n

K l a s s i f i c e r i n g e n  av s t ä l l n i n g  i  f a m i l j e n  används v id  bestämmandet  
av o l i k a  f a m i l j e t y p e r .  I n d e ln in g e n  är f ö l j a n d e :

1) huvudman
2) maka
3) barn
4) i c k e  t i l l h ö r a n d e  f a m i l j

F a m il j e n s  huvudman. I f a m i l j e t y p e r n a  1 ,  2 och  4 ( s e  f a m i l j e t y p e r n a )  
är f a m i l j e n s  huvudman a l l t i d  en man och  i  f a m i l j e t y p  3 a l l t i d  en  
k v in n a .  F a m il je n s  huvudman är i n t e  a l l t i d  den samma som h u s h å l l e t s  
huvudman, emedan h u s h å l l e t s  huvudman bestäm s på ekonomiska  
g r u n d e r .

Som_barn räknas s å v ä l  ä k ta  makars och sammanboendes gemensamma som 
en d e r a s  t i d i g a r e  barn och a d o p t iv b a r n .  S t ä l l n i n g e n  som barn är  
ob ero en d e  av å l d e r ,  v a r f ö r  även en f u l l v u x e n  kan ha s t ä l l n i n g  som barn  
i  f a m i l j e n ,  i f a l l  han /hon  bor hos s i n a  f ö r ä l d r a r  och  är o g i f t .

S t ä l l n i n g  i  h u s h å l l e t

S t ä l l n i n g e n  i  h u s h å l l e t  k l a s s i f i c e r a s  e n l i g t  f ö l j a n d e :  huvudman, 
maka/make, b arn ,  b a rn b arn , f a r  e l l e r  mor, s v ä r d o t t e r  e l l e r  - s o n ,  
annan s l ä k t i n g ,  h em b iträd e  e l l e r  annan p e r s o n .

öyYydmannen är en p e r s o n ,  som på b la n k e t t e n  u p p g i v i t s  som huvudman.
Om i n t e  h u s h å l l e t s  huvudman u p p g i v i t s ,  a n te c k n a d e s  som huvudman den  
p e r s o n ,  som a n så g s  ha de b ä s t a  m ö j l ig h e t e r n a  a t t  s v a r a  f ö r  h u s h å l l e t s  
ekonomi. Könet hade in g e n  b e t y d e l s e  v i d  bestämmandet av h u s h å l l e t s  
huvudman. Huvudmannen och makan/maken behövde i n t e  vara  g i f t a  
s i n s e m e l l a n .  S t ä l l n i n g e n  som "maka/make" i  h u s h å l l e t  f i c k  den p e r so n  
som a n m älts  som maka/make på b l a n k e t t e n ,  o b e roen d e  av c i v i l s t å n d .

M ed_barn_avses s å v ä l  makarnas gemensamma och  en d era s  egna barn som 
a d o p t iv b a r n .  Även i c k e - o g i f t  kan få  s t ä l l n i n g e n  som "barn" i  h u s h å l l e t .  
S t ä l l n i n g e n  i  h u s h å l l e t  som "huvudmannens e l l e r  makans/makens  
far /m o r"  kan även s t y v f ä d e r  och  -mödrar f å .

S t ä l l n i n g a r n a  i  h u s h å l l e t  "barnbarn", " s v ä r d o t t e r  e l l e r  -so n "  och  
"annan s l ä k t i n g "  b estäm d es i  r e l a t i o n  t i l l  a n t in g e n  huvudmannen 
e l l e r  maken/makan.

Hem biträde är en p e r s o n ,  som är i  h u s h å l l e t s  t j ä n s t  och bor  
t i l l s a m m a n s  med h u s h å l l e t  i  samma k o s t h å l l .  Som hem b iträ d e  räknas  
dock i n t e  en sådan  p e r s o n ,  v a r s  h u v u d s a k l ig a  verk sam het  u p p g i v i t s  
va ra  sk o lg å n g  e l l e r  s t u d i e r .
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Tid i  f ö r v ä r v s a r b e t e

Med t i d  i  f ö r v ä r v s a r b e t e  a v s e s  l ö n t a g a r n a s  arb etsm ånader  i  h e l -  
e l l e r  d e l t i d s a r b e t e .  T iden  i  f ö r v ä r v s a r b e t e  d e f i n i e r a s  e n d a s t  f ö r  
l ö n t a g a r n a s  d e l .  I b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n s  t a b e l l e r  301 
och 303 i n d e l a s  lö n t a g a r n a  e n l i g t  t i d e n  i  f ö r v ä r v s a r b e t e  i  f ö l j a n d e  
grupper :

-  i  h e ld a g s a r b e t e
- i  h e l d a g s a r b e t e  1 0 -1 2  mån.
-  i  d e l t i d s a r b e t e

Trångbebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r

B o s t a d s lä g e n h e t e n  är tr å n g b e b o d d ,  om där bor f l e r a  än tv å  p e r s o n e r  
p er  rum.

Trångbodda h u s h å l l

H u s h å l l e t  är t r å n g b o t t ,  om d e t  d i s p o n e r a r  mindre än 
e t t  rum p er  tv å  p e r s o n e r .  I t a b e l l e r n a  har som b e rä k n in g sg ru n d  
an v ä n ts  s å v ä l  norm 1 som norm 2 ( s e  b oen d en o rm ern a ) . Emedan k ö k e t  • 
a l l t i d  i  t a b e l l e r n a  rä kn as som l ä g e n h e t s in n e h a v a r e n s  rum, kan 
trångbodda u n d e r h y r e s g ä s t s h u s h å l l  e n d a s t  d e f i n i e r a s  e n l i g t  norm 2.

T ä t o r t e r  Som t ä t o r t e r  a n s e s  a l l a  h u ss a m lin g a r  med m in s t  200 in v å n a r e ,  så fra m t
a v s tå n d e n  m e l la n  byggnaderna i  a l lm ä n h e t  e j  ö v e r s t i g e r  200 m eter .  
A vstån den  m e l la n  hu sen  må dock ö v e r s t i g a  200 m eter  då f r å g a  är om 
h u sg ru p p , som hör t i l l  s t ö r r e  t ä t o r t s  i n f l y t e l s e o m r å d e .  Â andra  
s id a n  bör m a x im ia v s tå n d e t  m e l la n  byggnaderna v a r a  mindre än 200 
m eter  om b e b y g g e l s e n s  n a tu r  så  f o r d r a r .  Så är f a l l e t  e x v .  då g r ä n sen  
m e l la n  t ä t o r t  och la n d b e b y g g e l s e  är o k l a r ,  m .a . o .  då t ä t o r t s -  
b e b y g g e l s e n  e j  sy n e s  märkbart t ä t a r e  än b e b y g g e l s e n  på d e t  omgivande  
om rådet .

Vid a v g r ä s n in g e n  av t ä t o r t e r n a  medräknas även andra än b o s t a d s ­
b yg gn a d er ,  b l . a .  sådana som u t e s l u t a n d e  användes som a r b e t s p l a t s e r .  
L a n tb ru k e ts  ekonom ibyggnader a n s e s  dock e j  h öra  t i l l  t ä t o r t s -  
b e b y g g e l s e  om de l i g g e r  s k i l t  f r å n  gård en s  h uvudbyggnader.  A n s t a l t e r ,  
e x v .  s j u k h u s ,  som l i g g e r  u t a n f ö r  t ä t o r t e r n a ,  räknas som t ä t o r t e r  
e n d a s t  i  d e t  f a l l ,  a t t  den p e r s o n a l  i n k l u s i v e  f a m i l j e r ,  som s t a d i g ­
varan d e  är b o s a t t  på a n s t a l t e n ,  o m f a t ta r  m in s t  200 p e r s o n e r .  S ju k h u s ­
p a t i e n t e r n a  medräknas a l l t s å  i c k e .

Även om a v s tå n d e n  m e l la n  hu sen  ö v e r s t i g e r  200 m e t e r ,  a n s e s  d e t t a  i n t e  
a v b r y ta  b e b y g g e l s e n ,  f ö r  den h ä n d e ls e  området m e l la n  byggnaderna  
används f ö r  a l l m ä n n y t t i g a  ändamål ( t . e x .  v ä g ,  p a r k e r i n g s p l a t s ,  p a r k ,  
i d r o t t s p l a n  och  b e g r a v n i n g s p l a t s ) .  D e t ta  g ä l l e r  även områden såsom  
l a g e r p l a t s e r ,  j ä r n v ä g s l i n j e r  och hamnområden. Som m arvillaom råden ,  
som b eb os e n d a s t  som m artid ,  a n s e s  e j  höra  t i l l  t ä t o r t .
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A v g rä sn in g e n  av t ä t o r t e r  v e r k s t ä l l d e s  ob eroen d e  av den a d m i n i s t r a t i v a  
in d e l n i n g e n .  Så lu nd a  kan en t ä t o r t  s t r ä c k a  s i g  ö v er  t i l l  g ra n n ­
kommunens s i d a .

N o rd isk a  u t s k o t t e t  f ö r  b e f o l k n i n g s -  och  a r b e t s k r a f t s s t a t i s t i k  har 
godkänt t ä t o r t e r n a s  d e f i n i t i o n  år  1960 .

T ä to r te r n a  har f ö r  b o s t a d s -  och  n ä r in g s u t r e d n in g e n  a v g r ä n s a t s  på grund­
k a r t o r  i  r e g io n p la n e fö r b u n d e n  och kommuner. U tgå n gsp u n k ten  var  1970  
å rs  f o l k r ä k n i n g .  T ä t o r t s a n g i v e l s e n  i n f ö r d e s  m a s k i n e l l t  f ö r  p e r s o n e r  och  
b o s t a d s l ä g e n h e t e r  med h j ä l p  av k a r t k o o r d i n a t e r .

B yggnadernas k a r t k o o r d i n a t e r  ö v e r f ö r d e s  f r å n  d e t  c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s -  
r e g i s t r e t  t i l l  BNU:s b o s t a d s l ä g e n h e t e r  och p e r s o n e r .  T r o ts  a t t  
b e f o l k n i n g s r e g i s t e r c e n t r a l e n  i  sam arbete  med kommunerna har 
k o m p l e t t e r a t  b yggn ad ern as k a r t k o o r d i n a t e r  sa kn as  de dock f ö r  en d e l  
av b yg gn a d er .  D ä rför  v a r i e r a r  n og g ra n n h e ten  hos de u p p g i f t e r  som 
grundar s i g  på k o o r d in a t e r n a  kommunvis. T ä to r tsom råd en  kan av denna  
o r sa k  i n t e  summeras f ö r  s t ö r r e  o m rå d ese n h e ter  än kommun.

U t b i l d n in g  I b o s t a d s -  och n ä r in g s u t r e d n in g e n  har som u t b i l d n i n g  rä k n a ts  sådana
v id  u n d e r s ö k n in g s t id p u n k te n  s l u t f ö r d a  u t b i l d n i n g s p e r i o d e r , v i l k a  
v a r a t  m in s t  f y r a  månader. U t b i l d n i n g s u p p g i f t e r n a  har e r h å l l i t s  f r å n  
d e t  av s t a t i s t i k c e n t r a l e n  fö r d a  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t .  T i l l  
d e t  s t a t i s t i s k a  p e r s o n r e g i s t r e t  har e x a m e n s u p p g if t e r n a  ö v e r f ö r t s  
f r å n  e x a m e n r e g i s t r e t .  U t b i l d n i n g s u p p g i f t e r n a  a v s e r  t i d ­
punkten  3 1 . 1 2 . 1 9 7 5 .

U tb i l d n in g e n  har k l a s s i f i c e r a t s  i  e n l i g h e t  med s t a t i s t i k c e n t r a l e n s  
u t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g  ( s e  u t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g e n ) .

U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g

Vid k l a s s i f i c e r i n g e n  av u t b i l d n i n g e n  används den a l lm änna k l a s s i ­
f i c e r i n g e n  som u p p g j o r t s  av s t a t i s t i k c e n t r a l e n  röran d e  s a m t l i g a  
u t b i l d n i n g s n i v å e r  och -områden och  som i  huvuddrag f ö l j e r  n o r d is k a  
och U n escos  r e k o m m e n d a t io n e r ^ .

U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g e n  f i n n s  i  b i l a g a  7.

U t b i l d n i n g s n i v å  M ätningen av u t b i l d n i n g s n i v å n  b a s e r a r  s i g  fr ä m st  på u t b i l d n i n g s t i d e n .
U t b i l d n in g s n i v å n  kan dock i n t e  u t e s l u t a n d e  mätas med l ä r o t i d e n s  
lä n g d ,  u ta n  även e v e n t u e l l a  krav i  f r å g a  om g r u n d u t b i ld n in g  m åste  
b e a k t a s ,  l ik s o m  även u t b i l d n i n g s p r o c e s s e n s  a l lm änna n a tu r  och  
r e l a t i o n  t i l l  andra u t b i l d n i n g s g r u p p e r .

l j  U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g e n , Handböcker nr 1 ,  S t a t i s t i k ­
c e n t r a l e n ,  H e l s i n g f o r s  1976 .

9
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U t b i l d n i n g s n i v å s k l a s s i f i c e r i n g e n  i  b o s t a d s -  o ch  n ä r in g s u t r e d n in g e n  
är f ö l j a n d e :

U t b i l d n i n g  E § _ m e l l a n s t a d i e t

3 u t b i l d n i n g  på d e t  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( t . e x .  m e r k a n t , montör)
4 u t b i l d n i n g  på d e t  h ögre  m e l l a n s t a d i e t  ( t . e x .  merkonom, t e k n i k e r ,  

sj  u k s k ö t a r e )

U t b i l d n i n g _ g å _ h ö g s t a d i e t

5 u t b i l d n i n g  på d e t  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  ( t . e x .  b a r n t r ä d g å r d s l ä r a r e , 
in g e n j  ör )

6 u t b i l d n i n g  på l ä g r e  k a n d id a t n iv å  ( t . e x .  hum.k a n d . ,  diplomekonom)
7 u t b i l d n i n g  på h ögre  k a n d id a t n iv å  ( t . e x .  f i l . k a n d . ,  d i p l . i n g . )
8 f o r s k a r u t b i l d n i n g  e l l e r  m otsvarande  ( t . e x .  f i l . l i c . ,  f i l . d r . )

9 u t b i l d n i n g s s t a d i e t _ o k ä n t  

0__annan e l l e r _ o k ä n d  u t b i l d n i n g

T i l l  gruppen " u t b i l d n i n g s s t a d i e t  okänt"  räknas de p e r s o n e r ,  som har  
e r h å l l i t  u t b i l d n i n g  på m in s t  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t ,  men noggran n are  
u t b i l d n i n g  är okänd. I gruppen "annan e l l e r  okänd u t b i l d n i n g "  räknas  
de p e r s o n e r ,  som har f å t t  l ä g r e  u t b i l d n i n g  än u t b i l d n i n g e n  på d e t  
l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  e l l e r  v i l k a s  u t b i l d n i n g  är okänd.

U tb i ld n in g so m r å d e

U tb i ld n in g s o m r å d e t  bestäm s e n l i g t  u t b i l d n i n g e n s  i n n e h å l l .  Även om 
u tb i ld n in g s o m r å d e n a s  huvudgrupper i  v i s s  mån påminner om huvud­
grupperna i  n ä r i n g s g r e n s -  och  u t b i l d n i n g s o m r å d e s k l a s s i f i c e r i n g a r n a , 
så  är den en s j ä l v s t ä n d i g  k l a s s i f i c e r i n g .

U t b i l d n i n g s o m r å d e s k l a s s i f i c e r i n g e n  f i n n s  i  b i l a g a  8.

U t r u s t n i n g  Se lä g e n h e t e n s  u t r u s t n i n g .

U t r u s t n i n g s n i v å  Se lä g e n h e t e n s  u t r u s t n i n g s n i v å .

Yrke Med yrke  a v s e s  den verk sam h et  e l l e r  d e t  a r b e t e ,  som en p e r so n  u t f ö r
f ö r  a t t  få  in k o m st ,  ob eroen de  av p e r s o n e n s  n ä r i n g s g r e n ,  y r k e s s t ä l l n i n g  
e l l e r  u t b i l d n i n g .  Y r k esb e g rep p e t  här närmare b e s k r i v i t s  i  p u b l i k a t i o n  
I ,  Yrke och n ä r in g s g r e n .  Y r k e s k l a s s i f i c e r i n g e n  b a s e r a r  s i g  i  
lä m p l ig a  d e l a r  på den n o r d is k a  y r k e s k l a s s i f i c e r i n g e n ^ ^  och

1) N o rd isk  y r k e s k l a s s i f i c e r i n g , s v e n s k s p r å k ig  f i n l ä n d s k  uppgåva .  
U ta r b e ta d  av a r b e t s k r a f t s a v d e l n i n g e n  v id  m i n i s t e r i e t  f ö r  
k om m u nik at ion väsen d et  och a llm änna  a r b e t e n  i  samråd med 
a rb etsm a rk n ad sm yn d ig h etern a  i  ö v r ig a  n o r d is k a  lä n d e r .

' H e l s i n g f o r s  19 63 .
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Y r k e s s t ä l l n i n g

på den y r k e s k l a s s i f i c e r i n g  som den i n t e r n a t i o n e l l a  a r b e t s -  
21o r g a n i s a t i o n e n  1 u t g e t t .

Y r k e s k l a s s i f i c e r i n g e n  f i n n s  i  b i l a g a  3 .

Y r k e s s t ä l l n i n g e n  bestäm s u tg å en d e  f r å n  u p p g i f t e r  om yrke  och  n ä r i n g s ­
g r e n .  Y r k e s s t ä l l n i n g s g r u p p e r i n g e n  f ö l j e r  FN:s rekom m endationer  
och a v v ik e r  f r å n  d e s s a  e n b a r t  d ä r i ,  a t t  lö n t a g a r n a  har u p p d e la t s  
på fu n k t io n ä r e r  och a r b e t a r e .

1 .  F ö re ta g a rn a  s k ö t e r  som h u v u d s y s s la  e g e t  f ö r e t a g ,  o d la r  den
j o r d b r u k s l ä g e n h e t , som de äg er  e l l e r  a r r e n d e r a r ,  e l l e r  är f r i a  
y r k e s u t ö v a r e .  F ö r e ta g a r n a  i n d e l a s  i  a r b e t s g i v a r e  och ensam­
f ö r e t a g a r e  b eroen d e  på om de har a v lö n a d  a r b e t s k r a f t  e l l e r  . 
i n t e .

2 .  T i l l  f ö r e t a g s l e d a r e  och f u n k t io n ä r e r  räknas av lö n t a g a r n a  
p e r s o n e r  i  le d a n d e  s t ä l l n i n g  inom f ö r e t a g ,  a n s t a l t e r  och  
o r g a n i s a t i o n e r  ävensom ö v r ig a  p e r s o n e r  v i l k a  i n t e  u t f ö r  
k r o p p s l i g t  a r b e t e .  T yp iska  f u n k t io n ä r s g r u p p e r  är k o n t o r s -  och  
f ö r s ä l j n i n g s p e r s o n a l , u t b i l d a d e  p e r s o n e r  som v e r k a r  i  
u n d e r v i s n i n g s -  och  s ju k v å r d s u p p d r a g , k o n d u k törer  och ö v r ig a  
p e r s o n e r  som b e t j ä n a r  a l lm ä n h e te n .

3 .  Som a r b e t a r e  räknas sådana l ö n t a g a r e  som j o r d -  och  s k o g s b r u k s -  ' 
a r b e t a r e  samt i c k e - s p e c i a l a r b e t a r e  och  sådana s p e c i a l ­
a r b e t a r e  som u t f ö r  h u v u d s a k l ig e n  k r o p p s l i g t  a r b e t e .

4 .  Med medh2 § lp a n d e _ f am iljem ed lem  a v s e s  p e r so n  som u ta n  e g e n t l i g  
lö n  a r b e t a r  i  e t t  f ö r e t a g  e l l e r  på en j o r d b r u k s l ä g e n h e t , som ägs  
av någon av h u s h å l l e t s  medlemmar, m in s t  h ä l f t e n  av b ra n sch en s  
normala a r b e t s t i d .  Den p e r so n  som e r h å l l e r  h j ä l p e n  bör vara  
s j ä l v s t ä n d i g  f ö r e t a g a r e  t . e x .  köpman, jo r d b r u k a r e .

Den ovannämnda y r k e s s t ä l l n i n g s g r u p p e r i n g e n  b e rö r  den fö r v ä r v s a r b e t a n d e  
b e f o l k n i n g e n .  I y r k e s s t ä l l n i n g s g r u p p e r i n g e n  röran de  h a l e  b e f o l k n in g e n  
räknas p e n s i o n s t a g a r n a , a n s t a l t s i n t e r n e r n a  och  de s t u d e r a n d e ,  
v i l k a  i n t e  hör t i l l  f ö r ä l d r a r n a s  h u s h å l l ,  t i l l  s j â l v s t â n d i g a _ ÿ r k e s -  
l ö s a .  Ö vriga  fam iljem edlem m ar och s t u d e r a n d e ,  som t i l l h ö r  
fö r ä l d r a r n a s  h u s h å l l ,  f å r  f ö r s ö r j a r e n s  y r k e s s t ä l l n i n g .

2) I n t e r n a t i o n a l  S tandard  C l a s s i f i c a t i o n  o f  o c c u p a t i o n s .  
R e v is e d  E d i t i o n  19 68 .  I n t e r n a t i o n a l  la b o u r  o f f i c e .  
Geneve 1969 .
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Y r k e s u t b i ld n in g  Med y r k e s d i f f e r e n t i e r a n d e  u t b i l d n i n g  e l l e r  y r k e s u t b i l d n i n g  a v s e s  u t ­
b i l d n i n g  som f ö r b e r e d e r  f ö r  v i s s t  yrk e  e l l e r  u p p g i f t .  Y r k e s u t b i ld n in g  
är s å l e d e s  v i d  u n i v e r s i t e t  och h ö g s k o lo r  a v la g d a  examina samt 
examina a v la g d a  i  s k o l o r  och i n s t i t u t  v i l k a  g er  y r k e s u n d e r v i s n in g  
f ö r  o l i k a  områden. Även y r k e s -  och  s y s s e l s ä t t n i n g s k u r s e r  har  
a n s e t t s  va ra  y r k e s u t b i l d n i n g  om de har v a r a t  m in s t  f y r a  månader.

Y rkesverksam  b e f o l k n i n g

Med y rk esverk sa m  b e f o l k n i n g  a v s e s  p e r s o n e r ,  v i l k a  v i d  f ö r f r å g n i n g s -  
t id p u n k te n  f y l l t  14 år och v a r i t  i  in k o m stb r in g a n d e  a r b e t e  m in s t  
h ä l f t e n  av b r a n sc h e n s  normala a r b e t s t i d  och  e r h å l l i t  e r s ä t t n i n g  f ö r  
d e t t a  a r b e t e  i  pengar  e l l e r  n a t u r a .  T i l l  den yrkesverksamma  
b e f o l k n in g e n  räknas  s å l e d e s  föru tom  l ö n t a g a r e ,  även f ö r e t a g a r e  samt 
s . k .  m edhjä lpande fam iljem ed lem m ar, v i l k a  f y l l e r  ovannämnda 
d e f i n i t i o n .  F ö r f r å g n in g s t id p u n k t e n  var  den 1 . 1 . 1 9 7 6 .  F ö r v ä r v s ­
a r b e t e t  f ö r  p e r s o n e r ,  som är a r b e t s l ö s a  e l l e r  a v t j ä n a r  s i n  v ä r n p l i k t ,  
a v g ö rs  på b a sen  av u p p g i f t e r n a  om s e n a s t e  yrk e  och  a r b e t s p l a t s .  
P er so n e r  i  t i l l f ä l l i g t  a r b e t e  (såsom  s k o l e l e v e r  och studerande_,  
v i l k a  a r b e t a r  under l e d i g h e t e n ) ,  räknas  i n t e  t i l l  den yrkesverksamma  
b e f o l k n i n g e n .
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5 .  ENGLISH SUMMARY

The d a ta  o f  th e  p o p u la t io n  and h o u s in g  c e n su s  o f  1975 a re  p u b l i s h e d  
in  s e v e n  p u b l i c a t i o n s  i n  t h e  s e r i e s  o f  o f f i c i a l  s t a t i s t i c s  o f  F in la n d  
VI C:10S. T h is  p u b l i c a t i o n  c o n t a i n s  th e  t a b l e s  o f  th e  p o p u la t io n  
and h o u s in g  c e n s u s ,  b o th  th e  p u b l i s h e d  and u n p u b l i s h e d .  The c o n c e p t s  
and d e f i n i t i o n s  u sed  in  th e  p o p u l a t i o n  and h o u s in g  c e n s u s  are  
e x p la i n e d  in  E n g l i s h  in  th e  volum e where th e  c o n c e p t  a p p e a r s .

Background o f  th e  P o p u la t io n  and H ousing  Census

The c e n s u s  law o f  1938 r e q u i r e s  t h a t  a g e n e r a l  c e n s u s  i n c l u d i n g  
a c e n s u s  o f  h o u s in g  and b u i l d i n g s  sh o u ld  be ta k e n  e v e r y  t e n  y e a r s  
in  F in la n d .  The f i r s t  c e n s u s ,  ta k en  a c c o r d in g  to  t h i s  la w ,  was h e ld  
in  1 9 5 0 ,  th e  se co n d  in  1960 and th e  t h i r d  in  1 9 7 0 .  P r io r  to  t h e s e  
t h r e e  g e n e r a l  c e n s u s e s ,  in f o r m a t i o n  about t h e  p o p u la t io n  
was o b t a i n e d  th rou g h  i n v e n t o r i e s  o f  p o p u l a t i o n  s t a t i s t i c s  k e p t  by 
p a r i s h  r e g i s t r i e s  d a t i n g  back to  1749 .

During th e  p e r io d  c o v e r i n g  th e  end o f  1975 and th e  b e g in n in g  o f  1 9 7 6 ,  
th e  C e n tr a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  u n d er to o k  a p o p u l a t i o n  and h o u s in g  
c e n s u s ,  w h ich  m igh t be c o n s i d e r e d  as an in t e r m e d i a t e  c e n s u s .  T h is  
c e n s u s  was b ased  on a law p a s s e d  on December 1 2 ,  1975 and a s t a t u t e  
i s s u e d  on December 1 9 ,  1 97 5 .  I t  was narrow er in  s c o p e  as compared  
w ith  th e  g e n e r a l  c e n s u s  in  su ch  a way t h a t  i t s  aim was to  d e te r m in e  
m a in ly  t h e  i n d u s t r i a l  s t r u c t u r e  o f  p o p u l a t i o n ,  th e  s t r u c t u r e  o f  
f a m i l i e s  and h o u s e h o ld s  as w e l l  as  th e  h o u s in g  c o n d i t i o n s  o f  
p o p u l a t i o n .

The p la n n in g  f o r  th e  c e n su s

The p la n n in g  f o r  th e  p o p u l a t i o n  and h o u s in g  c e n s u s  began i n  1974  
and as  an e x e c u t i v e  b od y , th e  C e n tr a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  was 
r e s p o n s i b l e  f o r  t h e  d e s i g n  and p r e p a r a t i o n s  f o r  th e  c e n s u s .  The 
O f f i c e  a p p o in t e d  a p r o j e c t  group on March 1 3 ,  1974 t o  draw ou t  
a p l a n .  The aims w ere to  co n f ir m  as much as  p o s s i b l e  to  th e  
i n t e r n a t i o n a l  recom m endations r e g a r d in g  p o p u l a t i o n  and h o u s in g  
c e n s u s e s  and t o  p r e s e n t  th e  r e s u l t s  in  such  a way t h a t  th e y  would  
be c o m p a t ib le  w i t h  th e  c e n s u s e s  ta k en  i n  1 9 5 0 ,  1960 and 1970 .

The sy s te m s  d e s i g n  i n c l u d i n g  th e  d r a f t s  f o r  law s  and s t a t u t e s  was 
co m p le ted  i n  th e  s p r in g  o f  1975 .
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O r g a n i z a t i o n  f o r  d a ta  c o l l e c t i o n

A s e p a r a t e  u n i t  f o r  p la n n in g  and c a r r y i n g  o u t  t h e  p o p u l a t i o n  and 
h o u s in g  c e n s u s  was formed in  th e  Department o f  P erson  S t a t i s t i c s .
The l o c a l  o f f i c e s  o f  p o p u l a t i o n  r e g i s t r i e s  w ere r e s p o n s i b l e  f o r  
c o l l e c t i n g ,  c h e c k in g  and c o m p le t in g  th e  q u e s t i o n n a i r e s .  In a d d i t i o n ,  
s e p a r a t e  c o m m ittee s  were formed i n  th e  l a r g e r  towns f o r  c h e c k in g  
and c o m p le t in g  th e  d a t a .  The m u n i c i p a l i t i e s  had a l s o  p o s s i b i l i t y  
t o  c o m p le te  and ch eck  th e  q u e s t i o n n a i r e s  in  t h e i r  own a r e a s .  T h is  
p o s s i b i l i t y  was u sed  by 50 m u n i c i p a l i t i e s .

The q u e s t i o n n a i r e

A l l  d w e l l i n g  u n i t s  r e c e i v e d  a q u e s t i o n n a i r e  ( s e e  a p p en d ix  10) w hich
was p r o v id ë d  w i t h  th e  names, th e  s o c i a l  s e c u r i t y  numbers and t h e  code
number f o r  th e  d o m i c i l e  o f  th e  r e c i p i e n t s .

The in f o r m a t io n  in q u ir e d  i n  t h e  q u e s t i o n n a i r e :

!_-£ë ï§°B §i_ §ë î§

♦  A code number f o r  th e  d o m i c i l e ,  th e  a d d r e s s  and th e  commune 
o f  r e s i d e n c e

A. Data p e r t a i n i n g  to  a l l  i n h a b i t a n t s

1 .  S e r i a l  number o f  h o u se h o ld  in  d w e l l i n g  u n i t
2. S t a t u s  in  h o u se h o ld

Names, s o c i a l  s e c u r i t y  numbers and m a r i t a l  s t a t u s  o f  i n h a b i t a n t s

B. Data on p e r s o n s  born in  1961 or  e a r l i e r
3 .  Type o f  a c t i v i t y  1 . 1 . 1 9 7 6
4 .  Name and a d d r e s s  o f  e n t e r p r i s e  or  em ployer
5. O cc u p at ion
6 .  D u r a t io n  o f  employment
7 .  F i e l d  a r e a ,  h e c t a r e s  ( i f  w ork in g  in  a g r i c u l t u r e  or  f o r e s t r y )
8 .  Time s p e n t  in  l o g g i n g  and l o g - f l o a t i n g  i n  1975

1 1 _ _ D a ta _ o n _ d w e l l in g s

1 .  Type o f  b u i l d i n g
2. Tenure s t a t u s
3 .  F lo o r  sp a ce
4 .  Type o f  k i t c h e n  ( k i t c h e n ,  k i t c h e n e t t e )
5. Number o f  rooms, k i t c h e n  in c lu d e d
6 .  Number and f l o o r  sp a c e  o f  rooms u sed  o n ly  f o r  w ork ing  p u r p o se s
7. Number o f  rooms u sed  by t h e  o c cu p an t  h o u se h o ld
8 .  Equipment 1) ru n n in g  w a ter  2) warm w a ter  3) d r a in  p ip e

4) WC 5) bathroom 6) c e n t r a l  h e a t i n g  7) e l e c t r i c  h e a t i n g
8) o t h e r  h e a t i n g  •

4|r P r e - p r i n t e d  from th e  c e n t r a l  p o p u l a t i o n  r e g i s t e r



48

The owners or th e  o c c u p a n ts  w ere r e q u ir e d  t o  g i v e  in f o r m a t i o n  about  
p e rm a n en t ly  i n h a b i t e d  d w e l l i n g s .  The owner or  h i s  r e p r e s e n t a t i v e  
was ask ed  to  p r o v id e  in f o r m a t io n  about any u n in h a b i t e d  or  t e m p o r a r i l y  
in h a b i t e d  d w e l l i n g s .  The q u e s t i o n n a i r e s  o f  th e  c e n s u s  were r e tu r n e d  
to  th e  l o c a l  r e g i s t r a t i o n  o f f i c i a l s  t o g e t h e r  w i t h  th e  annual  
r e g i s t r a t i o n  q u e s t i o n n a i r e s .

Use o f  v a r io u s  r e g i s t e r s  i n  t h e  P o p u la t i o n  and H ousing Census

In a d d i t i o n  to  th e  d a ta  o b t a in e d  from t h e  q u e s t i o n n a i r e s ,  in f o r m a t io n  
was g a in e d  from t h e  f o l l o w i n g  s o u r c e s :  th e  c e n t r a l  p o p u l a t i o n  r e g i s t e r  
o f  t h e  C e n tr a l  P o p u la t i o n  R e g i s t r a t i o n  O f f i c e ,  th e  ta x  r e g i s t e r  o f  
th e  N a t io n a l  Board on Taxes and t h e  s t a t i s t i c a l  r e g i s t e r  o f  p e r s o n s  

o f  th e  C e n tr a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e .

The in f o r m a t i o n  about s e x ,  m a r i t a l  s t a t u s  and la n g u a g e  was r e t r i e v e d  
from t h e  c e n t r a l  p o p u la t io n  r e g i s t e r  o r  in  some c a s e s  from t h e  
s t a t i s t i c a l  r e g i s t e r  o f  p e r s o n s  w h ich  was a l s o  t h e  s o u r c e  fo r  
e d u c a t i o n a l  d a t a .  I n fo r m a t io n  about t a x e s  and t a x a b l e  incom es was 
o b t a in e d  from th e  t a x  r e g i s t e r .

The p o p u l a t i o n  f i g u r e s  f o r  th e  c e n su s  w ere ta k e n  from th e  s t a t i s t i c a l  
r e g i s t e r  o f  p e r s o n s .  In o t h e r  w o rd s ,  in f o r m a t i o n  about p e r s o n s ,  
about whom d a ta  were n o t  a v a i l a b l e  th ro u g h  t h e  q u e s t i o n n a i r e s ,  was 
o b t a i n e d  from th e  s t a t i s t i c a l  r e g i s t e r  o f  p e r s o n s .  P erso n s  who 
were n o t  i n  t h e  s t a t i s t i c a l  r e g i s t e r  o f  p e r s o n s  w ere o m i t t e d  from  
th e  c e n s u s .

H an d lin g  o f  d a ta

The c o d in g  and A D P -sto rag e  o f  t h e  q u e s t i o n n a i r e s  were s t a r t e d  in  
January  1976 and th e  d a ta  w ere p r o c e s s e d  and c o r r e c t e d  in  O ctober  
1 977 .  The f i r s t  f i n a l  s t a t i s t i c s  ( d w e l l i n g  t a b l e s )  were co m p le ted  
in  Jan uary  1978 .
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6 . TAULULUETTELO1 )

1. DEMOGRAFISET TIEDOT

101. Väkiluku sekä väestön p ääk ie li ja  ikä

102. Väestö syntymävuoden, s iv iilisä ä d y n  ja
sukupuolen mukaan

102E. R uotsinkielinen väestö syntymävuoden, s i v i i ­
lisäädyn ja  sukupuolen mukaan

2. ELINKEINO- JA AMMATTITIEDOT

201. Väestö p ä ä a sia llisen  toiminnan, sukupuolen, 
s iv iilisä ä d y n  ja  iän mukaan

201E. Väestö p ä ä a sia llisen  toiminnan, sukupuolen, 
s iv iilisä ä d y n  ja  yksityiskohtaisemman ikä- 
ryhmittelyn mukaan

202. Väestö elinkeinon ja  sukupuolen mukaan

203. Väestö elinkeinon ja  ammattiaseman mukaan

204. Väestö sosio-ekonomisen aseman, s iv iilisä ä d y n  
ja  iän mukaan

205. Väestö syntymävuoden, s iv iilisä ä d y n  ja  so s i-  
aaliaseman mukaan

205E. R uotsinkielinen väestö syntymävuoden, s i v i i ­
lisäädyn ja  sosiaaliäeman mukaan

206. Väestö sosio-ekonomisen aseman, sukupuolen 
ja  pääkielen mukaan

211. Ammatissa toimiva väestö elinkeinon ja  ammat­
tiaseman mukaan

212. Ammatissa toimiva väestö elinkeinon, s i v i i l i ­
säädyn (n a ise t) , sukupuolen ja  iän mukaan

213. Ammatissa toimiva väestö elinkeinon (1-numero- 
ta so lla )  ja  sukupuolen mukaan

213E. Ammatissa toimiva väestö elinkeinon (2-4 numero- 
ta so lla )  ja  sukupuolen mukaan

214. Ammatissa toimiva väestö elinkeinon, suku­
puolen ja  iän mukaan

215. Ammatissa toimiva väestö elinkeinon, ammatin 
ja  iän mukaan

216. Ammatissa toimiva väestö ammatin, 
ammattiaseman ja  sukupuolen mukaan

217. Ammatissa toimiva väestö ammatin, iän ja  suku­
puolen sekä n aisten  s iv iilisä ä d y n  mukaan

218. Ammatissa toimiva väestö ammattiaseman, iän , 
sukupuolen ja  s iv iilisä ä d y n  mukaan

219. Ammatissa toimiva väestö asuinalueen.ja  
työssäkäyntialueen mukaan

220. Ammatissa toimiva väestö työpaikan sija in n in  
ja  elinkeinon mukaan

220E. Ulkomailla työskentelevät elinkeinon mukaan

221. Ammatissa toimiva väestö työpaikan sija in n in , 
asuinalueen ja  elinkeinon (1-num.ryhm.) mukaan

221E. Ammatissa toimiva väestö työpaikan
sija in n in , asuinalueen ja  elinkeinon  
(1-3-numeroinen ryhm ittely) mukaan

222. Ammatissa toimiva väestö elinkeinon  
ja  ammatin mukaan

231. Palkansaajat elinkeinon, ammattiaseman ja  
työnantajan mukaan

3. TULOTIEDOT

301. Ammatissa toimiva väestö ammatin, sukupuolen, 
työssäoloajan ja  vuoden 1975 valtionveron- 
a la isten  ansiotu lojen  mukaan; palkansaajat 
erikseen

302. Ammatissa toimiva väestö elinkeinon, ammatti­
aseman, sukupuolen, tulotyypin ja  vuoden 
1975 valtionveronalaisten  tu lojen  mukaan

303. Ammatissa toimiva väestö koulutuksen, suku­
puolen, työssäoloajan ja  vuoden 1975 v a l­

. tionveronalaisten  ansiotu lojen  mukaan; p a l­
kansaajat erikseen

304. Ruokakunnat henkilöluvun ja  vuoden 1975 
valtionveronalaisten  tu lojen  mukaan

305. Ruokakunnat y l i  17-vuotiaiden henkilöiden  
ja  a l le  18-vuotiaiden la sten  luvun sekä 
vuoden 1975 va ltionveronalaisten  tu lojen  
mukaan

306. Ruokakunnat henkilöluvun, huoneiston h al- 
lin taperusteen , käytössä o lev ien  huoneiden 
luvun ja  vuoden 1975 va ltionveronalaisten  
tu lo jen  mukaan

307. Perheet 0 -17-vuotiaiden lasten  luvun ja  
vuoden 1975 va ltionveronalaisten  tu lojen  
mukaan; yksinhuoltajat erikseen

4. KOULUTUSTIEDOT

401. Väestö koulutuksen ja  sosiaalisem an mu­
kaan; naim isissa o levat n a ise t erikseen

401E. R uotsinkielinen väestö koulutuksen ja
sosiaaliasem an mukaan; naim isissa olevat 
n a iset erikseen

402. Väestö koulutuksen ja  sosio-ekonomisen  
aseman mukaan; naim isissa o levat n a ise t  
erikseen

403. Väestö iän , sukupuolen ja  koulutusasteen  
mukaan

403E. R uotsinkielinen väestö iän , sukupuolen 
ja  koulutusasteen mukaan

404. Väestö koulutusalan ja  -asteen  sekä 
sukupuolen mukaan; naim isissa olevat 
n a iset erikseen

405. Väestö koulutuksen ja  ammatissa toimivuuden 
mukaan; naim isissa o levat n a ise t erikseen

411. Ammatissa toimiva väestö ammatin (2-numero- 
t a s o l la ) , koulutuksen, iän ja  sukupuolen 
mukaan

1) Taulumallista ja  l i i t t e e s t ä  1 se lv iä ä , mitkä tau lu t on ju lk a istu .
Julkaisemattomia tauluja on saatavissa  m aksullisina valokopioina tilastokeskuksen tie to p a lv e lu sta .

4  127801777Y
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412. Ammatissa toimiva väestö koulutuksen (3-numero- 
ta s o lla ) ,  ammattiaseman ja  sukupuolen mukaan

412E. Ammatissa toimiva väestö koulutuksen (4-numero- 
ta s o l la ) ,  ammattiaseman ja  sukupuolen mukaan

413. Ammatissa toimiva väestö ammatin, koulutus­
asteen ja  -a lan  sekä elinkeinon mukaan

413E. Ammatissa toimiva väestö ammatin, koulutus­
asteen ja  -alan  sekä elinkeinon (2-3-numeroi- 
nen ryhm ittely) mukaan

414. Ammatissa toimiva väestö koulutuksen ja  e l in ­
keinon mukaan; naim isissa o levat n a ise t  
erikseen

415. Ammatissa toimiva väestö koulutuksen, ammatti­
aseman, työnantajan ja  elinkeinon mukaan; 
naim isissa o levat n a ise t erikseen

5. RUOKAKUNTA- JA PERHETIEDOT

501. Väestö iän , s iv iilisä ä d y n  ja  ruokakunta-
aseman mukaan

502. Ruokakunnat tyypin ja  henkilöluvun mukaan

503. Ruokakunnat päämiehen elinkeinon ja  ammatti­
aseman sekä henkilöluvun mukaan

504. Ruokakunnat päämiehen sukupuolen, s i v i i l i ­
säädyn ja  iän sekä ruokakunnan henkilö- ja  
lapsiluvun mukaan

511. Perheet ja  ruokakunnat tyypin mukaan

512. Perheet tyypin, a l le  18-vuotiaiden lasten  
luvun ja  iän , vanhempien ammatissa toimivuuden, 
päämiehen sosiaaliasem an sekä äid in  s i v i i l i ­
säädyn mukaan

513. P erh eisiin  kuuluvat vaimot ja  yk sin ä iset ä id it  
iän , ammatissa toimivuuden, s iv iilisä ä d y n ,  
la sten  lukumäärän ja  nuorimman lapsen iän  
mukaan

514. Perheet päämiehen sosio-ekonomisen aseman ja  
iän , perhetyypin sekä la sten  lukumäärän (a lle  
7- ja  a l le  18-vuotiaat erikseen) mukaan

515. Aviopariperheet miehen ja  vaimon syntymävuoden 
mukaan

516. Perheet ja  yk sin ä iset elinvaiheen  mukaan

517. Perheet ruokakunta- ja  perhetyypin mukaan

518. K aksik ielisten  perheiden 0 -24-vuotiaat lapset 
vanhempien pääkielen sekä oman pääkielen
ja  syntymävuoden mukaan

519. Perheet tyypin, päämiehen ammatissa toimivuu­
den ja  s iv iilisä ä d y n  sekä a l le  13-vuotiaiden  
la sten  iän mukaan; erikseen 0-12-vuotiaat 
lap set iän mukaan

601. Ruokakunnat henkilöluvun, asumismuodon ja  
ta lotyyp in  mukaan; ah taasti asuvat ruoka­
kunnat erikseen

602. Ruokakunnat päämiehen sukupuolen, s i v i i l i ­
säädyn, iän ja  huoneiston hallin taperus- 
teen mukaan

603. Ruokakunnat päämiehen sosio-ekonomisen  
aseman, sukupuolen ja  huoneiston h a llin ta -  
perusteen mukaan

604. Ruokakunnat päämiehen sosio-ekonomisen 
aseman, henkilöluvun ja  huoneluvun mukaan

605. Ruokakunnat tyypin ja  huoneiston h a llin ta -  
perusteen mukaan

611. Huoneistonhaltijaruokakunnat päämiehen
sosio-ekonomisen aseman, henkilöluvun sekä 
huoneluvun mukaan

621. Alivuokralaisruokakunnat päämiehen so s io ­
ekonomisen aseman, henkilöluvun sekä 
huoneluvun mukaan

701. V akinaisesti asutut asuinhuoneistot huo- 
neistotyyp in  mukaan sekä asumistiheys

701E. V akinaisesti asutut asuinhuoneistot ta lo ­
tyypin ja  huoneistotyypin mukaan sekä 
asum istiheys ta lo ty y p e ittä in

701A. T ila p ä ise s ti asutut ja  asumattomat asuin­
huoneistot ta lotyyp in  ja  huoneistotyypin  
mukaan

702. V akinaisesti asutut asuinhuoneistot ja  
asuntoväestö ta lotyyp in  ja  huoneiston 
varusteiden mukaan

702A. T ila p ä ise s ti asutut ja  asumattomat asuin­
huoneistot ta lotyyp in  ja  huoneiston va­
rusteiden mukaan

704. V akinaisesti asutut asuinhuoneistot p in ta- 
alan (m^), hallintaperusteen  ja  varuste­
tason mukaan

704A. T ila p ä ise s ti asutut ja  asumattomat asuin­
huoneistot p in ta-a lan , hallintaperusteen  
ja  varustetason mukaan

705. V akinaisesti asutut asuinhuoneistot ruoka­
kuntien lukumäärän ja  n iih in  kuuluvien hen­
k ilö id en  lukumäärän sekä huoneiston huone- 
luvun mukaan

706. V akinaisesti asutut asuinhuoneistot ta lo -   ̂
tyypin, hallin taperusteen  ja  p in ta-alan  (m ) 
mukaan sekä asum istiheys ta lo ty y p eittä in ;  
l i s ä k s i  henkilöiden luku, erikseen a l le  
16-vuotiaat ja  y l i  64-vuotiaat

706A. T ila p ä ise s ti asutut ja  asumattomat asuin­
huoneistot ta lo tyyp in , hallintaperusteen  
ja  p in ta-alan  mukaan

6 . ASUNTOTIEDOT
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707. Vakinaisesti asutut asuinhuoneistot ta lo ­
tyypin ja  varusteyhdistelmien mukaan sekä 
huoneistossa asuvien henkilöiden lukumäärä

707A. T i lap ä ises t i  asutut ja  asumattomat asuinhuo­
n e is to t  talotyypin ja  varusteyhdistelmien  
mukaan

708. Vakinaisesti asutut asuinhuoneistot huoneisto- 
tyyp eittä in  sekä ruokakuntien määrä ja  asumis­
tiheys huoneistonhaltijan sosio-ekonomisen 
aseman ja  asuntokunnan koon mukaan

709. Vakinaisesti asutut asuinhuoneistot huone- 
luvun, varusteyhdistelmien ja  hallintape-  
rusteen mukaan sekä asumistiheys huoneiston 
huoneluvun mukaan

709A. T ila p ä ise s t i  asutut ja  asumattomat asuinhuo­
n e is to t  huoneluvun, varusteyhdistelmien ja  
hallintaperusteen mukaan sekä p inta-ala

710. Vakinaisesti asutut asuinhuoneistot 
huoneiston h a lt ijan  sosio-ekonomisen 
aseman, asuntokunnan koon ja  huoneiston huo- 
huoneluvun mukaan; l i s ä k s i  yhteenlaskettu  
p inta-a la  (10 m^), keskimääräinen p inta-ala  
ja  p inta-a la  henkeä kohti

7. ALUEITTAISET TIEDOT

801. Väestö iän ja  koulutuksen mukaan

802. Ammatissa toimiva väestö elinkeinon 
mukaan sekä 15-64-vuotiaat ammatissa 
toimivat sukupuolen mukaan

803. Ruokakunnat ja  perheet sekä vak inaisest i  
asutut asuinhuoneistot
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6 . TABELLFÖRTECKNING1 -1

1. DEMOGRAFISKA UPPGIFTER

101. Folkmängden samt befolkningens huvudspråk 
och å ld e r

102. Befolkningen e f t e r  fö d e lse å r , c iv i ls tå n d  och 
kön

102E. Svenskspråkig befolkning e f t e r  fö d e lse å r, 
c iv i ls tå n d  och kön

2. YRKES- OCH NÄRINCSGRENSUPPCIFTER

201. Befolkningen e f t e r  huvudsaklig sy s se ls ä ttn in g , 
kön, c iv i ls tå n d  och å ld e r

201E. Befolkningen e f t e r  huvudsaklig sy s se ls ä ttn in g , 
kön, c iv i ls tå n d  och en mer d e ta l je ra d  
åldersgruppering

202. Befolkningen e f t e r  näringsgren  och kön

203. Befolkningen e f t e r  näringsgren  och 
y rk e s s tä lln in g

204. Befolkningen e f te r  socio-ekonomisk s tä l ln in g ,  
c iv i ls tå n d  och å ld e r

205. Befolkningen e f te r  fö d e lse å r , c iv i ls tå n d  och 
s o c ia ls tä lln in g

205E. Svenskspråkig befolkning e f t e r  fö d e lse å r , 
c iv i ls tå n d  och s o c ia ls tä l ln in g

206. Befolkningen e f t e r  socio-ekonomisk s tä l ln in g ,  
kön och huvudspråk

211. Yrkesverksam befolkning e f t e r  näringsgren  och 
y rk e s s tä lln in g

212. Yrkesverksam befolkning e f t e r  näringsg ren , 
c iv i ls tå n d  (kv inno r), kön och å ld e r

213. Yrkesverksam befolkning e f t e r  näringsgren  
(1 - s if fe m iv å )  och kön

215E. Yrkesverksam befolkning e f t e r  näringsgren  
(2 -4 -s if fe m iv å )  och kön

214. Yrkesverksam befolkning e f t e r  näringsg ren , 
kön och å ld e r

215. Yrkesverksam befolkning e f t e r  näring sg ren , 
yrke och å ld e r

216. Yrkesverksam befolkning e f t e r  y rke , y rkes­
s tä l ln in g  och kön

217. Yrkesverksam befolkning e f t e r  y rke , å ld e r och 
kön samt e f t e r  kvinnornas c iv i ls tå n d

218. Yrkesverksam befolkning e f t e r  y rk e s s tä l ln in g , 
å ld e r , kön och c iv i ls tå n d

219. Yrkesverksam befolkning e f t e r  boningsort 
och a rb e ts p la ts o r t

220. Yrkesverksam befolkning e f t e r  a rb e tsp la tse n s  
belägenhet och näringsgren

220E. Utomlands arbetande e f t e r  näringsgren

221. Yrkesverksam befolkn ing  e f t e r  a rb e ts ­
p la tse n s  belägenhet, boningsort och 
näringsgren  (1 - s if fe m iv å )

221E. Yrkesverksam befolkn ing  e f t e r  a rb e ts ­
p la tse n s  belägenhet, boningsort och 
näringsgren  (1 -3 -s if fe m iv å )

222. Yrkesverksam befolkn ing  e f t e r  n ä rin g s­
gren och yrke

231. Löntagare e f t e r  närin g sg ren , y rk e s s tä lln in g  
och a rb e tsg iv a re

3. INKOMSTUPPGIFTER

301. Yrkesverksam befolkning e f t e r  y rke , kön, 
t i d  i  fö rv ä rv sa rb e te  och 1975 å rs  v id  
s ta tsb e sk a ttn in g e n  s k a t te p l ik t ig a  
fö rvärvsinkom ster; lön tagare  sep ara t

302. Yrkesverksam befolkning e f t e r  näringsg ren , 
y rk e s s tä l ln in g , kön, inkomsttyp och 1975 
å rs  v id  s ta tsb e sk a ttn in g en  s k a t te p l ik t ig a  
inkom ster

303. Yrkesverksam befolkn ing  e f t e r  u tb ild n in g , 
kön, t i d  i  fö rv ä rv sa rb e te  och 1975 å rs  
v id  s ta tsb e sk a ttn in g e n  s k a t te p l ik t ig a  
fö rvärvsinkom ster; lön tagare  sep ara t

304. H ushåll e f t e r  a n ta l  personer och 1975 
å rs  v id  s ta tsb e sk a ttn in g e n  s k a t te p l ik t ig a  
inkom ster

305. H ushåll e f t e r  a n ta l personer över 17 år 
och e f t e r  a n ta l barn under 18 å r  samt 
e f t e r  1975 å rs  v id  s ta tsb e sk a ttn in g en  
s k a t te p l ik t ig a  inkom ster

306. H ushåll e f t e r  a n ta l p ersoner, lägenhetens 
u p p lå te lse fo rm , a n ta l  d isp o n ib la  rum och 
1975 å rs  v id  s ta tsb e sk a ttn in g e n  s k a t te ­
p l ik t ig a  inkom ster

307. Fam iljer e f t e r  a n ta l  0 -17 -åriga  bam  
och 1975 å rs  v id  s ta tsb e sk a ttn in g en  
s k a t te p l ik t ig a  inkom ster; ensam försörjare- 
f a m il je r  sep a ra t

4. UTBILDNINGSUPPGIFTER

401. Befolkningen e f t e r  u tb ild n in g  och 
s o c ia ls tä l ln in g ;  g i f t a  kvinnor separa t

401E. Svenskspråkig befolkn ing  e f t e r  u tb ild n in g  
och s o c ia ls tä l ln in g ;  g i f t a  kvinnor 
sep a ra t

402. Befolkningen e f t e r  u tb ild n in g  och socio - 
ekonomisk s tä l ln in g ;  g i f t a  kvinnor 
sep a ra t

403. Befolkningen e f t e r  å ld e r , kön och 
u tb ild n in g sn iv å

403E. Svenskspråkig befolkning e f t e r  å ld e r , 
kön och u tb ild n in g sn iv å

404. Befolkningen e f t e r  utbildningsom råde och 
-n iv å  samt kön; g i f t a  kvinnor sep ara t

1) Från tabe llm odellem a och b ila g a  nummer 1 framgår v ilk a  ta b e l le r  har p u b lic e ra ts . 
Opublicerade ta b e l le r  kan b e s tä l la s  f rå n  s ta t i s t ik c e n tr a le n s  in fo rm a tio n s tjä n s t som 
av g iftsbe lagda  lju sk o p io r.
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6. BOSTADSUPPGIFTER

405. Befolkningen e f t e r  u tb ild n in g  och y rk es­
verksam het; g i f t a  kvinnor sep ara t

411. Yrkesverksam befolkn ing  e f t e r  yrke 
( 2 - s i f f e m iv å ) , u tb ild n in g , å ld e r  och kön

412. Yrkesverksam befolkn ing  e f t e r  u tb ild n in g  
( 3 - s i f f e rn iv å ) , y rk e s s tä lln in g  och kön

412E. Yrkesverksam befolkning e f t e r  u tb ild n in g  
( 4 - s i f f e rn iv å ) , y rk e s s tä lln in g  och kön

413. Yrkesverksam befolkn ing  e f t e r  y rke, 
u tb ild n in g sn iv å  och -område samt 
näringsgren

413E. Yrkesverksam befolkn ing  e f t e r  y rke,
u tb ild n in g sn iv å  och -område samt n ä rin g s­
gren (2 -3 -s if fe m iv å )

414. Yrkesverksam befolkning e f t e r  u tb ild n in g  och 
näringsg ren ; g i f t a  kvinnor sep ara t

415. Yrkesverksam befolkning e f t e r  u tb ild n in g , 
y rk e s s tä l ln in g , a rb e tsg iv a re  och näringsgren ; 
g i f t a  kvinnor sep ara t

5. UPPGIFTER OM HUSHÅLL OCH FAMILJER

501. Befolkningen e f t e r  å ld e r , c iv i ls tå n d  och 
s tä l ln in g  i  h u sh å lle t

502. H ushåll e f t e r  typ och a n ta l personer

503. H ushåll e f t e r  huvudmannens näringsgren  och
y rk e s s tä lln in g  samt a n ta l personer -

504. H ushåll e f t e r  huvudmannens kön, c iv i ls tå n d  
och å ld e r  samt e f t e r  a n ta l personer och 
barn i  h u sh å lle t

511. F am iljer och h u sh å ll e f t e r  typ

512. Fam iljer e f t e r  ty p , under 18 -åriga  barns 
a n ta l  och å ld e r , fö rä ld ra rn a s  yrkesverksam het, 
huvudmannens s o c ia ls tä l ln in g  samt modems 
c iv i ls tå n d

513. H ustrur och ensamma mödrar i  fa m ilje r  e f t e r  
å ld e r ,  yrkesverksam het, c iv i ls tå n d , barn an ta l 
och yngsta barn e ts  å ld e r

514. F am iljer e f t e r  huvudmannens socio-ekonomiska 
s tä l ln in g  och å ld e r , fam ilje typ  och barn an ta l 
(under 7- och under 18 -åriga  sep a ra t)

515. M an-hustru-fam iljer e f t e r  makens och makans 
föd e lseå r

516. F am iljer och ensamstående e f t e r  liv sskede

517. F am iljer e f t e r  h u sh å lls -  och fam ilje typ

518. Tvåspråkiga fa m ilje rs  0 -24 -åriga  barn e f t e r  
fö rä ld ra rn a s  huvudspråk samt e f t e r  barnens 
eget språk och fö d e lseå r

519. F am iljer e f t e r  ty p , huvudmannens yrkesverksamhet 
och c iv i ls tå n d  samt a n ta l  bam  under 13 å r ; 
sep a ra t 0 -12 -åriga  bam  e f te r  å ld e r

601. H ushåll e f t e r  a n ta l p erso n er, boendesätt 
och hustyp; trångbodda hu sh å ll separa t

602. H ushåll e f t e r  huvudmannens kön, c iv i ls tå n d ,  
å ld e r  och lägenhetens upp lå te lsefo rm

603. H ushåll e f t e r  huvudmannens socio- 
ekonomiska s tä l ln in g ,  kön och lägenhetens 
upp lå te lsefo rm

604. H ushåll e f t e r  huvudmannens socio-ekonomiska 
s tä l ln in g ,  a n ta l personer och a n ta l rum

605. H ushåll e f t e r  typ och lägenhetens 
upp lå te lsefo rm

611. Lägenhetsinnehavarhushåll e f t e r  huvud­
mannens socio-ekonomiska s tä l ln in g ,  
a n ta l personer och a n ta l rum

621. U nderhyresgästers hu sh å ll e f t e r  huvud­
mannens socio-ekonomiska s tä l ln in g ,  
a n ta l personer och a n ta l rum

701. Stadigvarande bebodda bostadslägenhe ter 
e f t e r  lägenhetstyp  samt boendetä thet

701E. Stadigvarande bebodda bostadslägenhe ter 
e f t e r  hustyp och lägenhe tstyp  samt 
boendetä thet e f t e r  hustyp

701A. T i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda
bostadslägenhe te r e f t e r  hustyp och 
lägenhetstyp

702. Stadigvarande bebodda bostadslägenhe ter 
och bostadsbefolkning e f t e r  hustyp och 
läg en h e tsu tru stn in g

702A. T i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda
bostadslägenhe te r e f t e r  hustyp och 
1ägenhe ts u tru s tn in g

704. Stadigvarande bebodda bostadslägenhe ter 
e f t e r  go lvy ta  (m2), upp lå te lsefo rm  och 
u tru s tn in g sn iv å

704A. T i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda bostads­
lägenhe te r e f t e r  go lvy ta , upp lå te lsefo rm  
och u tru s tn in g sn iv å

705. S tadigvarande bebodda bostadslägenhe ter 
e f t e r  a n ta l hushå ll och personer i  dessa 
samt e f t e r  lägenhetens rum santal

706. S tadigvarande bebodda bostadslägenhe ter 
e f t e r  hustyp , upp lå te lsefo rm  och golvyta 
(m^) samt boendetä thet p e r hustyp; 
dessutom a n ta l  personer under 16- och 
över 64 -å rig a  separa t

706A. T i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda bostads­
lägenhe ter e f t e r  hustyp , upp låtelseform  
och golvy ta

707. S tadigvarande bebodda bostadslägenhe ter 
e f t e r  hustyp och u trustn ingskom binationer 
samt a n ta l  personer i  lägenheterna

707A. T i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda bostads­
lägenhe te r e f t e r  hustyp och u tru s tn in g s ­
kom binationer
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708. Stadigvarande bebodda bostadslägenheter 
e f te r  lägenhetstyp samt antal hushåll och 
boendetäthet e f ter  lägenhetsinnehavarens 
socio-ekonomiska s tä l ln in g  och bostads­
hushållets storlek

709. Stadigvarande bebodda bostadslägenheter 
e f te r  rumsantal, utrustningskombinationer 
och upplåtelseform samt boendetäthet 
e f t e r  lägenhetens rumsantal

709A. T i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda 
bostadslägenheter e f ter  rumsantal, 
utrustningskombinationer och 
upplåtelseform samt golvyta

710. Stadigvarande bebodda bostadslägenheter  
e f te r  lägenhetsinnehavarens socio-ekonomiska 
stä l ln in g ,  bostadshushållets storlek och 
lägenhetens rumsantal; dessutom to ta l  
golvyta (10 m^), genomnittsgolvyta
och golvyta per person

7. REGIONALA UPPGIFTER .

801. Befolkningen e f te r  ålder och utbildning

802. Yrkesverksam befolkning e f te r  näringsgren 
samt 15-64-åriga yrkesverksamma e f ter  
kön

803. Hushåll och familjer samt stadigvarande 
bebodda bostadslägenheter
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6. LIST OF TABLES1 ^

1. DEMOGRAPHIC DATA

101. Population by main language (Finnish, Swedish) 
and age

102. Population by year o f  b irth , marital status  
and sex

102E. Swedish-speaking population by year o f  birth, 
marital status and sex

2. DATA ON OCCUPATION AND INDUSTRY

201. Population by main type of a c t iv i ty ,  sex, 
marital status and age

201E. Population by main type o f  a c t iv i ty ,  sex, 
marital status and age (detailed groups)

202. Population by industry and sex

203. Population by industry and industrial status

204. Population by socio-economic s ta tu s ,  marital
status and age

205. Population by year o f  birth, marital status  
and so c ia l  status

205E. Swedish-speaking population by year o f  birth,  
marital status and so c ia l  status

206. Population by socio-economic status ,  sex and 
main language

211. Economically active population by industry 
and industria l status

212. Economically active population by industry, 
marital status (females), sex and age

213. Economically active population by industry 
(1 -d ig it  lev e l)  and sex

213E. Economically active  population by industry 
(2 -4 -d ig it  le v e l )  and sex

214. Economically active population by industry, 
sex and age

215. Economically active population by industry, 
occupation and age

216. Economically active population by occupation, 
industr ia l  status and sex

217. Economically active population by occupation, 
age and sex and by marital status o f  females

218. Economically active population by industrial  
s ta tu s ,  age, sex and marital status

219. Economically active population by place
of  residence and place o f  work

220. Economically active  population by place of
work and industry

220E. Population working abroad by industry

221. Economically active population by place  
of work, place o f  residence and industry 
(1 -d ig it  leve l)

221E. Economically active population by place  
o f  work, place o f  residence and industry 
(1 -3 -d ig it  le v e l )

222. Economically active  population by industry 
and occupation

231. Salaried people by industry, industrial  
status and employer

3. DATA ON INCOME

301. Economically active population by 
occupation, sex, duration o f  employment 
and by 1975 income l ia b le  to  national 
tax; sa laried  people separately

302. Economically active population by 
industry, industria l s ta tu s ,  sex, type 
of income and by 1975 income l ia b le
to national tax

303. Economically active population by 
education, sex, duration o f  employment 
and by 1975 income l ia b le  to  national 
tax; sa laried  people separately

304. Households by number of persons and 
1975 income l ia b le  to national tax

305. Households by number o f  persons 
over 17 years and by number o f  
children under 18 years o f  age and by 
1975 income l ia b le  to  national tax

306. Households by number o f  persons, tenure 
status o f  dwelling, number o f  u t i l i z e d  
rooms and by 1975 income l ia b le  to 
national tax

307. Families by number o f  children between 
0 and 17 years o f  age and 1975 income 
l ia b le  to national tax; one-parent 
fam ilies separately

4. DATA ON EDUCATION

401. Population by vocational education and 
so c ia l  s tatus; married females separately

401E. Swedish-speaking population by vocational 
education and so c ia l  s tatus; married 
females separately

402. Population by vocational education and 
socio-economic status; married females 
separately

403. Population by age, sex and le v e l  o f  
education

403E. Swedish-speaking population by age, 
sex and le v e l  o f  education

404. Population by f i e ld  and le v e l  of  
education and sex; married females 
separately

1) In appendix 1 i s  considered wich tables have been published.
Inpublished tables  are available at the Central S ta t i s t i c a l  Office o f  Finland.
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405. Population by vocational education and
economic a c t iv ity ;  married females separately

411. Economically active  population by occupation 
(2 -d ig it  le v e l ) ,  vocational education,
age and sex

412. Economically active  population by vocational 
education (3 -d ig it  l e v e l ) , in d u str ia l status 
and sex

412E. Economically active  population by vocational 
education (4 -d ig it  l e v e l ) , in d u str ia l 
statu s and sex

413. Economically active  population by occupation, 
le v e l and f ie ld  o f education and by industry

413E. Economically active  population by occupation, 
le v e l and f ie ld  o f education and industry 
(2 -3 -d ig it le v e l)

414. Economically active  population by vocational 
education and industry; married females 
separately

415. Economically active  population by vocational 
education, in d u str ia l s ta tu s , employer and 
industry; married females separately

5. DATA ON FAMILIES AND HOUSEHOLDS

501. Population by age, m arital sta tus and statu s  
in  household

502. Households by type and number of persons

503. Households by industry and in d u str ia l status  
o f head and by number o f  persons

504. Households by sex , m arital status and age 
o f head and by number o f persons and 
children in  household

511. Families and households by type

512. Families by type, by number and age of
children under 18 years o f  age, parents'
economic a c t iv ity , head's so c ia l sta tus and 
mother's m arital status

513. Wives and lonely  mothers in  fam ilies by age, 
economic a c t iv ity , m arital s ta tu s, number 
o f children and age o f youngest ch ild

514. Families by socio-economic status and age o f
head, by type o f family and number o f children
(persons under 7 and under 18 years o f age 
separately)

515. Married couple-fam ilies by year of b irth  of 
husband and wife

516. Families and lon ely  persons by l i f e -c y c le

517. Families by type o f household and fam ily

518. B ilingual fa m ilies' children between 0 and 24 
years o f age by parents' main language and 
by th e ir  own language and year of b irth

519. Fam ilies by type, economic a c t iv ity  
and m arital sta tu s o f  head and by 
number o f  children under 13 years 
o f age; children between 0 and 12 
years o f age by age separately

6. DATA ON HOUSING

601. Households by number o f persons, 
type o f housing and type o f building; 
overcrowded households separetaly

602. Households by sex , m arital sta tu s and 
age o f head and by tenure status of 
dwelling

603. Households by socio-economic status  
and sex o f head and by tenure status  
o f dwelling

604. Households by socio-economic sta tu s o f 
head and by number o f  persons and rooms

605. Households by type and tenure sta tu s of 
dwelling

611. Occupant households by socio-economic
sta tu s o f head and by number o f persons 
and rooms

621. Sub-tenant households by socio-economic 
status o f head and by number o f  persons 
and rooms

701. Permanently inhabited dwelling u n its by 
a v a ila b ility  o f a kitchen and housing 
density

701E. Permanently inhabited dwelling u n its by 
type o f building and a v a ila b ility  o f 
a kitchen and housing density by 
type o f building

701A. Temporarily inhabited and uninhabited 
dwelling u n its by type o f building  
and a v a ila b ility  o f a kitchen

702. Permanently inhabited dwelling u n its  
and dwelling population by type of 
building and dwelling equipment

702A. Temporarily inhabited and uninhabited 
dwelling u n its by type o f building and 
dwelling equipment

704. Permanently inhabited dwelling u n its by 
f loor  space (m^), tenure status and 
equipment le v e l

704A. Temporarily inhabited and uninhabited 
dwelling u n its by floor  space (n r ), 
tenure status and equipment le v e l

705. Permanently inhabited dwelling u n its by 
number o f households, persons in  these  
and number o f  rooms in  the dwelling 
unit

706. Permanently inhabited dwelling u n its by 
type o f bu ild ing, tenure sta tu s and floor  
space (m ) a lso  housing density  by type 
o f building; a lso  number o f  persons, 
persons under 16 and over 64 years o f age 
separately
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706A. Temporarily inhabited and uninhabited 
dwelling units  by type o f  building, 
tenure status and f loor  space

707. Permanently inhabited dwelling units  by 
type o f  building, combination o f  equipments 
and number o f  persons in  the dwelling units

707A. Temporarily inhabited and uninhabited 
dwelling units  by type o f  building and 
combination o f  equipments

708. Permanently inhabited dwelling un its  by type 
of dwelling, number o f  households and 
housing density by socio-economic status of  
owner or main tenant and s ize  o f  the dwelling  
household

709. Permanently inhabited dwelling units by 
number o f  rooms, combination o f  equipments 
and tenure s ta tu s ,  housing density by number 
of rooms in  the dwelling unit

709A. Temporarily inhabited and uninhabited 
dwelling units  by number of rooms, 
combination o f  equipments and tenure 
sta tus ,  a lso  f loor  space

710. Permanently inhabited dwelling units  by 
socio-economic status of owner or main 
tenant, s i z e  o f  dwelling household and 
number o f  rooms in the dwelling unit;  
also to ta l  f loor  space (10 n r ) ,  average 
f loor space and floor space per person

7. REGIONAL DATA

801. Population by age and education

802. Economically active population by 
industry and economically active  
population between 15 and 64 years 
o f  age by sex

803. Households and fam ilies ,  a lso  permanently 
inhabited dwelling units
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7 .  TAULUMALLIT 

TABELIMALLER

Taulumalleissa esitetään kaikista asunto- ja  elinkeinotutkimuksen taulu ista  
tärkeimmät tiedot a lla  olevan mallin mukaisesti.

I tabellm allem a fram ställs de v iktigaste  uppgifterna om bostads- 
och näringsutredningens tabeller en lig t nedanstående mall.

Taulun arkistonumero ja  nimi 
Tabellens arkivnummer och namn

Taulupää sarakemuuttuj ineen 
Tabellhuvudet med kolumnvariabler

Ote etusarak- 
keen s is ä l­
löstä
Utdrag av
förkolumnens
innehåll

Taulumallissa on taulun kaikkien kaistojen taulupää 
I tabellmallen finns a lla  p aralle llsid ors tabellhuvud

Sen julkaisun numero, 
jossa taulu on 
julkaistu

Taulun julkaistu  alue­
jako

Taulusta saatavissa  
oleva aluejako

Taulun rivimuuttujat

Tieto s i i t ä ,  missä ju l­
kaisussa taulu on ju l­
kaistu vuosien 1950, 
1960 ja 1970 väestö­
laskennoissa

Taulusta saatavissa  
olevat erikoisver- 
s io t

Numret på den publikation 
där tabellen ingår

Tabellens publicerade 
områdes indelning

Tabellens tillgän g liga  
områdes indelning

Tabellens radvariabler

Uppgift om i  v ilk et band 
tabellen publicerats vid  
folkräkningarna åren 
1950, 1960 och 1970

De specialversioner 
av tabellen som finns 
tillg ä n g lig a
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101. VÄKILUKU SEKÄ VÄESTÖN PÄÄKIELI JA IKÄ

FOLKMÄNGDEN SAMT BEFOLKNINGENS HUVUDSPRÅK OCH ALDER 

P o p u l a t i o n  by  ma i n  l a n g u a g e  ( F i n n i s h ,  S we d i s h )  a n d  a g e

J u l k a i s u  : 
e i  j u l k a i s t a

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  Va a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n t a muod on  muk a an ,  k u n n a t  
s e k ä  t a a j a m a - a l u e e t  j a  t a a j a m a t

R i v i m u u t t u j  a :
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
n a i s i a

A i k a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C ; 1 0 2 ,  n i d e  1 ,  t a u l u  1
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  I I , t a u l u  1
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  1 ,  t a u l u  1

P u b l i k a t i o n  : 
p u b l i c e r a s  i n t e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n , 
s t a d s r e g i o n e r  o c h  Vas a  Ku s t o mr å d e  
e f t e r  kommunform,  kommuner  samt  
t ä t o r t s o m r å d e n  oc h  t ä t o r t e r

R a d v a r i a b e l  :
Kön : 

män
k v i n n o r

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1950 FOS,  VI C : 1 0 2 ,  v o l ym 1 ,  t a b e l l  1
1960 FOS,  VI C : 1 0 3 ,  vo l ym I I ,  t a b e l l  1
1970 FOS,  VI C : 10 4 ,  vo l ym 1 ,  t a b e l l  1
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102, VÄESTÖ SYNTYMÄVUODEN, SIVIILISÄÄDYN JA SUKUPUOLEN MUKAAN
BEFOLKNINGEN EFTER FÖDELSEAR, CIVILSTAND OCH KÖN

Po p u l a t i o n  b y  y e a r  o f  b i r t h ,  m a r i t a l  s t a t u s  a n d  s e x

J u l k a i s u : 

e i  j u l k a i s t a

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko ma a ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  Va a s a n  R a n n i k k o a l u e  kun t a mu odo n  
mu ka an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
S y n t y m ä v u o s i  :

18 86 - 1 9 7 5  ( 1 -  j a  5 - v u o t i s i k ä -  
r y h m i t t ä i n )
- 18 85  

I k ä  :
0 - 89  ( 1 -  j a  5 - v u o t i s i k ä -  
r y h m i t t ä i n )
90 +

A i k a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t  :
1950 SVT, VI C: 10 2 ,  n i d e  I ,  t a u l u  2
1960 SVT, VI C : 10 3 ,  n i d e  I I ,  t a u l u  2
1970 SVT, VI C : 10 4 ,  n i d e  I ,  t a u l u  2

E r i k o i s v e r s i o :
102 E.  R u o t s i n k i e l i n e n  v ä e s t ö  s y n ­
t y m ä v u o d e n ,  s i v i i l i s ä ä d y n  j a  s u k u ­
p u o l e n  mukaan ;  s a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e ­
j a k o  on sama k u i n  t a u l u s s a  102

P u b l i k a t i o n  : 

p u b l i c e r a s  i n t e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
och Vas a  Ku s t o mr å d e  e f t e r  kommunform,  
kommuner

R a d v a r i a b l e r :

F ö d e l s e å r  :
1 8 8 6 - 1 9 7 5  ( i  1 -  o c h  5 - å r s -  
å l d e r s g r u p p e r )
- 188 5

A i d e r  :
0 - 8 9  ( i  1-  och  5 - å r s -  
å l d e r s g r u p p e r )
90 +

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

1950 FOS,  VI C : 10 2 ,  vo l y m I ,  t a b e l l  2
1960 FOS,  VI C : 103 ,  vo l y m I I ,  t a b e l l  2
1970 FOS,  VI C : 104 ,  vo l y m I ,  t a b e l l  2

S p e c i a l v e r s i o n  :
102 E.  S v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  e f t e r  
f ö d e l s e å r ,  c i v i l s t å n d  o c h  k ö n ;  t i l l ­
g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g  ä r  densamma 
som i  t a b e l l  102



201. VfiE-STÖ PÄÄASIALLISEN TOIMINNAN, SUKUPUOLEN, SIVIILISÄÄDYN JA IÄN MUKAAN
BLEOLKNINGEN EFTER HUVUDSAKLIG SYSSELSÄTTNING, KDN, CIVILSTAND OCH ALDER
Po p u l a t i o n  b y  m a i n  t y p e  o f  a c t i v i t y ,  s e x , m a r i t a l  s t a t u s  a n d  a g e

Koko v ä e s t ö  -  
H e l a  b e f o l k n i n g e n

M i e h e t  -  Man 
N a i m i s i s s a  - 
G i f t a  
Muut  - 
ö v r i g a

N a i s e t  -  K v i n n o r
N a i m a t t o m a t  -  
O g i f t a  
N a i m i s i s s a  -  
G i f t a  
L e s k e t  - 
Änkor  
E r o t e t u t  - 
F r å n s k i l d a

A mma t i s s a  t o i m i v a t  - 
Yr k e s v e r k s a mma

M i e h e t  -  Män

J u l k a i s u :

Ammat t i  j a  e l i n k e i n o  1 A,  t a u l u  1 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa k u n t a muo don  muka an ,  l ä ä n i t ,  
s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  V a a s an  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  Va a s a n  R a n n i k k o a l u e  k un t a mu odo n  
muka an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
P ä ä a s i a l l i n e n  t o i m i n t a :  

a m m a t i s s a  t o i m i v a t  
p e r h e e n j  ä s e n e t  
o p i s k e l i j  a t
e l ä k e l ä i s e t  j a  i t s e n ä i s e t
a m m a t i t t o m a t
l a i t o s h o i d o k i t

S i v i i l i s ä ä t y  : 
m i e h e t  :

n a i m i s i s s a  
muut  

n a i s e t  :
n a i m a t t o m a t
n a i m i s i s s a
l e s k e t
e r o t e t u t

S u k u p u o l i  : 
m i e h e t  
n a i s e t

A i k a i s e mm a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

1950 SVT, VI C : 10 2 ,  n i d e  I ,  t a u l u  2
" n i d e  I I ,  t a u l u  4
" n i d e  V, t a u l u  1
I 960  SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  I I ,  t a u l u  4
" n i d e  V I , t a u l u  2
" n i d e  X I I , t a u l u  1
1970 SVT, VI C : 1 04 ,  n i d e  I I A ,  t a u l u  1

E r i k o i s v e r s i o :
201 E V ä e s t ö  p ä ä a s i a l l i s e n  t o i m i n n a n ,  
s u k u p u o l e n ,  s i v i i l i s ä ä d y n  j a  y k s i t y i s ­
k o h t a i s e m m a n  i k ä r y h m i t t e l y n  mukaan ;  
s a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o  on sama k u i n  
t a u l u s s a  201

P u b l i k a t i o n :
Yrke  oc h  n ä r i n g s g r e n  1 A,  t a b e l l  1

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t  e f t e r  kommunform,  l ä n ,  
r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  Va s a  Kus t omr å de

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
omr å d e n  och  V a s a  K u s t o mr å d e  e f t e r  
kommunform,  kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
H u v u d s a k l i g  s y s s e l s ä t t n i n g :  

y r ke s v e r k s a m m a  
f a m i l j  emedlemmar  
s t u d e r a n d e
p e n s i o n ä r e r  och  s j ä l v s t ä n d i g a  
y r k e s l ö s a
v å r d t a g a r e  i  a n s t a l t

C i v i l s t å n d  : 
män : 

g i f t a  
ö v r i g a  

k v i n n o r  : 
o g i f t a  
g i f t a  
ä n k o r
f r å n s k i l d a

Kön : 
män
k v i n n o r  

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

1950 FOS,  VI C : 1 0 2 ,  vo l y m I ,  t a b e l l  2
" vo l ym I I ,  t a b e l l  4
" vo l ym V,  t a b e l l  1
1960 FOS,  VI C : 1 0 3 ,  vo l y m I I ,  t a b e l l  4
" vo l ym V I ,  t a b e l l  2
" vo l y m X I I ,  t a b e l l  1
1970 FOS VI C : 10 4 ,  vo l ym I I A ,  t a b e l l  1

S p e c i a l v e r s i o n  :
201 E B e f o l k n i n g e n  e f t e r  h u v u d s a k l i g  
s y s s e l s ä t t n i n g ,  k ö n ,  c i v i l s t å n d  och 
e n  mer  d e t a l j e r a d  å l d e r s g r u p p e r i n g ; 
t i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g  ä r  densamma 
som i  t a b e l l  201
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202. VÄESTÖ ELINKEINON JA SUKUPUOLEN MUKAAN

BEFOLKNINGEN EFTER NÄRINGSGREN OCH KÖN
Po p u l a t i o n  b y  in d u s t r y  a n d  s e x

J u l k a i s u  :

A m m att i  j a  e l i n k e i n o  I A, t a u l u  2
J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k un ta m u od o n  
m uk aan ,  k u n n a t

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n t a ­
muodon m u ka an ,  k u n n a t ,  t a a j a m a -  
a l u e e t  j a  t a a j a m a t

R i v i m u u t t u j a :
s u k u p u o l i

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  I I ,  t a u l u  1 
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  IV , t a u l u  1 
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  I I A ,  t a u l u  2

P u b l i k a t i o n  :

Yrke o c h  n ä r i n g s g r e n  1 A, t a b e l l  2
P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
d e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
Dch Vasa  K u s to m råd e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
om råd en  o ch  V asa  K u s to m råd e  e f t e r  
kommunform, kommuner , t ä t o r t s o m r å d e n  
o c h  t ä t o r t e r

R a d v a r i a b e l  : 
kön

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo lym  I I ,  t a b e l l  1
I 9 6 0  FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  IV ,  t a b e l l  1
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  I I A ,  t a b e l l  2



203. VÄESTÖ ELINKEINON JA AMMATTIASEMAN MUKAAN
BEFOLKNINGEN EFTER NÄRINGSGREN OCH YRKESSTALLNIG
Po p u l a t i o n  b y  in d u s t r y  a n d  i n d u s t r i a l  s t a t u s

K a i k k i  e l i n k e i n o t  y h t e e n s ä  - 
A l l a  n ä r i n g s g r e n a r  i n a l l e s

M aa- ,  m e t s ä -  j a  k a l a t a l o u s  s e k ä  m e t s ä s t y s  (1)  
J o r d b r u k ,  s k o g s b r u k ,  f i s k e  o c h  j a k t  (1)

M a a t a l o u s  j a  m e t s ä s t y s  (11)  - 
J o r d b r u k  o ch  j a k t  (11)
M e t s ä t a l o u s  (12)  - 
S k o g s h u s h å l l n i n g  (12)

J u l k a i s u :
A m m att i j a  e l i n k e i n o  1 A, t a u l u  3 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa ku n ta m u o d o n  m u kaan ,  l ä ä n i t ,  
s e u t u k a a v a - a l u e e t , V a a s a n  R a n n i k k o a lu e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u o d o n  
m u k aan ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a :
E l i n k e i n o  2 - n u m e r o t a s o l l a  p a i t s i  
p a l v e l u k s e t  ( = l u o k k a  9) 3 - n u m e r o -  
t a s o l l a
( T o i m i a l a l u o k i t u s  l i i t e  2)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  IV ,  t a u l u  1
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  IV ,  t a u l u  2
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  I I A ,  t a u l u  3

P u b l i k a t i o n  :
Yrke  o c h  n ä r i n g s g r e n  1 A, t a b e l l  3

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t  e f t e r  kommunform, l ä n ,  
r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  V asa  K u s to m råd e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V a s a  K u s to m råd e  e f t e r  kommunform,  
kommuner

R a d v a r i a b e l  :
N ä r i n g s g r e n  p å  2 - s i f f e r n i v å  f ö r u t o m  
t j ä n s t e r  ( = g ru p p  9) p å  3 - s i f f e r -  
n i v å
( N ä r i n g s g r e n s i n d e l n i n g  b i l a g a  2)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m  IV , t a b e l l  1
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  IV , t a b e l l  2
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  I I A ,  t a b e l l  3
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204. VÄESTÖ SOSIO-EKONOMISEN ASEMAN, SIVIILISÄÄDYN JA IÄN MUKAAN
BEFOLKNINGEN EFTER SOCIO-EKONOMISK STÄLLNING, CIVILSTAND OCH ALDER
Po p u l a t i o n  b y  s o c io - e c o n o m ic  s t a t u s ,  m a r i t a l  s t a t u s  a n d  a g e

Koko v ä e s t ö  -  
H e l a  b e f o l k n i n g e n

M i e h i ä  -  Man 
N a i m i s i s s a  -  
G i f t a  
M u i t a  -  
ö v r i g a

N a i s i a  -  K v i n n o r  
N a i m a t t o m i a  -  
O g i f t a
N a i m i s i s s a  - 
G i f t a  
L e s k i ä  - 
Änkor
E r o t e t t u j a  - 
F r å n s k i l d a

T y ö n a n t a j a t  - 
A r b e t s g i v a r e

M i e h i ä  -  Män

J u l k a i s u  :
Amma t t i  j a  e l i n k e i n o  I B,  t a u l u  1

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko ma a ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t ,  Va a s a n  R a n n i k k o a l u e ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :

S o s i o - e k o n o m i n e n  a s e m a ( l i i t e  4)
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
n a i s i a

S i v i i l i s ä ä t y :
m i e h i ä

n a i m i s i s s a
m u i t a

n a i s i a
n a i m a t t o m i a  
n a i m i s i s s a  
l e s k i ä  
e r o t e t t u j  a

A i k a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t  :
1960 SVT, VI C: 10 3 ,  n i d e  V I ,  t a u l u  1 
1970 SVT, VI C : 10 4 ,  n i d e  IX,  t a u l u t  
4 j  a 5

P u b l i k a t i o n  :
Yrke  och  n ä r i n g s g r e n  I B,  t a b e l l  1

Pu b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r , Vas a  K u s t o m r åd e ,  
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :

S o c i o - e k o n o m i s k  s t ä l l n i n g  ( b i l a g a  4)
Kön : 

män
k v i n n o r  

C i v i l s t å n d  : 
män 

g i f t a  
ö v r i g a  

k v i n n o r  
o g i f t a  
g i f t a  
ä n k o r
f r å n s k i l d a

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS,  VI C : 1 0 3 ,  vo l ym V I ,  t a b e l l  1 
1970 FOS,  VI C : 1 04 ,  vo l ym IX,  t a b e l l e r  
4 och  5
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2 05 . VÄESTÖ SYNTYMÄVUODEN/ S IV IIL ISÄ ÄD Y N  JA SOSIAALIASEMAN MUKAAN 

BEFOLKNINGEN EFTER FÖDELSEÅR, CIVILSTAND OCH SOCIALSTÄLLNING 

Population  by year of b ir t h , marital status and so c ia l  status

J u l k a i s u :
Am m att i  j a  e l i n k e i n o  1 B, t a u l u  2

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t , V a a s a n  R a n n i k k o a l u e , 
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
S i v i i l i s ä ä t y :  

n a i m a t t o m i a  
n a i m i s i s s a  
a s u m u s e r o s s a  
e r o t e t t u j  a 
l e s k i ä

S y n ty m ä v u o s i  :
1 8 8 6 -1 9 7 5  ( 1 -  j a  5 - v u o t i s i k ä -  
r y h m i t t ä i n )
- 1 88 5

I k ä :
0 -8 9  ( 1 -  j a  5 - v u o t i s i k ä r y h m i t t ä i n )  
90 +

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  I ,  t a u l u  2 
1960 SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  I I ,  
t a u l u t  2 j a  3
1970 SVT, VI C: 1 0 4 ,  n i d e  IX, 
t a u l u t  7 j a  10

E r i k o i s v e r s i o :

205 E R u o t s i n k i e l i n e n  v ä e s t ö  s y n t y m ä ­
v u o d e n ,  s i v i i l i s ä ä d y n  j a  s o s i a a l i a s e -  
man m ukaan .  S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a ­
k o :  Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u o d o n  mu­
k a a n  s e k ä  r u o t s i n k i e l i s e t  j a  k a k s i k i e ­
l i s e t  k u n n a t

P u b l i k a t i o n  :
Yrke  o ch  n ä r i n g s g r e n  1 B, t a b e l l  2

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r ,  V asa  K u s t o m r å d e ,  
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
C i v i l s t å n d  : 

o g i f t a  
g i f t a
h e m s k i l l n a d
f r å n s k i l d a
ä n k o r  o ch  ä n k l i n g a r

F ö d e l s e å r  :
1 8 8 6 - 1 9 7 5  ( i  1 -  o c h  5 - å r s å l d e r s g r u p p e r )

- 1 88 5
A i d e r :

0 - 8 9  ( i  1 -  o ch  5 - å r s å l d e r s g r u p p e r )
90 +

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  v o ly m  I ,  t a b e l l  2 
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  v o ly m  I I ,  
t a b e l l e r  2 o c h  3 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  IX, 
t a b e l l e r  7 o c h  10

S p e c i a l v e r s i o n  :

205 E S v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  e f t e r  
f ö d e l s e å r ,  c i v i l s t å n d  o c h  s o c i a l s t ä l l n i n g .  
T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :  H e la  r i k e t ,  
l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  o c h  V asa  K u s t ­
område e f t e r  kommunform sam t  s v e n s k s p r å k i g a  
o c h  t v å s p r å k i g a  kommuner



67

2 0 6 . VÄESTÖ SOSIO-EKONOMISEN ASEMAN. SUKUPUOLEN JA PÄÄKIELEN MUKAAN 

BEFOLKNINGEN EFTER SOCI O -EKONOMI SK STÄLLNING, KÖN OCH HUVUDSPRÅK 

Population by s o c io - economic s ta tus , sex and main language

Koko v ä e s t ö  -  H e l a  b e f o l k n i n g e n
T y ö n a n t a j a t  -  A r b e t s g i v a r e

M a a t a l o u s t y ö n a n t a j a t  - 
L a n t b r u k s a r b e t s g i v a r e

J u l k a i s u :
A m m att i  j a  e l i n k e i n o  1 B, t a u l u  3 '

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a :
S o s i o - e k o n o m i n e n  asem a ( l i i t e  4)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 10 2 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u  5 j a  n i d e  I ,  t a u l u  5 
I 9 60  SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u t  4 -6
1970 SVT, VI C: 1 0 4 ,  n i d e  IX , t a u l u  9

P u b l i k a t i o n  :
Y rke o c h  n ä r i n g s g r e n  1 B, t a b e l l  3

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r ,  V asa  K u s t o m r å d e ,  
kommuner

R a d v a r i a b e l  :
S o c i o - e k o n o m i s k  s t ä l l n i n g  ( b i l a g a  4) 

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1950 FOS, VI C : 10 2 ,  vo ly m V I I I ,  
t a b e l l  5 o ch  vo ly m I ,  t a b e l l  5 
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  V I I I ,  
t a b e l l e r  4 -6
1970 FOS, VI C :1 0 4 ,  vo lym  IX , t a b e l l  9
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211, AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ ELINKEINON JA AMMATTIASEMAN MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER NÄRINGSGREN OCH YRKESSTÄLLNING
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t io n  b y  i n d u s t r y  a n d  i n d u s t r i a l  s t a t u s

K a i k k i  e l i n k e i n o t  -  A l l a  n ä r i n g s g r e n a r

M aa- ,  m e t s ä -  j a  k a l a t a l o u s  j a  m e t s ä s t y s  (1) 
J o r d b r u k ,  s k o g s b r u k ,  f i s k e  o c h  j a k t  (1)  

M a a t a l o u s  j a  m e t s ä s t y s  (11)
J o r d b r u k  o ch  j a k t  (11)

J u l k a i s u  :
A m m att i  j a  e l i n k e i n o  1 A, t a u l u  4 

J u l k a i s t u  a l u e j  ako  :
Koko maa k u n ta m u o d o n  m u k aan ,  l ä ä n i t ,  
s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :

Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m uo d on  m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a  :
E l i n k e i n o  3 - n u m e r o t a s o l l a  
( T o i m i a l a l u o k i t u s  l i i t e  2)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t  :

1950 SVT, VI C: 1 0 2 ,  n i d e  I I ,  
t a u l u  2
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  I I I ,  t a u l u  1 
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  I I B ,  t a u l u  1

P u b l i k a t i o n  :
Yrke  o c h  n ä r i n g s g r e n  1 A, t a b e l l  4

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t  e f t e r  kommunform, l ä n ,  
r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  V a s a  K u s to m råd e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o ch  V as a  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform, kommuner

R a d v a r i a b e l  :
N ä r i n g s g r e n  p å  3 - s i f f e r n i v å  ( N ä r i n g s -  
g r e n s i n d e l n i n g  b i l a g a  2)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1950 FOS, VI C : 10 2 ,  vo lym  I I ,  t a u l u  2
1960 FOS, VI C : 10 3 ,  v o ly m  I I I ,  t a b e l l  1
1970 FOS, VI C : 10 4 ,  vo lym  I I B ,  t a b e l l  1
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212. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ ELINKEINON, SIVIILISÄÄDYN (NAISET), SUKUPUOLEN JA IÄN MUKAAN

YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER NÄRINGSGREN, CIVILSTAND (KVINNOR), KÖN OCH ÂLDER
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t io n  b y  i n d u s t r y ,  m a r i t a l  s t a t u s  ( f e m a l e s ) ,  s e x  a n d  a g e

K a i k k i  e l i n k e i n o t  -  A l l a  n ä r i n g s g r e n a r

M ie h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r

N a im a t t o m ia  -  O g i f t a
N a i m i s i s s a  -  G i f t a
N a i m i s i s s a  o l l e i t a  -  F ö r u t  g i f t a

M aa- ,  m e t s ä -  j a  k a l a t a l o u s  j a  m e t s ä s t y s  (1)  
J o r d b r u k ,  s k o g s b r u k ,  f i s k e  o c h  j a k t  (1)

M ie h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r

J u l k a i s u  :
A m m att i j a  e l i n k e i n o  1 A, t a u l u  5 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  ku n ta m uo d on  
m uk a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
E l i n k e i n o  2 - 5 - n u m e r o t a s o l l a ,  3 - S -  
n u m e r o in e n  l u o k k a  on p o i s t e t t u  j o s  
s e n  o s u u s  on  o l l u t  y h t ä  s u u r i  t a i  
p i e n e m p i  k u i n  0 . 3 4  % a l u e e n  koko  
a m m a t i s s a  t o i m i v a s t a  v ä e s t ö s t ä .  
( T o i m i a l a l u o k i t u s  l i i t e  2)
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
. n a i s i a
N a i s t e n  s i v i i l i s ä ä t y :  

n a i m a t t o m i a  
n a i m i s i s s a  
n a i m i s i s s a  o l l e i t a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  IV , t a u l u  4
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  V, t a u l u  3
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  X I I ,  t a u l u  1
1970 SVT, VI C: 1 0 4 ,  n i d e  I I B ,  t a u l u  2

P u b l i k a t i o n  :
Yrke  o c h  n ä r i n g s g r e n  1 A, t a b e l l  5

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g  :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V as a  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform,  
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :

N ä r i n g s g r e n  p å  2 - 5 - s i f f e r n i v å ,  av 
k l a s s e r n a  p å  3 - 5 - s i f f e r n i v å  h a r  de 
g r u p p e r ,  v i l k a s  a n d e l  av  o m r å d e t s  
h e l a  y r k e s v e r k s a m m a  b e f o l k n i n g  u t g j o r  
h ö g s t  0 . 3 4  I u t e s l u t i t s .  ( N ä r i n g s -  
g r e n s i n d e l n i n g  b i l a g a  2)

Kön : 
män
k v i n n o r  

K v i n n o r n a s  c i v i l s t å n d :  
o g i f t a  
g i f t a
f ö r u t  g i f t a

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m  IV ,  t a b e l l  4
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m V, t a b e l l  3
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m X I I ,  t a b e l l  1
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m I I B ,  t a b e l l  2
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213. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ ELINKEINON JA SUKUPUOLEN MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER NÄRINGSGREN OCN KÖN
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t io n  b y  in d u s t r y  a n d  s e x

J u l k a i s u  : '
A m m att i  j a  e l i n k e i n o  1 A, t a u l u  6

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u od o n  
m u k a an ,  k u n n a t

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m u od o n  m ukaan , k u n n a t  s e k ä  
t a a j a m a - a l u e e t  j a  t a a j a m a t

R i v i m u u t t u j  a :
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
n a i s i a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  I I ,  t a u l u  1
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  IV , t a u l u  1
1970 SVT, VI C : 10 4 ,  n i d e  I I B ,  t a u l u  5

E r i k o i s v e r s i o :
213 E A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  e l i n ­
k e i n o n  ( 2 - 4 - n u m . r y h m . ) j a  s u k u p u o l e n  
m u kaan .  S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o  
sama k u i n  t a u l u s s a  213 .

P u b l i k a t i o n  :
Y rk e  o ch  n ä r i n g s g r e n  1 A, t a b e l l  6

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform,  
kommuner

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V as a  K u s to m r å d e  e f t e r  
kommunform, kommuner sam t  t ä t o r t s o m r å d e n  
o c h  t ä t o r t e r

R a d v a r i a b e l  :
Kön : 

män
k v i n n o r

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m  I I ,  t a b e l l  1
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  IV , t a b e l l  1
1970 FOS, VI C : 1 0 4 , vo ly m  I I B ,  t a b e l l  5

S p e c i a l v e r s i o n  :
213 E Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g  e f t e r  
n ä r i n g s g r e n  ( 2 - 4 - s i f f e r n i v å )  o c h  k ö n .  
T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g  densamma 
som i  t a b e l l e n  213 .
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214, AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ ELINKEINON, SUKUPUOLEN JA IÄN MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER NÄRINGSGREN, KÖN OCH ALDER
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t io n  b y  i n d u s t r y ,  s e x  a n d  a g e

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  - 
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g

M i e h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r

Maa- j a  m e t s ä t a l o u s  (1) 
J o r d -  o c h  s k o g s b r u k  (1) 

M i e h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r

J u l k a i s u  : 
e i  j u l k a i s t a

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u o do n  
m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j a t  :
E l i n k e i n o  1 - n u m e r o t a s o l l a  
( T o i m i a l a l u o k i t u s  l i i t e  2)
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
n a i s i a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  
a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a

P u b l i k a t i o n  : 
p u b l i c e r a s  i n t e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V as a  K u s to m råd e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
N ä r i n g s g r e n  p å  1 - s i f f e r n i v å  
( N ä r i n g s g r e n s i n d e l n i n g  b i l a g a  2)

Kön : 
män
k v i n n o r  

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  
i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r
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215, AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ ELINKEINON, AMMATIN JA IÄN MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER NÄRINGSGREN, YRKE OCH ALDER
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t io n  b y  i n d u s t r y ,  o c c u p a t io n  a n d  a g e

K a i k k i  e l i n k e i n o t  -  A l l a  n ä r i n g s g r e n a r

T e k n i l l i n e n ,  l u o n n o n -  j a  y h t e i s k u n t a t i e t e e l ­
l i n e n ,  h u m a n i s t i n e n  j a  t a i t e e l l i n e n  t y ö  (0) 
T e k n i s k t , n a t u r v e t e n s k a p l i g t , s a m h ä l l s ­
v e t e n s k a p l i g t  , h u m a n i s t i s k t  o c h  k o n s t ­
n ä r l i g t  a r b e t e  (0)

T e k n i i k a n  a l a a n  k u u l u v a  t y ö  ( 0 0 / 0 1 )  
T e k n i s k t  a r b e t e  ( 0 0 / 0 1 )

J u l k a i s u  :

A m m att i j a  e l i n k e i n o  1 A, t a u l u  7

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

R i v i m u u t t u j a t :
E l i n k e i n o  1 - n u m e r o t a s o l l a  
( T o i m i a l a l u o k i t u s  l i i t e  2)
A m m att i  3 - n u m e r o t a s o l l a  
( A m m a t t i l u o k i t u s  l i i t e  3)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C : 10 3 ,  n i d e  X I I ,  
t a u l u  3 ( e i  i k ä ä )
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  I I B ,  
t a u l u  3

P u b l i k a t i o n  :

Y rke  o c h  n ä r i n g s g r e n  1 A, t a b e l l  7

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
V asa  K u s to m råd e

R a d v a r i a b l e r  :
N ä r i n g s g r e n  p å  1 - s i f f e r n i v å  
( N ä r i n g s g r e n s i n d e l n i n g  b i l a g a  2)
Y rke  p å  3 - s i f f e r n i v å  
( Y r k e s k l a s s i f i c e r i n g  b i l a g a  3)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  X I I ,  
t a b e l l  3 ( u t a n  u p p g i f t  om å l d e r )
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  I I B ,  
t a b e l l  3
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216, AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ AHMATIN, AMMATTIASEMAN JA SUKUPUOLEN MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER YRKE, YRKESSTÄLLNING OCH KÖN
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t io n  b y  o c c u p a t i o n ,  i n d u s t r i a l  s t a t u s  a n d  s e x

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  - 
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g  

M ie h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r

T e k n i l l i n e n ,  l u o n n o n -  j a  y h t e i s k u n t a ­
t i e t e e l l i n e n ,  h u m a n i s t i n e n  j a  t a i t e e l ­
l i n e n  t y ö  (0 )  - 
T e k n i s k t ,  n a t u r v e t e n s k a p l i g t ,  
s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g t , h u m a n i s t i s k t  
o c h  k o n s t n ä r l i g t  a r b e t e  (0)

M ie h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r

J u l k a i s u  :
A m m att i  j a  e l i n k e i n o  1 B, t a u l u  4

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j a t  :
Am m att i  3 - n u m e r o t a s o l l a  
( A m m a t t i l u o k i t u s  l i i t e  3)
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
n a i s i a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

1960 SVT, VI C : 10 3 ,  n i d e  V I ,  t a u l u  2 
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  IX ,  t a u l u  1

P u b l i k a t i o n :
Y rke  o c h  n ä r i n g s g r e n  1 B, t a b e l l  4

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r ,  V asa  K u s t o m r å d e ,  
kommuner

R a d v a r i a b e l  :

Yrke  p å  3 - s i f f e r n i v å  
( Y r k e s k l a s s i f i c e r i n g  b i l a g a  3)
Kön:

män
k v i n n o r  

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo lym  V I ,  t a b e l l  2 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  IX , t a b e l l  1
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217. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ AMMATIN, IÄN JA SUKUPUOLEN SEKÄ NAISTEN SIVIILISÄÄDYN MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER YRKE, ALDER OCH KÖN SAMT EFTER KVINNORNAS CIVILSTAND
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t io n  b y  o c c u p a t i o n ,  a g e  a n d  s e x  a n d  b y  m a r i t a l  s t a t u s  o f  f e m a l e s

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  - 
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g

M ie h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r

N a i m a t t o m i a  -  O g i f t a
N a i m i s i s s a  -  G i f t a
N a i m i s i s s a  o l l e i t a  -  F ö r u t  g i f t a

T e k n i l l i n e n ,  l u o n n o n -  j a  y h t e i s k u n t a t i e ­
t e e l l i n e n ,  h u m a n i s t i n e n  j a  t a i t e e l l i n e n  t y ö  (0)  
T e k n i s k t ,  n a t u r v e t e n s k a p l i g t ,  s a m h ä l l s ­
v e t e n s k a p l i g t ,  h u m a n i s t i s k t  o ch  k o n s t n ä r l i g t  
a r b e t e  (0)

M i e h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r

J u l k a i s u  :
A m m att i  j a  e l i n k e i n o  1 B, t a u l u  5

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,
V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

R i v i m u u t t u j  a t  :
A m m att i 3 - n u m e r o t a s o l l a
( A m m a t t i l u o k i t u s  l i i t e  3)

S u k u p u o l i  : 
m i e h i ä  
n a i s i a

N a i s t e n  s i v i i l i s ä ä t y :  
n a i m a t t o m i a  
n a i m i s i s s a  
n a i m i s i s s a  o l l e i t a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  V, t a u l u  1
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  IX , t a u l u  2
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  IX , t a u l u  2

P u b l i k a t i o n  :
Y rke o c h  n ä r i n g s g r e n  1 B, t a b e l l  5

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e la  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
V as a  K u s tom råd e

R a d v a r i a b l e r  :
Y rke  p å  3 - s i f f e r n i v å  
( Y r k e s k l a s s i f i c e r i n g  b i l a g a  3)

Kön : 
män
k v i n n o r

K v in n o r n a s  c i v i l s t å n d  : 
o g i f t a  
g i f t a
f ö r u t  g i f t a  

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m  V, t a b e l l  1
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  v o ly m  IX , t a b e l l  2
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m IX , t a b e l l  2



75

218. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ AMMATTIASEMAN, IÄN, SUKUPUOLEN JA SIVIILISÄÄDYN MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER YRKESSTÄLLNING, ALDER, KÖN OCH CIVILSTAND
E c o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  b y  i n d u s t r i a l  s t a t u s ,  a g e ,  s e x  a n d  m a r i t a l  s t a t u s

A m m a tis s a  t o i m i v i a  - 
Y rk es v e rk s am m a 

M i e h i ä  -  Män
N a i m a t t o m i a  -  O g i f t a  
N a i m i s i s s a  -  G i f t a  
E r o t e t t u j a  -  F r å n s k i l d a  
L e s k i ä  -  Ä n k l i n g a r

N a i s i a  -  K v in n o r
N a im a t t o m ia  -  O g i f t a  
N a i m i s i s s a  -  G i f t a  
E r o t e t t u j a  -  F r å n s k i l d a  
L e s k i ä  -  Änkor

T y ö n a n t a j i a  -  A r b e t s g i v a r e  
M i e h i ä  -  Män

J u l k a i s u  :
A m m a tt i  j a  e l i n k e i n o  1 B, t a u l u  6 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa k u n ta m u o d o n  m ukaan , l ä ä n i t ,  
s e u t u k a a v a - a l u e e t , V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  j a  
V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m uo d on  m uk a an ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
A m m a tt ia sem a  : 

t y ö n a n t a j  i a  
y k s i n ä i s y r i t t ä j  i ä  
t o i m i h e n k i l ö i t ä  
t y ö n t e k i j ö i t ä  
a v u s t a v i a  p e r h e e n j ä s e n i ä  
t u n t e m a t o n

S u k u p u o l i  : 
m i e h i ä  
n a i s i a

S i v i i l i s ä ä t y  : 
n a i m a t t o m i a  
n a i m i s i s s a  
e r o t e t t u j  a 
l e s k i ä

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  V I ,  t a u l u  2 
1970 SVT, VI C : 10 4 ,  n i d e  IX , t a u l u  3 
j a  e r i k o i s v e r s i o  033 A

P u b l i k a t i o n :
Y rke o c h  n ä r i n g s g r e n  1 B, t a b e l l  6

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t  e f t e r  kommunform,  l ä n ,  
r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  V asa  K u s to m råd e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  och  
V a s a  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
Y r k e s s t ä l l n i n g : 

a r b e t s g i v a r e  
e n s a m f ö r e t a g a r e  
f u n k t i o n ä r e r  
a r b e t a r e
medhj ä l p a n d e  f a m i1je m ed lem m a r  
o kän d

Kön : 
män
k v i n n o r  

C i v i l s t å n d  : 
o g i f t a  
g i f t a  
f r å n s k i l d a  
ä n k o r / ä n k l i n g a r

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo lym  V I ,  t a b e l l  2 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  IX, t a b e l l  3 
o c h  s p e c i a l v e r s i o n  033 A
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219, AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ ASUINALUEEN JA TYÖSSÄKÄYNTIALUEEN MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER BONINGSORT OCH ARBETSPLATSORT
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  b y  p l a c e  o f  r e s id e n c e  a n d  p l a c e  o f  w o r k

J u l k a i s u  :
A m m att i  j a  e l i n k e i n o  1 B, t a u l u  8

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u od o n  
m u k a an ,  k u n n a t

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m u o d o n  m uk a an ,  k u n n a t

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  I I I ,  t a u l u  1

P u b l i k a t i o n  :

Yrke o c h  n ä r i n g s g r e n  1 B, t a b e l l  8

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform,  
kommuner

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform,  kommuner

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  v o ly m  I I I ,  t a b e l l  1
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220. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ TYÖPAIKAN SIJAINNIN JA ELINKEINON MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER ARBETSPLATSENS BELÄGENHET OCH NÄRINGSGREN
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t io n  b y  p l a c e  o f  w o r k  a n d  in d u s t r y
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U s e i s s a  k u n n i s s a  l i i k k u v a  -  
R ö r l i g  inom f l e r a  kommuner

S i j a i n t i k u n t a  t u n t e m a t o n  - 
B e lä g e n h e t sk o m m u n  o k än d

K u n n a s s a  l i i k k u v a  -  
R ö r l i g  inom kommun

K u n n a s s a  t u n t e m a t o n  - 
Okänd  inom kommun

U lk o m a a t  -  U to m lan d s

J u l k a i s u :

A m m att i  j a  e l i n k e i n o  I B, t a u l u  9

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k un ta m u od o n  
mukaan
S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :

Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  ku n ta m u o d o n  
m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a :
T y ö p a i k a n  s i j a i n t i :  

k u n n a s s a  l i i k k u v a  
k u n n a s s a  t u n t e m a t o n

Koko maan o s a l t a  t u l o s t e t a a n  
l i s ä k s i  :

u s e i s s a  k u n n i s s a  l i i k k u v a  
s i j a i n t i k u n t a  t u n t e m a t o n

U l k o m a i l l a  t y ö s s ä k ä y v ä t  t u l o s t e ­
t a a n  e r i k s e e n

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970  SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  I I I ,  t a u l u  2

P u b l i k a t i o n  :

Y rke o c h  n ä r i n g s g r e n  I  B, t a b e l l  9 

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m råd e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

R a d v a r i a b e l  :

A r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t  : 
r ö r l i g  inom kommun 
o k än d  inom kommun

F ö r  h e l a  r i k e t  u t a r b e t a s  ä v e n :

r ö r l i g  inom f l e r a  kommuner 
b e l ä g e n h e t s k o m m u n  ok änd

U p p g i f t e r  om p e r s o n e r  som a r b e t a r  
u t o m l a n d s  u t a r b e t a s  s e p a r a t

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1Ô70 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  I I I ,  t a b e l l  2

220E. ULKOMAILLA TYÖSKENTELEVÄT ELINKEINON MUKAAN 

UTOMLANDS ARBETANDE EFTER NÄRINGSGREN 

Population working abroad by industry

R u o t s i  -  S v e r i g e  

N o r j a  -  Norge

N e u v o s t o l i i t t o  -  S o v j e t u n i o n e n  

Muu maa -  A n n a t  l a n d

J u l k a i s u  :
A m m att i j a  e l i n k e i n o  I B, t a u l u  10 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m uo d on  
mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V aas an  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u od o n  
m u kaan ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
T y ö p a ik a n  s i j a i n t i :

R u o t s i  
Nor  j  a
N e u v o s t o l i i t t o  
Muu maa

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t : 
V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  
a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a

P u b l i k a t i o n  :
Y rk e  o c h  n ä r i n g s g r e n  I B, t a b e l l  10 

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V as a  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
och  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
A r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t :

S v e r i g e
Norge
Sovj e t u n i o n e n  
A n n a t  l a n d

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  
i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r
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221. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ TYÖPAIKAN S IJAINNIN , ASUINALUEEN JA ELINKEINON MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER ARBETSPLATSENS BELÄGENHET, BONINGSORT OCH NÄRINGSGREN
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  b y  p l a c e  o f  w o r k - p l a c e  o f  r e s id e n c e  a n d  i n d u s t r y

Koko maa - H e l a  r i k e t
Y h t e e n s ä  -  I n a l l e s  

M ie h e t  -  Män
Uudenmaan l ä ä n i  -  N y la n d s  l ä n  

M ie h e t  -  Män

U s e i s s a  k u n n i s s a  l i i k k u v a  -
R ö r l i g  inom f l e r a  kommuner

Y h t e e n s ä  -  I n a l l e s  
M ie h e t  -  Män

Uudenmaan l ä ä n i  -  N y la n d s  l ä n  
M ie h e t  -  Män

S i j a i n t i k u n t a  t u n t e m a t o n  -
B e l ä g e n h e t sk o m m u n  o k än d

Y h t e e n s ä  -  I n a l l e s  
M ie h e t  -  Män

Uudenmaan l ä ä n i  -  N y la n d s  l ä n  
M ie h e t  -  Män

H e l s i n k i  -  H e l s i n g f o r s
Y h t e e n s ä  -  I n a l l e s  

M ie h e t  -  Män
H e l s i n k i  -  H e l s i n g f o r s  

M ie h e t  -  Män
A s i k k a l a

M ie h e t  -  Män

T y ö p a i k k a  k u n n a n  a l u e e l l a  l i i k k u v a  -
A r b e t s p l a t s  inom kommun r ö r l i g

Y h t e e n s ä  -  I n a l l e s  
M i e h e t  -  Män

H e l s i n k i  -  H e l s i n g f o r s  
M i e h e t  -  Män

Muu -  Annan 
M i e h e t  -  Män

T y ö p a i k k a  k u n n a n  a l u e e l l a  t u n t e m a t o n  -
A r b e t s p l a t s  inom kommun o k ä n d

J u l k a i s u :
A m m att i  j a  e l i n k e i n o  1 B, t a u l u  11

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
T y ö p a ik a n  s i j a i n t i :

Y h te e n s ä
U s e i s s a  k u n n i s s a  l i i k k u v a  
T y ö p a ik a n  s i j a i n t i k u n t a  t u n t e ­
m a to n
T y ö p a ik a n  s i j a i n t i k u n t a  ( k u n n a t  
l u e t e l t u  l ä ä n e i t t ä i n )

A s u i n a l u e  
S u k u p u o l i  : 

m i e h e t

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  I I I ,  t a u l u  3 

E r i k o i s v e r s i o :
221 E. A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  
t y ö p a i k a n  s i j a i n n i n ,  a s u i n a l u e e n  
j a  e l i n k e i n o n  ( 2 - 3 - n u m e r o i n e n  r y h ­
m i t t e l y )  m ukaan . A l u e j a k o  sama 
k u i n  t a u l u s s a  2 2 1 .

P u b l i k a t i o n  :
Yrke  o c h  n ä r i n g s g r e n  1 B, t a b e l l  11 

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V asa  K u s to m råd e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r ,  V asa  K u s t o m r å d e ,  
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
A r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t :

I n a l l e s
R ö r l i g  inom f l e r a  kommuner 
A r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t s k o m m u n  
o känd
A r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t s k o m m u n  
(kommuner e f t e r  l ä n )

B o n in g s o m rå d e
Kön:

män

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  I I I ,  t a b e l l  3 

S p e c i a l v e r s i o n  :
221 E. Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g  
e f t e r  a r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t ,  
b o n i n g s o r t  o c h  n ä r i n g s g r e n  ( 2 - 3 -  
s i f f e r n i v å ) .  O m r å d e s i n d e l n i n g  
ä r  densamma som i  t a b e l l  221 .
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222. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ ELINKEINON JA AMMATIN MUKAAN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER NÄRINGSGREN OCH YRKE
Ec o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t io n  b y  in d u s t r y  a n d  o c c u p a t io n



(Jatk, — F o r ts .  — C ont.)

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  y h t e e n s ä  -  
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g  i n a l l e s

T e k n i l l i n e n ,  l u o n n o n -  j a  y h t e i s k u n t a ­
t i e t e e l l i n e n ,  h u m a n i s t i n e n  j a  t a i ­
t e e l l i n e n  t y ö  (0 )  -
T e k n i s k t ,  n a t u r v e t e n s k a p l i g t ,  s a m h ä l l s ­
v e t e n s k a p l i g t ,  h u m a n i s t i s k t  o c h  k o n s t ­
n ä r l i g t  a r b e t e  (0)

J u l k a i s u  :

A m m att i  j a  e l i n k e i n o  1 B, t a u l u  7 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :

Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  ku n ta m u o d o n  
mukaan

R i v i m u u t t u j  a  :

A m m att i  3 - n u m e r o t a s ö l l a  
( A m m a t t i l u o k i t u s  l i i t e  3)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960  SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  X I I ,  t a u l u  3 
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  I I B ,  t a u l u  3

P u b l i k a t i o n  :
Y rke  o c h  n ä r i n g s g r e n  1 B, t a b e l l  7

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b e l  :
Y rke  p å  3 - s i f f e r n i v å  
( Y r k e s k l a s s i f i c e r i n g  b i l a g a  3)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 10 3 ,  vo ly m  X I I ,  t a b e l l  3 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  I I B ,  t a b e l l  3
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231, PALKANSAAJAT ELINKEINON, AMMATTIASEMAN JA TYÖNANTAJAN MUKAAN
LÖNTAGARE EFTER NÄRINGSGREN, YRKESSTÄLLNING OCH ARBETSGIVARE
Sa l a r i e d  p e o p l e  b y  i n d u s t r y ,  i n d u s t r i a l  s t a t u s  a n d  e m p l o y e r

K a i k k i  e l i n k e i n o t  -  A l l a  n ä r i n g s g r e n a r
J o h t a j i a  j a  t o i m i h e n k i l ö i t ä  - 
F ö r e t a g s l e d a r e  o c h  f u n k t i o n ä r e r
T y ö n t e k i j ö i t ä  -  A r b e t a r e

M aa- ,  m e t s ä -  j a  k a l a t a l o u s ,  m e t s ä s t y s  (1 ) 
J o r d b r u k ,  s k o g s b r u k ,  f i s k e  o ch  j a k t  (1)

J o h t a j i a  j a  t o i m i h e n k i l ö i t ä  - 
F ö r e t a g s l e d a r e  o c h  f u n k t i o n ä r e r

J u l k a i s u  :
A m m att i j a  e l i n k e i n o  1 A, t a u l u  8

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :

Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k un ta m u o d o n  mukaan

R i v i m u u t t u j  a t  :
E l i n k e i n o  3 - n u m e r o t a s o l l a  
( T o i m i a l a l u o k i t u s  l i i t e  2)
A m m a t t i a s em a  :

J o h t a j i a  j a  t o i m i h e n k i l ö i t ä  
T y ö n t e k i j  ö i t ä

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

1950 SVT, VI C : 10 2 ,  n i d e  V, t a u l u  5 
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  X I I ,  
t a u l u  4
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  I I B ,  
t a u l u  4

P u b l i k a t i o n  :
Yrke  o c h  n ä r i n g s g r e n  1 A, t a b e l l  8

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g  :
H e la  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o ch  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b l e r  :
N ä r i n g s g r e n  p å  3 - s i f f e r n i v å  
( N ä r i n g s g r e n s i n d e l n i n g  b i l a g a  2)

Y r k e s s t ä l l n i n g :
F ö r e t a g s l e d a r e  o c h  f u n k t i o n ä r e r  
A r b e t a r e

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m  V, t a b e l l  5 
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  X I I ,  
t a b e l l  4
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  I I B ,  
t a b e l l  4
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30 1 . AMMATISSA T O Ih lV A  VÄESTÖ AHMATIN, SUKUPUOLEN, TYÖSSÄOLOAJAN JA VUODEN 1975 VALT I ONVERONALAISTEN 
ANSIOTULOJEN MUKAAN» PALKANSAAJAT ERIKSEEN

YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER YRKE, KÖN, T ID  I FÖRVÄRVSARBETE OCH 1975 ARS VID STATSBESKATTNINGEN 
SKATTEPLIKTIGA FÖRVÄRVSINKOMSTER» LÖNTAGARE SEPARAT

E c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  b y  o c c u p a t i o n ,  s e x ,  d u r a t i o n  o f  e m p l o y m e n t  a n d  b y  1975 in c o m e

L IA B L E  TO N A T IO N A L  T A X »  S A L A R IE D  P E O PLE S E P A R A T E L Y

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  - 
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g

M i e h i ä  -  Män
P a l k a n s a a j i a  -  L ö n t a g a r e  

K o k o p ä i v ä t y ö s s ä  y h t e e n s ä  - 
I h e l d a g s a r b e t e  i n a l l e s  

K o k o p ä i v ä t y ö s s ä  1 0 - 1 2  kk - 
I h e l d a g s a r b e t e  1 0 - 1 2  m å n a d e r  

O s a p ä i v ä t y ö s s ä  y h t e e n s ä  - 
I d e l t i d s a r b e t e  i n a l l e s

N a i s i a  -  K v in n o r
P a l k a n s a a j i a  -  L ö n t a g a r e

T e k n i l l i n e n ,  l u o n n o n -  j a  y h t e i s k u n t a ­
t i e t e e l l i n e n ,  h u m a n i s t i n e n  j a  t a i ­
t e e l l i n e n  t y ö  (0)  - 
T e k n i s k t ,  n a t u r v e t e n s k a p l i g t  o ch  
s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g t , h u m a n i s t i s k t  och  
k o n s t n ä r l i g t  a r b e t e  (0)

M i e h i ä  -  Män

J u l k a i s u :
T u l o t  V, t a u l u  1

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k un ta m u od o n  
mukaan

R i v i m u u t t u j  a t  :
A m m att i 3 - n u m e r o t a s o l l a  
( A m m a t t i l u o k i t u s  l i i t e  3)
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
n a i s i a  

A m m a tt ia sem a  : 
p a l k a n s a a j  i a  

T y ö s s ä o l o a i k a  :
-  k o k o p ä i v ä t y ö s s ä

k o k o p ä i v ä t y ö s s ä  1 0 - 1 2  kk
-  o s a p ä i v ä t y ö s s ä

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  X I I I ,  
t a u l u  1

P u b l i k a t i o n  :
I n k o m s t e r  V, t a b e l l  1

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e la  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
och  V as a  K u s to m r å d e  e f t e r  kommun­
fo rm

R a d v a r i a b l e r :
Y rke p å  3 - s i f f e r n i v å  
( Y r k e s k l a s s i f i c e r i n g  b i l a g a  3)
Kön : 

män
k v i n n o r

Y r k e s s t ä l l n i n g :•  
l ö n t a g a r e

T i d  i  f ö r v ä r v s a r b e t e :
-  i  h e l d a g s a r b e t e

i  h e l d a g s a r b e t e  1 0 - 1 2  m å n a d e r
-  i  d e l t i d s a r b e t e

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  X I I I ,  
t a b e l l  1
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302. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ ELINKEINON, AMMATTIASEMAN, SUKUPUOLEN, TULOTYYPIN JA VUODEN 1975 
VALTI ONVERONALAISTEN TULOJEN MUKAAN

YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER NÄRINGSGREN, YRKESSTÄLLNING, KÖN, INKOMSTTYP OCH 1975 ARS 
VID  STATSBESKATTNINGEN SKATTEPLIKTIGA INKOMSTER

Economically act iv e  population by indus try , i ndu str ial  s tat us , s e x , type  of income and 
by 1975 income l iable  to national tax

A m m a tis sa  t o i m i v a  v ä e s t ö  -  
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g

Y r i t t ä j ä t u l o  -  F ö r e t a g a r i n k o m s t  
N a i s i a  -  K v in n o r

P a l k k a t u l o  -  L ö n e in k o m s t  
N a i s i a  -  K v in n o r

Muu t u l o  -  ö v r i g  i n k o m s t  
N a i s i a  -  K v in n o r

Y r i t t ä j i ä  -  F ö r e t a g a r e
Y r i t t ä j ä t u l o  -  F ö r e t a g a r i n k o m s t  

N a i s i a  -  K v in n o r
P a l k k a t u l o  -  L ö n e in k o m s t  

N a i s i a  -  K v in n o r
Muu t u l o  -  ö v r i g  i n k o m s t  

P a l k a n s a a j i a  -  L ö n t a g a r e
Y r i t t ä j ä t u l o  -  F ö r e t a g a r i n k o m s t  

N a i s i a  -  K v in n o r
P a l k k a t u l o  -  L ö n e in k o m s t  

N a i s i a  -  K v in n o r
Muu t u l o  -  Ö v r ig  i n k o m s t  

N a i s i a  -  K v in n o r

M aa- ,  m e t s ä -  j a  k a l a t a l o u s ,  m e t s ä s t y s  (1)  
J o r d b r u k ,  s k o g s b r u k ,  f i s k e  o c h  j a k t  (1)

J u l k a i s u  :
T u l o t  V, t a u l u  2

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa k u n ta m u od o n  m ukaan , 
l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  j a  V aas an  
R a n n i k k o a l u e

R i v i m u u t t u j  a t  :
E l i n k e i n o  2 - 5 - n u m e r o t a s o l l a
( T o i m i a l a l u o k i t u s  l i i t e  2)

A m m a t t i a s em a :  
y r i t t ä j  i ä  
p a l k a n s a a j  i a

T u l o t y y p p i : 
y r i t t ä j  ä t u l o  
p a l k k a t u l o  
muu t u l o

S u k u p u o l i  : 
n a i s i a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t  :
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  X I I I ,  
t a u l u  2

P u b l i k a t i o n :
I n k o m s t e r  V, t a b e l l  2

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t  e f t e r  kommunform, 
l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  o c h  V asa  
K u s to m råd e

R a d v a r i a b l e r :
N ä r i n g s g r e n  p å  2 - 5 - s i f f e r n i v å  
( N ä r i n g s g r e n s i n d e l n i n g  b i l a g a  2)
Y r k e s s t ä l l n i n g :  

f ö r e t a g a r e  
l ö n t a g a r e  

I n k o m s t t y p  :
f ö r e t a g a r i n k o m s t  
l ö n e i n k o m s t  
ö v r i g  i n k o m s t

Kön:
k v i n n o r

Ti d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  X I I I ,  
t a b e l l  2
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303. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ KOULUTUKSEN, SUKUPUOLEN, TYÖSSÄOLOAJAN JA VUODEN 1975 VALTIONVERONALAISTEN 
ANSIOTULOJEN MUKAAN; PALKANSAAJAT ERIKSEEN

YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER UTBILDNING, KÖN, T ID  I  FÖRVÄRVSARBETE OCH 1975 ARS VID  ST ATS BES KATT NINGEN 
SKATTEPLIKTIGA FÖRVÄRVSINKOMSTER; LÖNTAGARE SEPARAT

Economically active population by education, sex, duration of employment and by 1975 income lia b le
TO NATIONAL TAXI SALARIED PEOPLE SEPARATELY

A m m a tis s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  -  
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g

M ie h i ä  -  Män
P a l k a n s a a j i a  -  L ö n t a g a r e  

K o k o p ä i v ä t y ö s s ä  y h t e e n s ä  - 
I h e l d a g s a r b e t e  i n a l l e s

K o k o p ä i v ä t y ö s s ä  1 0 - 1 2  kk -  
I h e l d a g s a r b e t e  10 -1 2  m å n ad e r  

O s a p ä i v ä t y ö s s ä  y h t e e n s ä  -  
I d e l t i d s a r b e t e  i n a l l e s

N a i s i a  -  K v in n o r
P a l k a n s a a j i a  -  L ö n t a g a r e  

K o k o p ä i v ä t y ö s s ä  y h t e e n s ä  - 
I h e l d a g s a r b e t e  i n a l l e s

K o k o p ä i v ä t y ö s s ä  1 0 -1 2  kk  -  
I h e l d a g s a r b e t e  1 0 -1 2  m å n ad e r  

O s a p ä i v ä t y ö s s ä  y h t e e n s ä  -  
I d e l t i d s a r b e t e  i n a l l e s

V ä h i n t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  
U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

M i e h i ä  -  Män
P a l k a n s a a j i a  -  L ö n t a g a r e

J u l k a i s u :
T u l o t  V, t a u l u  3

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  ku n ta m uo d on  
mukaan

R i v i m u u t t u j  a t  :
K o u l u t u s  k o u l u t u s a s t e e n  j a  t u t ­
k in n o n  mukaan  ( 1 -  j a  4 - n u m e r o t a s o )  
( K o u l u t u s l u o k i t u s  l i i t e  7)

S u k u p u o l i  : 
m i e h i ä  
n a i s i a  

1 A m m a t t i a s e m a :  •
p a l k a n s a a j  i a

T y ö s s ä o l o a i k a  : 
k o k o p ä i v ä t y ö s s ä

k o k o p ä i v ä t y ö s s ä  1 0 -1 2  kk  
o s a p ä i v ä t y ö s s ä

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  X I I I ,  
t a u l u  3

P u b l i k a t i o n  :

I n k o m s t e r  V, t a b e l l  3

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g  :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m råd e  e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b l e r  :
U t b i l d n i n g  e f t e r  u t b i l d n i n g s ­
n i v å  o c h  examen ( 1 -  o c h  4 - s i f f e r -  
n i v å )  ( U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g  
b i l a g a  7)
Kön : 

män
k v i n n o r

Y r k e s s t ä l l n i n g : 
l ö n t a g a r e

T i d  i  f ö r v ä r v s a r b e t e  
i  h e l d a g s a r b e t e

i  h e l d a g s a r b e t e  1 0 - 1 2  m å n ad e r  
i  d e l t i d s a r b e t e

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  X I I I ,  
t a b e l l  3
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3 04. RUOKAKUNNAT HENKILÖLUVUN JA VUODEN 1975 VALT I ONVERONALAISTEN TULOJEN MUKAAN

HUSHALL EFTER ANTAL PERSONER OCH 1975 ARS VID  STATSBESKATTNINGEN SKATTEPLIKTIGA INKOMSTER 

Households by number of persons and 1975 income l iable  to national tax

R u o k a k u n t i a  -  H u s h å l l

H e n k i l ö i t ä  -  P e r s o n e r

T u l o j a  -  I n k o m s t e r  
(1000  mk)

T u l o t  -  I n k o m s t e r  
10 -  4 999

5 000 -  9 999
10 000 - 14 999
15 000 - 19 999
20 000 - 24 999
25 000 - 29 999
30 000 - 34 999
35 000 -  39 999
40 000 -  44 999
45 000 -  49 999
50 000 -  S9 999 
60 000 -  69 999
70 000 -  79 999
80 000 -  99 999

100 000 -  199 999 
2 0 0  0 0 0  +

T u n te m a to n  -  Okänd

T u l o t t o m a t  -
O tan  i n k o m s t e r

J u l k a i s u :
T u l o t  V, t a u l u  4

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa j a  l ä ä n i t  k u n ta m u o do n  
mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k un ta m u od o n  
mukaan

R i v i m u u t t u j a :
T u l o l u o k a t  :

1 0 - 1 9 9  999 mk, 200 000+
T u l o t  t u n t e m a t t o m a t  
T u l o t t o m a t

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  X I I I ,  
t a u l u  4

P u b l i k a t i o n  :
I n k o m s t e r  V, t a b e l l  4

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t  o c h  l ä n  e f t e r  
kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  .
o ch  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b e l  :
I n k o m s t k l a s s e r  :

1 0 - 1 9 9  999 mk, 200 000+
I n k o m s t e r  o k än d a  
U ta n  i n k o m s t e r

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  X I I I ,  
t a b e l l  4



305, RUOKAKUNNAT Y L I 17-VUOTIAIDEN HENKILÖIDEN JA ALLE 18-VUOTIAIDEN LASTEN LUVUN SEKA VUODEN 1975 
VALTIONVERONALAISTEN TULOJEN MUKAAN 
HUSHALL EFTER ANTAL PERSONER ÖVER 17 AR OCH EFTER ANTAL BARN UNDER 13 AR SAMT EFTER 1975 ARS 
VID STATSBESKATTNINGEN SKATTEPLIKTIGA INKOMSTER

Ho u s e h o l d s  b y  n u m b e r  o f  p e r s o n s  o v e r  17 y e a r s  a n d  b y  n u m b e r  o f  c h i l d r e n  u n d e r  18 y e a r s  o f  a g e  

AND BY 1975 IN C O M E L IA B L E  TO  N A T IO N A L  T A X

R u o k a k u n t i a  y h t e e n s ä  - 
H u s h å l l  i n a l l e s

H e n k i l ö i t ä  y h t e e n s ä  -  
P e r s o n e r  i n a l l e s

A l l e  1 8 - v u o t i a i t a  - 
U n de r  1 8 - å r
Y l i  1 7 - v u o t i a i t a  -  
ö v e r  17 å r

T u l o t  y h t e e n s ä  -  
I n k o m s t e r  i n a l l e s  (1000 mk)

R u o k a k u n n a t ,  j o i s s a  -  
H u s h å l l  med

0 a l l e  1 8 - v .  -  U nder  18 å r
1 a l l e  1 8 - v .  -  U nder  18 å r
2 a l l e  1 8 - v .  -  U nder  18 å r
3 a l l e  1 8 - v .  -  U nder  18 å r
4 a l l e  1 8 - v .  -  U nder  18 å r
5 a l l e  1 8 - v .  -  U n der  18 å r
6 + a l l e  1 8 - v .  -  U nder  18 å r

R u o k a k u n n a t ,  j o i s s a  1 y l i  1 7 - v .  -  
H u s h å l l  med 1 p e r s o n  ö v e r  17 å r

0 a l l e  1 8 - v .  -  U n der  18 å r
1 a l l e  1 8 - v .  -  U n der  18 å r

J u l k a i s u  :
T u l o t  V, t a u l u  5

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa j a  l ä ä n i t  k u n ta m uo d on  mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k un ta m u o d o n  
mukaan

R i v i m u u t t u j  a t  :
Y l i  1 7 - v u o t i a i d e n  lu k u m ä ä r ä  
1 -5  
6  +
A l l e  1 8 - v u o t i a i d e n  lu k u m ä ä r ä  
0 -5  
6  +

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 10 4 ,  n i d e  X I I I ,  - 
t a u l u  5

P u b l i k a t i o n  :
I n k o m s t e r  V, t a b e l l  5

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t  o c h  l ä n  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b l e r  :
A n t a l  p e r s o n e r  ö v e r  17 å r  
1 -5  
6  +
A n t a l  p e r s o n e r  u n d e r  18 å r  
0 -5  
6  +

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m X I I I ,  
t a b e l l  5 .
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306. RUOKAKUNNAT HENKILÖLUVUN, HUONEISTON HALLINTAPERUSTEEN, KÄYTÖSSÄ OLEVIEN HUONEIDEN LUVUN 
JA VUODEN 1975 VALTI ONVERONALAISTEN TULOJEN MUKAAN

HUSHALL EFTER ANTAL PERSONER, LÄGENHETENS UPPLATELSEFORM, ANTAL DISPONIBLA RUM OCH 
1975 ARS VID STATSBESKATTNINGEN SKATTEPLIKTIGA INKOMSTER

Ho u s e h o l d s  b y  n u m b e r  o f  p e r s o n s ,  t e n u r e  s t a t u s  o f  d w e l l i n g ,  n u m b e r  o f  u t i l i z e d  r o o m s  

AND BY 1975 IN C O M E L IA B L E  TO N A T IO N A L  TA X

R u o k a k u n t i a  y h t e e n s ä  - 
H u s h å l l  i n a l l e s

H e n k i l ö i t ä  y h t e e n s ä  - 
P e r s o n e r  i n a l l e s

H e n k i l ö i t ä  -  P e r s o n e r  1 
H e n k i l ö i t ä  -  P e r s o n e r  2 
H e n k i l ö i t ä  -  P e r s o n e r  3 
H e n k i l ö i t ä  -  P e r s o n e r  4 
H e n k i l ö i t ä  -  P e r s o n e r  5 
H e n k i l ö i t ä  -  P e r s o n e r  6+

T u l o t  y h t e e n s ä  - 
I n k o m s t e r  i n a l l e s  (1000 mk)

A s u n t o v ä e s t ö ö n  k u u l u v i a  r u o k a k u n t i a  - 
B o s t a d s b e f o l k n i n g e n  t i l l h ö r a n d e  h u s h å l l  
%

H e n k i l ö i t ä  y h t e e n s ä  -  
P e r s o n e r  i n a l l e s

H e n k i l ö i t ä  -  P e r s o n e r  1

J u l k a i s u :
T u l o t  V, t a u l u  6

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u od o n  
mukaan

R i v i m u u t t u j a t :

H u o n e l u k u : 
o s a  h u o n e t t a  
1 -6  h u o n e t t a  
7+ h u o n e t t a  
t u n t e m a t o n  

A su m ism uo to  :
A s u n t o v ä e s t ö ö n  k u u l u v a t  r u o k a ­
k u n n a t

-  a i i v u o k r a l a i s r u o k a k u n n a t  
Muut r u o k a k u n n a t

H a l l i n t a p e r u s t e  ( v a i n  h u o n e i s t o n -  
h a l t i j a r u o k a k u n n i l l e ) :  

o m i s t u s a s u n t o
v u o k r a -  t a i  t y ö s u h d e a s u n t o

Ru ok ak un n an  h e n k i l ö l u k u  ( v a i n  h u o -  
n e i s t o n h a l t i j a r u o k a k u n n i l l e ) :

1 -5  
6  +

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  X I I I ,  
t a u l u  6

P u b l i k a t i o n  :

I n k o m s t e r  V, t a b e l l  6

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g  :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b l e r  :
A n t a l  rum: 

d e l  av  rum 
1 -6  rum 
7 + rum 
o k ä n t

B oen d e fo rm  :
H u s h å l l  t i l l h ö r a n d e  b o s t a d s ­
b e f o l k n i n g e n

-  u n d e r h y r e s g ä s t h u s h å l l  
ö v r i g a  h u s h å l l

U p p l å t e l s e f o r m  ( b a r a  f ö r  l ä g e n h e t s -  
i n n e h a v a r h u s h å l l ) : 

ä g o b o s t a d
h y r e s -  e l l e r  t j ä n s t e b o s t a d  

A n t a l  p e r s o n e r  i  h u s h å l l e t  ( b a r a  f ö r  
l ä g e n h e t s i n n e h a v a r h u s h å l l ) :

1 -5  
6  +

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m X I I I ,  
t a b e l l  6
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307. PERHEET 0-17-VU0TIAIDEN LASTEN LUVUN JA VUODEN 1975 VALTIONVERONALAISTEN 
TULOJEN MUKAANi YKSINHUOLTAJAPERHEET ERIKSEEN
FAMILJER EFTER ANTAL 0-17-ARIGA BARN OCH 1975 ARS VID STATSBESKATTNINGEN 
SKATTEPLIKTIGA INKOMSTERi ENSAMFÖRSÖRJAREFAMILJER SEPARAT
F a m i l i e s  b y  n u m b e r  o f  c h i l d r e n  b e t w e e n  0 a n d  17 y e a r s  o f  a g e  a n d  1975 in c o m e

L IA B L E  TO  N A T IO N A L  T A X ;  O N E -P A R E N T  F A M IL IE S  S E P A R A T E L Y

K a i k k i  p e r h e e t  -  A l l a  f a m i l j e r

N i i s s ä  l a p s i a  -  B a r n  i  d e s s a
0
1 
2
3
4
5
6  +

Y k s i n h u o l t a j a p e r h e e t  -  
E n s a m f ö r s ö r j  a r e f a m i l j  e r

N i i s s ä  l a p s i a  -  B a rn  i  d e s s a

J u l k a i s u :
T u l o t  V, t a u l u  7

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n t a ­
muodon m uk a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  : .
P e r h e t y y p p i  :

K a i k k i  p e r h e e t  
Y k s i n h u o l t a j  a p e r h e e t

0 - 1 7 - v u o t i a i d e n  l a s t e n  l u k u m ä ä r ä :  
0-5  
6  +

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C: 10 4 ,  n i d e  X I I I ,  
t a u l u  7

P u b l i k a t i o n  :
I n k o m s t e r  V, t a b e l l  7 

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m råd en  o c h  V asa  K u s to m råd e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m råd en  o c h  V as a  K u s to m råd e  e f t e r  
kommunform, kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
F a m i l j  e t y p :

A l l a  f a m i l j e r
E n s a m f ö r s ö r j a r e f a m i l j e r

A n t a l  0 - 1 7 - å r i g a  b a r n :
0 -5  
6  +

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  X I I I ,  
t a b e l l  7
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401. VÄESTÖ KOULUTUKSEN JA SOSIAALIASEMAN MUKAAN; NAIMISISSA OLEVAT NAISET ERIKSEEN

BEFOLKNINGEN EFTER UTBILDNING OCH SOCIALSTÄLLNING; GIFTA KVINNOR SEPARAT
Po p u l a t i o n  b y  v o c a t i o n a l  e d u c a t io n  a n d  s o c ia l  s t a t u s ;  m a r r ie d  f e m a l e s  s e p a r a t e l y

Koko v ä e s t ö  -  H e la  b e f o l k n i n g e n  
M ie h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r  

N a i m i s i s s a  -  G i f t a

V ä h i n t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  
k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  -  
U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  
m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

M ie h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r  

N a i m i s i s s a  -  G i f t a

K e s k i a s t e e n  a l e m p i  k o u l u t u s  (3)  - 
L ä g r e  u t b i l d n i n g  p å  m e l l a n s t a d i e t  (3)

J u l k a i s u  :
K o u l u t u s  IV , t a u l u  1

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa ku n ta m u o d o n  mukaan  

R i v i m u u t t u j a t  :
K o u l u t u s  2 - n u m e r o t a s o l l a  
( K o u l u t u s l u o k i t u s  l i i t e  7)
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
n a i s i a

N a i s t e n  s i v i i l i s ä ä t y :  
n a i m i s i s s a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

1950 SVT, VI C : 102 , n i d e  V, t a u l u  2
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  V I I I ,
t a u l u  2
1960 SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  IX, t a u l u  1
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  V I I I ,
t a u l u  3
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V IIA ,  
t a u l u  1

E r i k o i s v e r s i o :

401 E R u o t s i n k i e l i n e n  v ä e s t ö  k o u l u ­
t u k s e n  j a  s o s i a a l i a s e m a n  m ukaan ; 
n a i m i s i s s a  o l e v a t  n a i s e t  e r i k s e e n ;  
koko  maa k u n ta m u o d o n  mukaan

P u b l i k a t i o n  :
U t b i l d n i n g  IV , t a b e l l  1

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t  e f t e r  kommunform 

R a d v a r i a b l e r  :
U t b i l d n i n g  p å  2 - s i f f e r n i v å  
( U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g  b i l a g a  7)
Kön : 

män
k v i n n o r

K v in n o r n a s  c i v i l s t å n d :  
g i f t a

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 , vo ly m V,  t a b e l l  2
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo lym  V I I I ,
t a b e l l  2
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo lym  IX , t a b e l l  1
1960 FOS, VI C : 103 ,  v o ly m  V I I I ,
t a b e l l  3
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m V IIA ,  
t a b e l l  1

S p e c i a l v e r s i o n  :

401 E S v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  e f t e r  
u t b i l d n i n g  och  s o c i a l s t ä l l n i n g ;  g i f t a  
k v i n n o r  s e p a r a t ;  h e l a  r i k e t  e f t e r  kommun­
form
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402. VÄESTÖ KOULUTUKSEN JA SOSIO-EKONOMISEN ASEMAN MUKAAN) NAIMISISSA OLEVAT NAISET ERIKSEEN
BEFOLKNINGEN EFTER UTBILDNING OCH SOCIO-EKONOMISK STÄLLNING; GIFTA KVINNOR SEPARAT
Po p u l a t i o n  b y  v o c a t i o n a l  e d u c a t io n  a n d  s o c io - e c o n o m ic  s t a t u s ;  m a r r ie d  f e m a l e s  s e p a r a t e l y

Koko v ä e s t ö  -  H e l a  b e f o l k n i n g e n  
M ie h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r  

N a i m i s i s s a  -  G i f t a

V ä h i n t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  
U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

M i e h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r  

N a i m i s i s s a  -  G i f t a

K e s k i a s t e e n  a l e m p i  k o u l u t u s  (3)  - 
L ä g r e  u t b i l d n i n g  p å  m e l l a n s t a d i e t  (3)

J u l k a i s u  :
K o u l u t u s  IV , t a u l u  2 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa k u n ta m u od o n  mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m uo d on  
mukaan

R i v i m u u t t u j  a t  :
K o u l u t u s  2 - n u m e r o t a s o l l a  
( K o u l u t u s l u o k i t u s  l i i t e  7)
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
n a i s i a

N a i s t e n  s i v i i l i s ä ä t y :  
n a i m i s i s s a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t  :
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  V, t a u l u  2
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  V I I I ,
t a u l u  2
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  X I ,  t a u l u  1
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  V I I I ,
t a u l u  3
1970 SVT, VI C : 10 4 ,  n i d e  V IIA ,  
t a u l u  2

P u b l i k a t i o n  :
U t b i l d n i n g  IV , t a b e l l  2

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b l e r  :
U t b i l d n i n g  p å  2 - s i f f e r n i v å  
( U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g  b i l a g a  7)
Kön : 

män
k v i n n o r

K v in n o r n a s  c i v i l s t å n d :  
g i f t a

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m V, t a b e l l  2
1950 FOS, VI C : 1 0 2 , vo ly m V I I I ,
t a b e l l  2
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  X I ,  t a b e l l  1
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  V I I I ,
t a b e l l  3
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m V IIA ,  
t a b e l l  2
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403, VÄESTÖ IÄN, SUKUPUOLEN JA KOULUTUSASTEEN MUKAAN
BEFOLKNINGEN EFTER ALDER, KÖN OCH UTBILDNINGSNIVÅ
Po p u l a t i o n  b y  a g e ,  s e x  a n d  l e v e l  o f  e d u c a t io n

. J u l k a i s u  : 
e i  j u l k a i s t a

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko ma a ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t ,  Va a s a n  R a n n i k k o a l u e ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
I k ä :  - 1 4

15 - 6 4  ( 5 - v u o t i s i k ä r y h m i t t ä i n )  
65 +

S u k u p u o l i  : 
m i e h i ä

A i k a i s e mm a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 10 2 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u  2
1960 SVT, VI C : 10 3 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u  3
1970 SVT, VI C : 104 ,  n i d e  VI IA,  
t a u l u  3 .

E r i k o i s v e r s i o :
403 E R u o t s i n k i e l i n e n  v ä e s t ö  i ä n ,  
s u k u p u o l e n  j a  k o u l u t u s a s t e e n  mu­
k a a n ;  koko maa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ­
t a muo don  mu ka an ,  k u n n a t

P u b l i k a t i o n  : 
p u b l i c e r a s  i n t e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n , 
s t a d s r e g i o n e r , Va s a  K u s t o m r å d e ,  
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
A i d e r :  - 14

1 5 - 6 4  ( 5 - å r s å l d e r s g r u p p e r )
65 +

Kön : 
män

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

1950 FOS,  VI 0 : 1 0 2 ,  vo l y m V I I I ,  
t a b e l l  2
1960 FOS,  VI 0 : 1 0 3 ,  vo l y m V I I I ,  
t a b e l l  3
1970 FOS,  VI 0 : 1 0 4 ,  vo l ym VI I A,  
t a b e l l  3

S p e c i a l v e r s i o n  :
403 E S v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  e f t e r  
å l d e r ,  kön  o c h  u t b i l d n i n g s n i v å ;  
h e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  o c h  
V a s a  K u s t o mr å d e  e f t e r  kommunform,  
kommuner
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404. VÄESTÖ KOULUTUSALAN JA -ASTEEN SEKA SUKUPUOLEN MUKAANi NAIMISISSA OLEVAT NAISET ERIKSEEN
BEFOLKNINGEN EFTER UTBILDNINGSOMRÅDE OCH -NIVA SAMT KÖNi GIFTA KVINNOR SEPARAT
Po p u l a t io n  by f ie l d  and l e v e l  o f e d u c a t io n  and s e x ; m a rried  fem a le s  se pa r a t e l y

* Koko väestö  -  
Hela befo lkningen

Miehiä -  Män 
N ais ia  -  Kvinnor 

N aim isissa -  G ifta

V ähintään alemman k esk ia steen  
koulu tus -
U tbildn ing  m inst på lä g re  m ellan­
s ta d ie t  

M iehiä -  Män 
N aisia  -  Kvinnor 

N aim isissa -  G if ta

A m m atillises ti eriy tym ätön  
koulu tus (0) - 
F ack lig t o d if fe re n tie ra d  
u tb ild n in g  (0)

Miehiä -  Män 
N ais ia  -  Kvinnor 

N aim isissa -  G ifta

K oulu tusala tuntem aton (9) - 
U tbildningsom råde okänd (9)

Miehiä -  Män 
N ais ia  -  Kvinnor 

N aim isissa -  G if ta

Muu t a i  tuntem aton kou lu tus - 
Annan e l l e r  okänd u tb ild n in g  

Miehiä -  Män 
N ais ia  -  Kvinnor 

N aim isissa -  G if ta

-  N äistä  1 4 + -v u o tia ita
-  Därav 14+ -åriga

M iehiä -  Män 
N ais ia  -  Kvinnor 

N aim isissa -  G ifta

J u lk a is u : 
e i  ju lk a is ta

S aa tav issa  o leva a lu e ja k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  seu tu k aav a-a lu ee t, 
Vaasan Rannikkoalue

Rivim uuttuj a t :
K oulutusaste  :

-  väh in tään  alemman k esk i­
a s te en  koulu tus yhteensä

-  muu t a i  tuntem aton koulu tus
K ou lu tu sa la luok itu s  ( l i i t e  8)

Sukupuoli : 
m iehiä 
n a i s ia

N aisten  s iv i i l i s ä ä ty :  
n a im is issa

Muuta t a i  tuntem atonta k o u lu tu sta  
saaneiden  ikä :

1 4 + -v u o tia ita

Aikaisemmat väestö laskenna t :
1950 SVT, VI C:102, n ide V, ta u lu  2
1960 SVT, VI C:103, n ide IX, ta u lu  1
1970 SVT, VI C:104, n ide VII A,
ta u lu  4

P u b lik a tio n : 
p u b lic e ra s  in te

T illg ä n g lig  om rådesindeln ing:
H ela r i k e t ,  lä n ,  regionplaneom råden,
Vasa Kustområde

R ad v a riab le r:
U tb ildn ingsn ivå :

-  u tb ild n in g  m inst på lä g re  
m e lla n s ta d ie t

-  annan e l l e r  okänd u tb ild n in g

K la ss if ic e r in g e n  över u tbildningsom råde (b ilag a  8)
Kön:

män
kvinnor 

Kvinnornas c iv i ls tå n d :  
g i f t a

Å lder av personer som e r h å l l i t  a n n a n  e l l e r  
okänd u tb ild n in g :

14+-åriga

T id igare  fo lk rä k n in g a r:
1950 FOS, VI C:102, volym V, t a b e l l  2
1960 FOS, VI C :103, volym IX, ta b e l l  1
1970 FOS, VI C:104, volym VII A,
ta b e l l  4
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405. VRESTÖ KOULUTUKSEN JA AMMAT ISSATOIMI VU UDEN MUKAAN; NAIMISISSA OLEVAT NAISET ERIKSEEN
BEFOLKNINGEN EFTER UTBILDNING OCH YRKESVERKSAMHET; GIFTA KVINNOR SEPARAT
Po p u l a t i o n  b y  v o c a t i o n a l  e d u c a t io n  a n d  e c o n o m ic  a c t i v i t y ;  m a r r ie d  f e m a l e s  s e p a r a t e l y

Koko v ä e s t ö  -  H e la  b e f o l k n i n g e n

V ä h i n t ä ä n  al em man k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  - 
U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

K e s k i a s t e e n  a l e m p i  k o u l u t u s  (3)  - 
L ä g r e  u t b i l d n i n g  p å  m e l l a n s t a d i e t  (3)

J u l k a i s u :
K o u l u t u s  IV , t a u l u  3
T i e t o j a  e i  j u l k a i s t a  i ä n  mukaan

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

R i v i m u u t t u j  a t  :
K o u l u t u s  4 - n u m e r o t a s o l l a  
( K o u l u t u s l u o k i t u s  l i i t e  7)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t  :
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  IX , t a u l u  1 
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I IB ,  
t a u l u  1

P u b l i k a t i o n  :
U t b i l d n i n g  IV , t a b e l l  3 
U p p g i f t e r n a  p u b l i c e r a s  i n t e  e f t e r  
å l d e r

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
V as a  K u s to m råd e

R a d v a r i a b l e r  :
U t b i l d n i n g  p å  4 - s i f f e r n i v å  
( U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g  b i l a g a  7)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo lym  IX , t a b e l l  1 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  V I I B ,  
t a b e l l  1



95

J a t k .  -  F o r t s .  ( e i  j u l k a i s t a  -  p u b l i c e r a s  i n t e )
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411. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ AMMATIN (2-NUMER0TAS0LLA), KOULUTUKSEN, IÄN JA SUKUPUOLEN MUKAAN 

YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER YRKE (2 -S IF F E R N IV A ), UTBILDNING, ALDER OCH KÖN 

E conom ica l ly  a c t i v e  p o p u l a t i o n  b y  o c c u p a t io n  ( 2 - d i g i t  l e v e l ) ,  v o c a t i o n a l  e d u c a t i o n ,
AGE AND SEX

A m m a tis s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  -  
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g

V ä h i n t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  -  
U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

A lem p i  k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  (3)
L ä g r e  u t b i l d n i n g  p å  m e l l a n s t a d i e t  (3 )

A m m a t i l l i s e s t i  e r i y t y m ä t ö n  k o u l u t u s  (30)  - 
I c k e  y r k e s i n r i k t a d  u t b i l d n i n g  (30)

T e k n i l l i n e n ,  l u o n n o n -  j a  y h t e i s k u n t a t i e t e e l l i n e n ,  
h u m a n i s t i n e n  j a  t a i t e e l l i n e n  t y ö  (0 )  - 
T e k n i s k t ,  n a t u r v e t e n s k a p l i g t , s a m h ä l l s v e t e n s ­
k a p l i g t ,  h u m a n i s t i s k t  o c h  k o n s t n ä r l i g t  a r b e t e  (0)

V ä h i n t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  - 
U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

J u l k a i s u  :
K o u l u t u s  IV ,  t a u l u  4 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

R i v i m u u t t u j a t  :
A m m att i 2 - n u m e r o t a s o l l a  
( A m m a t t i l u o k i t u s  l i i t e  3)
K o u l u t u s  3 - n u m e r o t a s o l l a  
( K o u l u t u s l u o k i t u s  l i i t e  7)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t : 
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  IX, 
t a u l u t  3 j a  4
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I IB ,  
t a u l u  2

P u b l i k a t i o n :
U t b i l d n i n g  IV , t a b e l l  4

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V asa  K u s to m råd e

R a d v a r i a b l e r  :
Y rke  p å  2 - s i f f e r n i v å  
( Y r k e s k l a s s i f i c e r i n g  b i l a g a  3)
U t b i l d n i n g  p å  3 - s i f f e r n i v å  
( U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g  
b i l a g a  7)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo lym  IX , 
t a b e l l e r  3 o c h  4 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  V IIB ,  
t a b e l l  2



4 12 . AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ KOULUTUKSEN (3-NUMER0TAS0LLA), AMMATTIASEMAN JA SUKUPUOLEN MUKAAN 

YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER UTBILDNING (3 -S IF F E R N IV A ), YRKESSTÄLLNING OCH KÖN 

E c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  by  v o c a t i o n a l  e d u c a t i o n  ( 3 - d i g i t  l e v e l ) ,  i n d u s t r i a l  s t a t u s  a n d  s e x

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  -  
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g
V ä h i n t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  - 
U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

K e s k i a s t e e n  a l e m p i  k o u l u t u s  (3 )
L ä g r e  u t b i l d n i n g  p å  m e l l a n s t a d i e t  (3)

A m m a t i l l i s e s t i  e r i y t y m ä t ö n  k o u l u t u s  (30)  
I c k e  y r k e s i n r i k t a d  u t b i l d n i n g  (30)

K a n s a n k o r k e a k o u l u  (30 1 )
F o lk a k a d e m i  (301)

J u l k a i s u  :

K o u l u t u s  IV ,  t a u l u  5

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa

R i v i m u u t t u j  a  :
K o u l u t u s  3 - n u m e r o t a s o l l a  
( K o u l u t u s l u o k i t u s  l i i t e  7)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  IX , 
t a u l u t  3 j a  4
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I IB ,  
t a u l u  3

E r i k o i s v e r s i o :
412 A A m m a tis s a  t o i m i v a  v ä e s t ö . . .  
T a u l u s s a  on  k o u l u t u s  l u o k i t e l t u  
koko maan o s a l t a  4 - n u m e r o t a s o l l a

P u b l i k a t i o n  :

U t b i l d n i n g  IV ,  t a b e l l  5

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g : 
H e l a  r i k e t  

R a d v a r i a b e l  :
U t b i l d n i n g  p å  3 - s i f f e r n i v å  
( U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g  
b i l a g a  7)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  IX , 
t a b e l l e r  3 o ch  4 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  V IIB ,  
t a b e l l  3

S p e c i a l v e r s i o n  :
412 A Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g . . .  
I  t a b e l l e n  h a r  u t b i l d n i n g e n  
k l a s s i f i c e r a t s  p å  4 - s i f f e r n i v å  
f ö r  h e l a  r i k e t
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4 13 , AHMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ AMMATIN, KOULUTUSASTEEN JA -ALAN SEKA ELINKEINON MUKAAN 

YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER YRKE, UTBILDNINGSNIVÅ OCH -OMRADE SAMT NÄRINGSGREN 

E c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  by  o c c u p a t i o n ,  l e v e l  a n d  f i e l d  o f  e d u c a t i o n  a n d  by  i n d u s t r y

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  -  
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g
V ä h i n t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  -  
U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

K e s k i a s t e e n  a l e m p i  k o u l u t u s  (3)  -  
L ä g r e  u t b i l d n i n g  p å  m e l l a n s t a d i e t  (3)

A m m a t i l l i s e s t i  e r i y t y m ä t ö n  k o u l u t u s  (30)  -  
I c k e  y r k e s i n r i k t a d  u t b i l d n i n g  (30)

T e k n i l l i n e n ,  l u o n n o n -  j a  y h t e i s k u n t a ­
t i e t e e l l i n e n ,  h u m a n i s t i n e n  j a  t a i t e e l l i n e n  
t y ö  (0)  -
T e k n i s k t ,  n a t u r v e t e n s k a p l i g t ,  s a m h ä l l s ­
v e t e n s k a p l i g t ,  h u m a n i s t i s k t  o c h  k o n s t ­
n ä r l i g t  a r b e t e  (0)

V ä h i n t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  
U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

J u l k a i s u  :
K o u l u t u s  IV , t a u l u  6

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa

R i v i m u u t t u j  a t  :
A m m att i  2 - n u m e r o t a s o l l a  
( A m m a t t i l u o k i t u s  l i i t e  3)

K o u l u t u s  2 - n u m e r o t a s o l l a  
( K o u l u t u s l u o k i t u s  l i i t e  7)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 10 2 ,  n i d e  V, t a u l u  3
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  IX , t a u l u  5
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I I  B,
t a u l u  4

P u b l i k a t i o n :
U t b i l d n i n g  IV ,  t a b e l l  6

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t

R a d v a r i a b l e r  :
Y rke  p å  2 - s i f f e r n i v å  
( Y r k e s k l a s s i f i c e r i n g  b i l a g a  3)
U t b i l d n i n g  p å  2 - s i f f e r n i v å  
( U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g  
b i l a g a  7)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m  V, t a b e l l  3
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  v o ly m  IX, t a b e l l  5
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  V IIB ,
t a b e l l  4
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A13E, AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ AMMATIN, KOULUTUSASTEEN JA -ALAN SEKÄ ELINKEINON 
(2-3-NUMEROINEN RYHMITTELY) MUKAAN 

YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER YRKE, UTBILDNINGSNIVÅ OCH -OMRADE SAMT 
NÄRINGSGREN (2 -3 -S IFFE R N IV A )

Economically active population by occupation, level and field of education
AND INDUSTRY (2-3-DIGIT L E V E L )
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(la tk . — F o r ts .  — C ont.)

Ammatissa to im iva väestö  - 
Yrkesverksam befo lkning

V ähintään alemman k esk ia steen  koulu tus (3-9) - 
U tbildn ing  m inst på lä g re  m e lla n stad ie t (3-9)

K eskiasteen  alempi kou lu tus (3) - 
Lägre u tb ild n in g  på m e lla n s ta d ie t (3)

A n ro a ti llise s t i eriy tym ätön kou lu tus (30) -  
Icke y rk e s in r ik ta d  u tb i ld n in g  (30)

T e k n ill in en , luonnon- j a  y h te is k u n ta t ie te e l l in e n ,  
hum anistinen j a  t a i t e e l l i n e n  työ  (0) - 
T ekn isk t, n a tu rv e te n s k a p lig t, sam hä llsve tenskap lig t 
hum an is tisk t och k o n s tn ä r l ig t  a rb e te  (0)

V ähintään alemman k esk ia steen  kou lu tus (3-9) 
U tb ildn ing  m inst på lä g re  m e lla n sta d ie t (3-9)

J u lk a is u : 
e i  ju lk a is ta

S a a tav issa  o leva a lu e ja k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s eu tu k aav a-a lu ee t, 
Vaasan Rannikkoalue

R ivim uuttuj a t  :

Ammatti 2 -num erotasolla 
(Ammattiluokitus l i i t e  3)
Koulutus 2-num erotasolla 
(K oulu tusluokitus l i i t e  7)

Aikaisemmat v äe s tö la sk e n n a t:
1970 v äe stö lask en n as ta  on v as ta av a t 
t i e d o t  sa a ta v is s a  ta u lu n  064 e r ik o is -  
v e r s io s ta .

P u b lik a tio n : 
p u b lic e ra s  in te

T illg ä n g lig  om rådesindelning:
Hela r i k e t ,  lä n , regionplaneom råden, 
Vasa Kustområde

R ad v a riab le r:
Yrke på 2 - s if f e m iv å  
(Y rk esk la s s if ic e r in g  b ila g a  3)
U tb ildn ing  på 2 - s if f e m iv å  
(U tb ild n in g s k la s s if ic e r in g  b ila g a  7)

T id igare  fo lk rä k n in g a r:
Motsvarande u p p g if te r  f ö r  1970 å rs  
fo lk räkn ing  kan e rh å l la s  av ta b e lle n s  
064 sp e c ia lv e rs io n .
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A M . AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ KOULUTUKSEN JA ELINKEINON MUKAAN; NAIMISISSA OLEVAT NAISET ERIKSEEN
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER UTBILDNING OCH NÄRINGSGREN; GIFTA KVINNOR SEPARAT

E c o n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  b y  v o c a t i o n a l  e d u c a t io n  a n d  in d u s t r y ;  m a r r ie d  f e m a l e s  s e p a r a t e l y

A mma t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  - 
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g

M i e h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v i n n o r  

N a i m i s i s s a  -  G i f t a

V ä h i n t ä ä n  a l emman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  - 
U t b i l d n i n g  m i s t  på  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

M i e h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v i n n o r  

N a i m i s i s s a  -  G i f t a

A m m a t i l l i s e s t i  e r i y t y m ä t ö n  k o u l u t u s  (30)  - 
I c k e  y r k e s i n r i k t a d  u t b i l d n i n g  (30)

M i e h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v i n n o r  

N a i m i s i s s a  -  G i f t a

J u l k a i s u  : K o u l u t u s  IV,  t a u l u  7
J u l k a i s u s s a  e l i n k e i n o  1 - 2 - n u m e r o t a s o l l a

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa kun t a muod on  mukaan 

R i v i m u u t t u j  a t  :
K o u l u t u s  k o u l u t u s a l a n  mukaan 
4 - n u m e r o t a s o i l a  
( K o u l u t u s l u o k i t u s  l i i t e  7)

S u k u p u o l i  : 
m i e h i ä  
n a i s i a

N a i s t e n  s i v i i l i s ä ä t y :  
n a i m i s i s s a

A i k a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 102 ,  n i d e  V, t a u l u  3
1960 SVT, VI C : 10 3 ,  n i d e  IX,  t a u l u  5
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I I B ,  t a u l u  5

P u b l i k a t i o n  : U t b i l d n i n g  IV,  t a b e l l  7
I p u b l i k a t i o n  n ä r i n g s g r e n  p å  1 - 2 - s i f f e r n i v å

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t  e f t e r  kommunform 

R a d v a r i a b l e r  :
U t b i l d n i n g  e f t e r  u t b i l d n i n g s ­
omr å de  på  4 - s i f f e r n i v å  
( U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g  
b i l a g a  7)
Kön : 

män
k v i n n o r  

K v i n n o r n a s  c i v i l s t å n d :  
g i f t a

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo l y m V,  t a b e l l  3
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo l y m IX,  t a b e l l  5
1970 FOS, VI C : 104 , vo l ym V I I B ,
t a b e l l  5
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415. AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ KOULUTUKSEN, AMMATTIASEMAN, TYÖNANTAJAN JA ELINKEINON MUKAANi 
NAIMISISSA OLEVAT NAISET ERIKSEEN 
YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER UTBILDNING, YRKESSTÄLLNING, ARBETSGIVARE OCH NÄRINGSGREN; 
GIFTA KVINNOR SEPARAT
E c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  b y  v o c a t i o n a l  e d u c a t i o n ,  i n d u s t r i a l  s t a t u s ,  e m p l o y e r

AND IN D U S T R Y ; M A R R IE D  FE M A LE S  S E P A R A T E L Y

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  -  
Y r k e s v e r k s a m  b e f o l k n i n g

P a l k a n s a a j i a  -  L ö n t a g a r e  
V a l t i o  -  S t a t e n  
K u n t a ,  k u n t a i n l i i t t o  - 
Kommun, k o m m u n a l fö rb u n d  
Muu t y ö n a n t a j a  -  Annan  a r b e t s g i v a r e  

Y r i t t ä j i ä  -  F ö r e t a g a r e

V ä h i n t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( 3 - 9 )  -  
U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  ( 3 - 9 )

P a l k a n s a a j i a  -  L ö n t a g a r e

J u l k a i s u :

K o u l u t u s  IV , t a u l u  8

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o  :
Koko maa k u n ta m u o d o n  mukaan

R i v i m u u t t u j  a t  :
K o u l u t u s  4 - n u m e r o t a s o l l a  
( K o u l u t u s l u o k i t u s  l i i t e  7)

T y ö n a n t a j  a : 
v a l t i o
k u n t a ,  k u n t a i n l i i t t o  
muu t y ö n a n t a j a

A m m a tt ia sem a  : 
p a l k a n s a a j  i a  
y r i t t ä j  i ä

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C: 1 0 4 ,  n i d e  V I IB ,  
t a u l u  6

P u b l i k a t i o n  :
U t b i l d n i n g  IV ,  t a b e l l  8

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g : 
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t  e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b l e r  :
U t b i l d n i n g  p å  4 - s i f f e r n i v å  
( U t b i l d n i n g s k l a s s i f i c e r i n g  
b i l a g a  7)
A r b e t s g i v a r e  : 

s t a t e n
kommun, k o m m u n a l fö rb u n d  
a n n a n  a r b e t s g i v a r e  

Y r k e s s t ä l l n i n g  : 
l ö n t a g a r e  
f ö r e t a g a r e

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  volyip  V I IB ,  
t a b e l l  6
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501. VÄESTÖ IÄN , S IV IIL ISÄ ÄD Y N  JA RUOKAKUNTA-ASEMAN MUKAAN

BEFOLKNINGEN EFTER ALDER- CIVILSTAND OCH STÄLLNING I HUSHÅLLET 

P o p u l a t i o n  by  a g e ,  m a r i t a l  s t a t u s  a n d  s t a t u s  i n  h o u s e h o l d

J u l k a i s u :
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  
t a u l u  1

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa k u n ta m u o do n  mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m u o do n  m u kaan ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
n a i s i a

S i v i i l i s ä ä t y :  
n a i m a t t o m i a  
n a i m i s i s s a  
e r o t e t t u j  a 
l e s k i ä

I k ä :
0 - 7 4  ( S - v u o t i s i k ä r y h m i t t ä i n )

75 +

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  X I I ,  
t a u l u  13 .
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I ,  
t a u l u  1

P u b l i k a t i o n :
H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  
t a b e l l  1

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g : 
H e la  r i k e t  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  s t a d s r e g i o n e r  o ch  V asa  
K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

R a d v a r i a b l e r :
Kön:

män
k v i n n o r

C i v i l s t å n d :
o g i f t a
g i f t a
f r å n s k i l d a  
ä n k o r  o c h  ä n k l i n g a r  

Å l d e r  :
0 -7 4  ( 5 - å r s å l d e r s g r u p p e r )

75 +

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  v o ly m  X I I ,  
t a b e l l  13
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  V I ,  
t a b e l l  1
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502. RUOKAKUNNAT TYYPIN JA HENKILÖLUVUN MUKAAN 

HUSHALL EFTER TYP OCH ANTAL PERSONER 

H o u s e h o l d s  by  t y p e  a n d  number  o f  p e r s o n s

K a i k k i  r u o k a k u n n a t  -  
A l l a  h u s h å l l

R u o k a k u n n a t ,  j o i s s a  e i  p e r h e t t ä  
H u s h å l l  u t a n  f a m i l j

J u l k a i s u ;
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  
t a u l u  2

J u l k a i s t u  a l u e j a k o ;
Koko m a a ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  
k u n ta m u o d o n  mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  
R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u o d o n  m u ka an ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j a :

R u o k a k u n t a t y y p p i  ( l i i t e  6)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950  SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  V I I ,  t a u l u  4 
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  V I I ,  t a u l u  1 
1970  SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I ,  t a u l u  2

P u b l i k a t i o n :
H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  
t a b e l l  2

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e -  
o m rå d e n  o c h  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  s t a d s r e g i o n e r  o c h  
V a s a  K u s to m r å d e  e f t e r  kommun­
f o r m ,  kommuner

R a d v a r i a b e l  :

H u s h å l l s t y p  ( b i l a g a  6)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  v o ly m  V I I ,  t a b e l l  4
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo lym  V I I ,  t a b e l l  1
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  V I ,  t a b e l l  2
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503. RUOKAKUNNAT PÄÄMIEHEN ELINKEINON JA AMMATTIASEMAN SEKA HENKILÖLUVUN MUKAAN

HUSHALL EFTER HUVUDMANNENS NÄRINGSGREN OCH YRKESSTALLNING SAMT ANTAL PERSONER

Ho u s e h o l d s  b y  i n d u s t r y  a n d  i n d u s t r i a l  s t a t u s  o f  h e a d  a n d  b y  n u m b e r  o f  p e r s o n s

K a i k k i  e l i n k e i n o t  
A l l a  n ä r i n g s g r e n a r

M i e h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r

Y r i t t ä j ä t  j a  a v u s t .  p e r h e e n j ä s e n e t  
F ö r e t a g a r e  o c h  m e d h j .  f a m i l j e m e d l e m m a r  

M ie h i ä  -  Män 
N a i s i a  -  K v in n o r

J u l k a i s u  :
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  
t a u l u  3

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa k u n ta m u o d o n  mukaan  

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :

Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  ku n ta m u o d o n  m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
E l i n k e i n o :  ryhmä 1 on  5 -n u m e r o -  
t a s o l l a ,  muut r y h m ä t  1- n u m e r o -  
t a s o l l a .  ( T o i m i a l a l u o k i t u s  l i i ­
t e  2 )
A m m a t t i a s em a :

y r i t t ä j ä t  j a  a v u s t a v a t  p e r h e e n ­
j ä s e n e t
j o h t a j a t  j a  t o i m i h e n k i l ö t  
t y ö n t e k i j ä t
i t s e n ä i s e t  a m m a t i t t o m a t

S u k u p u o l i  : 
m i e h i ä  
n a i s i a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, t a u l u  26
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  X I I ,
t a u l u  11
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I ,  t a u l u  3

P u b l i k a t i o n :
H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  
t a b e l l  3

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V as a  K u s to m r å d e  
e f t e r  kommunform, kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
N ä r i n g s g r e n :  g r u p p  1 ä r  p å  S - s i f f e r -  
n i v å ,  ö v r i g a  g r u p p e r  p å  1 - s i f f e r -  
n i v å .  ( N ä r i n g s g r e n s i n d e l n i n g  b i l a g a
2 )
Y r k e s t ä l l n i n g :

f ö r e t a g a r e  o c h  m e d h j ä l p a n d e  f a m i l j e ^  
medlemmar
f ö r e t a g s l e d a r e  o ch  f u n k t i o n ä r e r  
a r b e t a r e
s j ä l v s t ä n d i g a  y r k e s l ö s a

Kön:
män
k v i n n o r  

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, t a b e l l  26
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  v o ly m  X I I ,
t a b e l l  11
1970  FOS, VI C : 1 0 4 ,  v o ly m  V I ,  t a b e l l  3
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5 04 . RUOKAKUNNAT PÄÄMIEHEN SUKUPUOLEN, S IV IIL ISÄ ÄD Y N  JA IÄN SEKÄ RUOKAKUNNAN HENKILÖ­
JÄ LAPSILUVUN MUKAAN

HUSHALL EFTER HUVUDMANNENS KÖN, CIVILSTAND OCH ALDER SAMT EFTER ANTAL PERSONER 
OCH BARN I HUSHÅLLET

Households by s e x , marital status and age of head and by number of persons and

CHILDREN IN HOUSEHOLD

J u l k a i s u  :
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  t a u l u  4

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa k u n ta m u od o n  mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m a a ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m u o d o n  m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
S u k u p u o l i  : 

m i e h i ä  
n a i s i a

S i v i i l i s ä ä t y :
m i e h e t  : n a i m a t t o m a t

n a i m i s i s s a ,  a s u u  
va im on  k a n s s a  
muut

n a i s e t :  n a i m a t t o m a t  
muut

I k ä :
-1 9

2 0 - 7 4  ( 5 - v u o t i s i k ä r y h m i t t ä i n )
75 +

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  V I I ,  
t a u l u  2
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I ,  
t a u l u  4

P u b l i k a t i o n  :
H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  t a b e l l  4

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t  e f t e r  kommunform 

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform, kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
Kön:

män
k v i n n o r

C i v i l s t å n d  : 
män: o g i f t a

g i f t a ,  sam boende  
med h u s t r u  
ö v r i g a  

k v i n n o r :  o g i f t a  
ö v r i g a

Å l d e r  :
-19

2 0 - 7 4  ( 5 - å r s å l d e r s g r u p p e r )
75 +

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  V I I ,  
t a b e l l  2
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  V I ,  
t a b e l l  4



511, PERHEET JA RUOKAKUNNAT TYYPIN MUKAAN
FAMILJER OCH HUSHALL EFTER TYP
Fa m i l i e s  a n d  h o u s e h o l d s  b y  t y p e

J u l k a i s u  :
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  t a u l u  5 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko m aa ,  l ä ä n i t  j a  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
k u n ta m u o d o n  m u k a a n , k a u p u n k i s e u d u t , 
V a a s a n  R a n n i k k o a l u e ,  k u n n a t

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m u o d o n  m uk a an ,  k u n n a t ,  
t a a j a m a - a l u e e t , t a a j a m a t

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  X I ,  t a u l u  2
1960 SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  X I I ,  t a u l u  7
1970 SVT, VI C: 10 4 ,  n i d e  V I I I ,
t a u l u  1

P u b l i k a t i o n :
H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  t a b e l l  5

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n  o c h  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
e f t e r  kommunform,  s t a d s r e g i o n e r ,  V asa  
K u s t o m r å d e ,  kommuner

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g  :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V a s a  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform, kommuner , t ä t o r t s ­
o m r å d e n ,  t ä t o r t e r

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo lym  X I ,  t a b e l l  2
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo lym  X I I ,  t a b e l l  7
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  V I I I ,
t a b e l l  1
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512. PERHEET TYYPIN, ALLE 18-VUOTIAIDEN LASTEN LUVUN JA IÄN, VANHEMPIEN AMMATISSATOIMI VUUDEN, 
PÄÄMIEHEN SOSIAALIASEMAN SEKA Ä ID IN  S IV IIL ISÄ ÄD Y N  MUKAAN

FAMILJER EFTER TYP. UNDER 18-ARIG A BARNS ANTAL OCH ALDER, FÖRÄLDRARNAS YRKESVERKSAMHET, 
HUVUDMANNENS SOCIALSTÄLLNING SAMT MODERNS CIVILSTAND

F a m i l i e s  b y  t y p e ,  b y  n u m b e r  a n d  a g e  o f  c h i l d r e n  u n d e r  18 y e a r s  o f  a g e ,  p a r e n t s '  e c o n o m i c

A C T I V I T Y ,  h e a d ' s  S O C I A L  S T A T U S  AND M O T H E R 'S  M A R I T A L  S T A T U S

K a i k k i  p e r h e e t  -  
S a m t l i g a  f a m i l j e r -

Ei  0 - 1 7 - v u o t i a i t a  
l a p s i a -
Ej 0 - 1 7 - å r i g a  b a r n

1 l a p s i  -  1 b a r n  
l a p s e n  i k ä  -  0 - 6  
b a r n e t s  å l d e r  7- 15

16 - 1 7

2 l a s t a  -  2 l a s t a

0- 6 - v u o t i a i t a  - 0
0- 6 - å r i g a  1

2

7 - 1 5 - v u o t i a i t a  -  0 
7 - 1 5 - å r i g a  1

2

1 6 - 1 7 - v u o t i a i t a -  0 
1 6 - 1 7 - å r i g a  1

2

3 l a s t a  -  3 b a r n  
0- 6 - v u o t i a i t a  -  0
0- 6 - å r i g a  1

2
3

J u l k a i s u  :

R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  
t a u l u  6

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa k u n t a mu odo n  mu ka a n ,  l ä ä n i t ,  
s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o  :
Koko ma a ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  Va a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n t a mu o d o n  mukaan

R i v i m u u t t u j  a t  :

L a s t e n  l u k u :  0 , 1 , 2 , 3 , 4  +
L a s t e n  i k ä :  0 - 17

i k ä r y h m ä t  0 - 6 ,  7 - 1 5 ,  16 - 1 7

A i k a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  V, t a u l u  4 
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u  2

P u b l i k a t i o n  :
H u s h å l l  och  f a m i l j e r  I I I ,  
t a b e l l  6

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t  e f t e r  kommunform,  l ä n ,  
r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  Vas a  Ku s t o mr å d e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V a s a  Ku s t o mr å d e  
e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b l e r  :
A n t a l  b a r n :  0 , 1 , 2 , 3 , 4  +
B a r n e n s  å l d e r :  0 - 17

å l d e r s g r u p p e r  0 - 6 ,  7 - 1 5 -  16- 17

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS,  VI C : 1 0 3 ,  vo l y m V, t a b e l l  4 
1970 FOS,  VI C : 1 0 4 ,  vo l y m V I I I ,  
t a b e l l  2
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513. PERHEISIIN KUULUVAT VAIMOT JA YKSINÄISET Ä ID IT  IÄN- AMMATISSATOIMIVUUDEN, S IV IIL IS Ä Ä D Y N , 
LASTEN LUKUMÄÄRÄN JA NUORIMMAN LAPSEN IÄN MUKAAN

HUSTRUR OCH ENSAMMA MÖDRAR I FAMILJER EFTER ALDER, YRKESVERKSAMHET, CIVILSTAND, BARNANTAL 
OCH YNGSTA BARNETS ALDER

Wi v e s  a n d  l o n e l y  m o t h e r s  i n  f a m i l i e s  b y  a g e ,  e c o n o m ic  a c t i v i t y ,  m a r i t a l  s t a t u s ,  n u m b e r  o f  

C H IL D R E N  AND AGE OF Y O U N G EST C H IL D

J u l k a i s u  :
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  
t a u l u  7

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m a a ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o a lu e  
k un ta m u o d o n  m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j a t  :
A m m a t i s s a  t o i m i v u u s :  

y h t e e n s ä
v a r s i n a i s e t  a m m a t i n h a r j o i t t a j a t  
a v u s t a v a t  p e r h e e n j ä s e n e t  

S i v i i l i s ä ä t y :  
n a i m a t t o m i a  
n a i m i s i s s a  
a s u m u s e r o s s a  
n a i m i s i s s a  o l l e i t a

L a s t e n  l u k u :  0 , 1 , 2 , 3 , 4  +
Nuorimman l a p s e n  i k ä :

i k ä r y h m ä t  0 - 6 ,  7 - 1 5 ,  16+

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u  3

P u b l i k a t i o n  :
H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  
t a b e l l  7

P u b i i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform, kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
Y r k e s v e r k s a m h e t  : 

i n a l l e s
e g e n t l i g a  y r k e s u t ö v a r e  
m e d h j ä l p a n d e  f a m i l j e m e d l e m m a r

C i v i l s t å n d :
o g i f t a
g i f t a
h e m s k i l l n a d  
f ö r u t  g i f t a  

A n t a l  b a r n :  0 , 1 , 2 , 3 , 4  +
Y n g s t a  b a r n e t s  å l d e r :

å l d e r s g r u p p e r  0 - 6 ,  7 - 1 5 ,  16+

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  v o ly m  V I I I ,  
t a b e l l  3
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5 M . PERHEET PÄÄMIEHEN SOSIO-EKONOMISEN ASEMAN JA IÄN , PERHETYYPIN SEKA LASTEN LUKUMÄÄRÄN 
(ALLE 7 -  JA ALLE 18-VUOTIAAT ERIKSEEN) MUKAAN 

FAMILJER EFTER HUVUDMANNENS SOCIO-EKONOMISKA STÄLLNING OCH ALDER, FAMILJETYP OCH 
BARNANTAL (UNDER 7 - OCH UNDER 18-ARIGA SEPARAT)

F a m i l i e s  b y  s o c i o - e c o n o m ic  s t a t u s  a n d  a g e  o f  h e a d ,  b y  t y p e  o f  f a m i l y  a n d  n u m b e r  o f

C H IL D R E N  (P E R S O N S  UNDER 7 AND UNDER 18 Y EA R S OF AGE S E P A R A T E L Y )

J u l k a i s u :
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  
t a u l u  8

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m u o d o n  mukaan

R i v i m u u t t u j a t :
P e r h e t y y p p i  :

a v i o p a r i  i l m a n  l a p s i a  
a v i o p a r i  j a  l a p s i a  
ä i t i  j a  l a p s i a  
i s ä  j a  l a p s i a

S o s i o - e k o n o m i n e n  asem a ( l i i t e  4) 
I k ä :  -1 9

2 0 - 6 4  ( 5 - v u o t i s i k ä r y h m i t t ä i n )  
65 +

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  V, t a u l u  2 
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  X I I ,  
t a u l u t  8 , 9  j a  10 
1970 SVT, VI C: 1 0 4 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u  4

P u b l i k a t i o n  :
H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  
t a b e l l  8

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V a s a  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b l e r :
F a m i l j  e t y p :

ä k t a  m a k a r  u t a n  b a r n  
ä k t a  m a k a r  o c h  b a r n  
mor  o c h  b a r n  
f a r  o c h  b a r n

S o c i o - e k o n o m i s k  s t ä l l n i n g  ( b i l a g a  4) 
A i d e r :  -1 9

2 0 - 6 4  ( 5 - å r s å l d e r s g r u p p e r )
65 +

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  V, t a b e l l  2 
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  X I I ,  
t a b e l l e r  8 , 9  o c h  10 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  V I I I ,  
t a b e l l  4
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515. AVIOPAKIPERHEET MIEHEN JA VAIMON SYNTYMÄVUODEN MUKAAN

MAN-HUSTRU-FAMILJER EFTER MAKENS OCH MAKANS FÖDELSEAR
Ma r r i e d  c o u p l e  - f a m i l i e s  b y  y e a r  o f  b i r t h  o f  h u s b a n d  a n d  w i f e

J u l k a i s u :
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  
t a u l u  9

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa k u n ta m u o d o n  mukaan 

R i v i m u u t t u j  a  :
M ieh e n  s y n t y m ä v u o s i :

- 1 8 9 0
1 9 5 7 - 1 8 9 1  ( v u o s i t t a i n )
1958 +

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u  6

P u b l i k a t i o n  :
H u s h å l l  o ch  f a m i l j e r  I I I ,  
t a b e l l  9

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g : 

H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g : 
H e la  r i k e t  e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b e l  :
Makens f ö d e l s e å r :

- 1 8 9 0
1 9 5 7 - 1 8 9 1  ( 1 - å r s g r u p p e r )  
1958 +

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 , v o ly m  V I I I ,  
t a b e l l  6
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516, PERHEET JA YKSINÄISET ELINVAIHEEN MUKAAN
FAMILJER OCH ENSAMSTÅENDE EFTER LIVSKEDE
Fa m i l i e s  a n d  l o n e l y  p e r s o n s  b y  l i f e - c y c l e

J u l k a i s u  :
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  
t a u l u  10

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m u o do n  m u kaan ,  k u n n a t

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o : 
sama k u i n  j u l k a i s t u  a l u e j a k o

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u  7

P u b l i k a t i o n :
H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  
t a b e l l  10

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform, kommuner

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
densamma som p u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l ­
n i n g

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  V I I I ,  
t a b e l l  7



517, PERHEET RUOKAKUNTA- JA PERHETYYPIN MIKAAN
FAMILJER EFTER HUSHALLS- OCH FAMILJETYP .
Fa m i l i e s  b y  t y p e  o f  h o u s e h o l d  a n d  f a m i l y

J u l k a i s u :
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  
t a u l u  11

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa k un ta m u o d o n  mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :

Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  
k u n ta m uo d on  mukaan

R i v i m u u t t u j  a  :
R u o k a k u n t a t y y p p i  ( l i i t e  6)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  V I I ,  t a u l u  4 
V a s t a a v a a  t i e t o a  e i  o l e  v u o d e l t a  
1960
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I I I ,  t a u l u  8

P u b l i k a t i o n :
H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  
t a b e l l  11

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V a s a  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform

R a d v a r i a b e l  :
H u s h å l l s t y p  ( b i l a g a  6)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo lym  V I I ,  t a b e l l  4 
M o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r  h a r  i n t e  i n s a m l a t s  
å r  1960
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  V I I I ,  t a b e l l  8
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518. KAKSIKIELISTEN PERHEIDEN 0-24-V U 0TIA AT LAPSET VANHEMPIEN PÄÄKIELEN SEKA OMAN 
PÄÄKIELEN JA SYNTYMÄVUODEN MUKAAN 
TVASPRAKIGA FAMILJERS 0 -24-A R IG A  BARN EFTER FÖRÄLDRARNAS HUVUDSPRÅK SAMT EFTER 
BARNENS EGET SPRAK OCH FÖDELSEAR

Bilingual families' children between 0 and 2A years of age by parents' main

LANG UAGE AND BY T H E IR  OWN LANG UAGE AND YEAR OF B IR T H

J u l k a i s u :

R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  
t a u l u  12

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa s e k ä  Uudenmaan, T u r u n - P o r i n »  
l ä ä n i ,  Ahvenanmaan m a a k u n ta  j a  
V a a s a n  l ä ä n i  k un ta m u o d o n  mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  
k un ta m u o d o n  m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a :
P ä ä k i e l i  : 

suomi 
r u o t s i

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u  9

P u b l i k a t i o n  :

H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  
t a b e l l  12

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t  s am t  N y l a n d s ,  Åbo- 
B j ö r n e b o r g s  l ä n ,  l a n d s k a p e t  Å lan d  
o c h  V asa  l ä n  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform,  kommuner

R a d v a r i a b e l  :
H u v u d s p r å k  : 

f i n s k a  
s v e n s k a

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  V I I I ,  
t a b e l l  9
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519, PERHEET TYYPIN, PÄÄMIEHEN AMMATI SSATOIMI VUUDEN JA SIVIILISÄÄDYN SEKÄ ALLE 13-VUOTIAIDEN 
LASTEN IÄN MUKAANi ERIKSEEN 0-12-VU0TI AAT LAPSET IÄN MUKAAN 
FAMILJER EFTER TYP, HUVUDMANNENS YRKESVERKSAMHET OCH CIVILSTAND SAMT ANTAL BARN UNDER 
13 ARi SEPARAT 0-12-ARIGA BARN EFTER ALDER

Fa m i l i e s  b y  t y p e ,  e c o n o m ic  a c t i v i t y  an d  m a r it a l  s t a t u s  of  h e a d  an d  b y  number  of  c h il d r e n

UNDER 13 YEARS OF AGEi  CHILDREN BETWEEN 0 AND 12 YEARS OF AGE BY AGE SEPARATELY

K a i k k i  p e r h e e t  -  
S a m t l i g a  f a m i l j e r

A v i o p a r i  j a  l a p s i a  p e r h e e t  -  
M a n - h u s t r u  o ch  b a r n  f a m i l j e r

Molemmat p u o l .  amm. t o i m i ­
v i a  -
Båda  m a k a r n a  y r k e s v e r k s a m m a

Ä i t i  j a  l a p s i a  p e r h e e t  -  
Mor o c h  b a r n  f a m i l j e r

Ä i t i  a m m a t i s s a  t o i m i v a  -  
Mor y r k e s v e r k s a m

N a im a to n  -  O g i f t  
N a i m i s i s s a  -  G i f t  
A s u m u s e r o s s a  - 
H e m s k i l l n a d  
E r o t e t t u  -  F r å n s k i l d  
L e s k i  -  Änka

I s ä  j a  l a p s i a  p e r h e e t  -  
F a r  o ch  b a r n  f a m i l j e r

I s ä  a m m a t i s s a  t o i m i v a  -  
F a r  y r k e s v e r k s a m

J u l k a i s u  :
R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  I I I ,  t a u l u  13

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u o do n  
mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m u o do n  m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
P e r h e t y y p p i  :

P e r h e e t ,  j o i s s a  a v i o p a r i  j a  
l a p s i a
P e r h e e t ,  j o i s s a  ä i t i  j a  l a p s i a  
P e r h e e t ,  j o i s s a  i s ä  j a  l a p s i a

A m m a tis s a  t o i m i v u u s :
Molemmat p u o l i s o t  a m m a t i s s a  
t o i m i v i a
Ä i t i  a m m a t i s s a  t o i m i v a  
I s ä  a m m a t i s s a  t o i m i v a

S i v i i l i s ä ä t y :
N a im a to n
N a i m i s i s s a
A s u m u s e r o s s a
E r o t e t t u
L e s k i

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V I I I ,  
t a u l u  5

P u b l i k a t i o n :
H u s h å l l  o c h  f a m i l j e r  I I I ,  t a b e l l  13

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform, kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
F a m i l j  e t y p :

F a m i l j e r  med man,  h u s t r u  o ch  
' b a r n

F a m i l j e r  med mor o c h  b a r n  
F a m i l j e r  med f a r  o c h  b a r n

Y r k e s v e r k s a m h e t  :
Båda m a k a r n a  y r k e s v e r k s a m m a  
Mor y r k e s v e r k s a m  
F a r  y r k e s v e r k s a m

C i v i l s t å n d  :
O g i f t
G i f t  -
H e m s k i l l n a d
F r å n s k i l d
Änka e l l e r  ä n k l i n g

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  V I I I ,  
t a b e l l  5
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601. RUOKAKUNNAT HENKILÖLUVUN. ASUMISMUODON JA TALOTYYPIN MUKAAN; AHTAASTI ASUVAT RUOKAKUNNAT ERIKSEEN 

HUSHALL EFTER ANTAL PERSONER, BOENDESATT OCH HUSTYP; TRANGBODDA HUSHALL SEPARAT

Ho u s e h o ld s  b y  number  of  p e r s o n s , t y p e  of h o u s in g  and  t y p e  of b u i l d i n g ; overcro w ded  h o u s e h o ld s  s e p a r a t e l y

R u o k a k u n t i a  y h t e e n s ä  -  h u s h å l l  i n a l l e s  
A h t a a s t i  a s u v i a  -  T rå n g b o d d a  

Normi 1 -  Norm 
Normi 2 - Norm

H u o n e i s t o n h a l t i j a r u o k a k u n t i a  - 
L ä g e n h e t s  i n n e h a v a r h u s h å l 1

A l i v u o k r a l a i s r u o k a k u n t i a  -  
U n d e r h y r e s g ä s t h u s h å l l

U l k o m a i l l a  a s u v i a  -  
U to m lan ds  b oend e

M u i t a  r u o k a k u n t i a  - 
Ö v r i g a  h u s h å l l

A s u i n r a k e n n u k s i s s a  -  I b o s t a d s b y g g n a d e r
P i e n t a l o i s s a  -  I småhus  
R i v i t a l o i s s a  -  I r a d h u s  
M u i s s a  -  I ö v r i g a

M u is s a  r a k e n n u k s i s s a  -  I ö v r i g a  b y g g n a d e r

H u o n e i s t o n h a l t i j  a r u o k a k u n t i a  -  
L ä g e n h e t s i n n e h a v a r h u s h å 11

A h t a a s t i  a s u v i a  -  T rå n g b o d d a  
Normi 1 -  Norm 
Normi 2 -  Norm

J u l k a i s u  :
A s u n n o t  j a  a s u m in e n  I I ,  t a u l u  10

J u l k a i s t u  a l u e j  ako  :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  
R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u o d o n  m u k aan ,  
k u n n a t ,  t a a j a m a - a l u e e t

R i v i m u u t t u j  a t  :
Asum ism u o to  :

h u o n e i s t o n h a l t i j  a k u n t i a  
a l i v u o k r a l a i s r u o k a k u n t i a  
u l k o m a i l l a  a s u v i a  
m u i t a  r u o k a k u n t i a

T a l o t y y p p i :
-  a s u i n r a k e n n u s

p i e n t a l o
r i v i t a l o
muu a s u i n r a k e n n u s

-  muu r a k e n n u s

A s u m i s t i h e y s  :
- a h t a a s t i  a s u v a t  h u o n e i s t o n ­

h a l t i j  a r u o k a k u n n a t  n o r m i n  1 j a  
n o r m i n  2 mukaan

-  a h t a a s t i  a s u v a t  a l i v u o k r a -  
l a i s r u o k a k u n n a t  n o r m i n  2 m ukaan .  
L i s ä k s i  a l i v u o k r a l a i s r u o k a k u n n a t , 
j o i d e n  a s u m i s t i h e y s  on  t u n t e m a t o n

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C :1 0 2 ,  n i d e  V I I ,  
t a u l u  4
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  V I I ,  
t a u l u  1
1970 SVT, VI C: 1 0 4 ,  n i d e  XIV, 
t a u l u  1

P u b l i k a t i o n :
B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  
t a b e l l  10

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V asa  K u s to m råd e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  
K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform, 
kommuner , t ä t o r t s o m r å d e n

R a d v a r i a b l e r  :
B o e n d e s ä t t  :

l ä g e n h e t s i n n e h a v a r h u s h å l l  
u n d e r h y r e s g ä s t h u s h å l l  
u t o m l a n d s  b o e n d e  
ö v r i g a  h u s h å l l

H u s ty p  :
-  b o s t a d s b y g g n a d

småhus
r a d h u s
a n n a n  b o s t a d s b y g g n a d

-  a n n a n  b y g g n ad

B o e n d e t ä t h e t  :
-  t r å n g b o d d a  l ä g e n h e t s i n n e h a v a r -  

h u s h a l l  e f t e r  f o rm  1 o c h  norm 2

-  t r å n g b o d d a  u n d e r h y r e s g ä s t -  
h u s h a l l  e f t e r  n o r m . 2 .  Även de 
u n d e r h y r e s g ä s t h u s h å l l , v i l k a s  
b o e n d e t ä t h e t  ä r  o k ä n d .

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  v o ly m  V I I ,  
t a b e l l  4
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo lym  V I I ,  
t a b e l l  1
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  XIV, 
t a b e l l  1
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6Q2. RUOKAKUNNAT PÄÄMIEHEN SUKUPUOLEN, SIVIILISÄÄDYN, IÄN JA HUONEISTON HALLINTAPERUSTEEN MUKAAN

HUSHALL EFTER HUVUDMANNENS KÖN, CIVILSTAND, ALDER OCH LÄGENHETENS UPPLATELSEFORM
Ho u s e h o l d s  b y  s e x ,  m a r i t a l  s t a t u s  a n d  a g e  o f  h e a d  a n d  b y  t e n u r e  s t a t u s  o f  d w e l l in g

J u l k a i s u  :

As u n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  
t a u l u  11

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  k a u p u n k i s e u d u t  j a  Vaas an  
R a n n i k k o a l u e  k u n t a muo don  mukaan ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
I k ä :  14

1 5 - 6 9  ( 5 - v u o t i s i k ä r y h m i t t ä i n )  
70 +

S u k u p u o l i  : 
mi e s  
n a i n e n

S i v i i l i s ä ä t y :  
n a i m a t o n  
n a i m i s i s s a  
n a i m i s i s s a  o l l u t

A i k a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  I I I ,  
t a u l u  3
1960 SVT, VI C : 10 3 ,  n i d e  I ,  
t a u l u  4 j a  n i d e  V I I ,  t a u l u  2 
1970 SVT, VI C : 104 ,  n i d e  XIV,  
t a u l u  2

P u b l i k a t i o n :
B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  
t a b e l l  11

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  Vas a  K us t o mr å de

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  Vas a  Kus t omr å de  
e f t e r  kommunform,  kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
Å l d e r :  14

1 5 - 6 9  ( 5 - å r s å l d e r s g r u p p e r )  
70 +

Kön : 
man
k v i n n a

C i v i l s t å n d  : 
o g i f t  
g i f t
f ö r u t  g i f t

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS,  VI C : 10 2 ,  vo l ym I I I ,  
t a b e l l  3
1960 FOS,  VI C : 1 0 3 ,  vo l y m I ,  
t a b e l l  4 o c h  v o l ym V I I ,  t a b e l l  2 
1970 FOS,  VI C : 10 4 ,  vo l y m XIV,  
t a b e l l  2
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603. RUOKAKUNNAT PÄÄMIEHEN SOSIO-EKONOMISEN ASËNAN, SUKUPUOLEN JA HUONEISTON HALLINTAPERUSTEEN MUKAAN
hUSHALL EFTER HUVUDMANNENS SOCIO-EKONOMISKA STÄLLNING, KUN OCH LÄGENHETENS UPPLATELSEFORM
Ho u s e h o l d s  b y  s o c io - e c o n o m ic  s t a t u s  a n d  s e x  o f  h e a d  a n d  b y  t e n u r e  s t a t u s  o f  d w e l l in g

J u l k a i s u :

A s u n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  
t a u l u  12

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :

E d e l l i s t e n  l i s ä k s i  myös V a a s a n  R a n n i k ­
k o a l u e  j a  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
S u k u p u o l i  : 

m ie s  
n a i n e n

S o s i o - e k o n o m i n e n  asem a ( l i i t e  4)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  V I I ,  
t a u l u t  3 j a  4
1970 SVT, VI C : 10 4 ,  n i d e  XIV, 
t a u l u  3

P u b l i k a t i o n  :

B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  
t a b e l l  12

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V as a  K u s to m råde

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
F ö ru to m  ovannäm nda  ä v e n  V asa  K u s t ­
område o c h  kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
Kön : 

man 
k v i n n a

S o c i o - e k o n o m i s k  s t ä l l n i n g  ( b i l a g a  4)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m V I I ,  
t a b e l l e r  3 o ch  4 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  XIV, 
t a b e l l  3
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604. RUOKAKUNNAT PÄÄMIEHEN SOSIO-EKONOMISEN ASEMAN, HENKILÖLUVUN JA HUONELUVUN MUKAAN
HUSHALL EFTER HUVUDMANNENS SOCIO-EKONOMISKA STÄLLNING, ANTAL PERSONER OCH ANTAL RUM
Ho u s e h o l d s  b y  s o c io - e c o n o m ic  s t a t u s  o f  h e a d  a n d  b y  n u m b e r  o f  p e r s o n s  a n d  r o o m s

J u l k a i s u :
A s u n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  
t a u l u  14

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  j a  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
H e n k i l ö l u k u :  1 -9+  

S o s i o - e k o n o m i n e n  asem a ( l i i t e  4)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t  :
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  V I I ,  
t a u l u t  3 j a  4
1970 SVT, VI C : 10 4 ,  n i d e  XIV, 
t a u l u  4

^ S i s ä l t ä ä  v a i n  a s u n t o v ä e s t ö ö n  
k u u l u v a t  r u o k a k u n n a t

P u b l i k a t i o n  :
B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  
t a b e l l  14

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V asa  K u s to m råd e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
V asa  K u s to m r å d e  o c h  kommuner

R a d v a r i a b l e r  :

A n t a l  p e r s o n e r :  1 -9+
S o c i o - e k o n o m i s k  s t ä l l n i n g  ( b i l a g a  4)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m V I I ,  
t a b e l l e r  3 och  4 
1970 FOS, VI C : 104 , vo ly m  XIV, 
t a b e l l  4

^ O m f a t t a r  e n d a s t  h u s h å l l  t i l l h ö r a n d e  
b o s t a d s b e f o l k n i n g e n
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605. RUOKAKUNNAT TYYPIN JA HUONEISTON HALLINTAPERUSTEEN MUKAAN

HUSHALL EFTER TYP OCH LAGENHETENS UPPLATELSEFORM

Hou se h o l d s  by t y p e  and t en ure  s t a t u s  of  dw e ll in g

J u l k a i s u :
A su n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  
t a u l u  13

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
V a a s a n  R a n n i k k o a l u e e t  j a  k u n n a t ,  
t a a j a m a - a l u e e t

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1970 SVT, VI C : 104 » n i d e  XIV, 
t a u l u  7

P u b l i k a t i o n  :
B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  
t a b e l l  13

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V asa  K u s to m råd e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
V asa  K u s to m r å d e  o c h  kommuner,  
t ä t o r t s o m r å d e n

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :

1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  XIV, 
t a b e l l  7
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611. HUONEISTONHALTIJARUOKAKUNNAT PÄÄMIEHEN SOSIO-EKONOMISEN ASEMAN, HENKILÖLUVUN SEKA HUONELUVUN MUKAAN

LAGENHETSINNEHAVARHUSHALL EFTER HUVUDMANNENS SOCIO-EKONOMISKA STÄLLNING, ANTAL PERSONER OCH ANTAL RUM 

O c c u p a n t  h o u s e h o l d s  by  s o c i o - e c o n o m i c  s t a t u s  o f  h e a d  a n d  by  number  o f  p e r s o n s  a n d  rooms

J u l k a i s u :
A su n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  
t a u l u  15

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
H e n k i l ö l u k u :  1-9+ 
S o s i o - e k o n o m i n e n  asema ( l i i t e  4)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  V I I ,  
t a u l u  3
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  XIV, 
t a u l u  5

P u b l i k a t i o n :
B o s t ä d e r  och  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  
t a b e l l  15

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
V asa  K u s t o m r å d e ,  kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
A n t a l  p e r s o n e r :  1 -9+
S o c i o 7ek o n o m is k  s t ä l l n i n g  ( b i l a g a  4)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  v o ly m  V I I ,  
t a b e l l  3
1970 FOS, VI 0 : 1 0 4 ,  vo ly m  XIV, 
t a b e l l  5
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621. ALIVUOKRALAIS RUOKAKUNNAT PÄÄMIEHEN SOSIO-EKONOMISEN ASEMAN, HENKILÖLUVUN SEKA HUONELUVUN MUKAAN
UNDERHYRESGÄSTERS hUSHALL EFTER HUVUDMANNENS SOCIO-EKONOMISKA STÄLLNING, ANTAL PERSONER OCH ANTAL RUM
Su b - t e n a n t  h o u s e h o l d s  b y  s o c io - e c o n o m ic  s t a t u s  o f  h e a d  a n d  b y  n u m b e r  o f  p e r s o n s  a n d  r o o m s

J u l k a i s u  :
A s u n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  
t a u l u  16

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
H e n k i l ö l u k u :  1-9+ 
S o c i o - e k o n o m i n e n  asem a ( l i i t e  4)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  V I I ,  
t a u l u  4
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  XIV, 
t a u l u  6

P u b l i k a t i o n :
B o s t ä d e r  o ch  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  
t a b e l l  16

Pu b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
V as a  K u s t o m r å d e ,  kommuner

R a d v a r i a b l e r :
A n t a l  p e r s o n e r :  1-9+
S o c i o - e k o n o m i s k  s t ä l l n i n g  ( b i l a g a  4)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

1960 FOS, VI C : 10 3 ,  vo ly m  V I I ,  
t a b e l l  4
1970 FOS, VI C : 10 4 ,  vo ly m  XIV, 
t a b e l l  6
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701, VAKINAISESTI ASUTUT ASUINHUONEISTOT HUONEISTOTYYPIN MUKAAN SEKÄ ASUMISTIHEYS
STADIGVARANDE BEBODDA BOSTADSLÄGENHETER EFTER LÄGENHETSTYP, SAMT BOENDETÄTHET
P e r m a n e n t l y  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s  b y  a v a i l a b i l i t y  o f  a  k i t c h e n  a n d  h o u s i n g  d e n s i t y

J u l k a i s u  :
A s u n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  t a u l u  1

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k un ta m u od o n  
m ukaan , k u n n a t

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
V aas an  R a n n i k k o a l u e  s e k ä  t a a j a m a -  
a l u e e t  j a  t a a j a m a t

A ik a i s e m m a t  l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C: 1 0 2 ,  n i d e  I I I ,  
t a u l u t  1 j a  3
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  I ,  t a u l u  1 
1970 SVT, VI C : 104 ,  n i d e  V, t a u l u  1

E r i k o i s v e r s i o t :
701 E V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n ­
h u o n e i s t o t  t a l o t y y p i n  j a  h u o n e i s t o -  
t y y p i n  mukaan  s e k ä  a s u m i s t i h e y s  t a -  
l o t y y p e i t t ä i n ;  koko m aa ,  l ä ä n i t ,  
s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  k a u p u n k i s e u d u t  j a  
V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  ku n ta m u o d o n  mu­
k a a n  , k u n n a t
701 A T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u m a t ­
t o m a t  a s u i n h u o n e i s t o t  t a l o t y y p i n  j a  
h u o n e i s t o t y y p i n  mukaan  ; s a a t a v i s s a  
o l e v a  a l u e j a k o  on sama k u i n  t a u l u k o s ­
s a  701.

P u b l i k a t i o n  :
B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  t a b e l l  1

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
o c h  V asa  K u s to m råd e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,
V asa  K u s to m r å d e  sam t  t ä t o r t s o m r å d e n  
o c h  t ä t o r t e r

T i d i g a r e  r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 10 2 ,  vo lym  I I I ,  
t a b e l l e r  1 o c h  3
1960 FOS,VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  I ,  t a b e l l  1 
1970 FOS, VI C : 10 4 ,  v o ly m  V, t a b e l l  1

S p e c i a l v e r s i o n e r  :

701 E S t a d i g v a r a n d e  b e b o d d a  b o s t a d s ­
l ä g e n h e t e r  e f t e r  h u s t y p  o c h  l ä g e n h e t s -  
t y p  sam t  b o e n d e t ä t h e t  e f t e r  h u s t y p ;  
h e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  
kommunform, kommuner

701 A T i l l f ä l l i g t  b e b o d d a  o c h  o b e b o d d a  
b o s t a d s l ä g e n h e t e r  e f t e r  h u s t y p  o ch  
l ä g e n h e t s t y p ;  t i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g  
ä r  densamma som i  t a b e l l  701
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702,. VAKINAISESTI ASUTUT ASUINHUONEISTOT JA ASUNTOVAESTÖ TALOTYYPIN JA HUONEISTON VARUSTEIDEN MUKAAN
STADIGVARANDE BEBODDA BOSTADSLÄGENHETER OCH BOSTADSBEFOLKNING EFTER HUSTYP OCH LÄGENHETSUTRUSTNING
P e r m a n e n t l y  i n h a b i t e d  d w e l l in g  u n i t s  a n d  d w e l l in g  p o p u l a t io n  b y  t y p e  o f  b u i l d i n g  a n d  d w e l l i n g  e q u ip m e n t

K a i k k i  r a k e n n u k s e t  -  A l l a  b y g g n a d e r

V ie m ä r i  -  Av lo pp  
V e s i j o h t o  -  V a t t e n l e d n i n g  
L ä m m in v e s i -  V a r m v a t t e n  
WC
K y lp y h u o n e  t m s . -  Badrum e . d .  
K e s k u s -  t a i  säh kö läm m .  -  
C e n t r a l -  e l l e r  e l v ä r m e

A s u i n r a k e n n u k s e t  -  B o s t a d s b y g g n a d e r

J u l k a i s u :
A s u n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  t a u l u  2

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  ku n ta m u o d o n  m uk a an ,  k u n n a t ,  t a a ­
j a m a - a l u e e t  j a  t a a j a m a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
T a l o t y y p p i :

-  a s u i n r a k e n n u s
p i e n t a l o
r i v i t a l o
muu a s u i n r a k e n n u s

-  muu r a k e n n u s
V a r u s t e e t  :

v i e m ä r i ,  v e s i j o h t o ,  läm m in ­
v e s i ,  WTC , k y l p y h u o n e ,  k e s k u s ­
t a t  s ä h k ö l ä m m i t y s

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C: 1 0 2 ,  n i d e  I I I ,  t a u l u  3
I9 6 0  SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  I ,  t a u l u  4
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V, t a u l u  2

E r i k o i s v e r s i o :
702 A T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u m a t ­
to m a t  a s u i n h u o n e i s t o t  t a l o t y y p i n  j a  
h u o n e i s t o n  v a r u s t e i d e n  m u k a an ;  s a a ­
t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o  on sama k u i n  
t a u l u k o s s a  702 .

P u b l i k a t i o n  :
B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  
t a b e l l  2

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V as a  K u s to m råde

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o ch  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  
kommunform, kom m uner , t ä t o r t s o m r å d e n  
o c h  t ä t o r t e r

R a d v a r i a b l e r  :
H u s ty p  :

-  b o s t a d s b y g g n a d
småhus
r a d h u s
a n n a n  b o s t a d s b y g g n a d

-  an n a n  b y g g n ad
U t r u s t n i n g  :

a v l o p p ,  v a t t e n l e d n i n g ,  v a r m v a t t e n ,  
WC, b a d r u m ,  c e n t r a l -  e l l e r  e l v ä r m e

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m I I I ,  t a b e l l  3
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m I ,  t a b e l l  4
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m V, t a b e l l  2

S p e c i a l v e r s i o n :
702 A T i l l f ä l l i g t  b e b o d d a  o c h  o b e b o d d a  
b o s t a d s l ä g e n h e t e r  e f t e r  h u s t y p  o ch  
l ä g e n h e t s u t r u s t n i n g ; t i l l g ä n g l i g  
o m r å d e s i n d e l n i n g  ä r  densamma som i  
t a b e l l  702 .
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m.  VAKINAISESTI ASUTUT ASUINHUONEISTOT PINTA-ALAN (M2 ) ,  HALLINTAPERUSTEEN JA VARUSTETASON MUKAAN
STADIGVARANDE BEBODDA BOSTADSLÄGENHETER EFTER GOLVYTA (M2 ) ,  UPPLATELSEFORM OCH UTRUSTNINGSNIVÅ
P e r m a n e n t l y  i n h a b i t e d  d w e l l in g  u n i t s  b y  f l o o r  s p a c e  ( m 2 ) ,  t e n u r e  s t a t u s  a n d  e q u ip m e n t  l e v e l

A s u i n h u o n e i s t o j a  y h t e e n s ä  
B o s t a d s l ä g e n h e t e r  i n a l l e s

K y lp y h u o n e  -  Badrum 
K e s k u s -  t a i  s ä h k ö l ä m m i t y s  - 
C e n t r a l -  e l l e r  e l v ä r m e  
V e s i j o h t o  j a  v i e m ä r i  - 
V a t t e n l e d n i n g  o ch  a v l o p p  
Muut -  Ö v r ig a

O m i s t u s a s u n t o  -  Ä g o b o s t a d

J u l k a i s u  :
A s u n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  
t a u l u  3

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  
ku n ta m u o d o n  m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
Ha H i n t a p e r u s t e :  

o m i s t u s a s u n t o
v u o k r a -  t a i  t y ö s u h d e a s u n t o

V a r u s t e t a s o  : 
k y lp y h u o n e
k e s k u s -  t a i  s ä h k ö lä m m i ty s  
v e s i j o h t o  j a  v i e m ä r i  
muut

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
L ä h in n ä  v a s t a a v a t  t i e d o t :

19S0 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  I I I ,  t a u l u  3 
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  X, t a u l u  4
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  I ,  t a u l u  1
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V, t a u l u  4
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V, t a u l u  6

E r i k o i s v e r s i o :
704 A T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u m a t ­
to m a t  a s u i n h u o n e i s t o t  p i n t a - a l a n ,  h a l -  
l i n t a p e r u s t e e n  j a  v a r u s t e t a s o n  m ukaan ; 
s a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o  on  sama k u i n  
t a u l u s s a  704.

P u b l i k a t i o n  :
B o s t ä d e r  o ch  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  
t a b e l l  3

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V asa  K u s to m r å d e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform,  kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
U p p l å t e l s e f o r m  : 

ä g o b o s t a d
h y r e s -  e l l e r  t j ä n s t e b o s t a d

U t r u s t n i n g s n i v å : 
badrum
c e n t r a l -  e l l e r  e l v ä r m e  
v a t t e n l e d n i n g  och  a v l o p p  
ö v r i g a

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
N ä r m a s t  m o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r :

1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo lym  I I I ,  t a b e l l  3 
1960 FOS, VI C : 10 3 ,  vo ly m  X, t a b e l l  4
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  I ,  t a b e l l  1
1970 FOS, VI C : 10 4 ,  vo ly m  V, t a b e l l  4
1970 FOS, VI C : 10 4 ,  vo ly m  V, t a b e l l  6

S p e c i a l v e r s i o n  :
704 A T i l l f ä l l i g t  b e b o d d a  o c h  o b e b o d d a  
b o s t a d s l ä g e n h e t e r  e f t e r  g o l v y t a ,  u p p ­
l å t e l s e f o r m  o c h  u t r u s t n i n g s n i v å ;  
t i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g  ä r  densamma 
som i  t a b e l l  704.
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705. VAKINAISESTI ASUTUT ASUINHUONEISTOT RUOKAKUNTIEN LUKUMÄÄRÄN JA N IIH IN  KUULUVIEN HENKILÖIDEN 
LUKUMÄÄRÄN SEKA HUONEISTON HUONELUVUN MUKAAN

STADIGVARANDE BEBODDA BOSTADSLÄGENHETER EFTER ANTAL HUSHALL OCH PERSONER I DESSA SAMT EFTER 

LAGENHETENS RUMSANTAL

Pe r m a n e n t ly  in h a b it e d  d w e l l in g  u n it s  b y  number  of  h o u s e h o l d s , per s o n s  in  t h e s e  a n d  number

OF ROOMS IN THE DWELLING UNIT

A s u i n h u o n e i s t o j a  y h t e e n s ä  -  
B o s t a d s l ä g e n h e t e r  i n a l l e s

h e n k i l ö i t ä  y h t e e n s ä  -  
P e r s o n e r  i n a l l e s

H u o n e i t a  y h t e e n s ä  -  
Rum i n a l l e s

A s . h u o n e i s t o s s a  1 r u o k a k u n t a  - 
I b o s t a d s l ä g e n h e t e n  1 h u s h å l l

1 h e n k i l ö  -  1 p e r s o n
2 h e n k i l ö ä  -  2 p e r s o n e r
3 h e n k i l ö ä  -  3 p e r s o n e r
4 h e n k i l ö ä  -  4 p e r s o n e r
5 h e n k i l ö ä  -  5 p e r s o n e r
6 h e n k i l ö ä  -  6 p e r s o n e r  
7 + h e n k i l ö ä  -  7 + p e r s o n e r

A s . h u o n e i s t o s s a  2 r u o k a k u n t a a  - 
I b o s t a d s l ä g e n h e t e n  2 h u s h å l l

2 h e n k i l ö ä  -  2 p e r s o n e r

J u l k a i s u  :
A su n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  t a u l u  4 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :

Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V aas an  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m uo d on  m uk aan ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
R u o k a k u n t i e n  l u k u m ä ä r ä :

1 ,  2 ,  3+
H e n k i l ö i d e n  l u k u m ä ä r ä :

1 -7+  k un  a s u i n h u o n e i s t o s s a  on
1 r u o k a k u n t a

2-7+  k un  a s u i n h u o n e i s t o s s a  on
2 r u o k a k u n t a a

3-7+  k un  a s u i n h u o n e i s t o s s a  on
3 r u o k a k u n t a a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  I I I ,  
t a u l u  5
1960 SVT, VI C : 10 3 ,  n i d e  I ,  t a u l u  2 
1970 SVT, VI C : 10 4 ,  n i d e  V, t a u l u  5

P u b l i k a t i o n :
B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  t a b e l l  4 

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,
V asa  K u s to m råd e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  
kommunform, kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
A n t a l  h u s h å l l  :

1 ,  2 ,  3+
A n t a l  p e r s o n e r :

1 -7 +  n ä r  i  b o s t a d s l ä g e n h e t e n  f i n n s
1 h u s h å l l

2 -7 +  n ä r  i  b o s t a d s l ä g e n h e t e n  f i n n s
2 h u s h å l l

3 -7+  n ä r  i  b o s t a d s l ä g e n h e t e n  f i n n s
3 h u s h å l l

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1950 FOS, VI C : 102 , v o ly m  I I I ,  
t a b e l l  5
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  I ,  t a b e l l  2 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  V, t a b e l l  5



127

706. VAKINAISESTI ASUTUT ASUINHUONEISTOT TALOTYYPIN, HALLI NTAPERUSTEEN JA PINTA-ALAN (M2 ) MUKAAN 
SEKÄ ASUMISTIHEYS TALOTYYPEITTÄINi LISÄKSI HENKILÖIDEN LUKU, ERIKSEEN ALLE 16-VUOTIAAT JA 
YLI 6R-VUOTIAAT

STADIGVARANDE BEBODDA BOSTADSLÄGENHETER EFTER HUSTYP, UPPLÂTELSEFORH OCH GOLVYTA (M2 ) SAMT 
BOENDETÄTHET PER HUSTYP; DESSUTOM ANTAL PERSONER UNDER 16 - OCH 64-ARIGA SEPARAT 
Pe r m a n e n t ly  in h a b it e d  d w e l l in g  u n it s  b y  t y p e  of b u i l d i n g , t e n u r e  s t a t u s  a n d  flo o r  s p a c e  ( m2 )

ALSO HOUSING DENSITY BY TYPE OF BU ILD IN G ; ALSO NUMBER OF PERSONS, PERSONS UNDER 16 AND 

OVER 6A YEARS OF AGE SEPARATELY

J u l k a i s u  :
A su n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  t a u l u  5

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  
k u n ta m uo d on  m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
T a l o t y y p p i :

-  a s u i n r a k e n n u s
p i e n t a l o
r i v i t a l o
muu a s u i n r a k e n n u s

-  muu r a k e n n u s
H e n k i l ö l u k u :

h e n k i l ö i t ä  y h t e e n s ä  
n i i s t ä  0 - 1 5 - v u o t i a i t a  
6 5 + - v u o t i a i t a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  I I I ,  t a u l u  3
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  I ,  t a u l u  1
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V, t a u l u  6

E r i k o i s v e r s i o :
706 A T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u m a t ­
t o m a t  a s u i n h u o n e i s t o t  t a l o t y y p i n ,  h a l -  
l i n t a p e r u s t e e n  j a  p i n t a - a l a n  m ukaan ; 
s a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o  sama k u i n  
t a u l u s s a  706

P u b l i k a t i o n :
B o s t ä d e r  o ch  b o s t a d s ­
f ö r h å l l a n d e n  I I ,  t a b e l l  5

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V asa  K u s to m r å d e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  s t a d s r e g i o n e r  o c h  Vasa  
K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

R a d v a r i a b l e r :
H u s ty p  :

-  b o s t a d s b y g g n a d
småhus
r a d h u s
a n n a n  b o s t a d s b y g g n a d

-  a n n a n  b y g g n ad
A n t a l  p e r s o n e r :  

p e r s o n e r  i n a l l e s  
d ä r a v  0 - 1 5 - å r i g a  
6 5 + - å r i g a

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m  I I I ,  t a b e l l  3
I 9 6 0  FOS, VI C :1 0 3 ,  v o ly m  I ,  t a b e l l  1
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  v o ly m  V, t a b e l l  6

S p e c i a l v e r s i o n  :
706 A T i l l f ä l l i g t  b e b o d d a  o ch  o b e b o d d a  
b o s t a d s l ä g e n h e t e r  e f t e r  h u s t y p ,  
u p p l å t e l s e f o r m  o c h  g o l v y t a ;  t i l l g ä n g l i g  
o m r å d e s i n d e l n i n g  ä r  densamma som 
i  t a b e l l  706
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707. VAKINAISESTI ASETUT ASUINHUONEISTOT TALOTYYPIN JA VARUSTEYHDI STELMIEN MUKAAN SEKA HUONEISTOSSA 
ASUVIEN HENKILÖIDEN LUKUMÄÄRÄ

STADIGVARANDE BEBODDA BOSTADSLÄGENHETER EFTER HUSTYP OCH UTRUSTNINGSKOMBINATIONER SAMT 
ANTAL PERSONER I LAGENHETERNA

P e r m a n e n t l y  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s  b y  t y p e  o f  b u i l d i n g ,  c o m b i n a t i o n  o f  e q u i p m e n t s  a n d

NUMBER OF PERSONS IN  TH E  D W E L L IN G  U N IT

K a i k k i  r a k e n n u k s e t  -  A l l a  b y g g n a d e r

A s u i n r a k e n n u s  -  B o s t a d s b y g g n a d
P i e n t a l o  -  Småhus 
R i v i t a l o  -  Radhus  
Muu a s u i n r a k e n n u s  - 
Annan  b o s t a d s b y g g n a d  

Muu r a k e n n u s  - Annan  b y g g n a d

h e n k i l ö i t ä  y h t e e n s ä  - 
P e r s o n e r  i n a l l e s

J u l k a i s u  :

A s u n n o t  j a  a s u m in e n  I I ,  
t a u l u  6

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m uo d on  m u k a an ,  k u n n a t

R i v i m u u t t u j a t  :

T a l o t y y p p i :
-  a s u i n r a k e n n u s

p i e n t a l o
r i v i t a l o
muu a s u i n r a k e n n u s

-  muu r a k e n n u s
H e n k i l ö l u k u  :

h e n k i l ö i t ä  y h t e e n s ä  
n i i s t ä  0 - 1 5 - v u o t i a i t a  

6 5 + - v u o t i a i t a

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
19S0 SVT, VI C: 1 0 2 ,  n i d e  I I I ,  
t a u l u  3
1960 SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  I ,  
t a u l u  1
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V, 
t a u l u  7

E r i k o i s v e r s i o :
707 A T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u ­
m a t t o m a t  a s u i n h u o n e i s t o t  t a l o t y y p i n  
j a  v a r u s t e y h d i s t e l m i e n  m ukaan ; 
s a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o  on sama 
k u i n  t a u l u s s a  707

P u b l i k a t i o n :
B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s ­
f ö r h å l l a n d e n  I I ,  t a u l u  6

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V asa  K u s to m råde

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  s t a d s r e g i o n e r  o ch  V asa  
K u s to m råd e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
H u s ty p  :

-  b o s t a d s b y g g n a d
småhus
r a d h u s
a n n a n  b o s t a d s b y g g n a d

-  a n n a n  b y g g n ad
A n t a l  p e r s o n e r :  

p e r s o n e r  i n a l l e s  
d ä r a v  0 - 1 5 - å r i g a  

6 5 + - å r i g a

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 10 2 ,  vo ly m  I I I ,  
t a b e l l  3
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo lym  I ,  
t a b e l l  1
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo lym  V, 
t a b e l l  7

S p e c i a l v e r s i o n :
707 A T i l l f ä l l i g t  b e b o d d a  o ch  
o b e b o d d a  b o s t a d s l ä g e n h e t e r  e f t e r  
h u s t y p  o ch  u t r u s t n i n g s k o m b i n a t i o n e r ; 
t i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g  ä r  
densamma som i  t a b e l l  707



708. VAKINAISESTI ASUTUT ASUINHUONEISTOT H UONEI STOTYYPEI TT fiIN  SEKA RUOKAKUNTIEN MÄÄRÄ JA ASUMISTIHEYS 
HUONEISTON HALTIJAN SOSIO-EKONOMISEN ASEMAN JA ASUNTOKUNNAN KOON MUKAAN

STADIGVARANDE BEBODDA BOSTADSLÄGENHETER EFTER LÄGENHETSTYP SAMT ANTAL HUSHALL OCH BOENDETÄTHET 
EFTER LÄGENHETSINNEHAVARENS SOCIO-EKONOMISKA STÄLLNING OCH BOSTADSHUSHALLETS STORLEK

Pe r m a n e n t ly  in h a b it e d  d w e l l in g  u n it s  b y  t y p e  of  d w e l l in g , number  of  h o u s e h o ld s  a n d  h o u s in g

DENSITY BY SOCIO-ECONOMIC STATUS OF OWNER OR MAIN TENANT AND S IZE  OF THE DWELLING HOUSEHOLD

A s u i n h u o n e i s t o j a  y h t e e n s ä  - 
B o s t a d s l ä g e n h e t e r  i n a l l e s
n i i s s ä  h e n k i l ö i t ä  -  p e r s o n e r  i  d e s s a
• 1 

2
3
4
5
6
7
8
9
1 0  +

H u o n e i t a  y h t e e n s ä -  Rum i n a l l e s
h e n k i l ö i t ä  y h t e e n s ä  -  
P e r s o n e r  i n a l l e s
H e n k i l ö i t ä  100 h u o n e t t a  k o h t i  -  
P e r s o n e r  p e r  100 rum
T y ö n a n t a j a t  -  A r b e t s g i v a r e

J u l k a i s u  :
A su n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  
t a u l u  7

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko maa k u n ta m u od o n  mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  
R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u o d o n  m u k a an ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
H e n k i l ö l u k u :  1-10+  
S o s i o - e k o n o m i n e n  asem a ( l i i t e  4)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  I I I ,  
t a u l u  4
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  I ,  
t a u l u  2
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V, 
t a u l u  8

P u b l i k a t i o n  :
B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s ­
f ö r h å l l a n d e n  I I ,  t a b e l l  7

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  s t a d s r e g i o n e r  och  
V asa  K u s to m råd e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
A n t a l  p e r s o n e r :  1 -1 0 +  
S o c i o - e k o n o m i s k  s t ä l l n i n g  ( b i l a g a  4)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m  I I I ,  
t a b e l l  4
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  I ,  
t a b e l l  2
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  V, 
t a b e l l  8
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709. VAKINAISESTI ASUTUT ASUINHUONEISTOT HUONELUVUN, VARUSTEYHDISTELMIEN JA HALLINTAPERUSTEEN MUKAAN 
SEKA ASUMISTIHEYS HUONEISTON HUONELUVUN MUKAAN

STADIGVARANDE BEBODDA BOSTADSLÄGENHETER EFTER RUMSANTAL, UTRUSTNINGSKOMBI NAT I ONER OCH UPPLATELSEFORM 
SAMT BOENDETÄTHET EFTER LAGENHETENS RUMSANTAL

Pe r m a n e n t ly  in h a b it e d  d w e l l in g  u n it s  b y  number  of  r o o m s , c o m b in a t io n  of e q u ip m e n t s  and  te n u r e

STATUS, HOUSING DENSITY BY NUMBER OF ROOMS IN THE DWELLING UNIT

J u l k a i s u :
A s u n n o t  j a  a s u m i n e n  I I ,  
t a u l u  8

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :

Koko maa,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  
R a n n i k k o a l u e  ku n ta m u o d o n  m u ka an ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a  :
H u o n e lu k u :  1 -8+

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1950 SVT, VI C : 1 0 2 ,  n i d e  I I I ,  
t a u l u  1
1960 SVT, VI C : 1 0 3 ,  n i d e  I ,  t a u l u  3 
1970 SVT, VI C : l 0 4 ,  n i d e  V, t a u l u  9

E r i k o i s v e r s i o :

709 A T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u ­
m a t to m a t  a s u i n h u o n e i s t o t  h u o n e l u v u n ,  
v a r u s t e y h d i s t e l m i e n  j a  h a l l i n t a p e r u s -  
t e e n  mukaan  s e k ä  p i n t a - a l a ;  s a a t a ­
v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o  on  sama k u i n  
t a u l u s s a  709

P u b l i k a t i o n :
B o s t ä d e r  o ch  b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n  I I ,  
t a b e l l  8

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  V asa  K u s to m r å d e

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o ch  V asa  K u s to m råd e  e f t e r  
kommunform, kommuner

R a d v a r i a b e l  :
A n t a l  rum: 1 -8+

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r  :
1950 FOS, VI C : 1 0 2 ,  vo ly m  I I I ,  
t a b e l l  1
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m  I ,  t a b e l l  3 
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m  V, t a b e l l  9

S p e c i a l v e r s i o n  :
709 A T i l l f ä l l i g t  b e b o d d a  o c h  o b e b o d d a  
b o s t a d s l ä g e n h e t e r  e f t e r  r u m s a n t a l ^  
u t r u s t n i n g s k o m b i n a t i o n e r  o c h  u p p l a t e l s e -  
f o rm  s a m t  g o l v y t a ;  t i l l g ä n g l i g  o m r å d e s ­
i n d e l n i n g  ä r  densamma som i  t a b e l l  709
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710. VAKINAISESTI ASUTUT ASUINHUONEISTOT HUONEISTON HALTIJAN SOSIO-EKONOMISEN ASEMAN. ASUNTOKUNNAN 
KOON JA HUONEISTON HUONELUVUN MOKAAN; LISAKSI YHTEENLASKETTU PINTA-ALA (1 0  M2 ) ,  KESKIMÄÄRÄINEN 
PINTA-ALA JA PINTA-ALA HENKEÄ KOHTI

STADIGVARANDE BEBODDA BOSTADSLÄGENHETER EFTER LÄGENHETSINNEHAVARENS SOCIO-EKONOMISKA STÄLLNING, 
BOSTADSHUShALLETS STORLEK OCH LAGENHETENS RUMSANTAL; DESSUTOM TOTAL GOLVYTA (10  M2 ) ,  GENOMNITTSGOLVYTA 
OCH GOLVYTA PER PERSON

Pe r m a n e n t ly  in h a b it e d  d w e l l in g  u n it s  b y  s o c io - e c o n o m ic  s t a t u s  of  owner or m a in  t e n a n t , s iz e  of

DWELLING HOUSEHOLD AND NUMBER OF ROOMS IN THE DWELLING U N IT ; ALSO TOTAL FLOOR SPACE (1 0  M2 ) ,
AVERAGE FLOOR SPACE AND FLOOR SPACE PER PERSON

A s u i n h u o n e i s t o j a  y h t e e n s ä  - 
B o s t a d s l ä g e n h e t e r  i n a l l e s  
n i i s s ä  h e n k i l ö i t ä  - 
p e r s o n e r  i  d e s s a

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1 0  +

H e n k i l ö i t ä  y h t e e n s ä  -  
P e r s o n e r  i n a l l e s
H u o n e i t a  y h t e e n s ä  - 
Rum i n a l l e s
H e n k i l ö i t ä  100 h u o n e t t a  k o h t i  -  
P e r s o n e r  p e r  100 rum
P i n t a - a l a  1 0 ?m^ - 
G o l v y t a  10 m
Kes k i p i n t a - a l a_ m ^  -  
M e d e l g o l v y t a  m

?
P i n t a - a l a  h e n k i l ö ä  k g h t i  m -  
G o l v y t a  p e r  p e r s o n  m

T y ö n a n t a j a t  -  A r b e t s g i v a r e

J u l k a i s u :
A s u n n o t  j a  a s u m in e n  I I ,  
t a u l u  9

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko maa ku n ta m u o d o n  mukaan

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a -  
a l u e e t ,  k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  
R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u od o n  m ukaan ,  
k u n n a t

R i v i m u u t t u j  a t  :
H e n k i l ö l u k u :  1-10+
S o s i o - e k o n o m i n e n  asem a ( l i i t e  4)

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
1960 SVT, VI C: 1 0 3 ,  n i d e  V I I ,  
t a u l u  3
1970 SVT, VI C : 1 0 4 ,  n i d e  V, t a u l u  11

P u b l i k a t i o n  :
B o s t ä d e r  o c h  b o s t a d s ­
f ö r h å l l a n d e n  I I ,  t a b e l l  9

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :

H e l a  r i k e t  e f t e r  kommunform

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e ­
o m r å d e n ,  s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  
K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

R a d v a r i a b l e r  :
A n t a l  p e r s o n e r :  1-10+
S o c i o - e k o n o m i s k  s t ä l l n i n g  ( b i l a g a  4)

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
1960 FOS, VI C : 1 0 3 ,  vo ly m V I I ,  
t a b e l l  3
1970 FOS, VI C : 1 0 4 ,  vo ly m V, t a b e l l  11
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801, VÄESTÖ IÄN JA KOULUTUKSEN MUKAAN 

BEFOLKNINGEN EFTER ALDER OCH UTBILDNING 

P o p u l a t i o n  by  a g e  a n d  e d u c a t i o n

J u l k a i s u  :
A l u e i t t a i s e t  t a u l u t  V I , t a u l u  1

J u l k a i s t u  a l u e j a k o : .
Koko m aa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u od o n  
m u k a an ,  k u n n a t

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko m aa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  ku n ta m u o d o n  m u ka an ,  k u n n a t

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t : 
V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  
a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a

P u b l i k a t i o n  :
R e g i o n a l a  t a b e l l e r  V I ,  t a b e l l  1

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
o c h  V as a  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform, kommuner

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  
i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r
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802, AMMATISSA TOIMIVA VÄESTÖ ELINKEINON MUKAAN SEKA 15-6A-VU 0TIAAT AMMATISSA TOIMIVAT 
SUKUPUOLEN MUKAAN

YRKESVERKSAM BEFOLKNING EFTER NÄRINGSGREN SAMT 15-6A-AR IG A YRKESVERKSAMMA EFTER KÖN 

E c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  by  i n d u s t r y  a n d  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  b e t w e e n  
15 a n d  6A y e a r s  o f  a g e  by  s e x

J u l k a i s u  :
A l u e i t t a i s e t  t a u l u t  V I ,  t a u l u  2 

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :
Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u o d o n  
m u k aan ,  k u n n a t

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m u o d o n  m u k aan ,  k u n n a t

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  
a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a

P u b l i k a t i o n  :
R e g i o n a l a  t a b e l l e r ,  t a b e l l  2 

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V asa  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e l a  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V as a  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform, kommuner

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  
i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r
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803. RUOKAKUNNAT JA PERHEET SEKA VAKINAISESTI ASUTUT ASUINHUONEISTOT 

HUSHALL OCH FAMILJER SAMT STADIGVARANDE BEBODDA BOSTADSLÄGENHETER 

Ho u s e h o l d s  a n d  f a m i l i e s ,  a l s o  p e r m a n e n t l y  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s

J u l k a i s u :
A l u e i t t a i s e t  t a u l u t  V I ,  t a u l u  3

J u l k a i s t u  a l u e j a k o :

Koko m aa ,  l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t  
j a  V a a s a n  R a n n i k k o a l u e  k u n ta m u o do n  
m u k a an ,  k u n n a t

S a a t a v i s s a  o l e v a  a l u e j a k o :
Koko maa, l ä ä n i t ,  s e u t u k a a v a - a l u e e t ,  
k a u p u n k i s e u d u t  j a  V a a s a n  R a n n i k k o ­
a l u e  k u n ta m uo d on  m u k a an ,  k u n n a t

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :
V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  
a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a

P u b l i k a t i o n :

R e g i o n a l a  t a b e l l e r  V I ,  t a b e l l  3

P u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n  
o c h  V as a  K u s to m r å d e  e f t e r  kommunform, 
kommuner

T i l l g ä n g l i g  o m r å d e s i n d e l n i n g :
H e la  r i k e t ,  l ä n ,  r e g i o n p l a n e o m r å d e n ,  
s t a d s r e g i o n e r  o c h  V asa  K u s to m råd e  
e f t e r  kommunform, kommuner

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :
M o t s v a r a n d e  t a b e l l e r  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  
i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r
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8.  AAKKOSELLINEN TIETOHAKEMISTO

A h t a a s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  701 ,  701E,  708

A h t a a s t i  a su v a t  h e n k i l ö t  701 ,  701E

A h t a a s t i  a su v a t  ruokakunnat  601

A l i v u o k r a l a i s r u o k a k u n n a t
- y h t e e n s ä  621
-  h e n k i l ö l u v u n  mukaan 621
- huone luvun  mukaan 621
- päämiehen s o s i o - e k o n o m i s e n  aseman mukaan 621

Ammatissa t o i m i v a  v ä e s t ö
- ammatin mukaan 215 ,  216 ,  217 ,  222 ,  30 1 ,  41 1 ,  4 13 ,  413E
- ammatt iaseman mukaan 211 ,  216,  218,  301 ,  302 ,  303 ,  412 ,  415
- a s u i n a l u e e n  mukaan 219 ,  221 ,  221E
- e l i n k e i n o n  mukaan 1 numero taso  202 ,  213 ,  214 ,  215 ,  220E,  221 ,  41 3 ,  41 5 ,  802
- e l i n k e i n o n  mukaan 1 -3  numero taso  220 ,  221E
-  e l i n k e i n o n  mukaan 2 numero taso  222 ,  413E,  414
- e l i n k e i n o n  mukaan 2-4  numero taso  213E
- e l i n k e i n o n  mukaan 2-5  numero taso  21 2 ,  302
- e l i n k e i n o n  mukaan 3 numero taso  211 ,  231
-  i ä n  mukaan 212 ,  2 14 ,  215 ,  217 ,  218 ,  411
- k o u lu t u k s e n  mukaan 303 ,  41 1 ,  412 ,  41 4 ,  415
-  k o u l u t u s a l a n  mukaan 413 ,  413E
- k o u l u t u s a s t e e n  mukaan 413 ,  413E
- n a i s t e n  s i v i i l i s ä ä d y n  mukaan 212 ,  217
- s i v i i l i s ä ä d y n  mukaan 218
-  sukupuo len  mukaan 212 ,  213 ,  214 ,  216 ,  217 ,  218 ,  301 ,

302 ,  30 3 ,  411 ,  41 2 ,  802
- t y ö n a n t a j a n  mukaan 415
- t y ö p a i k a n  s i j a i n n i n  mukaan 220 ,  220E,  221 ,  221E
- t y ö s s ä k ä y n t i a l u e e n  mukaan 219
- t y ö s s ä o l o a j a n  mukaan 301 ,  303
- v .  1975 v a l t i o n v e r o n  a l a i s t e n  a n s i o ­

t u l o j e n  mukaan 301 ,  303
-  v .  1975 v a l t i o n v e r o n  a l a i s t e n  t u l o j e n

mukaan 302

Ammatissa t o im iv u u s
- koko v ä e s t ö n  405
- perh een  päämiehen 519
- perh een  vanhempien 512

Ammatti
- ammat is sa to i m iv a n  v ä e s t ö n  2 n u m e r o t a s o l l a  411 ,  41 3 ,  413E
- ammati ssa  t o i m iv a n  v ä e s t ö n  3 n u m e r o t a s o l l a  215 ,  216 ,  217 ,  222 ,  301
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Ammattiasema
-  ammati ssa  t o i m i v i e n  21 1 ,  216 ,  218 ,  301 ,  302 ,  303 ,  41 2 ,  415
-  koko v ä e s t ö n  203
- p a l k a n s a a j i e n  231
- ru o ka k u nt i e n  p ä ä m i es t e n  503

A n s i o t u l o t  k s .  v a l t i o n v e r o n a l a i s e t  
a n s i o t u l o t  v .  1975

A su in a l u e
- ammati ssa  to i m iv a n  v ä e s t ö n  219 ,  221 ,  221E
- a suinkunnan  u l k o p u o l e l l a  t y ö s s ä k ä y v i e n  219
- a su in ku n n as sa  l i i k k u v i e n  219
- a s u i n k u n n as sa  t y ö s s ä k ä y v i e n  219
- u l k o m a i l l a  t y ö s k e n t e l e v i e n  220E

A s u i n h u o n e i s t o t ,  v a k i n a i s e s t i  a s u t u t
- a s u m i s t i h e y s  7 01 ,  701E,  706 ,  7 08 ,  709 ,  710
- a suntokunnan  koon mukaan 702 ,  705 ,  707 ,  708 ,  710
- h a l l i n t a p e r u s t e e n  mukaan 704 ,  706 ,  709
-  h u o n e i s t o n  h a l t i j a n  s o s i o - e k o n o m i s e n

aseman mukaan 708 ,  710
- h u o n e i s t o n  huone luvun  mukaan 701 ,  701E,  705 ,  708 ,  709 ,  710
- h u o n e i s t o n  v a r u s t e i d e n  mukaan 702 ,  704 ,  707 ,  709
-  h u o n e i s t o t y y p i n  mukaan 701 ,  701E,  708
-  k e i t t i ö t y y p i n  mukaan k s .  h u o n e i s t o t y y p p i
- lukumäärä 701 ,  701E,  702 ,  704 ,  705 ,  706 ,  707 ,

708 ,  709 ,  710 ,  803
- p i n t a - a l a n  mukaan 704 ,  706 ,  709
- ru ok ak un t i en  lukumäärän mukaan 705
- r u o k a k u n t i i n  k u u lu v i e n  h e n k i l ö i d e n  

lukumäärän mukaan 705
- t a l o t y y p i n  mukaan 701E,  702 ,  706 ,  707

A s u i n h u o n e i s t o t ,  t i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  
t a i  asumattomat
- h a l l i n t a p e r u s t e e n  mukaan 704A, 706A, 709A
- h u o n e i s t o t y y p i n  mukaan 701A
- huone luvun mukaan 701A, 709A
- lukumäärä 701A, 702A, 704A, 706A, 707A, 709A
- p i n t a - a l a n  mukaan 704A, 706A, 709A
- t a l o t y y p i n  mukaan 701A, 702A, 706A, 707A
- v a r u s t e i d e n  mukaan 702A, 704A, 707A, 709A

Asumismuoto
- ru ok ak un t i en  601

A s u m i s t i h e y s  701 ,  701E,  706 ,  708 ,  709 ,  710

Asuntokunnan koko 702,  705,  707 ,  708 ,  710
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A su n to v ä e s t ö
- h u o n e i s t o n  h a l t i j a n  s o s i o - e k o n o m i s e n

aseman mukaan 708
- h u o n e i s t o n  huone luvun mukaan 709,  710
-  h u o n e i s t o n  v a r u s t e i d e n  mukaan 702
- t a l o t y y p i n  mukaan 702

A v i o p a r i p e r h e e t
- l a s t e n  i ä n  j a  lukumäärän mukaan 512 ,  514
- miehen syntymävuoden mukaan 515
-  vaimon syntymävuoden mukaan 515
- y h t e e n s ä  a v i o p a r i p e r h e i t ä  511 ,  512 ,  514 ,  515

E l i n k e i n o
- ammati s sa  to i m iv a n  v ä e s t ö n  k s .  ammatis sa  

t o i m i v a  v ä e s t ö  e l i n k e i n o n  mukaan

-  koko v ä e s t ö n  1 n u m e r o t a s o l l a  202
- koko v ä e s t ö n  2 n u m e r o t a s o l l a  203
- p a l k a n s a a j i e n  3 n u m e r o t a s o l l a  231
-  r uo k aku nt i en  p ä ä m i e s t e n  503
- u l k o m a i l l a  t y ö s k e n t e l e v i e n  220E

E l i n k e in o r a k e n n e  101 ,  202 ,  213

E l i n v a i h e
- p e r h e i d e n  516
- p e r h e i s i i n  kuu lumattomien 516

H a l l i n t a p e r u s t e
- t i l a p ä i s e s t i  a s u t t u j e n  t a i  a sumattomien  

a s u i n h u o n e i s t o j e n  704A, 706A, 709A
- v a k i n a i s e s t i  a s u t t u j e n  a s u i n h u o n e i s t o j e n  704 ,  706 ,  709

Hen k i lö l u k u
- a l i v u o k r a l a i s r u o k a k u n t i e n  621
-  h u o n e i s t o n h a l t i j a r u o k a k u n t i e n  611
-  ru ok ak un t i en  30 4 ,  305 ,  306 ,  502 ,  503 ,  504 ,  601 ,

602 ,  60 3 ,  60 4 ,  605
-  v a k i n a i s e s t i  a s u t t u j e n  a s u i n h u o n e i s t o j e n  702 ,  705 ,  706 ,  707 ,  708 ,  709

H u o n e i s t o n h a l t i j  aruokakunnat
- h e n k i l ö l u v u n  mukaan 611
- k ä y t e t t ä v i s s ä  o l e v i e n  huone iden

lukumäärän mukaan 611
- o suus k a i k i s t a  r u o ka k un n i s ta  605
- päämiehen s o s io e k o n o m i s e n  aseman mukaan 611
- y h t e e n s ä  611

H u o n e i s t o t y y p p i
-  t i l a p ä i s e s t i  a s u t t u j e n  t a i  a sumat tomien  

a s u i n h u o n e i s t o j e n  701A
- v a k i n a i s e s t i  a s u t t u j e n  a s u i n h u o n e i s t o j e n  701 ,  701E,  708
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Huoneluku
-  a l i v u o k r a l a i s r u o k a k u n t i e n  k ä y t ö s s ä

o l e v i e n  huon e ide n  621
-  h u o n e i s t o n h a l t i j a r u o k a k u n t i e n

k ä y t ö s s ä  o l e v i e n  hu one iden  . 611
-  ruokakunnan k ä y t ö s s ä  o l e v i e n  huone iden  306 ,  604
- t i l a p ä i s e s t i  a s u t t u j e n  t a i  a sumattomien  

a s u i n h u o n e i s t o j e n  701A, 709A
- v a k i n a i s e s t i  a s u t t u j e n  a s u i n h u o n e i s t o j e n  701 ,  701E,  705 ,  708 ,  709 ,  710

Ikä
-  ammati ssa  to i m iv a n  v ä e s t ö n  212 ,  214 ,  215 ,  217 ,  218 ,  411
- koko v ä e s t ö n  101 ,  102 ,  201 ,  201E,  204 ,  205 ,  403 ,

4 05 ,  501 ,  801
- l a s t e n  5 12 ,  519
-  perh een  päämiehen 514 ,  516
- ruokakunnan päämiehen 504 ,  602
- r u o t s i n k i e l i s e n  v ä e s t ö n  102E,  403E

K a k s i k i e l i s e t  p e r h e e t
-  lukumäärä 518
-  0 -24  v .  l a p s e t  vanhempien p ä ä k i e l e n

mukaan 518
- 0 -24  v .  l a p s e t  oman p ä ä k i e l e n  mukaan 518
- 0 -24  v .  l a p s e t  oman syntymävuoden mukaan 518

K e i t t i ö t y y p p i  k s . h u o n e i s t o t y y p p i  

Koulu tus
-  ammati ssa  t o i m iv a n  v ä e s t ö n  303 ,  41 1 ,  41 2 ,  4 14 ,  415
- koko v ä e s t ö n  4 01 ,  40 2 ,  405 ,  801
- r u o t s i n k i e l i s e n  v ä e s t ö n  401E

K o u l u t u s a l a
- ammati ssa  t o i m iv a n  v ä e s t ö n  413 ,  413E
- koko v ä e s t ö n  404

K o u l u t u s a s t e
-  ammat is sa  t o i m iv a n  v ä e s t ö n  413 ,  413E
-  koko v ä e s t ö n  401 ,  402 ,  403 ,  404 ,  801
- r u o t s i n k i e l i s e n  v ä e s t ö n  401E,  403E

K ä y t e t t ä v i s s ä  o l e v i e n  hu one iden  luku
- a l i v u o k r a l a i s r u o k a k u n t i e n  621
- h u o n e i s t o n h a l t i j a r u o k a k u n t i e n  611
- ru ok ak un t i en  306 ,  604

La s te n  lukumäärä
- k a k s i k i e l i s t e n  p e r h e id e n  518
-  p e r h e i d e n  307 ,  512 ,  514 ,  519
-  ru ok ak un t i en  504
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M e d ia a n i t u l o lu o k k a  301 ,  30 2 ,  303

N a i m i s i s s a  o l e v a t  n a i s e t
-  ammatin mukaan 217
-  ammati ssa  t o i m i v a t  ammatt iaseman mukaan 218 ,  415
- ammati ssa  t o i m i v a t  e l i n k e i n o n  mukaan 212 ,  40 5 ,  41 4 ,  415
- ammatis sa  t o i m i v a t  k o u lu t u k se n  mukaan 414 ,  415
-  ammatis sa  t o i m i v a t  t y ö n a n t a j a n  mukaan 415
-  ammatis sa  to i mi vuu de n  mukaan 405
- i ä n  mukaan 201 ,  201E,  405 ,  501
-  k o u lu t u k s e n  mukaan 40 1 ,  4 02 ,  405
- k o u l u t u s a l a n  mukaan 404
-  k o u l u t u s a s t e e n  mukaan 404
- ruokakunta -aseman  mukaan 501
-  s o s i a a l i a s e m a n  mukaan 205 ,  401
- s o s i o - e k o n o m i s e n  aseman mukaan 204 ,  402

P a l k a n s a a j a t  .
-  ammatin mukaan 301
-  ammattiaseman mukaan 231
- e l i n k e i n o n  mukaan 231
- k o u lu t u k se n  mukaan 303
-  sukupuo len  mukaan 231,  301 ,  303
- t y ö n a n t a j a n  mukaan 231
- t y ö s s ä o l o a j a n  mukaan 301 ,  303
- v .  1975 v a l t i o n v e r o n  a l a i s t e n  a n s i o ­

t u l o j e n  mukaan 301 ,  303

P erh ee t
- 0 - 1 7 - v u o t i a i d e n  l a s t e n  lukumäärän mukaan 307 ,  51 2 ,  514
- a l l e  7 - v .  l a s t e n  lukumäärän mukaan 514
-  a l l e  1 3 - v .  l a s t e n  i ä n  mukaan 519
-  a l l e  1 8 - v .  l a s t e n  i ä n  mukaan 512
- e l i n v a i h e e n  mukaan 516
- p e r h e t y y p i n  mukaan 307 ,  511 ,  512 ,  5 14 ,  5 17 ,  519
-  päämiehen ammati ssa  to i mivuuden  mukaan 519
- päämiehen i ä n  mukaan 514 ,  516
- päämiehen s o s i a a l i a s e m a n  mukaan 512
- päämiehen s o s i o - e k o n o m i s e n  aseman mukaan 514
- päämiehen s i v i i l i s ä ä d y n  mukaan 519
- ru o ka k u nt a t y yp in  mukaan 517
- vanhempien ammati ssa  to i mivuuden  mukaan 512
- v .  1975 v a l t i o n v e r o n a l a i s t e n  t u l o j e n

mukaan 307
- ä i d i n  s i v i i l i s ä ä d y n  mukaan 512

P e rh ee t t öm ä t  e l i n v a i h e e n  mukaan 516

M a a p i n t a - a l a  1 0 1
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P e r h e i s i i n  k u u l uv a t  va imot  j a  y k s i ­
n ä i s e t  ä i d i t
- ammatis sa  to im ivuu den  mukaan 513
-  i ä n  mukaan 513
- l a s t e n  lukumäärän mukaan 513
- nuorimman l a p s e n  i ä n  mukaan 513

P e r h e ty y p p i  307 ,  511 ,  512 ,  514 ,  51 7 ,  519

P i n t a - a l a
- m a a p i n t a - a l a  101
- t i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  t a i  asumattomat

a s u i n h u o n e i s t o t  704A, 706A, 709A
-  v a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  704 ,  706 ,  709 ,

P ä i v ä / y ö v ä e s t ö s u h d e  219

P ä ä a s i a l l i n e n  t o i m i n t a  201 ,  201E

P ä ä k i e l i
-  k a k s i k i e l i s t e n  p e r h e i d e n  0 -24  v .  l a s t e n  518
- koko v ä e s t ö n  10 1 ,  206

Ruokakunnat
- a h t a a s t i  a su v a t  601
- a l l e  18 v .  l a s t e n  lukumäärän mukaan 305 ,  512
- asumismuodon mukaan 601
-  h e n k i l ö l u v u n  mukaan 304 ,  305 ,  306 ,  502 ,  503 ,  504,

60 1 ,  6 03 ,  60 4 ,  605
- h u o n e i s t o n  h a l l i n t a p e r u s t e e n  mukaan 306 ,  6 02 ,  60 3 ,  605
-  k ä y t ö s s ä  o l e v i e n  huon e ide n  lukumäärän

mukaan 3 06 ,  604
-  l a p s i l u v u n  mukaan 504 .
-  päämiehen ammatt iaseman mukaan 503
- päämiehen e l i n k e i n o n  mukaan 503
-  päämiehen i ä n  mukaan 5 04 ,  602
- päämiehen s i v i i l i s ä ä d y n  mukaan 504 ,  602
-  päämiehen s o s i o e k o n o m i s e n  aseman mukaan 60 3 ,  604
- päämiehen  sukupuo len  mukaan 504 ,  6 02 ,  603
-  r u o ka k un ta t y yp in  mukaan ■ 502 ,  511 ,  605
- t a l o t y y p i n  mukaan 601
-  v .  1975 v a l t i o n v e r o n l a i s t e n  t u l o j e n  mukaan 304 ,  305 ,  306
-  y l i  17 v .  h e n k i l ö i d e n  lukumäärän mukaan 305

Ruokakunta-asema 501

Ruokakunta tyypp i
- p e r h e i d e n  517
-  ru o k ak u nt i e n  502 ,  5 11 ,  605
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R u o t s i n k i e l i n e n  v ä e s t ö
- i ä n  mukaan 102E,  403E
- k o u lu t u k se n  mukaan 401E
- k o u l u t u s a s t e e n  mukaan 401E,  403E
- o suus  % koko v ä e s t ö s t ä  101
- s i v i i l i s ä ä d y n  mukaan 102E,  205E

- s o s i a a l i a s e m a n  mukaan 205E,  401E
- sukupuo len  mukaan 102E,  403E
- syntymävuoden mukaan 102E,  205E

S i v i i l i s ä ä t y
- ammati s sa  to i m iv a n  v ä e s t ö n  218
- ammati s sa  t o i m i v i e n  n a i s t e n  212,  217
-  koko v ä e s t ö n  102 ,  201 ,  201E,  204 ,  205,  501

- p erh een  päämiehen 519
- perheen  ä i d i n  512
- ruokakunnan päämiehen 504,  602
-  r u o t s i n k i e l i s e n  v ä e s t ö n  102E,  205E

S o s i a a l i a s e m a
- koko v ä e s t ö n  205 ,  401
- perhe en  päämiehen 512
- r u o t s i n k i e l i s e n  v ä e s t ö n  205E,  401E

S o s i o - e k on om in en  asema
- a l i v u o k r a l a i s r u o k a k u n n a n  päämiehen 621
- ammati s sa  to i m iv a n  v ä e s t ö n  204
- h u o n e i s t o n h a l t i j a r u o k a k u n n a n  päämiehen 611
- koko v ä e s t ö n  204 ,  206 ,  402
- perhe en  päämiehen 514
- ruokakunnan päämiehen 6 03 ,  604

Sukupuo l i
-  ammati ssa  t o i m i v i e n  212 ,  213 ,  213E,  214 ,  216 ,  217 ,  218 ,

301 ,  303 ,  411 ,  412 ,  802
-  koko v ä e s t ö n  102 ,  201 ,  201E,  202 ,  20 6 ,  403
-  ruokakunnan p ä ä m i e s t e n  504 ,  60 2 ,  603
-  r u o t s i n k i e l i s e n  v ä e s t ö n  102E,  403E

Syntymävuos i
-  a v i o p a r i p e r h e i d e n  a v io m ieh en  j a  vaimon 515
-  k a k s i k i e l i s t e n  p e r h e i d e n  0 -24  v .  l a s t e n  518
- koko v ä e s t ö n  102 ,  205
-  r u o t s i n k i e l i s e n  v ä e s t ö n  102E,  205E

T a l o t y y p p i
-  a s u k k a i t a  k u s s a k i n  t y y p i s s ä  702
- r uo k ak u n t i a  k u s s a k i n  t y y p i s s ä  601
-  t i l a p ä i s e s t i  a s u t t u j e n  t a i  a sumattomien

a s u i n h u o n e i s t o j e n  701A, 702A, 706A, 707A
- v a k i n a i s e s t i  a s u t t u j e n  a s u i n h u o n e i s t o j e n  701E,  702 ,  706 ,  707



142

T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  k s . 
a s u i n h u o n e i s t o t ,  t i l a p .  a s u t u t  t a i  
asumattomat

T u lo t  k s .  v a l t i o n v e r o n  a l a i s e t  t u l o t  
v .  1975

T u lo t y y p p i  302

Työnantaj  a
-  ammati ssa  to i m iv a n  v ä e s t ö n  415
- p a l k a n s a a j i e n  231

Työpaikan s i j a i n t i  220 ,  220E,  221 ,  221E

T y ö s s ä k ä y n t i a l u e
- ammati ssa  to i m iv a n  v ä e s t ö n  219

T y ö s s ä o l o a i k a  301 ,  303

U lk o m a i l l a  t y ö s k e n t e l e v ä t
- a su inkunnan mukaan 220E
- e l i n k e i n o n  mukaan 220E

V a l t i o n v e r o n a l a i s e t  a n s i o t u l o t  v .  1975 301 ,  303

V a l t i o n v e r o n a l a i s e t  t u l o t  v .  1975
- ammati ssa  to i m iv a n  v ä e s t ö n  302
- p e r h e id e n  307
-  r uo k ak un t i en  304 ,  305 ,  306

Vanhusruokakunnat  511

V a r u s t e e t

-  t i l a p ä i s e s t i  a s u t t u j e n  t a i  a su m at to ­
mien a s u i n h u o n e i s t o j e n  702A

-  v a k i n a i s e s t i  a s u t t u j e n  a s u i n h u o n e i s t o j e n  702 

V a r u s t e t a s o
- t i l a p ä i s e s t i  a s u t t u j e n  t a i  a su m at to ­

mien a s u i n h u o n e i s t o j e n  704A, 707A, 709A
- v a k i n a i s e s t i  a s u t t u j e n  a s u i n h u o n e i s t o j e n  704 ,  707 ,  709

V äes tö
- ammati ssa  to i mivuuden  mukaan 405
-  ammatt iaseman mukaan 203
- e l i n k e i n o n  mukaan 202 ,  203
-  i ä n  mukaan 101 ,  102 ,  201,  201E,  204 ,  205 ,  403 ,

405 ,  501 ,  801 ,
-  k o u lu t u k se n  mukaan 401 ,  402 ,  4 05 ,  801
- k o u l u t u s a l a n  mukaan 404
- k o u l u t u s a s t e e n  mukaan 4 01 ,  4 02 ,  4 03 ,  4 04 ,  801
- p ä ä a s i a l l i s e n  to im inna n  mukaan 201 ,  201E
-  p ä ä k i e l e n  mukaan 101 ,  206
-  ruokakunta -aseman  mukaan 501
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-  s i v i i l i s ä ä d y n  mukaan 102 ,  20 1 ,  201E,  204 ,  205 ,  218 ,  501
- s o s i a a l i a s e m a n  mukaan 205,  401
- s o s io e k o n o m i s e n  aseman mukaan 204 ,  206 ,  402
-  sukupuo len  mukaan 102 ,  201 ,  201E,  202,  206 ,  403
-  syntymävuoden mukaan 102,  205

Väk i luku  101

Y k s in h u o l ta j  a t
-  0 -17  v .  l a s t e n  lukumäärän mukaan 307
-  v .  1975 v a l t i o n v e r o n a l a i s t e n  t u l o j e n

mukaan 307
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8.  ALFABETISKT REGISTER ÖVER BOSTADS- OCH NÄRINGSUTREDNINGENS UPPGIFTER

A n ta l  barn
- av f a m i l j e r  30 7 ,  512 ,  514 ,  519
-  av h u s h å l l  504
-  av t v å s p r å k i g a  f a m i l j e r  518

A n ta l  d i s p o n i b l a  rum
- av h u s h å l l  306 ,  604
- av l ä g e n h e t s i n n e h a v a r h u s h å l l  611
-  av u n d e r h y r e s g ä s t h u s h å l l  621

An ta l  p e r s o n e r
- i  h u s h å l l  304 ,  305 ,  306 ,  502 ,  504 ,  601 ,

60 2 ,  60 3 ,  604 ,  605
- i  l ä g e n h e t s i n n e h a v a r h u s h å l l  611
- i  s t a d i g v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r  702 ,  705 ,  706 ,  707 ,  708 ,  709
- i  u n d e r h y r e s g ä s t h u s h å l l  621

A r b e t s g i v a r e
- av l ö n t a g a r e  231
-  av yr kesverks am b e f o l k n i n g  415

A r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t  220 ,  220E,  221 ,  221E

A r b e t s p l a t s o r t  219

B e f o l k n i n g
- e f t e r  c i v i l s t å n d  102 ,  201 ,  201E,  204 ,  205 ,  218 ,  501
-  e f t e r  f ö d e l s e å r  102 ,  205
-  e f t e r  h u v u d s a k l ig  s y s s e l s ä t t n i n g  201 ,  201E
- e f t e r  huvudspråk 1 01 ,  206
-  e f t e r  kön 102 ,  201 ,  201E,  202 ,  206 ,  403
- e f t e r  n ä r i n g s g r e n  2 02 ,  203
- e f t e r  s o c i a l s t ä l l n i n g  205 ,  401
- e f t e r  so c i o - e k o n o m i s k  s t ä l l n i n g  204 ,  206 ,  402
- e f t e r  s t ä l l n i n g  i  h u s h å l l e t  501
- e f t e r  u t b i l d n i n g  4 01 ,  40 2 ,  40 5 ,  801
- e f t e r  u t b i l d n i n g s n i v å  4 01 ,  40 2 ,  403 ,  40 4 ,  801
-  e f t e r  u t b i ld n i n g s o m r å d e  404
-  e f t e r  y r k e s s t ä l l n i n g  203
-  e f t e r  yr ke sve rk sa mh et  405
-  e f t e r  å l d e r  101 ,  102 ,  201 ,  201E,  204 ,  205 ,  403 ,

4 05 ,  501 ,  801

B o e n d e sä t t
- av h u s h å l l  601

B o e n d e t ä t h e t  701 ,  701E,  706 ,  708 ,  709 ,  710



145

Boningsområde
-  av i  boningskommunen r ö r l i g a  219
-  av inom boningskommunen ar be tan de  219
- av u t a n f ö r  boningskommunen arb e t a n de  219
- av utomlands arb e t a n de  220E
- av yrkesverksam b e f o l k n i n g  219 ,  221 ,  221E

B o s t a d s b e f o l k n i n g e n
-  e f t e r  a n t a l  rum 709 ,  710
- e f t e r  h us t yp  702
-  e f t e r  l ä g e n h e t s i n n e h a v a r e n s  s o c i o -

ekonomiska  s t ä l l n i n g  708
-  e f t e r  l ä g e n h e t s u t r u s t n i n g  702

B o s t a d s h u s h å l l e t s  s t o r l e k  702 ,  705 ,  707 ,  708,  710

B o s t a d s l ä g e n h e t e r ,  s t a d i g v a r a n d e  bebodda
-  e f t e r  a n t a l  701 ,  701E,  702 ,  704 ,  705 ,  706 ,

707 ,  708 ,  709 ,  710 ,  803
-  e f t e r  a n t a l  h u s h å l l  705
-  e f t e r  a n t a l  rum 701 ,  701E,  705 ,  708 ,  709 ,  710
- e f t e r  a n t a l  p e r s o n e r  i  h u s h å l l  705
- e f t e r  b o e n d e t ä t h e t  701 ,  701E,  706 ,  708 ,  709 ,  710
-  e f t e r  b o s t a d s h u s h å l l e t s  s t o r l e k  702 ,  705 ,  707 ,  708 ,  710
- e f t e r  g o l v y t a  704 ,  706 ,  709 ,
-  e f t e r  hus ty p  701E,  702 ,  706 ,  707
-  e f t e r  k ö k s t y p ,  s e  l ä g e n h e t s t y p
-  e f t e r  l ä g e n h e t s i n n e h a v a r e n s  s o c i o -

ekonomiska s t ä l l n i n g  708 ,  710
-  e f t e r  l ä g e n h e t s t y p  701 ,  701E,  708
-  e f t e r  l ä g e n h e t s u t r u s t n i n g  702 ,  704 ,  707 ,  709
- e f t e r  u p p l å t e l s e f o r m  704 ,  706 ,  709

B o s t a d s l ä g e n h e t e r ,  t i l l f ä l l i g t  bebodda  
och obebodda
-  e f t e r  a n t a l  701A, 702A, 704A, 706A, 707A, 709A
- e f t e r  a n t a l  rum 701A, 709A
- e f t e r  g o l v y t a  704A, 706A, 709A
-  e f t e r  h us t yp  701A, 702A, 706A, 707
-  e f t e r  l ä g e n h e t s t y p  701A
-  e f t e r  u p p l å t e l s e f o r m  704A, 706A, 709A
- e f t e r  u t r u s t n i n g  702A, 704A, 707A, 709A

C i v i l s t å n d
-  av f a m i l j e n s  huvudman 519
- av h e l a  b e f o l k n i n g e n  102 ,  201,  201E,  204 ,  205 ,  501
- av h u s h å l l e t s  huvudman 504 ,  602
- av mor i  f a m i l j e n  512
- av s v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  102E,  205E
-  av yrkesverksam b e f o l k n i n g  218
- av yrkesverksamma k v i nn or  212 ,  217

D a g / n a t t b e f o l k n i n g s r e l a t i o n  219

Ensamförsör j  arna
-  e f t e r  a n t a l  0 - 1 7 - å r i g a  barn 307

10 127801777Y
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- e f t e r  1975 år s  v i d  s t a t s b e s k a t t n i n g e n  
s k a t t e p l i k t i g a  ink om ste r  307

Ensamstående e f t e r  l i v s s k e d e  516

Fami l j  er
- e f t e r  a n t a l  under 7 - å r i g a  barn 514
- e f t e r  a n t a l  0 - 1 7 - å r i g a  barn 3 07 ,  512 ,  514
- e f t e r  f a m i l j e t y p  307 ,  5 11 ,  512 ,  514 ,  51 7 ,  519
-  e f t e r  f ö r ä l d r a r n a s  yr ke sve rk sa mh et  512
-  e f t e r  h u s h å l l s t y p  517
-  e f t e r  huvudmannens c i v i l s t å n d  519
- e f t e r  huvudmannens s o c i a l s t ä l l n i n g  512
-  e f t e r  huvudmannens s o c i o - e k o n o m i s k  '

s t ä l l n i n g  514
- e f t e r  huvudmannens y rk esv erk sa mh et  519
- e f t e r  huvudmannens å l d e r  514 ,  516
- e f t e r  l i v s s k e d e  516
- e f t e r  moderns c i v i l s t å n d  512
- e f t e r  å l d e r  av under 1 8 - å r i g a  barn 512
- e f t e r  å l d e r  av under 1 3 - å r i g a  barn 519
- e f t e r  1975 år s  v i d  s t a t s b e s k a t t n i n g e n

s k a t t e p l i k t i g a  ink om ste r  307

F a m i l j e t y p  307 ,  511 ,  512 ,  514 ,  517 ,  519

Folkmängd 101

F ö d e l s e å r
- av h e l a  b e f o l k n i n g e n  102,  205
-  makens och makans i  m a n - h u s t r u - f a m i l j e r  515
- av s v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  102E,  205E
- av 0 - 2 4 - å r i g a  barn i  t v å s p r å k i g a  f a m i l j e r  518

F ö r v ä r v s in k o m s t e r ,  s e  1975 år s  v i d  s t a t s b e ­
s k a t t n i n g e n  s k a t t e p l i k t i g a  f ö r v ä r v s i n k o m s t e r

G i f t a  kv inn or
- e f t e r  s o c i a l s t ä l l n i n g  2 05 ,  401
- e f t e r  s o c i o - e k o n o m i s k  s t ä l l n i n g  204 ,  402
-  e f t e r  s t ä l l n i n g  i  h u s h å l l e t  501
- e f t e r  u t b i l d n i n g  40 1 ,  40 2 ,  405
-  e f t e r  u t b i l d n i n g s n i v å  404
-  e f t e r  u t b i ld n i n g s o m r å d e  404
-  e f t e r  yrke 217
- e f t e r  y rk es ver ks am het  405
-  yrkesverksamma e f t e r  a r b e t s g i v a r e  415
- yrkesverksamma e f t e r  n ä r i n g s g r e n  212 ,  40 5 ,  414 ,  415
- yrkesverksamma e f t e r  u t b i l d n i n g  4 14 ,  415
-  yrkesverksamma e f t e r  y r k e s s t ä l l n i n g  218 ,  415
- e f t e r  å l d e r  201 ,  201E,  40 5 ,  512

Golvy ta

-  s t a d i g v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r  704 ,  706 ,  709 ,
-  t i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda

b o s t a d s l ä g e n h e t e r  704A, 706A, 709A



147

H us hå l l
- e f t e r  a n t a l  barn 504
-  e f t e r  a n t a l  d i s p o n i b l a  rum 306 ,  604
-  e f t e r  a n t a l  p e r s o n e r  304 ,  305 ,  306,  502,  503,  504 ,

601 ,  60 3 ,  604 ,  605
- e f t e r  a n t a l  under 1 8 - å r i g a  barn 305 ,  512
-  e f t e r  a n t a l  öv er  1 7 - å r i g a  305
- e f t e r  b o e n d e s ä t t  601
- e f t e r  h u s h å l l s t y p  502 ,  511 ,  605
- e f t e r  h us ty p  601
- e f t e r  huvudmannens c i v i l s t å n d  504 ,  602
- e f t e r  huvudmannens kön 504 ,  602 ,  603
- e f t e r  huvudmannens n ä r i n g s g r e n  503
-  e f t e r  huvudmannens so c i o - e k o n o m i s k

s t ä l l n i n g  603 ,  604
-  e f t e r  huvudmannens y r k e s s t ä l l n i n g  503
-  e f t e r  huvudmannens å l d e r  504 ,  602
- e f t e r  l ä g e n h e t e n s  u p p l å t e l s e f o r m  306 ,  6 02 ,  603 ,  605
- t rångbodda  601
- e f t e r  1975 år s  v i d  s t a t s b e s k a t t n i n g e n

s k a t t e p l i k t i g a  ink om ste r  304 ,  305 ,  306

Hu s h å l l  i  t rångbebodda  l ä g e n h e t e r  601

H u s h å l l s t y p
- av f a m i l j e r  517
- av h u s h å l l  502 ,  511 ,  605

Hus trur  och ensamstående  mödrar i  f a m i l j e r
- e f t e r  a n t a l  barn 513
-  e f t e r  yrk e sv er k sa m he t  513
-  e f t e r  å l d e r  513
-  e f t e r  å l d e r  av y n g s t a  barn 513

Hustyp
-  inv å na re  i  v a r j e  typ 702
-  h u s h å l l  i  v a r j e  t yp  601
-  av s t a d i g v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r  701E,  702 ,  706 ,  707
-  av t i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda

b o s t a d s l ä g e n h e t e r  701A, 702A, 706A, 707A

Hu vu ds ak l i g  s y s s e l s ä t t n i n g  201 ,  201E

Huvudspråk
- av h e l a  b e f o l k n i n g e n  101,  206
-  av 0 - 2 4 - å r i g a  barn i  t v å s p r å k i g a  f a m i l j e r  518

Ink omster ,  s e  1975 år s  v i d  s t a t s b e s k a t t n i n g e n  
s k a t t e p l i k t i g a  inkom ster

Inkomsttyp  302
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Kön
-  av h e l a  b e f o l k n i n g e n  102 ,  201 ,  201E,  202 ,  206 ,  403
-  av h u s h å l l e n s  huvudmänner 504 ,  6 02 ,  603
- av s v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  102E,  403E
-  av yrkesverksamma 212 ,  213 ,  213E,  214 ,  216 ,  217 ,

218 ,  301 ,  303 ,  411 ,  4 12 ,  802

Landarea l  101

L iv s s k e d e
-  av f a m i l j e r  516
- av p e r s o n e r  som i n t e  t i l l h ö r  någon f a m i l j  516

L ä g e n h e t s i n n e h a v a r h u s h å l l
-  an d e l  av a l l a  h u s h å l l  605
- e f t e r  a n t a l  d i s p o n i b l a  rum 611
- e f t e r  a n t a l  p e r s o n e r  611
- e f t e r  huvudmannens so c i o - e k o n o m i s k a  

s t ä l l n i n g  611
-  i n a l l e s  611 

L ä ge n h e t s t y p
-  av s t a d i g v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r  701 ,  701E,  708
-  av t i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda  

b o s t a d s l ä g e n h e t e r  701A

Löntagare
-  e f t e r  a r b e t s g i v a r e  231
-  e f t e r  kön 231 ,  301 ,  303

-  e f t e r  n ä r i n g s g r e n  231
-  e f t e r  t i d  i  f ö r v ä r v s a r b e t e  30 1 ,  303
-  e f t e r  u t b i l d n i n g  303
- e f t e r  yrke 301
-  e f t e r  y r k e s s t ä l l n i n g  231
-  e f t e r  1975 å r s  v i d  s t a t s b e s k a t t n i n g e n

s k a t t e p l i k t i g a  f ö r v ä r v s i n k o m s t e r  30 1 ,  303

M a n - h u s t r u - f a m i l j e r
-  e f t e r  barns  å l d e r  och a n t a l  512 ,  514
-  e f t e r  makans f ö d e l s e å r  515
-  e f t e r  makens f ö d e l s e å r  515
-  m a n - h u s t r u - f a m i l j e r  i n a l l e s  511 ,  512 ,  514 ,  515

M e dia n i nk om st k la s s  301 ,  3 02 ,  303

N ä r i n g sg re n
-  av h e l a  b e f o l k n i n g e n  1 - s i f f e r n i v å  202
-  av h e l a  b e f o l k n i n g e n  2 - s i f f e r n i v å  203
-  av h u s h å l l e n s  huvudmän 503
-  av l ö n t a g a r e  3 - s i f f e r n i v å  231
-  av u tomlands arbe ta nd en  220E
-  av yrkesverksamma b e f o l k n i n g e n ,  s e  y r k e s ­

verksamma b e f o l k n i n g e n  e f t e r  n ä r i n g s g r e n
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N ä r i n g s s t r u k t u r  101 ,  202 ,  213

P e rs on er  i  t rångbebodda  b o s t a d s l ä g e n h e t e r  701 ,  701E

Rumsantal
- av rum d i s p o n i b l a  av h u s h å l l  306,  604
- av rum d i s p o n i b l a  av l ä g e n h e t s i n n e h a v a r ­

h u s h å l l  611
- av rum d i s p o n i b l a  av 

u n d e r h y r e s g ä s t h u s h å l l  621
- av s t a d i g v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r  701 ,  701E,  705 ,  708 ,  709 ,  710
-  av t i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda  

b o s t a d s l ä g e n h e t e r  701A, 709A

S o c i a l s t ä l l n i n g
-  av f a m i l j e n s  huvudman • 512
-  av h e l a  b e f o l k n i n g e n  205 ,  401
-  av s v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  205E,  401E

S o c io - e k o n o m is k  s t ä l l n i n g
-  av f a m i l j e n s  huvudman 514
- av h e l a  b e f o l k n i n g e n  204 ,  206 ,  402
- av h u s h å l l e t s  huvudman 603 ,  604
-  av huvudmannen i  l ä g e n h e t s i n n e h a v a r ­

h u s h å l l  611
-  av huvudmannen i  u n d e r h y r e s g ä s t s h u s h å l l  621
- av yrk esverksam  b e f o l k n i n g  204

S t ä l l n i n g  i  h u s h å l l e t  501

S v e n sk s p r å k i g  b e f o l k n i n g
- an de l  % av h e l a  b e f o l k n i n g e n  101
- e f t e r  c i v i l s t å n d  102E,  205E
- e f t e r  f ö d e l s e å r  102E,  205E
-  e f t e r  kön 102E,  403E
- e f t e r  s o c i a l s t ä l l n i n g  205E,  401E
- e f t e r  u t b i l d n i n g  401E
- e f t e r  u t b i l d n i n g s n i v å  401E,  403E
- e f t e r  å l d e r  102E,  403E

Tid i  f ö r v ä r v s a r b e t e  301 ,  303

T i l l f ä l l i g t  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r ,  se  
b o s t a d s l ä g e n h e t e r ,  t i l l f ä l l i g t  bebodda  
och obebodda

Trångbebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r  701 ,  701E,  708

Två sp rå k i ga  f a m i l j e r
- a n t a l  518
-  0 - 2 4 - å r i g a  barn e f t e r  e g e t  huvudspråk 518
-  0 - 2 4 - å r i g a  barn e f t e r  e g e t  f ö d e l s e å r  518
- 0 - 2 4 - å r i g a  barn e f t e r  f ö r ä l d r a r n a s  

huvudspråk 518
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Under h y r e s g ä s t h u s h å l l
-  e f t e r  a n t a l  p e r s o n e r  621
- e f t e r  a n t a l  rum 621
-  e f t e r  huvudmannens so c i o - e k o n o m i s k a  

s t ä l l n i n g  621
- i n a l l e s  621

U p p l å t e l s e f o r m
-  av s t a d i g v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r  704 ,  706 ,  709
-  av t i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda

b o s t a d s l ä g e n h e t e r  704A, 706A, 709A

U t b i l d n i n g
-  av h e l a  b e f o l k n i n g e n  4 01 ,  40 2 ,  405 ,  801
-  av s v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  401E
- av yr kesverksam  b e f o l k n i n g  3 03 ,  411 ,  41 2 ,  41 4 ,  415

U t b i l d n i n g s n i v å
- av h e l a  b e f o l k n i n g e n  4 01 ,  40 2 ,  40 3 ,  40 4 ,  801
-  av s v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  401E,  403E
-  av yrk esverksam b e f o l k n i n g  413 ,  413E

U tb i l dn in g so m rå d e
- av h e l a  b e f o l k n i n g e n  404
- av yrk esverksam b e f o l k n i n g  413 ,  413E

Utomlands arbe ta nd e
- e f t e r  boningskommun 220E
- e f t e r  n ä r i n g s g r e n  220E

U t r u s t n i n g
- av s t a d i g v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r  702
-  av t i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda  

b o s t a d s l ä g e n h e t e r  702A

U t r u s t n i n g s n i v å
-  av s t a d i g v a r a n d e  bebodda b o s t a d s l ä g e n h e t e r  704 ,  707,  709
-  av t i l l f ä l l i g t  bebodda och obebodda

b o s t a d s l ä g e n h e t e r  704A, 707A, 709A

Yrke
- av yrk esverksam b e f o l k n i n g  2 - s i f f e r n i v å  4 11 ,  4 13 ,  413E
-  av yrk esverksam b e f o l k n i n g  3 - s i f f e r n i v å  215 ,  216 ,  217,  222 ,  301

Y r k e s s t ä l l n i n g
-  av h u s h å l l e n s  huvudmän 503
- av l ö n t a g a r e  231
-  av yrkesverksam b e f o l k n i n g  211 ,  216 ,  218 ,  301 ,  302 ,  303 ,  412 ,  415

Yrkesverksamhet
- av f a m i l j e n s  huvudman 519
- av f ö r ä l d r a r  512
- av h e l a  b e f o l k n i n g e n  405
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Yrkesverksam b e f o l k n i n g
- e f t e r  a r b e t s g i v a r e  415
-  e f t e r  a r b e t s p l a t s e n s  b e l ä g e n h e t  220 ,  220E,  221 ,  221E
- e f t e r  a r b e t s p l a t s o r t  219
-  e f t e r  b o n i n g s o r t  219 ,  221 ,  221E
-  e f t e r  c i v i l s t å n d  218
- e f t e r  k v in n o rs  c i v i l s t å n d  212 ,  217
- e f t e r  kön 212 ,  213 ,  214 ,  216 ,  217 ,  218,

30 1 ,  30 2 ,  303 ,  411 ,  412 ,  802
- e f t e r  n ä r i n g s g r e n  1 - s i f f e r n i v å  202 ,  213,  214,  215 ,  220E,  221 ,  413 ,  4 15 ,  802
- e f t e r  n ä r i n g s g r e n  1 - 3 - s i f f e r n i v å  220 ,  221E
- e f t e r  n ä r i n g s g r e n  2 - s i f f e r n i v å  222 ,  413E,  414
-  e f t e r  n ä r i n g s g r e n  2 - 4 - s i f f e r n i v å  213E
- e f t e r  n ä r i n g s g r e n  2 - 5 - s i f f e r n i v å  212 ,  302
-  e f t e r  n ä r i n g s g r e n  3 - s i f f e r n i v å  211 ,  231
- e f t e r  t i d  i  f ö r v ä r v s a r b e t e  301 ,  303 -
-  e f t e r  u t b i l d n i n g  303 ,  411 ,  412 ,  414 ,  415
-  e f t e r  u t b i l d n i n g s n i v å  413 ,  413E
-  e f t e r  u t b i ld n i n g s o m r å d e  413 ,  413E
- e f t e r  yrke 215 ,  216 ,  217,  222 ,  301 ,  411 ,  413 ,  413E
- e f t e r  y r k e s s t ä l l n i n g  211 ,  216 ,  218 ,  3 01 ,  302 ,  303 ,  412 ,  415
- e f t e r  å l d e r  212 ,  214 ,  215 ,  217 ,  218 ,  411
- e f t e r  1975 år s  v i d  s t a t s b e s k a t t n i n g e n

s k a t t e p l i k t i g a  f ö r v ä r v s i n k o m s t e r  301 ,  303
- e f t e r  1975 år s  v i d  s t a t s b e s k a t t n i n g e n  

s k a t t e p l i k t i g a  ink o m ste r  302

Aider
- av barn 512 ,  519
-  av f a m i l j e n s  huvudman 514 ,  516
-  av h e l a  b e f o l k n i n g e n  101 ,  102 ,  201 ,  201E,  204 ,  205 ,  403 ,

405 ,  SOI, 801
-  av h u s h å l l e t s  huvudman 504 ,  602
- av s v e n s k s p r å k i g  b e f o l k n i n g  102E,  403E
-  av yrk esverksam  b e f o l k n i n g  212 ,  214 ,  215 ,  217 ,  218 ,  411

Å l d r i n g a r s  h u s h å l l  511

1975 år s  v i d  s t a t s b e s k a t t n i n g e n
s k a t t e p l i k t i g a  f ö r v ä r v s i n k o m s t e r  301 ,  303

1975 år s  v i d  s t a t s b e s k a t t n i n g e n  
s k a t t e p l i k t i g a  inkom ster
- av f a m i l j e r  307
-  av h u s h å l l  304 ,  305 ,  306
- av yrk esverksam  b e f o l k n i n g  302
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8 . INDEX OF HOUSING AND POPULATION CENSUS DATA 

Age
- o f  c h i l d r e n  5 12 ,  519
- o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  212 ,  214 ,  215 ,  217 ,  218 ,  411
- o f  head o f  f a m i l y  51 4 ,  516
- o f  head o f  h o u se h o l d  504 ,  602
- Swed ish  sp e a k i n g  p o p u l a t i o n  102E,  403E
-  o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  101 ,  102 ,  201 ,  201E,  204 ,  205 ,  403 ,

40 5 ,  501 ,  801

Aged p e rs o n s
- h o u s e h o l d s  o f  511 

A v a i l a b i l i t y  o f  k i t c h e n ,  s e e  ty p e  o f  d w e l l i n g  

B i l i n g u a l  f a m i l i e s
-  c h i l d r e n  from 0 to  24 y e a r s  o f  age by 

p a r e n t s '  main l angua ge  518
- c h i l d r e n  from 0 to  24 y e a r s  o f  age by

t h e i r  own main l anguage  518
-  c h i l d r e n  from 0 to  24 y e a r s  o f  age by

t h e i r  own y ea r  o f  b i r t h  518
-  number o f  518 

D w e l l i n g  p o p u l a t i o n
-  by equipment  o f  d w e l l i n g  702
- by number o f  rooms 709 ,  710
- by s o c i o - e c o n o m i c  s t a t u s  o f  owner

or main t e n a n t  708
-  by ty pe  o f  b u i l d i n g  702

D w e l l i n g  u n i t s ,  perma ne nt ly  i n h a b i t e d
- by a v a i l a b i l i t y  o f  k i t c h e n ,  s e e  type  

o f  d w e l l i n g
- by equipment  o f  d w e l l i n g  702 ,  704 ,  707 ,  709
- by f l o o r  space  704 ,  706 ,  709,
- by ho u s i n g  d e n s i t y  701 ,  701E,  706,  708 ,  709 ,  710
-  by number o f  h o u se h o l d s  705
-  by number o f  p e r s o n s  i n  h o u se h o l d s  705
-  by number o f  rooms 701 ,  701E,  705 ,  708 ,  709 ,  710
- by s i z e  o f  d w e l l i n g  h o u se h o l d  702 ,  705 ,  707 ,  708 ,  710
- by s o c i o - e c o n o m i c  s t a t u s  o f  owner or

main t e n a n t  708 ,  710
-  by t e n u r e  s t a t u s  704 ,  706 ,  709
- t o t a l  701 , 701E, 702 , 704 , 705 , 706 , 707,

708 ,  709,  710 ,  803
-  by type  o f  b u i l d i n g  701E,  702,  706,  707
- by type  o f  d w e l l i n g  701 ,  701E,  708

D w e l l i n g  u n i t s ,  t e m p o r a r i l y  i n h a b i t e d  
or v ac a n t  ones
-  by equipment  702A, 704A, 707A, 709A
-  by f l o o r  sp ace  704A, 706A, 709A
- by number o f  rooms 701A, 709A
-  by t e n u r e  s t a t u s  704A, 706A, 709A
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- t o t a l  701A, 702A, 704A, 706A, 707A, 709A
-  by ty p e  o f  b u i l d i n g  701A, 702A, 706A, 707A
-  by ty p e  o f  d w e l l i n g  701A

Earned income l i a b l e  t o  n a t i o n a l  t a x
in  1975 301 ,  303

Economic a c t i v i t y
- o f  head o f  f a m i l y  519
-  o f  p a r e n t s  512
-  o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  405

E co n o m ic a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n
- by age 212 ,  214 ,  215,  217 ,  218 ,  411
- by earned  income l i a b l e  t o  n a t i o n a l

ta x  i n  1975 301 ,  303
- by e d u c a t i o n  303 ,  4 11 ,  4 12 ,  41 4 ,  415
- by f i e l d  o f  e d u c a t i o n  41 3 ,  413E
-  by income l i a b l e  t o  n a t i o n a l  t a x  302
- by i n d u s t r i a l  s t a t u s  211 ,  216 ,  218 ,  30 1 ,  302 ,  303 ,  41 2 ,  415
- by i n d u s t r y  1 d i g i t  l e v e l  202 ,  213 ,  214 ,  215 ,  220E,  221 ,  4 13 ,  41 5 ,  802
-  by i n d u s t r y  1 -3  d i g i t  l e v e l  220 ,  221E
-  by i n d u s t r y  2 d i g i t  l e v e l  222 ,  413E,  414
- by i n d u s t r y  2 -4  d i g i t  l e v e l  213E
- by i n d u s t r y  2-5  d i g i t  l e v e l  212 ,  302
-  by i n d u s t r y  3 d i g i t  l e v e l  211 ,  231
-  by l e v e l  o f  e d u c a t i o n  413 ,  413E
- by m a r i t a l  s t a t u s  218
- by m a r i t a l  s t a t u s  o f  f e m a le s  212 ,  217
- by o c c u p a t i o n  215 ,  216 ,  217 ,  222 ,  301 ,  4 11 ,  413 ,  413E
-  by p l a c e  o f  r e s i d e n c e  219,  221 ,  221E
- by p l a c e  o f  work 220 ,  220E,  221,  221E
- by r e g i o n  o f  p l a c e  o f  work 219
- by s e x  212 ,  213 ,  214 ,  216,  217 ,  218 ,  301 ,

302 ,  303 ,  411 ,  412 ,  802
- by t ime o f  employment 301 ,  303
-  by type  o f  employer  415

Educ at ion
-  o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  303 ,  4 11 ,  412 ,  41 4 ,  415
-  o f  Swed ish  s p ea k in g  p o p u l a t i o n  401E
- o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  401 ,  4 02 ,  405 ,  801

Equipment
- o f  pe rm an ent ly  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s  702
- o f  t e m p o r a r i l y  i n h a b i t e d  or vacan t

d w e l l i n g  u n i t s  702A

F a m i l i e s
- by age o f  c h i l d r e n  under 18 y e a r s  o f  age 512
-  by age o f  c h i l d r e n  under 13 y e a r s  o f  age 519
- by age o f  head o f  f a m i l y  514 ,  516
- by economic  a c t i v i t y  o f  head o f  f a m i l y  519
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- by economic  a c t i v i t y  o f  p a r e n t s  512
- by income l i a b l e  t o  n a t i o n a l  t a x  in  1975 307
- by l i f e - c y c l e  516
- by m a r i t a l  s t a t u s  o f  head o f  f a m i l y  519
- by m a r i t a l  s t a t u s  o f  mother 512
- by number o f  c h i l d r e n  from 0 to  17

y e a r s  o f  age 30 7 ,  512 ,  514
-  by number o f  c h i l d r e n  under 7 y ea rs

o f  age 514
-  by s o c i a l  s t a t u s  o f  head o f  f a m i l y  512
- by s o c i o - e c o n o m i c  s t a t u s  o f  head o f  f a m i l y  514
- by type  o f  f a m i l y  30 7 ,  511 ,  51 2 ,  514 ,  51 7 ,  519
- by type  o f  h o u se h o ld  517

F i e l d  o f  e d u c a t i o n
- o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  4 13 ,  413E
- o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  404

F lo o r  space
-  l and  area  101
- perma nen t l y  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s  704 ,  706 ,  709
- t e m p o r a r i l y  i n h a b i t e d  or va can t

d w e l l i n g  u n i t s  704A, 706A, 709A

Househo lds
-  by age o f  head o f  h o u se h o l d  504 ,  602
- by income l i a b l e  t o  n a t i o n a l  t a x  i n  1975 304 ,  305 ,  306
-  by i n d u s t r i a l  s t a t u s  o f  head o f  h o u se h o l d  503
-  by i n d u s t r y  o f  head o f  h o u se h o l d  503 -
-  l i v i n g  i n  overcrowded d w e l l i n g s  601
- by m a r i t a l  s t a t u s  o f  head o f  h o u se h o l d  504 ,  602
- by number o f  c h i l d r e n  504
- by number o f  c h i l d r e n  under 18 y e a r s

o f  age 3 05 ,  512
- by number o f  p e r s o n s  304 ,  30 5 ,  306 ,  502 ,  503 ,  504 ,  601 ,

603 ,  6 04 ,  60S
- by number o f  p e r s o n s  ov er  17 y e a r s

o f  age 305
- by number o f  u t i l i z e d  rooms 306 ,  604
-  by s e x  o f  head o f  h o u se h o l d  504 ,  602 ,  603
-  by s o c i o - e c o n o m i c  s t a t u s  o f  head

o f  h o u se h o l d  60 3 ,  604 ■
-  by t e nu re  s t a t u s  o f  d w e l l i n g  306 ,  602 ,  6 03 ,  605
-  by type  o f  b u i l d i n g  601
- by type  o f  h ou se h o l d  ' 502 ,  511 ,  605
- by type  o f  ho u s i n g  601

Housing  d e n s i t y  701 ,  701E,  706 ,  708 ,  709 ,  710



155

Husband-wi f e  f a m i l i e s
-  by age and number o f  c h i l d r e n  512 ,  514
- t o t a l  o f  h u sb an d- w i f e  f a m i l i e s  511 ,  512 ,  5 14 ,  515
- by yea r  o f  b i r t h  o f  husband 515
- by yea r  o f  b i r t h  o f  w i f e  515

Income l i a b l e  t o  n a t i o n a l  t a x  i n  1975
- o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  302
- o f  f a m i l i e s  307
-  o f  h o u s e h o l d s  304 ,  305 ,  306

I n d u s t r i a l  s t a t u s
- o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  211 ,  216 ,  218 ,  301 ,  302 ,  3 03 ,  4 12 ,  415
- o f  heads  o f  h o u s e h o l d s  503
-  o f  s a l a r i e d  p e o p le  231
-  o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  203

I n d u s t r i a l  s t r u c t u r e  101 ,  202 ,  213

I n d us t r y
- o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n ,  s e e  

e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  by i n d u s t r y
-  o f  heads  o f  ho u se h o l d s  503
-  o f  p e r s o n s  work ing  abroad 220E
- o f  s a l a r i e d  p e o p le  3 d i g i t  l e v e l  231
- o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  1 d i g i t  l e v e l  202
-  o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  2 d i g i t  l e v e l  203

L ev e l  o f  e d u c a t i o n
- o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  413 ,  413E
-  o f  Swedi sh  sp ea k i n g  p o p u l a t i o n  401E,  403E
- o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  401 ,  402 ,  403 ,  404 ,  801

L ev e l  o f  equipment
- o f  p erm ane nt ly  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s  704 ,  707 ,  709
-  o f  t e m p o r a r i l y  i n h a b i t e d  or v aca n t

d w e l l i n g  u n i t s  704A, 707A, 709A

L i f e - c y c l e
-  o f  f a m i l i e s  516
-  o f  p e r s o n s  n o t  b e l o n g i n g  to  any f a m i l y  516

Main l angua ge
-  o f  c h i l d r e n  from 0 to  24 y e a r s  o f  age

in  b i l i n g u a l  f a m i l i e s  518
- o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  101 ,  206

Main type  o f  a c t i v i t y  201 ,  201E

M a r i t a l  s t a t u s
- o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  f e m a le s  212,  217
-  o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  218
- o f  head o f  f a m i l y  519
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-  o f  head o f  h o u se h o l d  50 4 ,  602
-  o f  mother o f  f a m i l y  512
- o f  Swed ish  sp e a k i n g  p o p u l a t i o n  102E,  205E
-  o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  102 ,  201 ,  201E,  2 04 ,  20 5 ,  501

Marr ied f e m a le s
- by age 201 ,  201E,  4 05 ,  501
-  by economic  a c t i v i t y  405
-  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  by e d u c a t i o n  4 14 ,  415
- e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  by employer  415
-  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  by i n d u s t r i a l  s t a t u s  2 18 ,  415
-  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  by i n d u s t r y  212 ,  405 ,  41 4 ,  415
- by e d u c a t i o n  40 1 ,  4 0 2 ,  405
- by f i e l d  o f  e d u c a t i o n  404
- by l e v e l  o f  e d u c a t i o n  404
-  by o c c u p a t i o n  217
-  by s o c i a l  s t a t u s  205 ,  401
-  by s o c i o - e c o n o m i c  s t a t u s  204 ,  402
-  by s t a t u s  in  h o u se h o l d  501

Median income c l a s s  3 01 ,  302 ,  303

Number o f  c h i l d r e n
- in  b i l i n g u a l  f a m i l i e s  518
- i n  f a m i l i e s  307 ,  5 12 ,  514 ,  519
-  in  h o u s e h o l d s  504

Number o f  p e r s o n s
-  i n  h o u s e h o l d s  30 4 ,  30 5 ,  30 6 ,  502 ,  503 ,  504,

6 01 ,  6 02 ,  6 03 ,  60 4 ,  605
- i n  owner or  main t e n a n t  h o u s e h o l d s  611
- i n  p erm an ent ly  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s  702 ,  705 ,  706,  707 ,  708 ,  709
- in  s u b - t e n a n t  h o u s e h o l d s  621

Number o f  rooms
- i n  pe rm an ent ly  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  un i t s  701 ,  701E,  705 ,  708 ,  709 ,  710
-  i n  t e m p o r a r i l y  i n h a b i t e d  or v aca nt

d w e l l i n g  u n i t s  701A, 709A
-  u t i l i z e d  by h o u s e h o l d  3 06 ,  604
- u t i l i z e d  by owner or main t e n a n t

h o u s e h o l d s  611
-  u t i l i z e d  by s u b - t e n a n t  h o u s e h o l d s  621

Number o f  u t i l i z e d  rooms
- by h o u s e h o l d s  3 06 ,  604
- by owner or main t e n a n t  h o u s e h o l d s  611
- by s u b - t e n a n t  h o u s e h o l d s  621

Occ upat ion
-  o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n

2 d i g i t  l e v e l  41 1 ,  4 13 ,  413E
- o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n

3 d i g i t  l e v e l  215 ,  216 ,  217 ,  222 ,  301
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One -parent  f a m i l i e s
-  by income l i a b l e  t o  n a t i o n a l  t a x  in  1975 307
- by number o f  c h i l d r e n  from 0 to  17

y e a r s  o f  age 307

Overcrowded d w e l l i n g  u n i t s  701 ,  701E,  708

Owner or main t e n a n t  h o u se h o l d s
-  by number o f  p e r s o n s  611
- by number o f  u t i l i z e d  rooms 611
- p e r c e n t a g e  o f  t o t a l  o f  h o u s e h o l d s  605
-  by s o c i o - e c o n o m i c  s t a t u s  o f  head

o f  h o u s e h o l d  611
-  t o t a l  611

P ers on s  l i v i n g  in  overcrowded  d w e l l i n g s  701 ,  701E

P ers on s  no t  b e l o n g i n g  to  any fa m i l y
by l i f e - c y c l e  516

Pe rs o n s  working  abroad
-  by commune o f  r e s i d e n c e  220E
- by i n d u s t r y  220E

P la c e  o f  r e s i d e n c e
- o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  219 ,  221 ,  221E
- o f  p e r s o n s  work ing  abroad 220E
-  o f  p o p u l a t i o n  w i t h  no f i x e d  p l a c e  o f  work

i n  t h e i r  commune o f  r e s i d e n c e  219
-  o f  p o p u l a t i o n  work ing  i n  t h e i r  commune

o f  r e s i d e n c e  219
- o f  p o p u l a t i o n  work ing  o u t s i d e  t h e i r

commune o f  r e s i d e n c e  219

P l a c e  o f  work 220 ,  220E,  221 ,  221E

P o p u l a t i o n
-  by age 101 ,  102 ,  201 ,  201E,  204 ,  205 ,

40 3 ,  405 ,  501 ,  801
- by economic  a c t i v i t y  405
- by e d u c a t i o n  4 01 ,  4 02 ,  4 05 ,  801
-  by f i e l d  o f  e d u c a t i o n  404
-  by i n d u s t r i a l  s t a t u s  203
- by i n d u s t r y  202 ,  203
-  by l e v e l  o f  e d u c a t i o n  401 ,  402 ,  403 ,  404 ,  801
-  by main l angua ge  101 ,  206
-  by main ty p e  o f  a c t i v i t y  201 ,  201E
-  by m a r i t a l  s t a t u s  102 ,  201 ,  201E,  204 ,  205 ,  218 ,  501
-  by s e x  102 ,  201 ,  201E,  202 ,  206,  403
-  by s o c i a l  s t a t u s  205 ,  401
-  by s o c i o - e c o n o m i c  s t a t u s  204 ,  206 ,  402
- by s t a t u s  i n  ho u se h o l d  501
- by year  o f  b i r t h  102 ,  205

R a t i o  o f  d a y / n i g h t  p o p u l a t i o n  219



158

Reg ion o f  p l a c e  o f  work 219

S a l a r i e d  p e o p le
- by earned  income l i a b l e  t o  n a t i o n a l

t a x  in  1975 3 01 ,  303
- by e d u c a t i o n  303
-  by employer  231
- by i n d u s t r i a l  s t a t u s  231
-  by i n d u s t r y  231
- by o c c u p a t i o n  301
-  by s e x  231 ,  301 ,  303
- by t ime o f  employment 301 ,  303

Sex
-  o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  212 ,  213 ,  213E,  214 ,  216 ,  217,

218 ,  301 ,  303 ,  411 ,  4 12 ,  802
- o f  heads  o f  ho u se h o l d s  504 ,  60 2 ,  603
-  o f  Swedi sh  sp ea k i n g  p o p u l a t i o n  102E,  403E
-  o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  102 ,  201 ,  201E,  202 ,  206 ,  403

S i z e  o f  d w e l l i n g  h o u se h o l d  702,  705 ,  707 ,  708 ,  710

S o c i a l  s t a t u s
- o f  head o f  f a m i l y  512
- o f  Swedi sh  s p ea k i n g  p o p u l a t i o n  205E,  401E
- o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  205,  401

S o c io - e c o n o m ic  s t a t u s
- o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  204
- o f  head o f  f a m i l y  514
- o f  head o f  h o u se ho ld  60 3 ,  604
-  o f  head o f  owner or main t e n a n t  h o u se h o l d  611 .
-  o f  head o f  s u b - t e n a n t  h o u se h o l d  621
-  o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  204 ,  206 ,  402

Source o f  income 302

S t a t u s  i n  ho u se h o l d  501

S u b - t e n a n t  h o u se h o l d s
- by number o f  p e r s o n s  621
-  by number o f . r o o m s  621
-  by s o c i o - e c o n o m i c  s t a t u s  o f  head

o f  h o u se h o ld  621
- t o t a l  621 

Swed ish  s p e ak in g  p o p u l a t i o n
- by age 102E,  403E
- by e d u c a t i o n  401E
- by l e v e l  o f  e d u c a t i o n  401E,  403E
- by m a r i t a l  s t a t u s  102E,  205E
-  p e r c e n t a g e  o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  101
- by s e x  102E,  403E
- by s o c i a l  s t a t u s  205E,  401E
-  by y e a r  o f  b i r t h  102E,  20SE
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Tempo rar i l y  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s ,  s ee  
d w e l l i n g  u n i t s ,  t e m p o r a t i l y  i n h a b i t e d  or  
vaca nt

Tenure s t a t u s
-  o f  p erm an ent ly  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s  704 ,  706 ,  709
- o f  t e m p o r a r i l y  i n h a b i t e d  or va ca nt

d w e l l i n g  u n i t s  704A, 706A, 709A

Time o f  employment 301 ,  303

T o t a l  p o p u l a t i o n  101

Type o f  b u i l d i n g
- h o u s e h o l d s  i n  each  ty pe  601
- i n h a b i t a n t s  i n  each  type  702
- o f  perma ne nt ly  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s  701E,  702 ,  706 ,  707
-  o f  t e m p o r a r i l y  i n h a b i t e d  or va can t

d w e l l i n g  u n i t s  701A, 702A, 706A, 707A

Type o f  d w e l l i n g
- o f  perma ne nt ly  i n h a b i t e d  d w e l l i n g  u n i t s  701 ,  701E,  708
- o f  t e m p o r a r i l y  i n h a b i t e d  or v ac an t

d w e l l i n g  u n i t s  701A

Type o f  employer
-  o f  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n  415
-  o f  s a l a r i e d  p e o p l e  231

Type o f  f a m i l y  307 ,  511 ,  512 ,  514 ,  517,  519

Type o f  h o us e ho ld
-  o f  f a m i l i e s  517
-  o f  h o u s e h o l d s  502,  511 ,  60S

Type o f  ho u s i n g
- o f  h o u se h o l d s  601

Wives and l o n e l y  mothers  i n  f a m i l i e s
-  by age 513
-  by age o f  y o u n g e s t  c h i l d  513
- by economic  a c t i v i t y  513
-  by number o f  c h i l d r e n  513

Year o f  b i r t h
- o f  c h i l d r e n  from 0 to  24 y e a r s  o f  age

i n  b i l i n g u a l  f a m i l i e s  518
- o f  husband and w i f e  i n  h u sb a nd -w i f e

f a m i l i e s  515
-  o f  Swed ish  sp e a k i n g  p o p u l a t i o n  102E,  205E
-  o f  t o t a l  p o p u l a t i o n  102 ,  205
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JU LK A ISTU T JA JULKAISEMATTOMAT TAULUT SEKÄ ALUEJAOT 
PUBLICERADE OCH ICKE PUBLICERADE TABELLER SAMT OMRÅDESINDELNINGAR 
PUBLISHED AND UNPUBLISHED TABLES, ALSO REGIONAL D IV IS IO N S

O _ j u l k a i s t u  a l u e ja k o  — p u b l ic e r a d  o m r å d e s in d e ln in g  — p u b l is h e d  r e g i o n a l  d iv is i o n  
X = k ä y t e t t ä v is s ä  t i l a s t o k e s k u k s e s s a  ( e i  j u l k a i s t u )  -  t i l l g ä n g l i g  hos s t a t i s t i k ­

c e n t r a le n  -  a v a i l a b l e  in  th e  C e n t r a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  o f  F in la n d

1 .  D E M O G R A F IS E T  T IE D O T

V ä k i l u k u  s e k ä  v ä e s t ö n  p ä ä k i e l i  j a  i k ä

V ä e s t ö  s y n t y m ä v u o d e n ,  s i v i i l i s ä ä d y n  j a  s u k u ­
p u o l e n  m u k a a n

R u o t s i n k i e l i n e n  v ä e s t ö  s y n t y m ä v u o d e n ,  s i v i i l i ­
s ä ä d y n  j a  s u k u p u o le n  m u k a a n

2 .  E L IN K E IN O -  J A  A M M A T T IT IE D O T

V ä e s t ö  p ä ä a s i a l l i s e n  t o i m i n n a n ,  s u k u p u o l e n ,  
s i v i i l i s ä ä d y n  j a  i ä n  m u k a a n

V ä e s t ö  p ä ä a s i a l l i s e n  t o i m i n n a n ,  s u k u p u o l e n ,  
s i v i i l i s ä ä d y n  j a  i ä n  m u k a a n  ( t a r k e m p i  i k ä r y h m . )

V ä e s t ö  e l i n k e i n o n  ( l - n u m .  r y h m . )  j a  s u k u p u o le n  
m u k a a n

V ä e s t ö  e l i n k e i n o n  ( 2 - n u m .  r y h m . )  j a  a m m a t t i a s e ­
m an m u k a a n

V ä e s t ö  s o s io - e k o n o m is e n  a s e m a n ,  s i v i i l i s ä ä d y n  
j a  i ä n  m u k a a n

V ä e s t ö  s y n t y m ä v u o d e n ,  s i v i i l i s ä ä d y n  j a  s o s i a a l i -  
a s e m a n  m u k a a n

R u o t s i n k i e l i n e n  v ä e s t ö  s y n t y m ä v u o d e n ,  s i v i i l i ­
s ä ä d y n  j a  s o s i a a l i a s e m a n  m u k a a n

V ä e s t ö  s o s io - e k o n o m is e n  a s e m a n ,  s u k u p u o le n  j a  
p ä ä k i e l e n  m u k a a n

A m m a t is s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  e l i n k e i n o n  ( 3 - n u m .  
r y h m . )  j a  a m m a t t ia s e m a n  m u k a a n

^ R u o t s i n k i e l i s e t  j a  k a k s i k i e l i s e t  k u n n a t
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0  _  j u l k a i s t u  a l u e j a k o  — p u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g  — p u b l i s h e d  r e g i o n a l  d i v i s i o n
X = k ö y t e t t ä v i s s ä  t i l a s t o k e s k u k s e s s a  ( e i  j u l k a i s t u )  — t i l l g ä n g l i g  h o s  s t a t i s t i k ­

c e n t r a l e n  -  a v a i l a b l e  i n  t h e  C e n t r a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  o f  F i n l a n d

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  e l i n k e i n o n  ( 2 - 5 - n u m .  
r y h m . ) ,  s i v i i l i s ä ä d y n  ( n a i s e t ) ,  s u k u p u o l e n  
j a  i ä n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  e l i n k e i n o n  ( l - n u m .  
r y h m . )  j a  s u k u p u o l e n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  e l i n k e i n o n  ( 2 - 4 - n u m .  
r y h m . )  j a  s u k u p u o l e n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  e l i n k e i n o n  ( l - n u m .  
r y h m . ) ,  s u k u p u o l e n  j a  i ä n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  e l i n k e i n o n  ( l - n u m .  
r y h m . ) ,  a m m a t i n  j a  i ä n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  a m m a t i n ,  a m m a t t i a s e m a n  
j a  s u k u p u o l e n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  a m m a t i n ,  i ä n  j a  s u k u ­
p u o l e n  s e k ä  n a i s t e n  s i v i i l i s ä ä d y n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  a m m a t t i a s e m a n ,  i ä n ,  
s u k u p u o l e n  j a  s i v i i l i s ä ä d y n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  a s u i n a l u e e n  j a  t y ö s s ä ­
k ä y n t i a l u e e n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  t y ö p a i k a n  s i j a i n n i n  
j a  e l i n k e i n o n  ( l - 3 - n u m .  r y h m . )  m u k a a n

U l k o m a i l l a  t y ö s k e n t e l e v ä t  e l i n k e i n o n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  t y ö p a i k a n  s i j a i n n i n ,  
a s u i n a l u e e n  j a  e l i n k e i n o n  ( l - n u m .  r y h m . )  
m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  t y ö p a i k a n  s i j a i n n i n ,  
a s u i n a l u e e n  j a  e l i n k e i n o n  ( l - 3 - n u m . r y h m . )  
m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  e l i n k e i n o n  ( 2 - n u m .  
r y h m . )  j a  a m m a t i n  m u k a a n

P a l k a n s a a j a t  e l i n k e i n o n  ( 3 - n u m .  r y h m . ) ,  a m m a t t i ­
a s e m a n  j a  t y ö n a n t a j a n  m u k a a n

11 
127801777Y
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X = k ä y t e t t ä v i s s ä  t i l a s t o k e s k u k s e s s a  ( e i  j u l k a i s t u )  -  t i l l g ä n g l i g  h o s  s t a t i s t i k ­
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P U B L I C E R A D E  OCH I C K E  P U B L IC E R A D E  T A B E L L E R  SAMT O M R Å D E S IN D E L N I N G A R  
P U B L I S H E D  A ND U N P U B L I S H E D  T A B L E S ,  A L S O  R E G IO N A L  D I V I S I O N S

O = j u l k a i s t u  a l u e j a k o  -  p u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g  -  p u b l i s h e d  r e g i o n a l  d i v i s i o n
X = k ö y t e t t ä v i s s ä  t i l a s t o k e s k u k s e s s a  ( e i  j u l k a i s t u )  -  t i l l g ä n g l i g  h o s  s t a t i s t i k ­

c e n t r a l e n  -  a v a i l a b l e  i n  t h e  C e n t r a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  o f  F i n l a n d

R u o t s i n k i e l i n e n  v ä e s t ö  i ä n ,  s u k u p u o l e n  j a  
k o u l u t u s a s t e e n  m u k a a n

V ä e s t ö  k o u l u t u s a l a n  j a  - a s t e e n  s e k ä  s u k u p u o l e n  
m u k a a n ;  n a i m i s i s s a  o l e v a t  n a i s e t  e r i k s e e n

V ä e s t ö  k o u l u t u k s e n ,  i ä n  j a  a m m a t i s s a t o i m i v u y d e n  
m u k a a n ;  n a i m i s i s s a  o l e v a t  n a i s e t  e r i k s e e n  1 /

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  a m m a t i n  ( 2 - n u m .  r y h m . ) ,  
k o u l u t u k s e n ,  i ä n  j a  s u k u p u o l e n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  k o u l u t u k s e n  ( 3 - n u m .  
r y h m . ) ,  a m m a t t i a s e m a n  j a  s u k u p u o l e n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  k o u l u t u k s e n  ( 4 - n u m .  
r y h m . ) ,  a m m a t t i a s e m a n  j a  s u k u p u o l e n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  a m m a t i n ,  k o u l u t u s ­
a s t e e n  j a  - a l a n  s e k ä  e l i n k e i n o n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  a m m a t i n ,  k o u l u t u s ­
a s t e e n  j a  - a l a n  s e k ä  e l i n k e i n o n  ( 2 - n u m .  r y h m . )  
m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ä ' . k o u l u t u k s e n  j a  e l i n ­
k e i n o n  ( l - 2 - n u m .  r y h m . )  '  m u k a a n ;  n a i m i s i s s a  
o l e v a t  n a i s e t  e r i k s e e n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  k o u l u t u k s e n ,  a m m a t t i ­
a s e m a n ,  t y ö n a n t a j a n  j a  e l i n k e i n o n  ( l - n u m .  r y h m . )  
m u k a a n ;  n a i m i s i s s a  o l e v a t  n a i s e t  e r i k s e e n

5 .  R U O K A K U N T A - J A  P E R H E T I E D O T

V ä e s t ö  i ä n ,  s i v i i l i s ä ä d y n  j a  r u o k a k u n t a - a s e m a n  
m u k a a n

R u o k a k u n n a t  t y y p i n  j a  h e n k i l ö l u v u n  m u k a a n

1 )  J u l k a i s u s s a  e i  i k ä ä  m u k a n a
2 )  S a a t a v i s s a  t i l a s t o k e s k u k s e s t a  2 - 3 - n u m .  r y h m .
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P U B L I S H E D  A N D  U N P U B L I S H E D  T A B L E S ,  A L S O  R E G IO N A L  D I V I S I O N S

O -  j u l k a i s t u  a l u e j a k o  — p u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g  — p u b l i s h e d  r e g i o n a l  d i v i s i o t  
X = k ä y t e t t ä v i  s sä  t i l a s t o k e s k u k s e s s a  ( e i  j u l k a i s t u )  — t i l l g ä n g l i g  h o s  s t a t i s t i k ­

c e n t r a l e n  -  a v a i l a b l e  i n  t h e  C e n t r a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  o f  F i n l a n d

R u o k a k u n n a t  p ä ä m i e h e n  e l i n k e i n o n  ( l - n u m .  r y h m . )  
j a  a m m a t t i a s e m a n  s e k ä  h e n k i l ö l u v u n  m u k a a n

R u o k a k u n n a t  p ä ä m i e h e n  s u k u p u o l e n ,  s i v i i l i s ä ä d y n  
j o  i ä n  s e k ä  r u o k a k u n n a n  h e n k i l ö -  j a  l a p s i l u v u n  
m u k a a n

P e r h e e t  j a  r u o k a k u n n a t  t y y p i n  m u k a a n

P e r h e e t  t y y p i n ,  a l l e  1 8 - v u o t i a i d e n  l a s t e n  l u k u ­
m ä ä r ä n  j a  i ä n ,  v a n h e m p i e n  a m m a t i s s a t o i m i v u u d e n ,  
p ä ä m i e h e n  s o s i a a l i a s e m a n  s e k ä  ä i d i n  s i v i i l i ­
s ä ä d y n  m u k a a n

P e r h e i s i i n  k u u l u v a t  v a i m o t  j a  y k s i n ä i s e t  ä i d i t  
i ä n ,  a m m a t i s s a t o i m i v u u d e n ,  s i v i i l i s ä ä d y n ,  l a s ­
t e n  l u k u m ä ä r ä n  j a  n u o r i m m a n  l a p s e n  i ä n  m u k a a n

P e r h e e t  p ä ä m i e h e n  s o s i o - e k o n o m i s e n  a s e m a n  j a  
i ä n ,  p e r h e t y y p i n  s e k ä  l a s t e n  l u k u m ä ä r ä n  ( a l l e  
7 -  j a  a l l e  1 8 - v u o t i a a t  e r i k s e e n )  m u k a a n

A v i o p a r i p e r h e e t  m i e h e n  j a  v a i m o n  s y n t y m ä v u o d e n  
m u k a a n

P e r h e e t  j a  y k s i n ä i s e t  e l i n v a i h e e n  m u k a a n

P e r h e e t  r u o k a k u n t a -  j a  p e r h e t y y p i n  m u k a a n

K a k s i k i e l i s t e n  p e r h e i d e n  0 - 2 4 - v u o t i a a t  l a p s e t  
v a n h e m p i e n  p ä ä k i e l e n  s e k ä  o m an  p ä ä k i e l e n  j a  
s y n t y m ä v u o d e n  m u k a a n

P e r h e e t  t y y p i n ,  p ä ä m i e h e n  a m m a t i s s a t o i m i v u u d e n  
j a  s i v i i l i s ä ä d y n  s e k ä  a l l e  1 3 - v u o t i a i d e n  l a s t e n  
i ä n  m u k a a n ;  e r i k s e e n  0 - 1 2 - v u o t i a a t  l a p s e t  i ä n  
m u k a a n

^ U u d e n m a a n , T u r u n - P o r i n  l ä ä n i ,  A h v e n a n m a a n  
m a a k u n t a  j a  V a a s a n  l ä ä n i
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O -  j u l k a i s t u  a l u e j a k o  -  p u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g  — p u b l i s h e d  r e g i o n a l  d i v i s i o n  
X = k ö y t e t t ä v i s s ä  t i l a s t o k e s k u k s e s s a  ( e i  j u l k a i s t u )  -  t i l l g ä n g l i g  h o s  s t a t i s t i k ­

c e n t r a l e n  -  a v a i l a b l e  i n  t h e  C e n t r a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  o f  F i n l a n d

6 .  A S U N T O T I E D O T

R u o k a k u n n a t  h e n k i l ö l u v u n ,  a s u m i s m u o d o n  j a  t a l o ­
t y y p i n  m u k a a n ;  a h t a a s t i  a s u v a t  r u o k a k u n n a t  
e r i k s e e n
R u o k a k u n n a t  p ä ä m i e h e n  s u k u p u o l e n ,  s i v i i l i s ä ä d y n ,  
i ä n  j a  h u o n e i s t o n  h a l l i n t a p e r u s t e e n  m u k a a n

R u o k a k u n n a t  p ä ä m i e h e n  s o s i o - e k o n o m i s e n  a s e m a n ,  
s u k u p u o l e n  j a  h u o n e i s t o n  h a l l i n t a p e r u s t e e n  
m u k a a n

R u o k a k u n n a t  p ä ä m i e h e n  s o s i o - e k o n o m i s e n  a s e m a n ,  
h e n k i l ö l u v u n  j a  h u o n e l u v u n  m u k a a n

R u o k a k u n n a t  t y y p i n  j a  h u o n e i s t o n  h a l l i n t a -  
p e r u s t e e n  m u k a a n

H u o n e i s t o n h a l t i j a r u o k a k u n n a t  p ä ä m i e h e n  s o s i o ­
e k o n o m i s e n  a s e m a n ,  h e n k i l ö l u v u n  j a  h u o n e l u v u n  
m u k a a n

A l i v u o k r a l a i s r u o k a k u n n a t  p ä ä m i e h e n  s o s i o - e k o n o ­
m i s e n  a s e m a n ,  h e n k i l ö l u v u n  s e k ä  h u o n e l u v u n  
m u k a a n

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  h u o n e i s t o -  
t y y p i n  m u k a a n  s e k ä  a s u m i s t i h e y s

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  t a l o t y y p i n  
j a  h u o n e i s t o t y y p i n  m u k a a n  s e k ä  a s u m i s t i h e y s  
t a l o t y y p e i t t ä i n

T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u m a t t o m a t  a s u i n h u o ­
n e i s t o t  t a l o t y y p i n  j a  h u o n e i s t o t y y p i n  m u k a a n

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  j a  a s u n t o -  
v ä e s t ö  t a l o t y y p i n  j a  h u o n e i s t o n  v a r u s t e i d e n  
m u k a a n

T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u m a t t o m a t  a s u i n h u o n e i s ­
t o t  t a l o t y y p i n  j a  h u o n e i s t o n  v a r u s t e i d e n  m u k a a n

2)' k u n n a n  t a a j a m a - a l u e e t  y h t e e n s ä
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O _ j u l k a i s t u  o l u s j a k o  — p u b l i c e r a d  o m r å d e s i n d e l n i n g  — p u b l i s h e d  r e g i o n a l  d i v i s i o n
X = k ä y t e t t ä v i s s ä  t i l a s t o k e s k u k s e s s a  ( e i  j u l k a i s t u )  -  t i l l g ä n g l i g  h o s  s t a t i s t i k ­
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V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  p i n t a - a l a n ,  
h a l l i n t a p e r u s t e e n  j a  v a r u s t e t a s o n  m u k a a n

T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u m a t t o m a t  a s u i n h u o ­
n e i s t o t  p i n t a - a l a n ,  h a l l i n t a p e r u s t e e n  j a  v a ­
r u s t e t a s o n  m u k a a n

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  r u o k a k u n t i e n  
l u k u m ä ä r ä n  j a  n i i h i n  k u u l u v i e n  h e n k i l ö i d e n  l u k u ­
m ä ä r ä n  s e k ä  h u o n e i s t o n  h u o n e l u v u n  m u k a a n

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  t a l o t y y p i n ,  
h a l l i n t a p e r u s t e e n  j a  p i n t a - a l a n  m u k a a n  s e k ä  
a s u m i s t i h e y s  t a l o t y y p e i t t ä i n

T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u m .  a s u i n h u o h e i s t o t  
t a l o t y y p i n ,  h a l l i n t a p e r u s t e e n  j a  p i n t a - a l a n  m u k .

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  t a l o t y y p i n  
j a  v a r u s t e y h d i s t e l m i e n  m u k a a n  s e k ä  h u o n e i s t o s s a  

a s u v i e n  h e n k i l ö i d e n  l u k u m ä ä r ä

T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u m a t t o m a t  a s u i n h u o n e i s ­
t o t  t a l o t y y p i n  j a  v a r u s t e y h d i s t e l m i e n  m u k a a n

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  h u o n e i s t o -  
t y y p e i t t ä i n  s e k ä  r u o k a k u n t i e n  m ä ä r ä  j a  a s u m i s ­
t i h e y s  h u o n e i s t o n  h a l t i j a n  s o s i o - e k o n o m i s e n  
a s e m a n  j a  a s u n t o k u n n a n  k o o n  m u k a a n

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  h u o n e l u v u n ,  
v a r u s t e y h d i s t e l m i e n  j a  h a l l i n t a p e r u s t e e n  m u k a a n  
s e k ä  a s u m i s t i h e y s  h u o n e i s t o n  h u o n e l u v u n  m u k a a n

T i l a p ä i s e s t i  a s u t u t  j a  a s u m a t t o m a t  a s u i n h u o n e i s ­
t o t  h u o n e l u v u n ,  v a r u s t e y h d i s t e l m i e n  j a  h a l l i n t a -  
p e r u s t e e n  m u k a a n  s e k ä  p i n t a - a l a

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  h u o n e i s t o n  
h a l t i j a n  s o s i o - e k o n o m i s e n  a s e m a n ,  a s u n t o k u n n a n  
k o o n  j a  h u o n e i s t o n  h u o n e l u v u n  m u k a a n
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X = k ä y t e t t ä v i s s ä  t i l a s t o k e s k u k s e s s a  ( e i  j u l k a i s t u )  -  t i l l g ä n g l i g  h o s  s t a t i s t i k ­
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7 .  A L U E I T T A I S E T  T I E D O T

V ä e s t ö  i ä n  j a  k o u l u t u k s e n  m u k a a n

A m m a t i s s a  t o i m i v a  v ä e s t ö  e l i n k e i n o n  ( 1 - n u m .  
r y h m . )  m u k a a n  s e k ä  1 5 - 6 4 - v u o t i a a t  a m m a t i s s a  
t o i m i v a t  s u k u p u o l e n  m u k a a n

R u o k a k u n n a t  j a  p e r h e e t  s e k ä  v a k i n a i s e s t i  a s u t u t  
a s u i n h u o n e i s t o t



168

L I  IT E  2 TO IMIALALUOKITUS
BILAGA NÄRINGSGRENSINDELNING
APPENDIX INDUSTRIAL CLASSIFICATION
1 M A A -  ♦ M E T S Ä -  J A  K A L A T A L O U S , M E T S Ä S T Y S
11  M A A T A L O U S  J A  M E T S Ä S T Y S
1 1 1  M A A T A L O U S »  P U U T A R H A N V ! L J E L Y
1 1 1 1  M A A N V I L J E L Y »  K O T I E L Ä I N T A L O U S
1 1 1 1 1  M A A T I L A ,  P E L T O A L A  5 0 . 0  ♦
1 1 1 1 2  M A A T I L A ,  P E L T O A L A  2 5 . 0  -  < » 9 . 9  HA
1 1 1 1 3  M A A T I L A ,  P E L T O A L A  1 5 . 0  -  2 4 . 9  HA
1 1 1 1 4  M A A T I L A ,  P E L T O A L A  1 0 . 0  -  1 4 . 9  HA
1 1 1 1 5  M A A T I L A ,  P E L T O A L A  5 . 0  -  9 . 9  HA
1 1 1 1 6  M A A T I L A ,  P E L T O A L A  2 . 0  -  4 . 9  HA
1 1 1 1 7  M A A T I L A ,  P E L T O A L A  1 . 0  -  1 . 9  HA
1 1 1 1 8  M A A T I L A ,  P E L T O A L A  0 . 0  -  0 . 9  HA
1 1 1 1 9  M A A T I L A ,  P E L T O A L A  T U N T E M A T O N
1 1 1 2  P U U T A R H A N V I L J E L Y  J A  - H O I T O
1 1 1 3  P O R O N H O I T O
1 1 1 4  T U R K I S E L Ä I N T E N  H O I T O
1 1 1 5  M U I D E N  E L Ä I N T E N  H O I T O
1 1 2  M A A T A L O U S P A L V E L U K S E T
1 1 3  M E T S Ä S T Y S  J A  R I I S T A E L Ä I N T E N  K A S V A T U S
1 2  M E T S Ä T A L O U S
1 2 1  M E T S Ä N H O I T O

1211-2 METSÄNVILJELY uA METSÄTAL. EDISTÄMIS­
TOIMINTA

1 2 1 3  m e t s ä k a s v i e n  y m s .  k e r ä i l y

1 2 2  P U U N K O R J U U ,  U I T T O
1 2 2 1  P U U N K O R J U U
1 222  U I T T O  J A  L A U T T A U S
1 3  K A L A T A L O U S
1 3 0 1  M E R I -  J A  R A N N I K K O K A L A S T U S
1 3 0 2  S I S Ä V E S I  K A L A S T U S »  K A L A N V I L J E L Y
1 3 0 2 1  S I S Ä V E S I K A I A S T U S
1 3 0 2 2  K A L A N V I L J E L Y
2 K A I V O S -  J A  MUU K A I V A N N A I  S T O I  M I  NT A
2 3  M A L M I K A I V O S T O I M I N T A
2 3 0 1  R A U T A M A L M I E N  K A I V U U
2 3 0 2  M U I D E N  M A L M I E N  K A I V U U
2 9  MUU KA I  VA N N A  I S T O ! M I  NT  A
2 9 0 1  K I V E N L O U H I N T A , S A V E N  J A  H I E K A N  O T T O
2 9 0 1 1  K I V E N L O U H I N T A
2 9 0 1 1 L K A L K K I K I V F N  K A I V U U  J A  L O U H I N T A
2 9 0 1 1 9  MUUN K I V E N  L O U H I N T A
2 9 0 1 2  S A V E N , S O R A N  J A  H I E K A N  O T T O
2 9 0 2  K E M I A L L I S T E N  M I N E R A A L I E N  K A I V U U
2 9 0 9  MUU K A I  V A N N A  I  $ T E  N T A L T E E N O T T O
2 9 0 9 1  T U R P E E N N O S T O  J A  - M U O K K A U S
2 9 0 9 9  M U I D E N  KA I  V A N N A  I  S T E N  T A L T E E N O T T O
3  T E O L L I S U U S
3 1  E L I N T A R V I K K E I D E N ,  J U O M I E N  J A  T U P A K A N  

V A L M I S T U S
3 1 1 - 2  E L I N T A R V I K K E I D E N  V A L M I S T U S
3 1 1 1  T E U R A S T U S  J A  L I H A N J A L O S T - U S
3 1 1 2  M A I D O N J A L O S T U S
3 1 1 3  K A S V I S T E N  J A  H E D E L M I E N  J A L O S T U S
3 1 1 4  K A L A T U O T T E I D E N  V A L M I S T U S
3 1 1 5  Ö L J Y J E N  J A  R A S V O J E N  V A L M I S T U S
3 1 1 6  M Y L L Y T U O T T E I D E N  V A L M I S T U S
3 1 1 7  L E I P O M O T U O T T E I D E N  V A L M I S T U S
3 1 1 8  S O K E R I N  V A L M I S T U S
3 1 1 9  S U K L A A N  J A  M A K E I S T E N  V A L M I S T U S
3 1 2 1  MUU E L I N T A R V I K K E I D E N  V A L M I S T U S
3 1 2 2  R E H U J E N  V A L M I S T U S
3 1 3  J U O M I E N  V A L M I S T U S
3 1 3 1  V Ä K I V I I N A N  J A  - J U O M I E N  V A L M I S T U S
3 1 3 2  V I  I N  I  EN V A L M I S T U S
3 1 3 3  M A L T A I D E N  J A  M A L L A S J U O M I E N  V A L M I S T U S
3 1 3 4  V I R V O I T U S J U O M I E N  V A L M I S T U S
3 1 4  T U P A K K A T U O T T E I D E N  V A L M I S T U S
3 2  T E K S T I I L I E N ,  V A A T .  J A  N A H K A T .  V A L M .
3 2 1  T E K S T I I L I E N  V A L M I S T U S
3 2 1 1  T E K S T I I L I E N  K E H R U U ,  K U D O N T A  J A  V I I M .
3 2 1 2  T E K S T 1 1 L I  O M P E L U
3 2 1 3  T R I K O O T U O T T E T D E N  V A L M I S T U S
3 2 1 4  M A T T O J E N  V A L M I S T U S
3 2 1 5  K Ö Y S I E N ,  S I D E N A R U J E N  J A  V E R K K O J E N  V A L M .
3 2 1 9  MUU T E K S T I  I L I  T A V A R O  I D E N  V A L M I S T U S
3 2 2  V A A T T E I D E N  V A L M I S T U S
3 2 3  N A H A N ,  T U R K I S T E N ,  L A U K K U -  Y M S .  N A H K A -  

T E O S T E N  V A L M I S T U S
3 2 3 1  N A H A N  V A L M I S T U S
3 2 3 2  T U R K I S T E N  M U O K K A U S
3 2 3 3  L A U K K U J E N  Y M S .  N A H K A T E O S T E N  V A L M I S T U S
3 2 4  K E N K I E N  V A L M I S T U S
3 3  P U U T A V A R A N  V A L M I S T U S
3 3 1  P U U T A V A R A N  P A I T S I  - K A L U S T E I D E N  V A L M .

J O R D B R U K ,  S K O G S B R U K , F I S K E  O C H  J A K T  
J O R D B R U K  O C H  J A K T  
J O R O B R U K .  TR Ä D G Ä R D S O D L I N G  
Ä K E R B R U K ,  H U S D J U R S S K Ö T S E L
j o r d b r u k s l ä g e n h e t .  Å k e r a r e a l  5 o . o + h a
J O R D B R U K S L Ä G E N H E T ,  Â K E R A R E A L 2 5 . 0 - 4 9 . 9  H A
J O R D B R U K S L Ä G E N H E T ,  Â K E R A P  F A L  1 5 ‘ .  0 - 2 4 ,  9  H A
J O R D B R U K S L Ä G E N H E T ,  Ä K E R A R E A L 1 0 . 0 - 1 4 . 9  H A
J O R D B R U K S L Ä G E N H F T ,  Å K E R A R E A L  5 . 0 -  9 . 9  H A
J O R O B R U K S L Ä G E N H E T ,  Å K E R A R E A L  2 . 0 -  4 . 9  H A
J O R D B R U K S L Ä G E N H E T ,  Ä K E R A R E A L  1 . 0 -  1 . 9  H A
J O R D B R U K S L Ä G E N H E T ,  Ä K E R A R E A L  0 , 0 -  0 . 9  H A
J O R D B R U K S L Ä G E N H E T ,  Å K E R A R E A L  O K Ä N D
T R Ä D G Å R D S O D L I N G  O C H  - S K Ö T S E L
R E N S K Ö T S E L
P Ä L S D J U R  S S K Ö T S E L
A N N A N  D J U R S K Ö T S E L
T J Ä N S T E R  I N O M  J O R D B R U K E T
J A K T  O C H  V I L T V Å R D
S K O G S H U S H Å L L N I N G
S K O G S V Ä R D
S K O G S O D LIN G  OCH BEFR Ä M JA N D E  A V  SKOGS­
H U S H Å L L N IN G
I N S A M L A N D E  A V  S K O G S V Ä X T E R  O . L .
S K O G S A V V E R K N I N G ,  F L O T T N I N G
S K O G S A V V E R K N I N G
F L O T T N I N G
F I S K E
H A V S -  O C H  K U S T F I S K E  
Ö V R I G T  F I S K E ,  F I S K O D L I N G  
I N S J Ö F I S K E  
F I S K O D L I N G
B R Y T N I N G  A V  M I  N E R A L I  S K A  P R O D U K T E R
M A L M B R Y T N I N G
J Ä R N M A L M S B R Y T N I N G
A N N A N  M A L M B R Y T N I N G
A N N A N  B R Y T N I N G  O C H  U T V I N N I N G
S T E N B R Y T N I N G ,  S A N O T Ä K T
S T E N B R Y T N I N G
B R Y T N I N G  A V  K A L K S T E N
Ö V R I G  S T E N B R Y T N I N G
G R U S - ,  S A N D -  O C H  L E R T Ä K T
B R Y T N I N G  A V  K E M I S K A  R Å V A R O R
Ö V R I G  B R Y T N I N G  O C H  U T V I N N I N G
T O R V U P P T A G N I N G  O C H  - B E A R B E T N I N G
O V A N  O N Å M N O  B R Y T N I N G  D C H  U T V I N N I N G
T I L L V E R K N I N G
L I V S M E D E L S - ,  D R Y C K E S V A R U -  O C H  T O B A K S -  
V A R U T I L L V E R K N I N G  
L I V S M E D E L S T  I L L V E R K N I N G  
S L A K T ,  K Ö T T V A R U T I L L V E R K N I N G  
M J Ö L K F Ö R Ä D L I N G
F R U K T -  O C H  G R Ö N S A K S K O N S E R V E R I N G
F I S K K O N S E R V E R I N G
O L J E -  O C H  F E T T I L L V E R K N I N G
T I L L V E R K N I N G  A V  K V A R N P R O D U K T E R
B A G E P I V A R U T  I L L V E R K N I N G
S O C K E R T I L L V E R K N I N G
C H O K L A O -  O C H  K O N F E K T T I L L V E R K N I N G
Ö V R I G  L I V S M E D E L S T I L L V E R K N I N G
T I L L V E R K N I N G  A V  F O D E R M E D E L
O R Y C K E S V A R U T I L L V E R K N I N G
S P R I T -  O C H  S P P I T D R Y C K S T U I V E R K N I N G
V I N T I L L V E R K N I N G
T I L L V E R K N I N G  A V  M A L T  O C H  M A L T D R Y C K E R
L Ä S K  E D R Y C K S T I L L V E R K N I N G
T O B A K S V A R U T I L L V E R K N I N G
T E X T  I L - , B E K L  Ä D N - , O C H  L Ä O E R V A R U T I  L L V .
T E  X T  I L V A R U T I L L V E R K N I N G
G A R N -  O C H  V Ä V N A D S T  I  L L V , ,  T E X T I L B E R E D N I N G
T E X T  I L S Ö M N A D
T P I K Å V A R U T I L L V E R K N I N G
T I L L V E R K N I N G  A V  M A T T O R
T I L L V E R K N I N G  A V  R E P »  S N Ö R E  O C H  N Ä T
Ö V R I G  T E X T I L V A R U T I L L V E R K N I N G
T I L L V E R K N I N G  A V  K L Ä D E R
T I L L V .  A V  L Ä D E R , P Ä L S S K I N N , V Ä S K O R  M . M

L Ä D E R T I L L V E R K N I N G
P Ä L S B E R E D N I N G
T I L L V E R K N I N G  A V  V Ä S K O R  O D . L Ä D E R V A R O R
S K O T I L L V E R K N I N G
T R Ä V A R U T I L L V E R K N I N G
T R Ä V A R U T I L L V E R K N I N G ,  U T O M  M Ö B E L  T I L L V ,

A G R I C U L  T U R E , H U N T I N G , F O R E S T R Y , F I  SH I N G  
A G R I C U L T U R E  A N D  H U N T I N G  
A G R I C U L T U R A L  A N D  L I V E S T O C K  P R O D U C T I O N  
F A R M I N G
A G R I C U L T U R E ,  F A R M ’ S F I  E L O  A R E A  5 0 . 0 + H E C T
A G R I C U L T U R E ,  F A R M ’ S F I E L D  A R E A  2 5 . 0 - 4 9 . 9
A G R I C U L T U R E ,  F A R M ' S  F I E L D  A R E A  1 5 . 0 - 2 4 . 9
A G R I C U L T U R E ,  F A R M ' S  F I E L D  A R E A  1 0 . 0 - 1 4 . 9
A G R I C U L T U R E ,  F A R M ’ S F I E L D  A R E A  5 . 0 -  9 . 9
A G R I C U L T U R E ,  F A R M ’ S F I E L D  A R E A  2 . 0 -  4 . 9
A G R I C U L T U R E ,  F A R M ' S  F I E L D  A R E A  1 . 0 -  1 . 9
A G R I C U L T U R E ,  F A R M ’ S F I E L D  A R E A  0 . 0 -  0 . 9
F I E L D  A R E A  U N K N O W N  
G A R D E N I N G
R A I S I N G  O F  R E I N D E E R S
R A I S I N G  O F  F U R - B E A R I N G  A N I M A L S
R A I S I N G  O F  O T H E R  A N I M A L S
A G R I C U L T U R A L  S E R V I C E S
H U N T I N G , T R A P P I N G , G A M E  P R O P A G A T I O N
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M A N U F A C T U R E  O F  R U B B E R  P R O D U C T S  
T Y R E  A N D  T U B E  I N D U S T R I E S  
M A N U F A C T U R E  O F  R U B B F »  P R O D U C T S  N . E . C .  
M A N U F A C T U R E  O F  P L A S T I C  P R O D U C T S  N . F . C  
M A N U F .  O F  N O N - M E T A L L I C  M I N E R A L  P R O D .  
M A N U F  O F  P 0 T T E R Y , C H I N A  A F A R T H E N W A R E  
M A N U F A C T U R E  O F  G L A S S  A N D  G L A S S  P R O D U C T S  
M A N U F . O F  O T H E R  N O N - M & T .  M I N E R .  P R O D .  
M A N U F A C T U R É  O F  S T R U C T U R A L  C L A Y  P R O D .  
M A N U F A C T U R E  U F  C E M E N T ,  L I  MF  A N D  P L A S T E R  
M A N U F .  O F  N O N - M F T .  M I N E R A L  P R O D .  N . E . C .  
S T O N E  C U T T I N G ,  S H A P I N G  A N D  D R E S S I N G  
M A N U F . O F  C O N C R E T F  A N D  C O N C R E T F  P R O D .  
O T H E R  N O N - M E T A L L I C  M I N E R A L P R 0 D . N . E . C ,  
B A S I C  M F T A L  i n d u s t r i e s  
I R O N  A N D  S T E F L  B A S I C  I N D U S T R I E S  
N O N - F E R R O U S  M F T A L  B A S I C  I N D U S T R I E S  
M A N U F .  O F  F A B R I C A T E D  M E T A L  P R O D U C T S ,  
M A C H I N E R Y  A N D  - F Q U I P « F N T  
M A N U F .  O F  F A B R I C A T E D  M E T A L  P R O D U C T S ,  
E X C E P T  M A C H I N E P Y  A N D  E Q U I P M E N T  
c u t l e r v , h a n d  T O O L S , g e n e r a l  H A R D W A R E  
F U R N I T U R E  A N D  F I X T U R E S  P P [ « . O F  M F T  A L  
M A N U F A C T U R E  O F  S T R U C U J P A L  M E T A L  P R O D U C T S  
F A B R I C . M E T A L  O R O n . E X C L . M A C H .  N . E . C .  
M A N U F .  O F  M A C H I N E R Y  E X C E P T  E L E C T R I C A L  
M A N U F A C T U R E  O F  E N G I N E S  A N D  T U R B I N E S  
A G R I C U L T U R A L  M A C H I N E P Y  A N D  E Q U I P M E N T  
M A N U F .  O F  M F T A L  A N D  WOOD  W O R K .  M A C H .  
M A N U F . O F  S P E C I A L  I N O U S T R , « A C H I N F C Y

O F F I C E ,  C O M P U T I N G ,  A C C O U N T I N G  M A C H I N E R Y  
M A N U F .  O F  M A C H I N E P Y  F X C L .  E L E C T R I C A L

M A N U F . O F  E L F C T R I C A L  M A C H I N E R Y  
E L E C T R I C A L  I N O . M A C H I N F R Y  A M D  A P P A R .

R A D I O ,  T F L F V I S I O N ,  C O M M U N I C A T I O N  E Q U I P M .

E L E C T R I C A L  A P P L I A N C E S  A N D  H O U S F W A P E S  
E L E C T  F I  C A L  A P P A R A T U S ,  S ' J R P L  I  E S  N . F . C .  
M A N U F A C T U R E  P F  T R A N S P O R T  E Q U I P M E N T  
S H I P B U I L D I N G  A N D  R F P A I  D I N G  
M A N U F A C T U R E  O F  R A I L R O A D  E Q U I P M E N T
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3 8 4 3  A U T O J E N  J A  A U T O N O S I E N  V A L M I S T U S
3 8 4 4  P O L K U -  J A  M O O T T O R I P Y Ö R I E N  V A L M I S T U S
3 8 4 5  L E N T O K O N E I D E N  V A L M I S T U S  J A  K O R J A U S
3 8 4 9  MUU K U L K U N E U V O J E N  V A L M I S T U S
3 8 5  I N S T R U M E N T T I E N  Y M S .  V A L M I S T U S
3 8 5 1  I N S T R U M E N T T I E N  V A L M I S T U S  J A  K O R J A U S
3 8 5 2  V A L O K U V A U S -  J A  OP T 1 1 K K A V Ä L I N .  V A L M .
3 8 5 3  K E L L O J E N  V A L M I S T U S
3 9  MUU V A L M I S T U S
3 9 0 1  K U L T A S E P Ä N T E O S T E N  V A L M I S T U S
3 9 0 2  S O I T I N T E N  V A L M I S T U S
3 9 0 3  U R H E I L U V Ä L I N E I D E N  V A L M I S T U S
3 9 0 9  M U U A L L A  M A I N I T S E M A T O N  V A L M I S T U S
4  S Ä H K Ö - ,  K A A S U -  J A  V E S I H U O L T O
4 1  S Ä H K Ö - ,  K A A S U -  J A  L Ä M P Ö H U O L T O
4 1 0 1  S Ä H K Ö N  T U O T A N T O  J A  J A K E L U
4 1 0 2  K A A S U N  T U O T A N T O  J A  J A K E L U
4 1 0 3  K A U K O L Ä M M Ö N  T U O T A N T O  J A  J A K E L U
4 2  V E D E N  P U H D I S T U S  J A  J A K E L U
5 R A K E N N U S T O I M I N T A
5 1  T A L O N R A K E N N U S T O I M I N T A
5 1 1  V A R S I N A I S E T  T A L O N R A K E N N U S T Y Ö T
5 1 2  S I V U -  J A  A L A U R A K A T
5 1 2 1  P U T K I  A S E N N U S T Y Ö T
5 1 2 2  S Ä H K Ö A S E N N U S T Y Ö T
5 1 2 3  M A A L A U S T Y Ö T
5 1 2 4  L A T T I A N P Ä Ä L L Y S T Y S T Y Ö T
5 1 2 5  R A K E N N U S P E L T I T Y Ö T
5 1 2 6  E R I S T Y S -  J A  A S F A L T T I T Y Ö T
5 1 2 7  L A S I T U S T Y Ö T
5 1 2 9  MUUT S I V U -  J A  A L A U R A K A T
5 2  M A A -  J A  V E S I R A K E N N U S T O I M I  NTA
5 2 1  MAAN P E R U S P A R A N N U S T Y Ö T
5 2 2  L O U H I N T A  J A  M A A N S I I R T O
5 2 3  T E I D E N , L E N T O K E N T T I E N  Y M . R A K E N T A M I N E N
5 2 3 1  V A R S I N A I S E T  T I  E N R A K E N N U S .T Y Ö T
5 2 3 2  S I L T A - ,  S A T A M A -  Y M .  R A K E N N E T Y Ö T
5 2 3 3  A S F A L T O I N T I  Y M .  P Ä Ä L L Y S T Y S T Y Ö T
5 2 9  MUU M A A -  J A  V E S  I R A K E N N U S TO IM  I N T A
6  T U K K U -  J A  V Ä H I T T Ä I S K A U P P A ,  R A V I T S E M I S -  

J A  M A J O I T U S T O I M I N T A
6 1  T U K K U K A U P P A  J A  A G E N T U U R I T O I M I N T A
6 1 1  Y L E I S T U K K U K A U P P A
6 1 1 1  K E S K U S T U K K U K A U P P A
6 1 1 2  MUU Y L E I S T U K K U K A U P P A
6 1 2  R A V I  N T O - J A  N A U T I N T D A I N E  T U K K U K A U P P A
6 1 3  T E K S T I I L I - ,  V A A T E T U S -  J A  N A H K A T A V A R A  I  N 

T U K K U K A U P P A
6 1 4  R A U T A -  J A  S Ä H K Ö A L A N  T U K K U K A U P P A
6 1 4 1  R A U T A -  J A  R A K E N N U S T AR V I  K E T U K K U K A U P P A
6 1 4 2  S Ä H K Ö -  J A  R A D I O T A R V l K F  T U K K U K A U P P A
6 1 5  A U T O A L A N  T U K K U K A U P P A
6 1 6  T U O T A N T O T A R V I K E T U K K U K A U P P A
6 1 6 1  P O L T T O A I N E T U K K U K A U P P A
6 1 6 2  I N V E S T O I N T I T A V A R A -  J A  R A A K A - A I N E T U K K U K .

6 1 6 3  M A A T A L O U S K O N .  J A  -  TAR V I  K K . T U K K U K .
6 1 6 4  P U U T A V A R A T U K K U K A U P P A
6 1 6 9  MUU T U O T A N T O T A R V I  K E T U K K U K A U P P A
6 1 7  MUU V A R S I N A I N E N  T U K K U K A U P P A
6 1 7 1  L Ä Ä K K .  J A  K E M I K A A L I K A U P P A T A V .  T U K K U K .

6 1 7 9  M U I D E N  T A V A R .  V A R S I N *  T U K K U K A U P P A
6 1 8  A G E N T U U R I T O I M I N T A
6 2  V Ä H I T T Ä I S K A U P P A
6 2 1 - 2  Y L E I S V Ä H I T T Ä I S -  J A  E L I N T A R V I K E K A U P P A

62 1 1  TA V A R ATALO K AU PPA
6 2 1 2 - 2 2  E L IN T A R V IK K E ID E N  Y L E IS V Ä h IT T Ä I S K AU PPA J A

S E K A T A V A R A IN  K A L P P A  J A  M A IT O - ,  M E I J E R I -  
T U O T E - J A  L E 1Pä Vä H IT T Ä IS  KAUP PA

6 2 2 3  L I H A - ,  K A L A -  J A  V I H A N N E S V Ä H . K .
6 2 2 4  MUU E L I N T A R V I K K E I D E N  V Ä H I T T Ä I S K A U P P A
6 2 3  A L K O H O L I J U O M I E N  K A U P P A
6 2 4  T E K S T I I L I E N ,  V A A T T .  J A  J Ä L K I  N .  V Ä H . K .
6 2 4 1  T E K S T I I L I -  J A  V A A T E T U S A L A N  Y L E I S V Ä H . K •
6 2 4 2  K A N G A S - ,  S I S U S T U S T E K S T I I L I -  J A  O M P E L U -  

T A R V I K E  V Ä H I T T Ä ! S K A U P P A
6 2 4 3  P U K U -  J A  T U R K  !  ST AV AR A I  N V Ä H . K A U P P A
6 2 4 4  A S U S T E - ,  H A T T U -  J A  N A H K A T A V A R . V Ä H . K .
6 2 4 5  J A L K I N E I D E N  V Ä H I T T Ä I S K A U P P A
6 2 5  R A U T A -  K O N E -  J A  M A A T A L O U S T A R V . V Ä H . K .
6 2 5 1  R A U T A -  J A  R A K E N N U S T AR V I  K K .  V Ä H . K .

T I L L V E R K N I N G  A V  B I L A R  O C H  8 I L O E L A R
C Y K E L -  O C H  M O T O R C Y K E L T I L L V E R K N I N G
T I L L V .  O C H  R E P A R A T I O N  A V  F L Y G P L A N
Ö V R I G  T R A N S P O R T M E D F L S T I L L V E R K N I N G
T I L L V E R K N I N G  A V  I N S T R U M E N T  M . M .
I N S T R U M E N T T I L L V E R K N I N G  O .  - R E P A R A T I O N
F O T O -  O C H  O P T I K V A R U T I L L V E R K N I N G
U R T I L L V E R K N I N G
A N N A N  T I L L V E R K N I N G
G U L D -  O C H  S I L V E R V A R U T I L L V E R K N I N G
m u s i k i n s t r u m e n t t i l l v e p k n i n g
T I L L V E R K N I N G  A V  S P O R T A R T I K L A R
Ö V R I G  T I L L V E R K N I N G
E L - ,  G A S -  O C H  V A T T E N F Ö R S Ö R J N I N G
E L - ,  G A S -  O C H  V Ä R M E F Ö R S Ö R J N I N G
E L F Ö R S Ö R J N I N G
G A S F Ö R S Ö R J N I N G
F J Ä R R  V Ä R M E F Ö R S Ö R J N I N G
V A T T E N F Ö R S Ö R J N I N G
B Y G G N A D S V E R K S A M H E T
H U S B Y G G N A D S V E R K  S A M H E T
E G E N T L I G A  H U S B Y G G N A D S A R B E T E N
S I D O -  O C H  U N D E P E N T R E P E N A O E R
R Ö R I N S T A L L A T I O N
E L Î N S T A L L A T I O N
M Å L E R  I
G O L V B E L Ä G G N I N G  
B Y G G N A D S P L Ä T S L A G E R  1 
I S O L E R I N G S -  O C H  A S F A L T A R R E T E N  
G L A S N I N G
Ö V R I G A  S I D O -  O C H  U N D E R E N T R E P R E N A D E R  
A N L Ä G G N I N G S V E R K S A M H E T  
G R U N D F Ö R B Ä T T R I N G  A V  J O R D O M P Ä O E N  
S C H A K T N I N G  O C H  J O R D T R A N S P O R  T 
B Y G G A N D E  A V  V Ä G A R ,  F L Y G F Ä L T  M M .  
E G E N T L I G A  V Ä G B Y G G E N
8 R 0 - ,  H A M N -  0 .  A N O R A  K O N S T R U K T I O N S A R  B .  
A S F A L T E R  I N G  0 . A . B E L Ä G G N I N G S A R  B E T E N  
Ö V R I G  A N L Ä G G N I N G S V E R K S A M H E T  
V A R U H A N D E L ,  R E S T A U R A N G -  0 .  H O T E L L V E R K S .

P A R T I H A N D E L  O C H  A G E N T U R V E R K S A M H E T
A L L M Ä N  P A R T  I H A N O E L
C E N T R A L P A R T I H A N D E L
A N N A N  A L L M Ä N  P A R T I H A N D E L
P A R T I H A N D E L  M E D  L I V S -  O C H  N J U T N I N G S M E D E
P A R T I H A N D E L  ME D  T E X T I L - ,  B E K L Ä D N A D S -  OC
L Ä D E R V A R O R
P A R T I H A N D E L  M E O  J Ä R N -  O C H  E L V A R O R  
P A R T I  H A N D E L  M E D  J Ä R N - O . B Y G G N A D S V A R O R  
P A R T I H A N D E L  M E O  E L - O C H  R A D I O A P T  I  K L  AR 
B I L A R  O C H  B I L F Ö R N Ö D E N H E T E R  I  P A R T I  
P A R T I H A N D E L  ME O P R O D U K T I O N S V A R O R  
B R Ä N S L E P A R T I  A F F Ä R E R
P A R T  I H .  M E D  M A S K I N - ,  M E T A L L -  0 .  R Ä V A R O R

P A R T I H .  M E D  L A N T B R U K S M A S K .  0 .  - F Ö R N Ö D .
P A R T I H A N D E L  M F D  T R Å V A R O R
A N N A N  P A R T I H A N D E L  M E D  P R O D U K T I O N S V A R O R
A N N A N  E G E N T L I G  P A R T I H A N D E L
P A R T I H .  M E D  M E O I C I N A L -  O C H  K E M I K A L I E -
H A N D E L S V A R O P
E G E N T L I G  P A R T I H A N D E L  M E D  A N D R A  V A R O R
A G E N T U R V E R K S A M H E T
D E T A L J H A N D E L
A L L M Ä N  D E T A L J -  0 .  L ! V S M E D E L S H A N D E L

V A R U H U S H A N D E L
A L L M Ä N  L I V S M E D E L S D E T A L J H A N D E L  O C H  
D I V E R S E H A N D E L  O C H  M J Ö L K - ,  M E J E R I V A R U -  
O C H  6 R Ö D D E T A L J H A N D E L  
K Ö T T - ,  F I S K -  O C H  G R Ö N S A K S D E T A L J H .
A N N A N  D E T A L J H A N D E L  M E D  L I V S M E D E L  M M .  
H A N D E L  M E D  A L K O H O L D R Y C K E R  
T E X T I L - ,  B E K L Ä D N A D S -  O C H  S K O D E T A L J H .  
A L L M Ä N  T E X T I L V A R U -  0 .  K O N F . D E  T A L J H A N D E L  
D E T A L J H .  M E D  T Y G E R ,  I  NR E D N I  N G S T E  X T .  M M .

K O N F E K T I O N S -  O C H  P Ä L S V A R U D E T A L J H A N D .  
D E T A L J H .  M E D  E K  I P E R I N G S A P T I K L A R  
S K O O E T A L J H A N D E L
D E T A L J H .  M E D  J Ä R N V A R O R ,  M A S K I N E R  M M .  
H A N D E L  M E D  J Ä R N -  O C H  B Y G G N A D S V A R O R

M A N U F A C T U R E  O F  M O T O R  V E H I C L E S  
M A N U F A C T U R E  O F  M O T O R C Y C L E S  A N D  B I C Y C L E S  
M A N U F A C T U R E  OF A I R C R A F T  
M A N U F . O F  T R A N S P O R T  E Q U I P M E N T  N . E . C .  
P R O F E S S I O N A L , S C  I  E N T  I F I C  E T C . G O O O S  
M A N U F A C T U R E  A N D  R E P A I R I N G  O F  I N S T R U M E N T S  
M A N U F .  O F  P H O T O G R A P H I C  A N D  O P T I C A L  G O O D S  
M A N U F A C T U R E  O F  W A T C H E S  A N D  C L O C K S  
O T H E R  M A N U F A C T U R I N G  I N D U S T R I E S  
J E W E L L E R Y  A N D  R E L A T E D  A R T I C L E S  
M A N U F A C T U R E  O F  M U S I C A L  I N S T R U M E N T S  
M A N U F . O F  S P O R T I N G  A N D  A T H L E T I C  G O O O S  
M A N U F A C T U R I N G  I N D U S T R I E S  N . E . C .  
E L E C T R I C I T Y ,  G A S  A N D  W A T E R  
E L E C T R I C I T Y ,  G A S  A N D  S T E A M  
E L E C T R I C  L I G H T  A N D  P O WE R  
G A S  M A N U F A C T U R E  A N D  D I S T R I B U T I O N  
S T E A M  A N D  H O T  W A T E R  S U P P L Y  
W A T E R  W O R K S  A N D  S U P P L Y  
C O N S T R U C T I O N  
B U I L D I N G
G E N E R A L  H O U S E  C O N T R A C T O R S
S P E C I A L  T R A D F  C O N T R A C T O R S
P L U M B I N G
E L E C T R I C A L  WO R K
P A I N T I N G
F L O O R L A Y Ï N G
S H E E T  M E T A L  WORK
I N S U L A T I N G  A N D  A S P H A L T  WO R K
G L A Z I N G
O T H E R  S P E C I A L  T R A D E  C O N T R A C T O R S  
O T H E R  C O N S T R U C T I O N  
E A R T H  I M P R O V E M E N T  
E X C A V A T I N G  A N D  F O U N D A T I O N  WORK  
C O N S T R U C T I O N  O F  H I G H W A Y S , S T R E E T S  E T C .  
C O N S T R . O F  H I G H W A Y S , S T R E E T S  E T C . P R O P E R  
C O N S T R U C T I O N  O F  B R I D G F S , H A P B O U R S  E T C .  
A S P H A L T I N G  E T C .  C O V E R I N G  W O R K  
O T H E R  C O N S T R U C T I O N  N . E . C .
T R A D E , R E S T A U R A N T S  A N O  H O T E L S

W H O L E S A L E  T R A D E  
G E N E R A L  W H O L E S A L E  T R A D E  
C E N T R A L  W H O L E S A L E  T R A D E  
O T H E R  G E N E R A L  W H O L E S A L E  T R A D E  
W H O L E S A L I N G  O F  F O O O  A N D  B E V E R A G E S  
W H O L E S A L I N G  O F  T E X T I L E ,  C L O T H I N G  A N D  
L E A T H E R  A R T I C L E S
W H O L E S A L I N G  O F  I R O N  A N D  E L E C T R I C  W A R E S  
I R O N  W A R E S  A N O  C O N S T R U C T .  M A T E R I A L S  
W H O L E S .  O F  E L E C T R I C  A P P L I A N C E  A N D  R A D I O S  
W H O L E S A L I N G  O F  M O T O R  V E H I C L E S  
W H O L E S A L I N G  O F  P R O D U C T I O N  A R T I C L E S  
W H O L E S A L I N G  O F  F U E L S
W H O L E S A L I N G  O F  I N V F S T M E N T  A R T I C L E S  A N O  
R A W  M A T E R I A L S
W H O L E S .  O F  F A R M  M A C H I N E S  A N O  E Q U I P M E N T S  
W H O L E S A L I N G  O F  T I M B E R
W H O L E S A L I N G  O F  O T H E R  P R O D U C T I O N  A R T I C L E S  
O T H E R  W H O L E S A L I N G  P R O P E R  
W H O L E S A L I N G  O F  M E D I C I N E S  A N D  D R U G S

O T H E R  W H O L E S A L I N G  P R O P E R  N . E . C .
A G E N C Y  
R E T A I L  T R A D E
G E N E R A L  R E T A I L  T R A D E ,  F O O D  A N D  B E V E R A G E  
R E T A I L I N G

D E P A R T M E N T  S T O R E S
G E N E R A L  F O O D  S H O P S  A N D  R E T A I L E R S ,  R U R A L  
T Y P E  A N D  D A I R Y  A N D  B A K E R Y  P R O D U C T  S H O P S

M E A T ,  F I S H ,  F R U I T  A N D  V E G E T A B L E  S H O P S  
O T H E R  F O O O  S H O P S  
L I Q U E U R  S H O P S
T E X T I L E ,  C L O T H I N G  A N D  F O O T W E A R  S H O P S  
G E N E R A L  T E X T I L E  A N D  C L O T H I N G  S H O P S  
F A B R I C ,  Y A P N  E T C .  S H O P S

S U I T  A N D  F U R  S H O P S
C L O T H I N G , H A T  A N D  L E A T H E R  P R O O . S H O P S  
F O O T W E A R  S H O P S
M E T A L W A R E , M A C H I N E R Y  A N D  A G R I C . E Q U I  P M .  
M E T A L W A R E  A N D  B U I L D I N G  E Q U I P M E N T  S H O P S
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6 ? 5 2 M A A T A L O U S T A R V I K K E I O E N  V Ä H . K .
6 2 5 3  S Ä H K Ö A L A N  T AP V I  K K .  V * H . K A U P P A
6 2 5 9  M U U  R A U T A - A L A N  V Ä H l T T Ä I  SK A ' JP PA
6  2 6  S I S U S T U S T A R V I K K E I D E N  V AH I  T T Ä  I  SK A t J P *  A
6 2 6 1  H U O N E K A L U K A U P P A
6 2 6 9  « U U  S I S U S T U S T A R V I K E K A U P P A
6 2 7  A U T O J F N  V Ä H I T T Ä I S K A U P P A  J A  H U O L T O
6 2 7 1  A U T O J E N  V Ä H I  T T  K I  S K A U P P A
6 2 7 ?  H U O L T A M O T O I M I N T A
6 2 8  A P T E E K K I -  J A  K E «  I  K A A L  I  T A V A » A  I  N V Ä H . K
6 2 8 1  A P T E E K K I  T A V A R A I N  K A U P P A
6 2 8 2  K E M I K A A L I T A V A R A I N  K A U P P A
6 2 9  MU U  V Ä H I T T Ä I S K A U P P A
6 2 9 1  K I R J O J E N  J A  P A P F R U A V A R A I N  V Ä H . K .
8 2 9 2  K U L T A S E P S n T E O S T .  J A  K E L L O J E N  V Ä H . K .
6 2 9 3  V A L O K U V A U S - ,  O P T I S E N  J A  T E R V E Y D E N H O I T O ­

A L A N  V Ä H I T T Ä I S K A U P P A
6 2 9 4  K U K K A -  J A  S I E M E N K A U P P A
6 2 9 9  M U U  V Ä H I T T Ä I S K A U P P A
6 3  R A V I T S E M I S -  J A  M A J O I T U S T O I M I N T A
6 3 1  R A V I T S E M I S T O I M I N T A
6 3 1 1  R A V I N T O L A -  J A  R U O K A L A T O I M I N T A
6 3 1 2  K A H V I L A -  J A  B A A P  I  T O  I M I  N T  A
6 3 1 3  M A K K A R A N ,  K A H V I N  Y M S .  K O J U M y Y N T !
6 3 2  M A J O I T U S T O I M I N T A
6 3 2 1  H O T E L L I -  J A  M A T K U S T A J A K O T  I  T O  I  M I  N T  A
6 3 2 2  M U U  M A J O I T U S T O I M I N T A
7  K U I J . ,  V A R A S T O I N T I  J A  T I E T O L I I K E N N E
7 1  K U L J E T U S
7 1 1  M A A L I I K E N N E
7 1 1 1  R A U T A T I E L I I K E N N E
7 U 2  L I N J A - A U T O -  J A  R A I T I O V A U N U L I I K E N N E
7 1 1 3  H E N K I L Ö A U T O L I I K F N N E
7 1 1 4  K U O R M A - A U T O -  J A  M U U  T I E L I I K E N N E
7 1 1 6  M A A L I I K E N N E T T Ä  T U K F V A  T O I M I N T A
7 1 2  V E S I L I I K E N N E
7 1 2 1  M E R I -  J A  R A N N I K K O L I I K E N N E
7 1 2 2  S I S Ä V E S I L I I K E N N E
7 1 2 3  V E S I L I I K E N N E T T Ä  T U K E V A  T O I M I N T A
7 1 2 3 1  L U O T S A U S -  J A  M A J A K K A P A L V E L U
7 1 2 3 2  A H T A U S T O I M I N T A
7 1 2 3 3 - 9  S A T A M A T  J A  M U U  V E S  I L I  f K E N N E T T Î  P A L V E L E E  

T O I M I N T A
7 1 3  I L M A L I I K E N N E
7 1 9  K U L J E T U S T A  P A L V E L .  T O I M I N T A ,  V A R A S T O I N T

7 1 9 1 1  M A T K A T O I M I S T O N I  MI NT A
7 1 9 1 2  H U O L I N T A  J A  R A H T A U S
7 1 9 1 9  MU U  K U L J E T U S T A  P A L V E L E V A  T O I M I N T A
7 1 9 2  V A R A S T O I N T !
7 2  T I E T O L I I K E N N E
9  R A H O I T U S - ,  V A K U U T U S - ,  K I I N T E I S T Ö -  J A

L I I K E - E L Ä M Ä Ä  P A L V E L E V A  T O I M I N T A
8 1  R A H O I T U S T O I M I N T A
8 1 0 1  R A H A L A I T O S T O I M I N T A
8 1 0 2  MU U  R A H O I T U S L A I T O S T O I M I N T A
8 1 0 3  MU U  R A H O I T U S P A L V E L U T O I M I N T A
8 2  V A K U U T U S T O I M I N T A
8 2 0 1  H E N K I -  J A  E L Ä K E V A K U U T U S
8 2 0 2  V A H I N K O V A K U U T U S
8 3  K I I N T E I S T Ö T O I M I N T A  J A  L I I K E - E L Ä M Ä Ä  

P A L V E L E V A  T O I M I N T A
8 3 1  K I I N T E I S T Ö P A L V E L U T O I M I N T A
8 3 1 1  A S U N T O J E N  H A L L I N T A  J A  V U O K R A U S
8 3 1 2  M U I D E N  K I I N T E I S T Ö J E N  O M I S T U S
8 3 1 3  K I I N T E I S T Ö J E N  H O I T O ,  K A U P P A  J A  V Ä L I T Y S
8 3 1 3 1  I S Ä N N Ö I T S I J Ä T O I M I N T A
9 3 1 3 2  K I I N T E I S T Ö J E N  K A U P P A  J A  V Ä L I T Y S
8 3 2  L I I K E - E L Ä M Ä Ä  P A L V E L E V A  T O I M I N T A
8 3 2 1  L A I N O P I L L I N E N  P A L V E L U T O I M I N T A
8 3 2 2  K I R J A N P I T O -  J A  T I L I N T A R K A S T U S P A L V E L U
8 3 2 3  A U T O M A A T T I N E N  T I F T O J E N K Ä S I T T E L Y
8 3 2 4  T E K N I N E N  P A L V E L U T O I M I N T A
8 3 2 5  M A R K K I N O I N T I P A L V E L U T O I M I N T A
8 3 ? 9  M U U  L I I K E - E L Ä M Ä Ä  P A L V E L E V A  T O I M I N T A
8 3 2 9 1  K O N E K I R J O I T U S ,  M O N I S T U S  J A  P O S T I T U S
8 3 2 9 2  T Y Ö N V Ä L I T Y S
8 3 2 9 3  U U T I S T Q I M I S T O T O I M I N T A
8 3 2 9 4  V A R T I O I M I S T O I M I N T A
8 3 2 9 9  E D E L L Ä  M A I N I T S E M A T O N  L I I K E - E L Ä M Ä Ä

P A L V E L E V A  T O I M I N T A
8 3 3  K O N E I D E N  J A  K A L U S T O N  V U O K R A U S
9  Y H T E I S K U N N A L L .  J A  H E N K I L Ö K O H T A I  S E T  P A I V .

OF T A L J H A  NQF I MFD l  AN T R ^ U X  S F ’KR \ 0 0 #
d f t a l j h a n d e l  m F Q  e i . v a r o r

A N N A N  DE t  AL J  H AN HF L M C "  J Ä R N V A R ' 1® 
D E T A L J H A N D E L  M m  I N R E D N I N G A R  
m * B E I HAN OF L
a n n a n  i n o e d m n g s h a n d e l

D F T A L J H A N D E L  K I L A P ,  ^ I L S E - V l C F
S I L D F T A L J H A N O F l  
S E R V I  C . E S T A T I ' J N S V t » K S A M H t T  
A P O T E K S -  OCH K F M I K 4 L  I E V A R U D E T A L J H .
a p o t e k s v a r u h a n d e l
K E M I  K A L I  E VA® i JHANDF I 
A NNA N D F T A L J H A N D F L
O E T A L J H .  MED B I C K E R  U .  P A P P E R S V A R .  
D F T A I J H .  « E D  G U L D S v E D S V A F O R  OCH U» 
D F T A L J H .  MED EOT : j - ,  Q R T I S K A  OCH HÅLS11-
v a r d s a r t i k l a r
B L O M S T F R -  OCH F R Ö H A N D F L  
A N N A N  H A N D E L  I  D F T A L J  
R E S T A U R A N G -  r i CH H O T C L L V F ° K S A M H r T  
R E S T  A U R A N G V E R K S  AMHET
R E S T A U R A N G -  O C H  M A T S F R V E R I N G V F P K S .
K A F E -  OCH 8 A R V F R K S A M H E T  
K O R V - ,  K A F F F -  O . D Y l .  S T ÄNO 
H Ä P B Ä R G E P  I N G SV E R K  S A MH E T
H O T E L L -  OCH r e s a n d e h f m s v e r k s a m h e t
A N N A N  H Ä R B Ä R G F P I N G S V E R K S A M H F T
s a m f ä p o s e l ,  p o s t -  n .  t e l e k o m m u n i k a t i o n e r
S A M F Ä R D S E L
L A N D T P A N S P O P T
J Ä R N V Ä G S T R A F I K
B U S S -  OCH S P A R V X G S T P A F I K
P F P S 0 N 6 I L S T R A N S P Q R T
L A S T B I L S -  OCH A N N A N  V Ä G T R A N S P O R T
S T Ö D T J Ä N S T E R  I N O M  L A N D T R A N S P O R T
S J Ö T R A N S P O R T
u t r i k e s -  o c h  k u s t s j ö f a r t
I N S J Ö F A R T
S T Ö O T J Ä N S T E R  I N O M  S J Ö T R A N S P O R T
F A R L E D S T J Ä N S T E R
S T U V F R I  V E R K S A M H E T
HAMNAR Q .  ANOP Ä S T Ö O T J Ä N S T F R  I N O «  S J Ö ­
T R A N S P O R T  
L U F T T R A N S P O P  t
T J Ä N S T E R  I N OM T R A N S P O R T ,  L A G R  I N G S V E P K S .

R E S E B Y R Å V E R K S A M H E T
S P E D I T I O N  OCH M Ä K L CR I
A N D R A  T J Ä N S T E R  I N O M  T R A N S P O R T
L A G R I N G S V E R K S A M H F T
P O S T -  OCH T F L E K O M M U N I K A T I O N E R
B A N K - ,  F Ö R S Ä K R I N G S - ,  F A S T I G H E T S -  OCH
U P P D R A G S V E  PK SAMH ET
E I N A N S I E P I N G S V E R K S A M H E T
P E N N I N G S  I N S T I T U T S V E R K S A M H E T
A N N A N  F I N A N S I E R I N G S V E R K S A M H E T
ANDRA F I N A N S I E L L A  T J Ä N S T E R
FÖRS Å K R I N G S V E R K  SAMME T
L I V -  OCH P E N S I O N S F Ö R S Ä K R I N G
s k a d e f ö r s ä k r I N G
f a s t i g h e t s -  ÜCH u p p d r a g s v e r k s a m h e t

F A S T I G H E T S V E R K S A M H E T
I N N E H A V  AV R O S T A D S  F A ST I GHE T E R
I N N E H A V  AV Ö V R I G A  F A S T T G H F T E R
F A S T I G H F T S F " R V A L T N .  OCH - F Ö R M E D L I N G
D I S P O N E N T V E P K S A M H F T
F A S T I G H E T S F Ö P S Ä L J N .  o c h -  f ö r m e d l i n g
U P P D R A G S V E R K S A M H E T
J U R I D I S K  U P P D R A G S V E R K S A M H E T
K A M E R A I  U P P D R A G S V E R K S A M H E T
A U T O M A T I S K  D A T A B E H A N D L I N G
t e k n i s k  U P P D R A G S V E R K S A M H E T
MA R K N A D S  F D r I n G S V E R K  s a m h e t
A N N A N  U P P D R A G S V E R K S A M H E T
M A S K I N S K R  I V N I N G , D U ° L  I C  EP. I  NG ♦ POS TN I NG
AR 3 E T S F ^ R M E D L I N G
NYHF.  T S B Y °  A V E R K S A M H E T
r f k v a k m n g s v f r k s a m h e t

Ö V R I G  U P P D R A G S V E R K S A MH F T

U T H Y R N I N G  a v  MAS k I N F R  o c h  M A T E R I A L  
S A M H Ä L L S -  UCH P E R S O N L I G A  t j ä n s t e r

A G R I C U L T U R A L  r O U J P “ F N T S H O P S  
E L E C T R I C  S U p  P L T F S R H O P S
0  T H FP M E T A L w A P F  S H ' I P S
f u r n i t u w f  a n d  f u r n i s h i n g  r ^ o p s
F U R N I T U R F  S H t  OS
U T H E R F U R N I S H I N G  S H f t O S
A U T O M O B I L E  R F T A M  I N G A N D  S E R V I C E
A U T  U Mi l  Fi I  L F S h  ; ) R S
G A S O L I N E  F I L L I N G  S T A T I O N S
P H A R M A C Y  A N D  C n S M T T l C  R F T A I L I N G
P H A R M A C Y  S H O P S
C O S M E T I C  S H O P S
O T H E R  R F T A I L I N G
B O O K  A N D  P A P F R  S H O P S
J E W E L L F P Y  A N D  W A T C H  S H O P S
P H O T O G R A P H I C  E T C •  F Q U I  P M E N ’’ S H O P S

F l . O w T P  A N D  SE F D  S H O P S  
O T H E R  R E T A  I L I N G  F T C .
R E S T A U R A N T S  A N D  H O T  F L S 
R F S T A U P A N T S , C A F E S  F T C .
R P S T A U P A N T S  A N D  F A T I N G - H O U S E S  
C A F F * .  I C E - C R E A M  E T C .  S H O O S  
R E F R E S H M E N T  s t a n d s
H O T E L S ,  R O O M I N G  H O U S E ' S  , C A M P S  p T C .
H O T E L S  A N D  L O D G I N G - H O U S E S
O T H E R  L O D G I N G  F A C J I  U I F S
T R A N S P O R T ,  S T  OP A G F  A N D  C O M M U N I C A T I O N
T R A N S P O R T  A N D  S T O R A G E
L A N D  T R A N S P O R T
R A I L W A Y  T R A N S P O R T
U® R AN F T C . H I G H W A Y  « A S S F N G .  T R A N S P O R T  
O T H F P  P A S S E N G E R  L A N D  T R A N S P O R T  
F R E I G H T  T P A N S P O R T  B Y  R O A D  
S U P P O R T I N G  S E R V T C F S  T O  L A N D  T P A N S P O R T  
W A T E R  T R A N S P O R T
O C E A N  A N D  C O A S T A L  W A T E R  T R A N S P O R T  
I N L A N D  W A T E R  T R A N S E P T  
S U P P O R T . S E P V I C F S  t o  W A T E R  T R A N S P O R T  
O P E R A T I O N  A N D  M A I N T E N A N C E  O F  L Î O H T - H Ü U S .  
L O A D I N G  A N D  D I S C H A R G I N G  O F  V E S S E L S
h a r b o u r s  a n d  o t h e r  s u p p o r t i n g  s e r v i c e s
TO W A T F R  T R A N S P O R T  
A I R  T R A N S P O R T
S E R V I C E S  A L L I E D  TQ T R A N S P O R T  

T R A V E L  A G E N C I E S
F O R W A R D I N G  A N D  C H E A T I N G  S E R V I C E S  
O T H E R  S E R V I C E S  I N C I D E N T A L  T O  T R A N S P O R T  
S T O R A G E  A N D  W A R E H O U S I N G  
C O M M U N I C A T I O N
F I N A N C I N G ,  I N S U R A N C E ,  R E A L  E S T A T F  A N D
B U S I N E S S  S E R V I C E S
F I N A N C I A L  I N S T I T U T I O N S
M O N E T A R Y  I N S T I T U T I O N S
O T H E R  F I N A N C I A L  I N S T I T U T I O N S
F I N A N C I A L  S E R V I C E S
I N S U R A N C E
l I F t  AN Ü P E N S I O N  A S S U R A N C E
N O N - L I F F  I N S U P  A N C E
R E A L  F S T A T F  A N D  B U S I N E S S  S E R V I C E S

R E A L  E S T A T E
L F T T I N G  a n d  O P E R A T I N G  O F  D W E L L I N G S  
L E T T I N G , O P E R A T . f ) F  O T H E R  R E A L  E S T A T E  
R E A L  E S T A T E  M A N A G E  ME N T , A G E N C Y  E T C .
R E A L  E S T A T E  M A N A G E M E N T  
R E A L  E S T A T F  A G F N C Y  A N D  B R O K I N G  
B U S I N E S S  S E R V I C E S  
L E G A L  S E R V I C E S
A C C O U N T I N G , A U D I  T I N G  A N D  B O O K K E E P I N G  
D A T A  P R O C E S S I N G , T A B U L A T I N G  S F R V I C F S  
E N G  I N E F P I N G , A R C H I T E C T U R A L  F T C . S F R  V .  
A D V E R T I S I N G  S E R V T C F S  
B U S I N E S S  S E R V I C E S  N . F . C .
C O P Y I N G ,  0 U P 1 I C A T I N G  A N O  A 0  QR r  S S I N G  
E M P l . U Y M F N T  A G E N C I E S
N E W S  G A T H E R I N G  A N D  R E P O R T I N G  A G E N C I E S
D F T E C T I V E  A G E N C I E S
O T H E R  S E R V I C E S  T O  B U S I N E S S  N . F . C .

M A C H I N E R Y  A N D  F Q U I P M .  P F N T A L  A N ! )  L E A S I N G  
C O M M U N I T Y ,  S O C I A l  A N D  P E R S O N A L  S E R V I C E S
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9 1  J U L K I N E N  H A L L I N T O
9 1 1  V A R S I N A I N E N  J U L K I N E N  H A L L I N T O
9 1 1 0 1  J U L K I N E N  Y L E I S H A L L I N T O
9 1 1 0 2  K U L T T U U R I -  J A  S O S I A A L I H A L L I N T O
9 1 1 0 3  T Y Ö V O I M A -  J A  E L I N K E I N O H A L L I N T O
9 1 1 0 4  F I N A N S S I H A L L I N T O
9 1 2  M A A N P U O L U S T U S  J A  V Ä E S T Ö N S U O J E L U
9 1 2 0 1  M A A N P U O L U S T U S
9 1 2 0 2  V Ä E S T Ö N S U O J E L U
9 1 3  M U U  T U R V A L L I S U U S P A L V E L U
9 1 3 0 1  . O I K E U S L A I T O S
9 1 3 0 2  P O L I I S I T O I M I
9 1 3 & 5  R A J A V A R T I O L A I T O S
9 1 3 0 4  P A L O T O I M I
9 1 3 0 5  V A N K E I N H O I T O L A I T O S
9 2  P U H T A A N A P I T O
9 2 0 1  V I E M Ä R I L A I T O S » J Ä T E V E S I E N  P U H D I S T U S
9 2 0 2  J Ä T T E I D E N  P O I S T O
9 2 0 3  N U O H O U S
9 2 0 4  S I I V O U S
9 2 9 9  M U U  P U H T A A N A P I T O
9 3  M U U T  Y H T E I S K U N N A L L I S E T  P A L V E L U K S E T
9 3 1  O P E T U S
9 3 1 1  Y L E IS K O U L U T U S T A  ANTA V A T O P P IL A IT O K S E T
9 3 1 1 1  E S IA S T E E N  KOULUT
9 3 1 1 2  K A N S A -, P E R U S - J A  O P P IK O U L U T  SEKÄ MUUT  

Y L E IS K O U L . A N T . O P P IL A IT O K S E T
9 3 1 1 * 7  K E S K IA S T E E N  AMMATI L L . O P P IL A IT O K S E T

9 3 1 2  M A A - J A  M E T S Ä T A L .O P P IL A IT O K S E T
9 3 1 3  T E K N IIK A N  J A  K Ä S IT Y Ö N  O P P IL A IT O K S E T
9 3 1 * f  MUUT K E S K IA S T . AMMAT I  L L . O PP I L .

9 3 1 5  K A U P P A - J A  TSTO ALAN O P P IL A IT O K S E T

9 3 1 6  H O IT O A L A N  O P P IL A IT O K S E T
9 3 1 8  KORKEAN ASTE EN  O P P IL A IT O K S E T

9 3 2  T U T K I M U S T O I M I N T A
9 3 2 0 1  L U O N N O N T I E T E E L L I N E N  T U T K I M U S
9 3 2 0 2  M A A T A L . -  J A  M E T S Ä T  I F T E E L L .  T U T K I M U S
9 3 2 0 3  T E K N I S T I E T E E L L I N E N  T U T K I M U S
9 3 2 0 4  L Ä Ä K E T I E T E E L L I N E N  T U T K I M U S
9 3 2 0 5  Y H T E I S K U N T A T I E T E E L L I N E N  T U T K I M U S
9 3 2 0 6 - 9  M U U  T U T K I M U S
9 3 3  l ä ä k i n t ä -  j a  e l ä i n l ä ä k t n t ä p a l v f l u
9 3 3 1  T 6 P V F Y 0 E N -  J A  S A I R A A N H O I T O P A L V E L U
9 3 3 1 1  S A I R A A L A P A L V E L U
9 3 3 1 9  M U U  T E R V E Y D E N -  J A  S A I R A A N H O I T O P A L V E L U
9 3 3 2  E L Ä I N L Ä Ä K I N T Ä P A L V E L U
9 3 4  S O S I A A L I H U O L T O
9 3 4 1  L A S T E N  J A  N U O R I S O N  H U O L T O
9 3 4 2  V A N H U S T E N  H U O L T O
9 3 4 3  P Ä I H T E I D E N  V Ä Ä R I N K Ä Y T T Ä J I E N  H U O L T O
9 3 4 9  M U U  S O S .  J A  H U M A N  I T .  A V U S T U S T O I M I N T A
9 3 5  E L I N K E I N O -  J A  A M M A T T I J Ä R J E S T Ö T
9 3 5 0 1  T Y Ö M A R K K I N A J Ä R J E S T Ö T
9 3 5 0 1 1  T Y Ö N T E K I J Ä J Ä R J E S T Ö T
9 3 5 0 1 2  T Y Ö N A N T A J A J Ï R  J E S T Ö T
9 3 5 0 2  M U U T  E L I N K E I N O -  J A  A M M A T T I J Ä R J E S T Ö T
9 3 9  A A T T E F I L .  J A  S I V I S T Y K S E L L .  Y H T E I S Ö T
9 3 9 1  U S K O N N O L L I S E T  Y H T E I S Ö T
9 3 9 1 1  E V A N K E L  I  S L U T E R  H A I  S E T  Y H T E I S Ö T
9 3 9 1 2  O R T O D O K S I N E N  K I R K K O
9 3 9 1 9  M U U T  U S K O N N O L L I S E T  Y H T E I S Ö T
9 3 9 9  M U U T  A A T T E E L L . J A  S I V I S T Y K S .  Y H T E I S Ö T
9 3 9 9 1  P O L I I T T I S E T  Y H T E I S Ö T
9 3 9 9 9  E D E L L Ä  M A I N I T S E M A T T O M A T  A A T T E E L L I S E T

J A  S I V I S T Y K S E L L I S E T  Y H T E I S Ö T
9 4  V I R K I S T Y S -  J A  K U L T T U U R I P A L V E L U T O l M I N T A
9 4 1  V I R K I S T Y S P A L V E L U T O I M I N T A
9 4 1 1  E L O K U V A T U O T A N T O
9 4 1 2  E L O K U V I E N  J A K E L U  J A  f S I T Y S
9 4 1 3  R A D I O -  J A  T E L E V I S I O T O I M I N T A

o  f  f  f  n t i  i g  f ö r v a l t n i n g
F G E N T L I G  O F F E N T L I G  F Ö R V A L T N I N G
A L L M Ä N  O F F E N T L I G  F Ö R V A L T N I N G
K ' JL TI JR r L L  O C H  S O C I A L  F ö R V A L T N l N G
A R B E T S K R A F T S -  0 .  N Ä R  I  N G S G U C N S F Ö R V A L  T N I N G
F I N A N S F Ö R V A L T N I N G
F Ö R S V A R  O C H  B E F O L K N I N G S S K Y D D
f ö r s v a r
R E F O L K N I N G S S K Y D D
A N D R A  S Å K F R H F T S T J Ä N S T E R
Q Ä T T V Ä S F N D E
R Q L I  S V Ä S E N O F
G R Ä N S B E V A K N I N G
» R A N O S K Y O D S V Ä S F N O E
F Å N G V Å R D
R E N H Å L L N I N G
A V L O P P S S Y S T E M  C C H  - R E N I N G  
T R A N S P O R T  A V  S O P O R  
S O T N I N G  
S T Ä D N I N G
A N N A N  R E N H Å L L N I N G  
A N O R A  S A M H Ä L L S T J Ä N S T E R  
U N D E R V I S N I N G
LÄROANSTALTER FÖR ALLMÄN UTBILDNING 
SKOLOR PÅ FÖRSTADIET 
FO LK-, GRUND- OCH ANDRA LÄROANSTALTER 
PÄ MELLANSTADIET
YRKESUTBILDANDE LÄROANSTALTER PÅ 
MELLANSTADIET
LÄROANSTALTER FÖR LANT- OCH SKOGSBRUK 
LÄROANSTALTER FÖR TEKNIK OCH HANTVERK 
ÖVRIGA YRKESUTBILDANDE LÄROANSTALTER 
PÅ MELLANSTADIET 
LÄROANSTALTER INOM AFFÄRS- OCH 
KONTORSBRANSCHEN 
LÄROANSTALTER FÖR VÅRDYRKEN 
LÄROANSTALTER PÅ HÖGSTADIET

F O R S K N I N G S V E R K S A M H E T  
N A T U R V E T E N S K A P L I G  F O R S K N I N G  
L A N T B R U K S -  O C H  S K C G S p O R S K N I N G  
T E K N O L O G I S K  F O R S K N I N G  
M E D I C I N S K  F O R S K N I N G  
S A M H Ä L L S V E T E N S K A P L I G  F O R S K N I N G  
A N N A N  F O R S K N I N G
H Ä L S O -  O C H  S J U K V Å R D ,  V E T  FR I N Ä R V E P K S .
H Ä I S C J -  O C H  S J U K V Å R D
S J U K V Å R D
Ö V R I G  H Ä L S D -  O C H  S J U K V Å R D
v e t e r i n ä r v f r k $ a « h c t

S O C I A L V Å R D
B A R N -  O C H  U N G D O M S V Å R D  
Å L D R I N G S V Å R D
V Ä R D  A V  M I  S S  ÖR I JK AR F A V  B F R  U S N  I N G S M E D F L  
Ö V R I G  S O C I A L V Ä R D  0 .  H U M A N I T .  H J Ä L P V . -  
I N T R E S S F O R G A N I S A T I U N E R  
A R B E T S M A R K N A  D S O R G A N  I  S A T  I  O N E R  
AP B E T S T A G A P E O R G A N  I S A T I O N E «
AR B E T S G I V A P F O R  G A N  Î S A T  I O N F R
A N D R A  N Ä R I N G S -  0 . F A C K Q R G AN I  S A T  I  O N E R
I D E E L L A  O C H  K U L T U R .  O R G A N I S A T I O N E R
R E L I G I Ö S A  O R G A N I S A T I O N E R
E V A N G E L ! S K - L U T H F R S K A  O R G A N I S A T I O N E R
O R T O D O X A  K Y R K A N
Ö V R I G A  R E L I G I Ö S A  O R G A N I S A T I O N E R  
A N D R A  I D E E L L A  O C H  K U L T U P F L L A  O R G .  
P O L I T I S K A  O R G A N I S A T I O N E R
O V A N  O N Ä M N D A  I O E F I L A  0 .  K U L T U R E L L A  O R G .

R E K R E A T I O N S - , K U L T U R E L L  S E R V Ï C E V E R K S .
R F K R C  A T I O N S V E R K  S A M H E T  
F I L M P R O D U K T I O N
F I L M D I S T R I B U T I O N  O C H  - V I S N I N G  
R A D I O -  O C H  T E L E V l S I O N S V F P K S A M H t T

P U B L I C  A D M I N I S T R A T I O N  A N D  D F F F \ f F
PUBLIC ADMI NI STRATION ° U ' P E Q
G E N E R  A l  P U B I I C  A D M I N I S T R A T I O N
C U L T U R A L  A N D  S O C I A L  A D M I N I S T R A T I O N
M A N P O W E R  A N D  F C O N O M I C  A C T I V I T Y  A O * M N .
F I N A N C E  A D M I N I S T R A T I O N
M I L I T A R Y  A N D  C I V I L  D F F F N C F
M I L I T A R Y  D E F E N C E
C I V I L  D E F E N C F
O T H E R  S A F F T Y  S E R V I C E S
J U D I C I A L  I N S T I T U T I O N S
T H E  P O L I C E
F R O N T I E R  G U A R D
F I R E  P R O T E C T I O N  S E R V I C E
A D M I N I S T R A T I O N  O F  P U B L I C  P R I S O N S
S A N I T A R Y  A N D  S I M I L A R  S E R V I C E S
D R A I N A G E  S Y S T E M S  A N O  S E W A G E  D I S P O S A L
G A R B A G E  D I S P O S A L
C H I M N F Y  C L E A N I N G
W I N D O W  A N O  O F F I C E  C L E A N I N G
O T H E R  S A N I T A R Y  A N D  S I M I L A R  S E R V I C E S
S O C I A L  A N D  R E L A T F D  C O M M U N I T Y  S E R V I C E S
E D U C A T I O N  S E R V I C E S
SCHOOLS PROVIDING GENERAL EDUCATION
PRELIMINARY SCHOOLS
PRIMARY AND COMPREHENSIVE SCHOOLS AND 
OTHER SCHOOLS PROVIDING GENERAL EDUCATION 
VOCATIONAL SCHOOLS ON THE SECOND LEVEL

AGRICULTURAL AND FORESTRY SCHOOLS 
SCHOOLS FOR TECHNIQUE AND HANDICRAFT 
OTHER VOCATIONAL SCHOOLS ON THE SECOND 
LEVEL
SCHOOLS AND INSTITUTES FOR COMMERCIAL 
AND OFFICE EDUCATION
SCHOOLS FOR HEALTH AND NURSING PERSONNEL 
UNIVERSITIES AND OTHER INSTITUTIONS OF 
HIGHER EDUCATION
R E S E A R C H  A N D  S C I E N T I F I C  I N S T I T U T E S  
R E S E A R C H  P E R T A I N I N G  T O  N A T U R A L  S C I E N C E  
A G R I C U L T U R A L  A N D  F O R E S T  R E S E A R C H  
T E C H N O L O G I C A L  R E S E A R C H  
M E D I C A L  R E S E A R C H  
S O C I A L  S C I E N C E  R E S E A R C H  
O T H E R  R E S E A R C H
MF. D I C A l ,  D E N T A L ,  V E T E R I N A R Y  S F R  V I C E S  
M E D I C A L ,  D E N T A L  A N D  O T H E R  H E A L T H  S F R V .  
H O S P I T A L  S E R V I C E S
O T H E R  M E D I C A L  A N D  D E N T A L  S F R V I C F S
V E T E R I N A R Y  S F R V I C F S
W E L F A R E  I N S T I T U T I O N S
C H I L D  A N D  Y O U T H  W F I F A R E
C A P E  OF T H F  A G F D
C A R F  OF A L C O H O L I C S  A N D  D R U G  A D D I C T S  
O T H E R  S O C I A L  A N D  H U M A N I T A R I A N  A I D  
B U S I N E S S , P R O F E S S , A N D  L A B O U R  A S S O C .
L A B O U R  M A R K E T  O R G A N I Z A T I O N S  
L A B O U R  O R G A N I Z A T I O N S
e m p l o y f r  o r g a n i z a t i o n s
O T H E R  B U S I N E S S  E T C . A S S O C  I A T I O N S
O T H E R  S O C I A L  A N D  R E L A T E D  C O M M U N I T Y  S E R V .
R E L I G I O U S  O R G A N I Z A T I O N S
E V A N G E L  I C A l . - l U T  HER AN O R G A N  I  Z A T  I O N S
T H E  G R E F K  O R T H O D O X  C H U R C H
O T H E R  R E L I G I O U S  O R G A N  1 1 A T  I O N S
S O C I A L  A N D  R E L A T E D  C O M M U N I T Y  S E R V I C E S
P O L I T I C A L  O R G A N I Z A T I O N S
O T H E R  N U T  B E F O P F  M F N T . I [ ) F A L  E T C . Q P G .

R E C R E A T I O N A L  A N D  C U L T U R A L  S E R V I C E S  
M O T I O N  P I C T U R E  F T C . S F R V I C F S  
M O T I O N  P Ï C T I J P F  P R O D U C T I O N
M O T I O N  P I C T U R E  D I S T R I B U T I O N  A N D  P R O J E C T ,  
R A D I O  A N D  T E L E V I S I O N  B R O A D C A S T I N G
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9 4 1 4  T E A T T E R I - ,  K O N S E R T T I -  J A  L E V Y K U S T . T O I H .
9 4 1 4 1  T E A T T E R I T O I M I N T A
9 4 1 4 2  K O N S E R T T I T O I M I N T A
9 4 1 4 3  L E V Y T Y S  J A  N A U H O I T U S
9 4 1 5  I T S E N Ä I S E T  T A I T E I L I J A T
9 4 ?  K I R J A S T O T  J A  MUSEOT
9 4 2 0 1  K I R J A S T O T
9 4 2 0 2  M U S E O T ,  E L Ä I N -  J A  K A S V I T A R H A T
9 4 9  MUU H U V I -  J A  V I RK I S T Y S  P A L V F L U
9 4 9 0 1  U R H E I L U T O I M I N T A ,  U R H E I L U S E U R A T
9 4 0 0 2  A R P A J A I S T O I M I N T A
9 4 9 0 9  MUU H U V I -  J A  V I R K I S T Y S T O I M I N T A
9 5  K O T I T A L O U K S I A  P A L V E L E V A  T O I M I N T A
9 5 1  K O T I T A L O U S E S I N E I D E N  K O R J A U S
9 5 1 1  J A L K I N E -  Y M .  N A H K A T A V A R O I D E N  K O R J A U S

9 5 1 2  K O T I  T A L O U S  S ÄHKÖl .  A I T T  F I D E N  K O P J A U S
9 5 1 3  M O O T TOR I  A J O N E U V O J E N  K O R J A U S
9 5 1 4  K E L L O J E N  J A  K O R U J E N  K O R J A U S
9 5 1 9  MUU K O T I T A L O U S E S I N E I D E N  K O R J A U S
9 5 2  P E S U L A P A L V E L U  •
9 5 3  K O T I  T A L O U S P A L V E L U
9 5 9  H E N K I L Ö K O H T A I N E N  P A l  V E L U T U I  M I N T A
9 5 9 1  P A R T U R I -  J A  K A M P A A M O 0 AL  V E L U
9 5 9 2  V A L O K U V A A M O -  J A  K E H I  T T Ä M Ö T O I  M I J^T A
9 5 9 9  MUU H E N K I L Ö K O H T A I N E N  P A L V F L U
9 5 9 9 1  S A U N A T ,  H I E R O M A P A l V E L U
9 5 9 9 2  H A U T A U S P A L V E L U
9 5 9 9 9  MUU E D E L L Ä  M A I N !  T S .  H E N K I L Ö * .  P / U V .
9 6  K A N S A I N V Ä L I S E T  J Ä R J E S T Ö T
O E L I N K E I N O  T U N T E M A T O N

T E  A T  F R -  ,  K O N S E R T -  O .  S K  I  V F f l R L  A f ,  S VE R K  S .  
T E A T E R V E R K S A M M F T
k o n s e r t v e r k s a m h e t

SK  I V -  O C H  B A N D I N S P E L N I N G  
S J Ä L V S T Ä N O I G A  A R T I S T E R  
B I B L I O T E K  Ü C H  M U S E E R  
B I B l I O T E K
M U S E I V F R K S .  Z U O L U G .  0 .  H O T A N .  T R Ä D G .  
A N N A N  R E K R E A T I O N S -  0 . N Ö J E S V E R K S A M H E T  
I D R O T T S -  0 .  M O T I O N S V E R K S .  .  I  Q R ' J T  T S F  ÖP  F N  .  
l o t t e r i v e r k s a m h e t

A N N A N  R E K R E A T I O N S -  0 .  M O T  I  O N S V E R  K S A M H E T  
T J Ä N S T E R  T I L L  H U S H A L L E N  
R E P A R A T I O N  A V  H U S H A l L S V A R U R  
R E P A R A T I O N  A V  S K O D O N  O . A .  I Ä O E P V A P O R

R E P A R A T .  A V  F I E K T R J S K A  H U S H A L L S V A R O R  
R E P A R A T I O N  A V  M O T O R F O R D O N  
R E P A R A T I O N  A V  UR G C H  S M Y C K E N  
R E P A R A T I O N  A V  A N D ® A  H U S H * L L S V A R O R  
T V Ä T T E R  I  V E R K S A M H E T  
H U S H Ä L L S A R B F T E .
P E R S O N I  I G  S E R V I C E V E R K S A M H E T  
H Ä R -  O C H  S K Ö N H E T S V Ä R D  
F O T O G R A F V F P K S A V H E T  o c h  F R A M K A L L N I N G  
Ö V R I G A  P E R S O N L I G A  t j A n s t e m  
B a d s t u g o r  o c h  m a s s a g f b e h a n d l i n g
& F G R A V N I N G S B Y P ^ V E R K S A M H E T
O v a n  o n ä m o a  p f r s u n l i g a  t j ä n s t e r  
i n t e r n a t i o n c l i a  o r g a n i s a t i o n e r  

/n ä r i n g s g r e n  o k a n d

t h e a t r i c a l  p r o d u c e r s  e t c •
T H E A T R I C A L  S F P V I C E S  
C O N C E R T  S F R V I C F S  
P H O N O G R A P H  R F C O R O I N G  
I N D E P E N D E N T  A R T I S T S  N . C . c .
L I B R A R I E S  E T C . C U L T U R A L  S F R V . N . E . C .  
L I B R A R I E S
M U S E U M S ,  B O T A N I C A L  A M D  Z O U L O G .  G A R D E N S  
A H U S F M F N T  A N D  R E C R E A T I O N A L  S E R V .  N . E . C .  
S P O R T ,  A T H L E T I C  C L U B S  
L O T T F R Y  S E R V I C E S
O T H E R  A M U S E M E N T  F TC. .  S F P  V I  C E S  N . F . C .  
P E R S O N A L  A N O  H C - U S E H O i o  S E R V I C E S  
P F P A I R  S E R V I C E S  N . F . C .
R E P A I R  O F  F O O T W E A R  A N D  O T H E R  I F A T H F R  
GOODS
P F P A I R  O F  E L E C T R I C  H O U S E H O L D  E Q U I P M E N T S
R E P A I R  O F  M O T O R  V E H I C L E S
W A T C H ,  C L O C K  A N D  J E W E L L F R Y  R E P A I R
O T H E R ,  R E P A I R I N G  O F  H O U S E H O L D  C Q U I P M E N T S
L A U N D R I E S , L A U N D R Y  S E R V I C E S
D O M E S T I C  S E R V I C E S
M I S C E L L A N E O U S  P E R S O N A L  S E R V I C E S
B A R R E Ä  A N D  R E A U T Y  S H O O S
P H O T O G R A P H I C  S T U O t O S
P E R S O N A L  S E R V I C E S  N . E . C .
B A T w s ,  M A S S A G E  P A R L O U R S
F U N F R A L  S F R V I C F S
O T H E R  P E R S O N A L  S C R V I C E S  N . E . C .
I N T E R N A T ! ON A l  U » G A N  I Z A T  I O N S  
I N D U S T R Y  U N K N O W N
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LIITE 3
BILAGA
APPENDIX

AMMATTILUOKITUS SUOMEKSI, RUOTSIKSI JA ENGLANNIKSI 
YRKESKLASSIFICERING PÂ FINSKA, SVENSKA OCH ENGELSKA 
CLASSIFICATION OF OCCUPATIONS IN FIN NISH , SWEDISH AND ENGLISH

Tunnus
Kod
Code

0 T e k n illin e n , lu o n n o n t ie te e llin e n , y h te is k u n ta t ie te e l l in e n , hum anistinen ja
t a i t e e l l in e n  ty ö  •
T ek n isk t, n a tu rv eten sk a p lig t, sa m h ä llsv e ten sk a p lig t, h um anistisk t och k o n stn ä r lig t  
arbete
T ech n ica l, p h y s ica l s c ie n c e , s o c ia l  s c ie n c e , hum anistic and a r t i s t i c  work

00/01 Tekniikan alaan kuuluva työ
T ekniskt arbete  
T echn ica l work

000 A rkk itehd it 
A rk itek ter  
A rch itec ts

001 R akennusinsinöörit 
Byggnads ingenj örer  
C iv i l  en gineers

002 Sähkövoim atekniikan in s in ö ö r it  
Ingenjörer med e lk r a f tte k n isk t  arbete  
Engineers perform ing p o w e r -e le c tr ic a l work

003 T ele tek n iik an  in s in ö ö r it  
Ingenjörer med te le te k n is k t  arbete  
Engineers perform ing te le te c h n ic a l  work

004 K oneinsinöörit 
Maskiningenj örer  
M echanical en g in eers

005 K e m ia l li s - te k n i ll is e n  a lan  in s in ö ö r it  
Ingenjörer med k em isk t-tek n isk t arbete  
Engineers perform ing chem otechnical work

006 K aivostekniikan  ja  m eta llu rg ian  in s in ö ö r it  
Ingenjörer med gru vtekn isk t och m eta llu rg isk t arbete  
E ngineers perform ing mining and m e ta llu r g ic a l work

007 Muiden t e k n i l l i s t e n  a lo jen  in s in ö ö r it  
Ingenjörer inom övriga  tek n isk a  verksamhetsområden 
E ngineers working in  other te c h n ic a l brances

008 M itta u s in s in ö ö r it  
M ätningsingenj örer  
Engineer surveyors

010 Rakennusteknikot 
Byggnadstekniker
C iv il  en g in eerin g  tech n ic ia n s

011 Sähkövoim atekniikan tek n ik o t
Tekniker med e lk r a f tte k n isk t  arbete  
T echnicians perform ing p o w e r -e le c tr ic a l work

012 T ele tek n iik an  tek n ik ot 
Tekniker med te le te k n is k t  arbete  
T echnicians perform ing te le te c h n ic a l  work
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013 Koneteknikot 
M askintekniker 
M echanical te ch n ic ia n s

014 K e m ia l lis - te k n i ll is e n  alan tek n ik ot 
Tekniker med k em isk t-tek n isk t arbete  
T echnicians perform ing chem otechnical work

015 K aivostekniikan ja  m eta llu rg ian  tek n ik ot 
Tekniker med gruvtekn isk t och m eta llu rg isk t arbete  
T echnicians perform ing mining and m eta llu rg ica l work

016 Muiden t e k n i l l i s t e n  a lo jen  tek n ik ot
Tekniker inom övriga  tek n isk a  verksamhetsområden 
T echnicians working in  other te c h n ic a l branches

017 M ittaustekn ikot ja  k a r to it ta ja t  
M ätningstekniker och k artografer  
T echnician  surveyors and cartographers

018 P iir u s tu s a p u la is e t , m itta u sa p u la ise t  
R itb iträ d en , m ätbiträden
Drawing a s s i s t a n t s ,  survey a s s is ta n ts

019 L ab oran tit, la b o ra to r io a p u la ise t  
Laboranter, la b o ra to r ieb iträ d en  
Laboratory a s s is ta n ts

02 Kemian, fy s iik a n  ja  b io lo g ia n  alaan  kuuluva työ  
Kemiskt, f y s ik a l i s k t  och b io lo g is k t  arbete  
Chemical, p h y sica l and b io lo g ic a l  work

020 K em istit 
Kemister 
Chemists

021 F yysikot 
F ysiker  
P h y s ic is t s

022 G eologit 
Geologer 
G eo lo g ists

023 M eteo ro lo g it , h y d ro log it
M eteorologer, hydrologer 
M e te o r o lo g is ts , h y d ro lo g is ts

024 Muut kemian ja  fy s iik a n  alan  ammatit
Övriga yrken inom d et kemiska och fy s ik a lis k a  verksamhetsområdet 
Other occupations o f  th e  chem ical and p h y s ica l branches

025 E lä in lä ä k ä r it  
V eterinärer  
V eterin arian s

026 B io lo g it  
B io loger  
B io lo g is t s

027 M aatalous- ia  üuutarha-alan sekä k a la stu sa la n  tutkim us ja  neuvonta
Jordbruks-, trädgårds- samt f isk e r ifo r sk a r e  och -rådgivare  
Research and c o n su lta t iv e  work (a g r ic u ltu r e , gardening, f ish in g )

028 M etsätaloustutkim us ja  -neuvonta
Skogsforskare, skogsrådgivare  
Research and c o n su lta t iv e  work (fo r e str y )

03 L ä ä k e tie te e ll in e n  ja  sa iraan h o ito työ
M edicinskt och sjukvårdsarbete  
M edical and n ursing work
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030 Lääkärit 
Läkare
M edical d octors

031 Hammaslääkärit 
Tandläkare 
D en tis ts

032 S a iraan h o ita ja t  
Sjuksköterskor  
Nurses

033 V astaan ottoap u la ise t  
M ottagningsbiträden
D octor's and d e n t i s t ' s  r e c e p t io n is t s

034 K ä tilö t  
Barnmorskor 
Midwives

035 M ie lisa ir a a n h o ita ja t  
S inne s s  j ukvårdare 
M ental-care nurses

036 A puhoitajat 
H jälpsköterskor  
A u x ilia ry  nurses

037 T e k n il l i s e t  sa ira a n h o ito a p u la ise t  
Tekniska sjukvårdsb iträden  
T echnical nursing a s s is ta n ts

038 L a ito s la s te n h o ita ja t  
In s titu tio n sb a m sk ö ter sk o r  
I n s t itu t io n  nursemaids

039 Muut ryhmän 03 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 03
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

04 Muu terveyden- ja  sa iraan h o ito työ
Ö vrigt h ä lso -  och sjukvårdsarbete
Other p r o fe s s io n a l h ea lth  and m edical work

040 Farm aseutit, p r o v i i s o r i t ,  ap teek k arit
Farmaceuter, p ro v iso rer , apotekare 
Pharm acists, ow ner-d irectors o f  pharmacies

041 L ä ä k in tä v o im is te lija t , to im in ta tera p eu tit
M edikalgymnaster, a rb etsterap eu ter  
P h y sio th e r a p is ts , occu pational th e r a p is ts

042 T erveystark asta ja t 
Häls ovårds in sp ek töre r 
H ealth in sp ec to rs

043 H ieroja t ym.
Massörer m .f l .
Masseurs e tc .

044 A p teek issa  to im iv a t t e k n i l l i s e t  a p u la ise t
Tekniska b iträd en  v id  apotek  
Pharm aceutical a s s is ta n ts

049 Muut ryhmän 04 ammatit
Övriga yrken inom grupp 04
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

05 Opetusalaan kuuluva työ
Pedagogiskt arbete  
Teaching work
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050 Y lio p is to je n  ja  korkeakoulujen o p e tta ja t  
U n iv e r s ite ts -  och högsk o le lärare  
U n iv ers ity  and h igh er education  teach ers

051 Aineope 11 aj a t 
Ämneslärare
Teachers in  p a r tic u la r y  su b jec ts  (e s p e c ia l ly  in  secondary sch oo l)

052 Luokkaopettajat 
K lasslärare
Primary education  teach ers

053 H arjo itu sa in eid en  o p e tta ja t  
Lärare i  övningsämnen
Domestic sc ie n c e  and te c h n ic a l education  te a c h e r s , e t c .

054 A m m attiaineiden, ammatin- ja  ty ö n o p etta jat 
Lärare i  yrkesämnen, yrk es- och arb ets lä ra re  
Teachers o f  variou s vo ca tio n s

055 E sik ou lu n op etta ja t ( la sten ta rh a n o p etta ja t)
F örsk o lelärare (bam trädgårdslärarinnor)
Pre-primary education  teach ers (k indergarten  teach ers)

056 K ou lu tuspäälliköt ym.
U tb ild n in gsch efer  m . f l .
Education c h ie f s  e t c .

059 Muut ryhmän 05 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 05
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

06 Uskonnon alaan kuuluva työ  
R e lig iö s t  arbete  
R elig io u s work

060 P apit ja  saarnaajat 
P räster  och pred ikanter  
M in iste r s , p r ie s t s  and la y  preachers

061 U sk o n n o llis - so s ia a lis e n  työn t e k i j ä t  
Personer som u tfö r  r e l i g iö s t  och s o c ia l t  arbete  
R elig io u s  and s o c ia l  workers

069 Muut ryhmän 06 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 06
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

07 L a in o p illin en  työ  
J u r id isk t  arbete  
Legal work

070 T uom ioistu inten  lak im iehet .
D om sto lsju r ister
Judges

071 S y y ttä jä t ja  ylemmät p o liis iv ir k a m ie h e t  
Åklagare och högre p o listjän stem än  
P rosecutors and h igher p o lic e  o f f i c i a l s

072 A sia n a ja ja t ( la in o p i l l i s e n  tutkinnon su o r itta n e e t )
Advokater (med ju r id isk  examen)
B a rr ister s

073 L a in o p i l l is e t  asiam iehet 
Ju rid isk a  ombudsmän 
S o l ic i t o r s

079 Muut ryhmän 07 ammatit
Övriga yrken inom grupp 07
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

08 Taide ja  k ir j a l l in e n  to im in ta  
K on stn ärlig t och l i t t e r ä r t  arbete  
A r t is t ic  and l i t e r a r y  work

12 127801777Y
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080 K u vaam ata ite ilija t  
B ildkonstnärer  
S cu lp to rs , p a in te r s , e t c .

081 M ain osp iir tä jä t  
Reklamtecknare 
Commercial a r t i s t s

082 S om ista ja t, te k s ta a ja t  
D ekoratörer, te x ta r e  
D isp lay  a r t i s t s

083 K ir j a i l i j a t  
F örfa ttare  
Authors

084 Sanomalehden to im it ta ja t ,  k u sta n n u sto im itta ja t, m a in osto im itta ja t
J o u r n a lis te r , fö r la g sred a k tö rer , r ek la m tex tfö r fa tta re  
J o u r n a lis t s , e d it o r s , a d v e r tis in g  copyw riters

085 M u o to ilija t  
Formgivare 
In d u str ia l d esign ers

086 N ä y ttä m ö ta ite i l i ja t , la u la ja t  
Scenkonstnärer, sångare 
Performing a r t i s t s

087 Muusikot 
Musiker 
M usicians

088 R adio-, TV- ja  e lo k u v a tu o tta ja t , oh je lm a to im itta ja t
R ad io-, TV- och film producenter, programredaktörer
Radio, t e le v is io n  and motion p ic tu r e  producers and e d ito r s

089 Muut ryhmän 08 ammatit
Övriga yrken inom grupp 08
Other occupations r e la te d  to  th is  group

09 Muut pääryhmän 0 ammatit
Övriga yrken inom huvudgrupp 0
Other occupations r e la te d  to  head group 0

090 T ilin ta r k a s ta ja t  
R evisorer  
A uditors

091 S o s ia a lity ö n te k ijä t  
S o c ia l t j änstemän 
S o c ia l workers

092 K irja ston - ja  a r k is to n h o ita ja t , museovirkamiehet
B ib lio te k a r ie r , a r k iv a r ie r , m useitjänstem än  
L ib rarian s, a r c h iv is t s ,  museum o f f i c i a l s

093 Y h te isk u n n a llisen  tutkim us- ja  su u n n itte lu työn  t e k i jä t
Sam hällsforskare och -p lanerare
S o c ie ty  research  and planning workers

094 S y ste e m in su u n n itte lija t , oh je lm o ija t
System planerare, programmerare 
System a n a ly s ts , computer programmers

095 P syk o log it  
P sykologer  
P sy ch o lo g ists

096 H enkilökunta- ja  suhdetoim intam iehet 
P erson a l- och PR-män
Personnel s p e c i a l i s t s ,  p u b lic  r e la t io n  o f f ic e r s

099 Muut ryhmän 09 ammatit
Övriga yrken inom grupp 09
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group
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I  H a llin n o llin e n , t i l in p id o l l in e n  ja  k o n tto r ite k n ill in e n  työ  
A d m in istra tiv t, kameralt och k on torstek n isk t arbete  
A d m in istra tive , m anagerial and c le r ic a l  work

10 Y h te is k u n n a llis -h a llin n o llin e n  työ
S am h ällsadm in istrativ t arbete  
P ublic  ad m in istra tion

100 J u lk isen  h a llin n on  joh tavat ja  ylemmät virkam iehet
Ledande och högre tjänstem än i  o f f e n t l i g  fö rv a ltn in g
O f f ic ia ls  in  lead in g  and h igher p o s it io n s  in  p u b lic  ad m in istra tion

II  L iik e y r ity s te n  ja  jä r je s tö je n  h a ll in n o llin e n  työ  
F öretags- och o rg a n isa tio n sa d m in istra tiv t arbete  
A dm inistration  o f  estab lish m en ts and organ iza tion s

110 L iik e y r ity s te n  jo h ta ja t  (to im itu sjo h ta ja t  ym s.)
F öretagsledare (v erk stä llan d e  d irek tö rer  o sv .)
Managers o f  estab lish m en ts (managing d ir e c to r s  e t c . )

I I I  T e k n il l i s e t  joh to h en k ilö t  
Tekniska d irek törer  
T echnical managers

112 K a u p a llise t joh to h en k ilö t  
Ekonomidirektörer 
Commercial managers

113 H a llin n o ll is e n  s e lv ity s ty ö n  ja  laskentatoim en jo h to h en k ilö t
F öretagsad m in istra tiva  u tredare och ekonomiledare 
Managers o f  a d m in istra tio n , budgeting and accounting

114 K a u p a llisten , a m m atillisten  ja  a a t t e e l l i s t e n  jä r je s tö je n  jo h to h en k ilö t
Ledare fö r  kom m ersiella , fa c k lig a  och id e e l la  organ isa tion er  
Managers o f  commercial and id e a l o r g a n iza tio n s , trade union managers

119 Muut ryhmän 11 ammatit
Övriga yrken inom grupp 11
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

12 K ir ja n p ito - ja  kassanhoitotyö
B okförings- och k assaarbete  
C le r ic a l work

120 K ir ja n p itä jä t , ta lo u d en h o ita ja t
B okförare, ekonomer 
Bookkeepers, accountants

121 K onttorien k assa n h o ita ja t
K ontorskassörer
O ffic e  ca sh iers

122 Pankkien ja  p o s t ie n  k assa n h o ita ja t
Bank- och p ostk assörer
Bank and p o st o f f ic e  ca sh iers

123 Myymälöiden ja  ra v in to lo id en  k assa n h o ita ja t
B u tik s- och restaurangkassörer
C ashiers in  shops and restau ran ts

129 Muut ryhmän 12 ammatit
ö v r ig a  yrken inom grupp 12
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

13 P ik a k ir jo itu s -  ja  k o n ek ir jo itu sty ö
S ten o g ra f i-  och m askinskrivningsarbete  
Stenographers and ty p is t s
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130 Y k s it y is s ih t e e r i t ,  k ir je e n v a ih ta ja t , p ik a k ir jo it ta ja t  
P r iv a tse k r e te r a r e , korrespondenter, sten ogra fer  
P riva te  s e c r e t a r ie s ,  correspondents, stenographers

131 K o n ek ir jo itta ja t  
M askinskrivare 
T yp ists

14/15 Muu k o n tto r ity ö
Ö vrigt kontorsarbete  
Other c le r ic a l  work

140 K onekirjanpitäjät 
Maskinbokförare 
Book-keeping machine operators

141 T ie to jen k ä sitte ly k o n e id en  o p e r a a tto r it  
Datamaskinoperatörer
Automatic d a ta -p rocessin g  machine operators

142 R e ik äk ortin -, re ik ä n a u h a n lä v is tä jä t, m agn eettin au h an k irjo itta ja t
H å lk o r ts-, hå lrem sestan sare , m agnetbandsskrivare
Card- and tap e- punching machine operators

143 L asku ap u la iset, m on ista ja t yms.
Räknebiträden, d u p licer in g sb iträ d en  m .f l .
Computing a s s is t a n t s ,  reproduction  machine operators e t c .

144 Y le is k o n t to r is t i t  
K on torister  (ej sp e c ia lise r a d e )
O ffice  c lerk s

145 P a n k k iv ir k a ilija t  
Banktjänsteman 
Bank c ler k s

146 V a k u u tu sv irk a ilija t  
F örsäk ringstj änstemän 
Insurance c ler k s

147 S a irau s- ym. so s ia a liv a k u u tu s v ir k a il ija t  
Sjuk- o .a . socia lfö rsä k rin g stjä n stem ä n  
H ealth a .o .  s o c ia l  insurance c ler k s

148 M a tk a to im isto v irk a ilija t  
R esebyråtj änstemän 
T ravel agency c ler k s

149 H u o l i t s i j a t ,  la iv a n s e lv i t t ä jä t  
S p ed itö rer , skeppsklarerare
D ispatch ing and r e c e iv in g  c le r k s , sh ipp ing  agents

150 I s ä n n ö it s ijä t ,  v a ra sto n h o ita ja t  
F a s t ig h e ts fö r v a lta r e , lagerförestån d are  
B uild in g  ca re ta k ers , storeroom  c lerk s

151 T a r jo u s te n la sk ija t , t i la u s t e n k ä s i t t e l i j ä t  
O ffe r tk a lk y la to r e r , orderbehandlare 
O ffer c a lc u la to r s , order handlers

159 Muut k o n tto r ity ö n  ammatit
Övriga kontorsyrken  
Other c le r ic a l  occupations

2 K aupallinen työ
Kom mersiellt arbete  
S a les  work
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20 Tukku- ja  väh ittä isk au p an  y r i t t ä j ä t  
P a r t i-  och d eta ljh an d el 
W holesale and r e t a i l  d ea lers

200 Tukkukauppiaat 
Partihandlare  
W holesalers

201 V äh ittä iskaupp iaat 
D etaljhandlare  
R e ta ile r s

21 K iin te is tö je n , p a lv e lu ste n  ja  arvopapereiden myynti 
F örsä ljn in g  av fa s t ig h e t e r ,  t jä n s te r  och värdepapper" 
S ale  o f  r e a l e s t a t e s ,  s e r v ic e s  and s e c u r i t ie s

210 Vakuutushankkijat 
F örsäk rin gsförsä lj are 
Insurance salesm en

211 K iin te is tö je n  ja  arvopapereiden v ä l i t t ä j ä t  
F a stig h e ts -  och värdepappersmäklare
Real e s t a te  and s e c u r i t ie s '  salesm en

212 Mainosmiehet 
Reklammän
A d vertis in g  salesmen

219 Muut ryhmän 21 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 21
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

22 Tukkumyynti asiakkaiden luona sekä agentuurityö  
P a r t ifö r sä ljn in g  genom kundbesök samt agenturarbete  
W holesale t r a v e l le r s ,  agents

220 Myyntimiehet 
Handelsresande 
Commercial t r a v e l le r s

221 Tukkumyyntiagentit 
P artih an delsagenter  
W holesale agents

23 Muu k au p allin en  työ  
Annat kom m ersiellt arbete  
Other s a le s  work

230 O sta ja t , konttorim yyjät 
Inköpare, fö r s ä lja r e  (kontor)
Buyers, salesm en (o f f ic e )

231 Myymälähenkilöstö 
B utikspersonal 
Shop personnel

232 K iertävät myyjät 
Ambulerande fö r s ä lja r e  
S tr e e t  wendors

233 Huoltoaseman myyjät 
F örsä ljare  v id  b en s in sta tio n  
S erv ice  s ta t io n  a ttend ants

239 Muu m yyntihenkilöstö
Övrig fö r sä ljn in g sp erso n a l 
Other s a le s  workers
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3 Maa- ja  m etsä ta lo u sty ö , k a la s tu sa la
Lantbruks-, skogs- och f isk e r ia r b e te  
A g r icu ltu re , fo r e s tr y , f is h in g

30 Maa-, m etsä- ja  puutarhatalouden joh to työ
Ledande arbete i  lantbruk, skogsbruk och träd gård ssk ö tse l 
Managerial work o f  a g r ic u ltu r e , fo r e s tr y  and h o r tic u ltu r e

300 Maan-, m etsän- ja  p u u ta r h a n v ilje lijä t  
L ant-, skogs- och trädgårdsbrukare 
Farmers, s i l v i c u l t u r i s t s ,  h o r t ic u ltu r is t s

301 M aataloustyön joh to  
Lantbruksbefäl 
Farm managers

302 M etsätaloustyön joh to  
Skogsbefäl
F orestry  m anagerial workers

303 Puutarhatyön joh to  
T rädgårdsbefäl
Gardening m anagerial workers

304 K o tie lä in ten  k a sv a tta ja t  
Husdj ursuppfödare 
L ivestock  breeders

305 T u rk ise lä in ten  k a sv a tta ja t  
P älsdj ursuppfödare
Breeders o f  fu r-b earin g  animals

306 Poronomistaj a t 
Renägare
Reindeer breeders

31 M aatalous- ja  puutarhatyö, e lä in te n h o ito  
Lantbruks- och träd gårdsarbete, d ju rsk ö tse l 
A g ricu ltu ra l and h o r t ic u ltu r a l work, breeding o f  animals

310 M a a n v ilje ly sty ö n tek ijä t  
Lantarbetare 
A g ricu ltu ra l workers

311 Puutarha- ja  p u is to ty ö n te k ijä t  
Trädgårds- och parkarbetare 
Garden workers

312 K o tie lä in ten  h o ita ja t  
H usdjursskötare 
L ivestock  workers

313 T u rk ise lä in ten  h o ita ja t
P ä lsd jurssk ötare  
Fur-bearing animal farm workers

314 P oronhoitajat 
Renskötare
Workers carin g  fo r  re in d eers

319 Muut ryhmän 31 ammatit
Övriga yrken inom grupp 31
Other occupations r e la te d  to  th i s  group



32 R iis ta n h o ito  ja  m etsästys
V iltv å rd  och jak t
Game p r o te c t io n  and hunting

320 R iis ta n h o ita ja t  ja  m etsä stä jä t
Jaktövervakare och jägare  
Game keepers and hunters

33 K alastus 
F isk er ia rb ete  
F ish in g

330 K a lasta ja t  
F iskare  
Fishermen

331 K a la n v il j e l i jä t  
F iskodlare  
Breeders o f  f i s h e s

339 Muut ryhmän 33 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 33
Other occupations r e la te d  to  t h is  group

34 M etsätyö 
Skogsarbete  
F orestry  work

340 M etsä- ja  u it to ty ö n te k ijä t  
Skogs- och f lo ttn in g sa r b e ta r e  
F orestry  and f lo a t in g  workers

4 K aivos- ja  lou h in ta työ
Gruv- och sten b rytn in gsarb ete  
Mining and quarrying

40 K aivos- ja  lou h in ta työ  
Gruv- och sten b rytn in gsarb ete  
Mining and quarrying

400 K aivosm iehet, p an osta ja t ym.
Gruvbrytare, bergssprängare m .f l .  
M iners, s h o t - f ir e r s  e t c .

41 Syväkairaustyö
Dj upborm ingsarbete  
Deep d r i l l in g  work

410 Iskuporaajat ja  syväk a iraaja t
S tö t -  och diamantborrare 
D rilling-m ach ine operators

42 R ikastustyö  
A nrikningsarbete  
C oncentration p la n t work

420 R ikastusm iehet
A nrikningsarbetare  
C oncentration p la n t workers

49 Muu k a iv o s- ja  lou h in ta työ
Ö vrigt gruv- och sten b rytn in gsarb ete  
Other mining and quarrying

490 Muut k a iv o s- ja  lo u h in ta ty ö n tek ijä t
Övriga gruv- och sten b rytn in gsarb etare  
Other miners and quarrymen
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5 K u ljetu s- ja  liik en n e ty ö
Transport- och kommunikationsarbete 
Transport and communication work

50 M eripää llystö työ  
S jö b efä lsa rb ete  
S h ip 's  o f f ic e r  work

500 Aluksen p ä ä ll ik ö t  ja  peräm iehet 
Fartygsbefälhavare och -styrmän  
S h ip 's  m asters and mates

501 L u otsit  
Lotsar 
Ship p i lo t s

502 K onepäällystö  
M askinbefäl 
Engine o f f ic e r s

51 Kansi- ja  konem iehistö  
Däcks- och maskinmanskap 
Deck and engine-room  crew

510 K ansim iehistö  
Däckmanskap 
Deck crew

511 Konemiehistö 
Maskinmanskap 
Engine-room crew

52 Lentotyö 
Flygarbete
A ir t r a f f i c  work

520 Lentokoneenohjaaja t , lentom ekaanikot ym.
F lyg förare , flygm ekaniker m .f l .
A ir p i l o t s ,  f l ig h t  en g in eers e t c .

53 V etu rin - ja  m oottorivaununkuljetustyö  
Lok- och m otorvagnsförararbete  
Railway engine-driw in g  work

530 V eturin - ja  m oottorin vau n u n k u ljetta ja t, -läm m ittäjät
Lok- och m otorvagnsförare, lok eld are  
Railway en g in e -d r iv e r s , ra ilw ay steam engine firem en

54 T ie liik en n e ty ö  
V ägtrafikarbete  
Road transport work

540 M oottoriajoneuvon- ja  ra it io v a u n u n k u lje tta ja t  
M otorfordons- och spårvagnsförare  
M otor-vech ile  and tram d r iv ers

541 A ju r it '
Kuskar
Animal-drawn v e h ic le  d r iv ers

542 T avara läh etit ym.
Varubud m . f l .
B icy c le  m essengers e t c .

55 L iikennepalvelu työ  
T ra fik serv icea rb ete  
Transport s e r v ic e  work

184
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550 Juna- ja  asem amiehistö ( liik e n n e o sa sto )
Tåg- och sta tio n sp erso n a l (tra fik a v d e ln in g )
Railway and s ta t io n  personnel ( t r a f f i c  department)

551 L e n to li ik e n n e v ir k a ilija t  
F ly g tr a f ik tj  änstemän 
F lig h t operation s o f f ic e r s

552 T ie - ja  r a i t io t i e l i ik e n t e e n  p a lv e lu h en k ilö stö
Serv iceperson a l i  b u ss- och sp årvagn strafik
Road and tram se r v ic e  personnel

56 L iik en teen  joh to
T rafik ledn ing  
T r a ff ic  su p erv isor  work

560 Satam aliikenteen  joh to
Ham ntrafikbefäl
Harbour t r a f f i c  superv isors

561 Ilm a liik en teen  joh to  
F ly g tra f ik b efä l
A ir t r a f f i c  su p erv isors

562 R a u ta tie liik e n te e n  joh to  
T ra fik b efä l v id  järnväg  
Railway t r a f f i c  su p erv isors

563 T ie l iik e n te e n  joh to  
V ägtra fik b efä l
Road transp ort su p erv isors

569 Muut ryhmän 56 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 56
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

57 P o s t i - ,  le n n ä t in - , p u h elin - ja  ra d io liik en n e
P ost- och telekom m unikationsarbete
P ost and telecom m unication work

570 P o s t i -  j a  te le liik en n ev irk a m ieh e t  
P o st- och telekommunkationstjänstemän  
P o sta l and telecom m unications o f f i c i a l s

571 P u h e lu n v ä littä jä t (kauko- ja  p a ik a l l i s l i ik e n n e )
T e le fo n is te r  (interurban och lo k a l t e le fo n tr a f ik )  
Telephone operators ( lo n g -d is ta n ce  and lo c a l  c a l l s )

572 P u h e lin v a ih teen h o ita ja t (k o n tto r i)  
K o n to rste le fo n is ter
Telephone sw itchboard operators

573 S äh k ö ttä jä t, rad io sä h k ö ttä jä t ym.
T e leg ra fi s t e r ,  r a d io te le g r a f i s t e r  m .f l .  
T ele g r a p h is ts , radio-com m unication operators e t c .

58 P o s t i-  j a  lä h e t t ity ö
P o sta it  och annat budarbete 
P o sta l and other messenger work

580 P ostin k an taja t  
P o s t i l joner  
Postmen

581 T oim istovah tim estarit ja  lä h e t i t  ym. 
Kontorsvaktmästare och -bud m .f l .
Messengers e t c .
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59 Muu k u lje tu s -  ja  liik en n e ty ö
Ö vrigt tra n sp o rt- och kommunikationsarbete 
Other transp ort and communication work

590 M ajakanvartija  
Fyrvaktare 
Lighthouse keepers

591 Kanavan- ja  sa tam an vartija t, lo s s in k u lj e t t a ja t  ym.
Kanal- och hamnvakter, fä r jfö r a r e  m .f l .
Canal, harbour and fe r r y  watchmen

599 Muut ryhmän 59 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 59
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

6 /7  T eo llin en  ty ö , koneenhoito ym.
T illv erk n in g sa rb e te , m ask insk ötsel m.m.
Manufacturing work e t c .

60 T e k s t i i l i t y ö  
T ex tila rb e te  
T e x t ile  work

600 Langan valm istuksen  e s i t y ö t  
G am förarbetare
Fibre preparers

601 Kehrääjät ym.
Spinnare m .f l .
Spinners e t c .

602 Kutojat 
Vävare 
Weavers

603 L aitosm iehet ( t e k s t i i l i t y ö )  ja  k on een asetta jat
T ex tilm a sk in stä lla re
T e x t ile  machine s e tte r -o p e r a to r s

604 N eu lojat ja  n e u le ty ö n te k ijä t
S tick a re
K n itters

605 Viimeistämön ja  värjäämön ty ö n te k ijä t
Appretur- och beredningsarbetare  
T e x t ile  product f in is h e r s ,  dyers

606 V alm isteiden  ta r k is t a j a t ,  kankaan ta r k a s ta ja t
Vävavsynare, tyg lagare
Examiners o f  t e x t i l e  fa b r ic s

609 Muut ryhmän 60 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 60
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

61 L eikkaus-, ompelu- ja  v erh o ilu ty ö  ym.
T ills k ä r n in g s - , sömnads- och ta p e tser in g sa rb e te  m.m. 
C u ttin g , sewing and u p h o lster in g  work e t c .

610 V a a ttu r it  
Skräddare 
T a ilo rs

611 Pukuom pelijat (a te lje e o m p e lija t)
Sömmerskor (ateljésöm m erskor)
Dressmakers
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612 Turkkurit 
Körsnärer 
F urriers

613 M od istit ja  h a tu n tek ijä t  
M odister och hattmakare 
M illin e r s  and hatmakers

614 V e r h o ili ja t  
Tapetserare  
U pholsterers

615 M a llin s u u n n itte lija t  (m a llim esta r it) ja  le ik k a a ja t (myös nahkavaatteiden
ja  hansikkaiden)
M odellkonstruktörer (m odellm ästare) och t i l l s k ä r a r e  (även sk innkläder och  
handskar)
Patternmakers and c u tte r s  (a lso  lea th e r  garments and g lo v es)

616 V alm isvaa teteo llisu u d en  om p elija t ym. (myös nahkavaatteiden  ja  hansikkaiden)
Konfektionssömmerskor m .f l .  (även skinnkläder och handskar)
Sewers e t c .  (a lso  le a th e r  garments and g lo v es)

619 Muut ryhmän 61 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 61
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

62 J a lk in e -  ja  nahkatyö
Sko- och läderarbete
Shoe and le a th e r  work

620 J a lk in em esta r it ja  su u ta r it  
Skomakarmästare och skomakare 
Shoemakers and shoe rep a irers

621 J a lk in e id en  le ik k a a ja t ym.
S k o tillsk ä r a r e  m .f l .
Shoe c u tte r s  e t c .

622 J a lk in en eu lo ja t  
N åtlare
Shoe sewers

623 P inkojat 
Pinnare 
L asters

624 P ohjaajät ym.
Bottnare m .f l .
So le  f i t t e r s  e t c .

625 Muut ja lk in e ty ö n te k ijä t  
Andra skoarbetare  
Other shoemakers

626 S a tu la sep ä t, nahanom pelijat ym.
Sadelmakare, lädersömmare m .f l .
S ad d lers, lea th e r  sewers e t c .

63 R autatehdas-, m e ta llite h d a s - , takomo- ja  valim otyö
Järnbruks-, m e ta llv e r k s- , sm ides- och g ju te r ia r b e te  
Sm elting, m e ta llu r g ic a l and foundry work

630 S u la t to -  ja  su la tu su u n ity ö n tek ij ät
H ytt- och sm ältugnsarbetare  
Metal sm elting  fumacemen

§31 Kuumentajat, k a r k a is ij a t ,  h eh k u tta ja t ym.
Värmare, härdare, glödgare m .f l .
Heat tr e a t e r s ,  hardeners, tem perers e t c .
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632 Kuumavalssaajat 
Varmvalsare 
H o t-r o lle r s

633 K ylm ävalssaajat 
K allva lsare  
C o ld -r o lle r s

634 Sepät 
Smeder 
Blacksm iths

635 V alim otyön tek ijä t 
Gj u ter ia rb eta re  
Moulders

636 L anganvetäjät, p u tk en vetä jä t 
Tråddragare, rördragare 
Wire and tube drawers

639 Muut ryhmän 63 ammatit 
öv rig a  yrken inom grupp 63
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

64 Hienomekaaninen työ
Finmekaniskt arbete  
P recision -m ech an ica l work

640 Hienomekaanikot 
Finmekaniker
P recis ion -in stru m ent makers

641 K ellosep ät 
Urmakare 
Watchmakers

642 Optikot 
Optiker 
O pticians

643 Hammasteknikot 
Tandtekniker
D ental p r o s th e s is  makers and rep a irers

644 K ulta- ja  hopeasepät ym.
Guld- och silversm ed er m .f l .
G oldsm iths, s i lv e r sm ith s  e t c .

645 K a iverta ja t  
Gravörer
Jew ellery  engravers

65 Konepaja- j a  rak ennusm etallityö
V erkstads- och byggnadsm etallarbete  
Iron and m etal ware work

650 K on een asetta ja t, k o n e is ta ja t  j a  ty ö k a lu n tek ijä t
Verkstadsmekaniker
Turners, toolm akers and m ach ine-too l s e t t e r s

651 K oneenasentajat ym.
Maskinmontörer 
F itter -a ssem b lers  e t c .

652 Koneen- ja  m oottorin korjaajat 
Maskin- och m otorreparatörer  
Machine and motor rep a irers
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653 O hutleyysepät (p e lt is e p ä t)
T unnplåtslagare (b leck slagare)
S heet-m etal workers

654 P u tk ity ö n tek ijä t  
Rörarbetare 
Plumbers

655 H itsa a ja t ja  k aasu le ik k aaja t (p o lt ta ja t )
S vetsare och gasskärare (brännsvetsare)
Welders and flam e c u tte r s

656 P aksulevysepät ja  m uotorautatyöntek ijät
G rovplåtslagare och stå lkonstruktionsm ontörer  
M eta l-p la te  workers and co n stru ctio n a l s t e e l  e rec to r s

657 M e ta llo ija t  
M eta llisera re
M etal p la te r s  and co a ters

659 Muut ryhmän 65 ammatit
övr iga  yrken inom grupp 65
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

66 Sähkötyö 
E lektroarbete  
E le c tr ic a l  work

660 Sähköasentajat ( s isä jo h to je n  asennus)
Elmontörer (inom husledningar)
E le c tr ic ia n s  (indoors in s ta l la t io n )

661 Sähkökoneenhoitajat 
E lm ask in ister
E le c tr ic  machine operators

662 Sähkökoneenasentaja t  (vahvavirta)
M askinelektriker (e lk r a ft)
E le c tr ic  machine f i t t e r s

663 T elek orjaa ja t ja  -a s e n ta ja t  ( e i  p u h elin )
T elereparatörer och -montörer (ej te le fo n )
E lec tr o n ic s  f i t t e r s  and repairmen (not telephone)

664 P u h elin asen ta ja t ja  -k o rja a ja t  
T e le fo n in s ta l la tö r e r  och -rep aratörer  
Telephone in s t a l l e r s  and repairmen

665 L in ja ty ö n tek ij ät  
Linjem ontörer
Linemen and cab le jo in te r s

666 Sähkö- ja  t e l e t e k n i l l i s t e n  tu o tte id e n  kokoojat
H opsättare ( t e l e -  och e lk r a ftte k n isk a  produkter)
E le c tr ic a l  and e le c tr o n ic  equipment assem blers

669 Muut ryhmän 66 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 66
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

67 Puutyö 
Träarbete 
Wood work

670 Pyöreän puutavaran k ä s i t t e l i j ä t  
Rundvirkeshanterare
Wood tr e a te r s
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671 P uu tavaratyöntek ijä t  
T rävaruarbetare 
Sawyers

672 V aneri- ja  k u itu le v y ty ö n te k ijä t  
Faner- och trä fib er sk iv ea rb e ta re  
Plywood makers

673 Rakennuspuutyöntekijä t  
Byggnadsträarbetare 
C onstruction  carpenters

674 Veneenrakentaj a t , vaununkoripuusepät 
Båtbyggare, k a ro sser isn ick a re
Wooden b o a tb u ild ers , coach-body b u ild ers

675 Penkkipuusepät 
Bänksnickare 
Bench carpenters

676 Huonekalu- ja  s isu stu sp u u sep ät ym.
Möbel- och in red n ingssn ick are m .f l .
Cabinetmakers e tc .

677 Konepuusepät ym.
M askinsnickare m .f l .
Woodworking machine operators e t c .

678 P u u n p in n an k äsitte lijä t  
Ytbehandlare (trä )
Wooden su rface  f in is h e r s

679 Muut puutyön ammatit
Övriga träarb etare
Other wood work occupations

68 Maalaus- ja  lakkaustyö
M ålnings- och lack erin gsarb ete  
P ain tin g  and lacquering work

680 M aalarit 
Målare 
P ain ters

681 Lakkaaj a t  
Lackerare 
Lacquerers

69 Rakennusalan muut ty ö t
Annat byggnadsarbete 
Other b u ild in g  work

690 M uurarit, rap p arit ja  la a t ta ty ö n te k ijä t  
Murare, p u tsarb etare och p la t t s ä t ta r e  
B rick la y ers , p la s te r e r s  and t i l e  s e t t e r s

691 R akennuselem enttien, rakennuskivien a s e t ta ja t  ym.
Byggnadselementmontörer, stenm ontörer m . f l .  
R einforced co n c r e te r s , stonemasons e t c .

692 B eton irau d oitta j a t 
Armerare
R ein forcing  iron  workers

693 Sem en tti- ja  b e to n ity ö n te k ijät 
Cement- och betongarbetare  
Concrete sh u tte r e r s , cement f in is h e r s
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694 A s fa ltt i-ty ö n te k ijä t  
A sfa lta rb eta re  
A sphalt roo fers

695 E r is tä jä t  
Iso lera re  
In su la to rs

696 L a s in a se tta ja t  
G lasm ästeriarbetare  
G laziers

697 Aputyömiehet ta lon rak en n u stö issä  
Husbyggnadshj ä lparb etare  
A ss is ta n t  hou seb u ild ing  workers

698 Aputyömiehet m uissa rak en nustö issä  
Övriga byggnadshj ä lparbetare
Other a s s is ta n t  co n stru ctio n  workers

699 Muut ryhmän 69 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 69
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

70 Graafinen työ
G rafisk t arbete  
Graphic work

700 L atoja t ym.
S ä ttare  m .f l .
Typographers e t c .

701 P a in aja t 
Tryckare 
P rin ter s

702 J ä ljen n ö sty ö n tek ijä t  
Reproduktionsarbetare 
Lithographers

703 K irjan sitom otyön tek ijä t 
B okbinderiarbetare  
Bookbinders

709 Muut ryhmän 70 ammatit
Övriga yrken inom grupp 70
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

71 L a s i- ,  keraaminen ja  t i i l i t y ö
G la s-, keramik- och te g e la r b e te
G la ss , ceramic and f in e  earthenware work

710 L a s ih y t t ity ö n te k ijä t  
G lashyttarbetare  
Glass formers

711 Muovaajat (keraam iset tu o t te e t )
Formare (keramikprodukter)
P o tters

712 U uninhoitaja t ( l a s i -  ja  keraam iset v a lm iste e t)
Ugnsskötare (g la s -  och k eram ik tillverk n in g )
Glass and ceram ics kilnmen

713 K o r is t e l i j a t ,  l a s i t t a j a t  ( l a s i -  ja  keraam iset tu o t te e t )
D ekoratörer, g la sera re  (g la s -  och keramikprodukter) 
Glass and ceram ics d ecora tors , ceram ics d ippers
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714 M assanvalm istajat ja  s e k o it ta ja t  ( l a s i ,  keram iikka, t i i l i )
Massaberedare och blandare (g la s ,  keramik, te g e l)
Glass and c la y  mixers

719 Muut ryhmän 71 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 71
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

72 E lin ta rv ik ety ö  
Livsmed elsa rb ete  
Food in d u stry  work

720 M y lly tö n tek ijä t  
Kvam arbetare 
Grain m ille r s

721 L eip u rit ja  k o n d ii t to r it  
Bagare och konditorer  
Bakers and p a stry  makers

722 Suklaa- ja  m ak eistyön tek ijä t  
Choklad- och sötvaruarbetare  
C hocolate and co n fec tio n ery  makers

723 Panimo-, v irvo itu sju om a- ja  p o lt tim o ty ö n te k ijä t ym.
B rygger i- , m in era lv a tten sfa b r ik s- och bränneriarbetare m . f l .  
Brewers, beverage makers and kilnmen

724 S ä ily k e ty ö n te k ijä t  
Konservarbetare 
Food preserves

725 T eu rasta ja t ja  lih a v a lm is te ty ö n te k ijä t  
S laktare och charkuteriarbetare  
Butchers and sausage makers

726 M eije r ity ö n te k ijä t  
M ejeriarbetare  
D airy workers

727 E in estyön tek ij ät 
Färdigmatlagare  
Prepared foods makers

728 S ok erin v a lm istu sty ö n tek ijä t  
S ock erfram stä lln in gsarb etare  
Sugar p ro cessers

729 Muut ryhmän 72 ammatit
Övriga yrken inom grupp 72
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

73 K em ianprosessityö, m assa-, p a p er i- j a  kartonkityö
Kemiskt p ro cessa rb ete , m assa-, pappers- och kartongarbete  
Chemical processw ork, paper making work

^  T is la a ja t
D e s t i l la tö r e r
D is t i l l e r s

731 K e ittä jä t  ja  u u n ih o ita ja t (kem ianprosessityö)
Kokare och ugnsskötare (kemiska p rocesser)
Cookers and fumacemen (chem ical p ro cesse s)

732 M urskaajat, m yllyn- ja  k a la n te r in h o ita ja t  (kem ianprosessityö)
K ross-, k vam - och kalanderskötare (kemiska p rocesser)  
Grushers, grin d ers and calend er operators (chem ical p ro cesses)
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733 Puuhiom otyöntekijät 
T rä slip er ia rb eta re  
Wood grinders

734 S e llu lo o s a ty ö n te k ijä t  
C ellu lo saarb etare  
Pulp m i l l  workers

735 P ap eri- ja  k a r to n k ity ö n tek ijä t  
Pappers- och kartongarbetare  
Paper and cardboard m il l  workers

739 Muut ryhmän 73 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 73
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

74 T upakkateo llisu ustyö  
T obaksindustriarbete  
Tobacco work

740 Tupakan e s iv a lm is ta ja t  
Tobaksberedare 
Tobacco preparers

741 S ik a r in te k ijä t  
C igarrarbetare  
Cigar makers

742 Savukkeentekijä t  
C igarrettarb etare  
C igarette  makers

749 Muut ryhmän 74 ammatit 
Övriga yrken inom grupp 74
Other occupations r e la te d  to  th i s  group

75 Muu t e o l l in e n  työ
Ö vrigt t i llv e r k n in g sa r b e te  
Other m anufacturing work

750 K ori- ja  harja ty ö n te k ijä t
Korgmaker i  arbe t  ar e och borstb in dare  
Basket and brush makers

751 K um ituotetyöntekijät 
Gummivaruarbetare 
Rubber product makers

752 Muovituote ty ö n te k ij ät 
P lastvaruarbetare  
P la s t ic s  product makers

753 N ahkatyöntekijät j a  nahanmuokkaajat 
Skinnberedare och garvare
Tanners, fellm ongers and p e l t  d ressers

754 V alokuvaam olaboratoriotyöntek ijät, v a lo k o p is t it  
F oto la b o ra to r iea rb eta re , lju sk o p is te r  
Workers in  photographic la b o ra to r ie s

755 S o it t im e n te k ijä t  ym.
Musikinstrumentmakare m .f l .
M usical instrum ent makers e t c .

756 Kivenhakkaaj a t  
Stenhuggeriarbetare  
Stone c u tte r s
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757 P ap er in ja lo stu sa la n  v a ih e ty ö n te k ijä t  
Pappersvaruarbetare
Paper products makers

758 B eton im yllär it ja  b e to n itu o te ty ö n te k ijä t  
Betongblandarskötare och betongvaruarbetare 
Concrete-m ixer operators and c a s t  con crete  product makers

759 Muut ryhmän 75 ammatit
Övriga yrken inom grupp 75
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

76 Pakkaus- ja  paketoim istyö
P ak eterings- och em balleringsarbete  
Packing and la b e l l in g  work

760 Pakkaajat ja  p a k e to ija t
Paketerare och em ballerare  
Packers and la b e l le r s

77 Työkoneiden ja  k iin te id e n  m oottorien  k äyttö  ja  h o ito
S k ö tse l av arbetsm askiner och fa s ta  motorer 
Machine and motorpower work (s ta tio n a r y  p la n ts )

770 N osturien  k u lj e t ta j a t  ym.
Kran- och tra v ersfö ra re  m .f l .
Crane and h o is t  operators

771 T ru k in k u lje tta ja t, s i i r t o l a i t t e e n  h o ita ja t
T ruckförare, transportörskötare
Truck d r iv ers e tc .

772 Rakennuskoneiden k u lj e t ta j a t  ym.
A nläggningsm askinförare m .f l .
C onstruction  machinery operators e t c .

773 K iin te id en  koneiden ja  m oottorien  k ä y ttä jä t  ( e i  la iv a s sa )
Landmaskinister
Operators o f  s ta tio n a r y  engine

774 R asvaajat 
Smörj are 
Greasers

775 L aitosm iehet ( e i  t e k s t i i l i t e o l l i s u u d e n )  ja  t a k i lo i j ä t  
M ask in stä llare  (ej inom te x t i l in d u s tr in )  och r iggare  
Machine se tte r -o p e r a to r s  (not in  t e x t i l e  in d u stry ) and r ig g er s

78 A htaus-, kuormaus- ja  varasto työ
S tu v e r i- , la g e r -  och förrådsarb ete  
Dock and warehouse work

780 A h tau styön tek ijä t  
S tu veriarb etare  
Dockers

781 Muut kuormaus- ja  p u rk au styöntek ijät 
Övriga la s tn in g s -  och lo ssn in g sa rb eta re  
Other fr e ig h t  handlers

782 V arasto työn tek ijä t  
Lager- och förrådsarbetare  
Warehouse p orters

789 Muut ryhmän 78 ammatit
Övriga yrken inom grupp 78
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group



' 79 A putyöntek ijät
D iversearbete
Labourers not elsew here c la s s i f i e d

790 A putyöntekijät
D iversearbetare  
Labourers

8 P alvelu työ
S erv icearb ete
S erv ice s

80 V a r t io in t i-  ja  su o je lu teh tä v ä t
Bevaknings- och skyddsarbete
P u b lic  s a f e ty ,  preven tion  and p r o te c t io n  work

800 Palom iehet 
Brandmän 
F ir e - f ig h te r s

801 P o l i i s i t  
Polismän 
Policemen

802 T u ll iv a r t i ja t
T ullbevakningspersonal 
Custom guards

803 V an gin vartija t  
Fångvakter 
P rison  guards

804 Muut v a r t i j a t  ( s iv i i l i t e h t ä v ä t )
Övriga vakter (c iv ilu p p g if te r )
Other guards ( c i v i l  d u tie s )

809 Muut ryhmän 80 ammatit
Övriga yrken inom grupp 80
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

81 K oti- j a  su u r ta lo u sty ö , p o r tie e r in ty ö  ym..
H u sh å lls- och stork ök sarb ete , p o r tiera rb e te  m.m.
Housekeeping, doorman work e t c .

810 S u u rk e ittiö id en  esim ieh et  
Föreståndare v id  storkök  
Housekeeping managers

811 K okit, k e i t t ä j ä t  j a  kylmäköt 
Kockar, kokerskor och kallskänkor  
Cooks e tc .

812 K e it t iö a p u la is e t  
Köksbiträden  
K itchen hands

813 K otita lou d en h o ita ja t (k o t ia p u la ise t)  ja  la s te n h o ita ja t  (k od eissa )
H usföreståndare (hembiträden) och b am sköterskor i  privathem  
Housekeepers and nursemaids (p r iv a te  se r v ic e )

814 K od in h o ita ja t, k o tia v u sta ja t  
Hemvårdarinnor, hemhjälpare 
Communal home s i s t e r s  e t c .

815 H o te ll ie n  p o r t ie e r it  
H o te llp o r tie r e r  
H otel p orters
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816 P u r se r it , liikenne-em ännät
P ursers, tra fik värd in n or  
Stew ards, stew ardesses

817 M atkanjohtajat ja  matkaoppaat
R eseledare och guider
Guides

818 H o te ll ie n  ja  ra v in to lo id en  emännät
Husfruar ( h o t e l l ,  restaurang) 
housekeeping matrons

819 Muut ryhmän 81 ammatit
Övriga yrken inom grupp 81
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

82 T arjo ilu ty ö  
Serveringsarb ete  
Serving work

820 H ovim estarit, t a r j o i l i j a t
Hovmästare, s e r v itö r e r  
head w a ite r s , w a iters

821 K ahviloiden ja  baarien  yms. t a r j o i l i j a t
K afé- och b a r s e r v itr is e r  m . f l .
W aiters in  bars and ca fé s  e t c .

83 K iin te is tö n h o ito  ja  s i iv o u s ty ö
F a s t ig h e ts s k ö tse l och städning  
B uild ing caretak in g  and c lea n in g  work

830 K iin te is tö ty ö n te k ijä t  
F astig h etsa rb eta re  
Caretakers

831 S iiv o o ja t  
Städare 
Charworkers

832 Nuohoojat 
Sotare
Chimney sweeps

839 Muut ryhmän 83 ammatit 
övriga  yrken inom grupp 83
Other occupation  r e la te d  to  th is  group

84 H ygienia ja  kauneudenhoitotyö
Hygien och skönhetsvård  
Hygiene and beauty treatm ent

840 P a rtu r it j a  kampaajat 
F risörer
H aird ressers and barbers

841 Kauneudenhoitajat (k osm eto log it)
Skönhetsvårdare (kosm etologer) 
B eau tician s

842 J a lk o je n h o ita ja t (p e d ik y r is t it )  
P ed ik u rister
M anicurists

843 K y lv e ttä jä t ym.
Baderskor m . f l .
Bath a tten d an ts e t c .
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849 Muut ryhmän 84 ammatit 
ö v r ig a  yrken inom grupp 84
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

85 Pesu- ja  s i l i t y s t y ö
T v ä tt-  och p ressarb ete  
Laundry and p ress in g  work

850 P e s ijä t  
T vättare  
Launderers

851 S i l i t t ä j ä t  
S tryk are, p ressare  
P ressers

859 Muut ryhmän 85 ammatit
öv r ig a  yrken inom grupp 85
Other occupations r e la te d  to  t h i s  group

86 U rheilu
Sport och id r o t t  
Sport

860 U rh eilu o h ja a ja t, rav iv a lm en ta ja t, k ilp a r a ts a s ta ja t  ym.
S p ortled are , tra v trä n a re , jo c k e je r  m .f l .
P h y sica l t r a in e r s ,  jockeys e t c .

87 Valokuvaustyö 
F o to g ra fisk t arbete  
Photographic work

870 Valokuvaajat ja  kameramiehet
F otografer och kameramän 
Photographers and cameramen

88 H autauspalvelu  
B egravningsservice  
Undertakers

880 H au tau sto im iston h o ita ja t ym.
B egravningsentreprenörer m .f1.
Undertakers e t c .

89 Muu p a lv e lu ty ö
Ö vrigt serv icea rb e te  
Other s e r v ic e  work

890 H o te ll ie n  v a h tim esta r it  ( e i  p o r t ie e r it  815]
H otellvaktm ästare (ej p o r t ie r e r  815]
H otel con cierges (not p o rters 815)

891 Muut p a lv e lu teh tä v ä t  
Övriga serv icea rb eta re  
Other s e r v ic e  work

9 Muualla lu ok itte lem aton  työ ja  työvoima
A rb etsk raft och a rb e te , e j hänförbart t i l l  annat yrkesområde 
Work and workers not elsew here c la s s i f i e d

90 S o t i la s ty ö  
M ilitä r t  arbete  
M ilita r y  work

900 U p seer it ja  v irka-asem altaan  h e ih in  r in n a s te tta v a t
O fficerare  och andra i  motsvarande t j ä n s te s t ä l ln in g  
O ffic e r s  e t c .
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901 A liu p s e e r it  j a  v irka-asem altaan  h e ih in  r in n a s te tta v a t
U nderofficerare och andra i  motsvarande t j ä n s te s t ä l ln in g  
Non-commissioned o f f ic e r s

902 V ärvätyt s o t ila s h e n k ilö t  (m iehistöön kuuluvat)
Värvad m ilitä rp erso n a l (t illh ö r a n d e  manskap)
Rank and f i l e

910 Ammatti tuntematon
Yrke okänt
Occupation not s p e c if ie d

999 Ammatissa toimimattomat
Ej yrkesverksamma 
Econom ically in a c t iv e
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L I I T E  4
BILAGA
AP PE N D IX

SOSIO-EKONOMINEN LUOKITUS 
SOCIO-EKONOMISK KLASSIFICERING 
SOCIO-ECONOMIC CLASSIFICATION

T y ö n a n ta j  a t
A r b e t s g i v a r e
E m p lo y ers

M a a ta lo u s ty ö n a n t a j  a t  
L a n t b r u k s a r b e t s g iv a r e  
F arm er-e m p lo y e r s

Muut t y ö n a n t a j a t  
Ö v r ig a  a r b e t s g i v a r e  
O th er  e m p lo y e r s

Y k s i n ä i s y r i t t ä j  ä t  
E n s a m fö r e ta g a r e  
O w n -a cco u n t w o r k e r s

M a a t a l o u s y k s i n ä i s y r i t t ä j  ä t  
L a n tb r u k s e n s a m fö r e ta g a r e  
F arm ers on o w n -a c c o u n t

Muut y k s i n ä i s y r i t t ä j ä t  
Ö v r ig a  e n s a m fö r e ta g a r e
O th er  o w n -a c c o u n t  w o r k e r s  .

J o h t a j a t  j a  y lem m ät t o i m i h e n k i l ö t  
F ö r e t a g s l e d a r e  o ch  h ö g r e  f u n k t io n ä r e r
M an agers and h ig h e r  a d m i n i s t r a t i v e  o r  c l e r i c a l  e m p lo y e e s

V a l t i o n  j a  k u n t ie n  j o h t a v a t  j a  y lem m ät t o i m i h e n k i l ö t  
L edan de o ch  h ö g r e  f u n k t io n ä r e r  inom  a llm ä n  f ö r v a l t n i n g  
G overnm en t a d m i n i s t r a t o r s  and e x e c u t i v e  o f f i c i a l s

L i i k e y r i t y s t e n  j o h t a j a t  
F ö r e t a g s l e d a r e  
C om m ercia l m a n a g ers

Muut y lem m ät t o i m i h e n k i l ö t  
Ö v r ig a  h ö g r e  f u n k t io n ä r e r
O th er  h ig h e r  a d m i n i s t r a t i v e  o r  c l e r i c a l  e m p lo y e e s

A lem m at t o i m i h e n k i l ö t  
L ägre f u n k t io n ä r e r
Lower a d m i n i s t r a t i v e  o r  c l e r i c a l  e m p lo y e e s

V a l t i o n  j a  k u n t i e n  a lem m at t o i m i h e n k i l ö t
L ägre f u n k t io n ä r e r  inom  a llm ä n  f ö r v a l t n i n g
Lower a d m i n i s t r a t i v e  o r  c l e r i c a l  e m p lo y e e s  o f  g o v ern m en t

Muut a lem m at t o i m i h e n k i l ö t  
Ö v r ig a  lä g r e  f u n k t io n ä r e r
O th er  lo w e r  a d m i n i s t r a t i v e  o r  c l e r i c a l  e m p lo y e e s
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E r i k o i s t u n e e t  t y ö n t e k i j ä t  
S p e c i a l a r b e t a r e  
S p e c i a l i z e d  w o r k e r s

Maa- j a  m e t s ä t a l o u s t y ö n t e k i j ä t  
L a n t-  o ch  s k o g s b r u k s a r b e t a r e  
Farm and f o r e s t r y  w o r k e r s

Muut e r i k o i s t u n e e t  t y ö n t e k i j ä t  
Ö v r ig a  s p e c i a l a r b e t a r e  
O th e r  s p e c i a l i z e d  w o r k e r s

E r ik o is t u m a t t o m a t  t y ö n t e k i j ä t  
Ic k e  s p e c i a l a r b e t a r e  
L a b o u r e r s

E r ik o i s t u m a t t o m a t  t y ö n t e k i j ä t  
I c k e  s p e c i a l a r b e t a r e  
L a b o u r e r s

E l ä k e l ä i s e t  j a  m uut i t s e n ä i s e t  a m m a tit to m a t  
P e n s io n ä r e r  o c h  a n d ra  s j ä l v s t ä n d i g a  y r k e s l ö s a
P e n s io n e r s  and o t h e r  e c o n o m i c a l l y  i n a c t i v e  in d e p e n d e n t  p e r s o n s

O p i s k e l i j a t
S tu d e r a n d e
S t u d e n t s

S o s io -e k o n o m in e n  asem a tu n te m a to n  
S o c io - e k o n o m is k  s t ä l l n i n g  okän d  
S o c io - e c o n o m ic  s t a t u s  unknown
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LIITE 5
BILAGA
APPENDIX

SOSIAALIASEMALUOKITUS 
SOCIALSTÄLLNINGSKLASSIFICERING 
SOCIAL STATUS CLASSIFICATION

I L i i k e y r i t y s t e n  j o h t a j a t  j a  muut y l emmät  t o i m i h e n k i l ö t ,  y l e m p i i n
t o i m i h e n k i l ö i h i n  v e r r a t t a v a t  y r i t t ä j ä t  s e k ä  m a a n v i l j e l i j ä t ,  
j o i l l a  p e l t o p i n t a - a l a  on v ä h i n t ä ä n  50 h e h t a a r i a .

F ö r e t a g s l e d a r e  o c h  and ra  h ö g r e  f u n k t i o n ä r e r ,  med h ö g r e  f u n k t i o n ä r e r  
j ä m f ö r b a r a  f ö r e t a g a r e  samt  j o r d b r u k a r e  med m i n s t  50 ha o d l a d  j o r d .

Mana ger s  and o t h e r  h i g h e r  a d m i n i s t r a t i v e  o r  c l e r i c a l  e m p l o y e e s ,  
and e m p l o y e r s  c o m p a r a b l e  w i t h  them and f a r m e r s  who own more t h a n  
50 h e c t a r e s  l a n d .

I I  Alemmat  t o i m i h e n k i l ö t  j a  h e i h i n  v e r r a t t a v a t  y r i t t ä j ä t  s e k ä  maan­
v i l j e l i j ä t ,  j o i l l a  p e l t o p i n t a - a l a  on 1 5 - 4 9 . 9  h e h t a a r i a  j a  i t s e n ä i s e t  
o p i s k e l i j a t .

L ä gr e  f u n k t i o n ä r e r  o ch  med dem j ä m f ö r b a r a  f ö r e t a g a r e ,  j o r d b r u k a r e  
med 1 5 - 4 9 . 9  ha o d l a d  j o r d ,  s j ä l v s t ä n d i g a  s t u d e r a n d e .

Lower a d m i n i s t r a t i v e  o r  c l e r i c a l  e m p l o y e e s  and f a r m e r s  who own 
1 5 - 4 9 . 9  h e c t a r e s  l a n d  and i n d e p e n d e n t  s t u d e n t s .

I I I  E r i k o i s t u n e e t  t y ö n t e k i j ä t  j a  m a a n v i l j e l i j ä t ,  j o i l l a  p e l t o p i n t a - a l a  
on 5 - 1 4 . 9  h e h t a a r i a .

S p e c i a l a r b e t a r e  o c h  j o r d b r u k a r e  med 5 - 1 4 . 9  ha o d l a d  j o r d .

S p e c i a l i z e d  w o r k e r s  and f a r m e r s  who own 5 - 1 4 . 9  h e c t a r e s  l a n d .

IV E r i k o i s t u m a t t o m a t  t y ö n t e k i j ä t ,  maa-  j a  m e t s ä t a l o u s t y ö n t e k i j ä t  j a  
m a a n v i l j e l i j ä t ,  j o i l l a  p e l t o p i n t a - a l a  on a l l e  5 h e h t a a r i a .

I c k e - s p e c i a l a r b e t a r e , l a n t -  o ch  s k o g s b r u k s a r b e t a r e  oc h  
j o r d b r u k a r e  med m i n d re  än 5 ha o d l a d  j o r d .

L a b o u r e r s ,  f arm and f o r e s t r y  w o r k e r s ,  f a r m e r s  who own u n d e r  
5 h e c t a r e s  l a n d .
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LIITE 6
BILAGA
APPENDIX

RUOKAKUNTATYYPPILUOKITUS 
KLASSIFICERING AV HUSHÅLLSTYP 
CLASSIFICATION OF TYPE OF HOUSEHOLD

Ruokakunnat, j o i s s a  e i  o le  p erh että  
H ushåll utan fam ilj 
Non-fam ily households

Ruokakunnat, j o i s s a  on y k s i perhe 
H ushåll med en fam ilj 
One-fam ily households

Vain perhe 
Enbart fam ilj  
Only a fam ily

Perhe ja  va in  su k u la is ia  
Familj och enbart s lä k tin g a r  
Family w ith  r e la te d  persons on ly

Perhe, su k u la is ia  j a / t a i  e i- s u k u la is ia  
F am ilj, s lä k tin g a r  o c h /e l le r  ic k e -s lä k t in g a r  
Fam ily, w ith  r e la te d  and/or u n rela ted  persons

Ruokakunnat, j o i s s a  on k aksi p erh että  
H ushåll med tv å  fa m iljer  
Two-family households

Perheet ovat sukua e te n e v ä s t i t a i  tak en evasti 
Fam iljerna s lä k t  i  nedstigande e l l e r  uppstigande le d  
Two r e la te d  fa m ilie s  in  d ir e c t  descen t

Perheet ovat muuten sukua t o i s i l l e e n
Fam iljerna s lä k t  i  s id o le d
Two r e la te d  fa m ilie s  n o t in  d ir e c t  descen t

Perheet e iv ä t  o le  sukua t o i s i l l e e n  
Fam iljerna in te  s lä k t  med varandra 
Two u n re la ted  fa m ilie s

Ruokakunnat, j o i s s a  on kolme t a i  useampia p erh e itä  
H ushåll med tr e  e l l e r  mera fa m iljer  
Three or more fam ily  households

Perheet ovat sukua t o i s i l l e e n  
Fam iljerna s lä k t  med varandra 
R elated  fa m ilie s

Perheet e iv ä t  o le  sukua t o i s i l l e e n  
Fam iljerna in te  s lä k t  med varandra 
U nrelated fa m ilie s



203

LIIT E  7 KOULUTUSLUOKITUS SUOMEKSI JA RUOTSIKSI
BILAGA UTBILDNINGSKLASSIFICERING PÂ FINSKA OCH SVENSKA

3 -9  V ä h i n t ä ä n  alemman k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s
3 K e s k i a s t e e n  a l e m p i  k o u l u t u s
30 A m m a t i l l i s e s t i  e r i y t y m ä t ö n  k o u l u t u s
301 K a n s a n k o r k e a k o u l u
309 Muu a m m a t i l l i s e s t i  e r i y t y m ä t ö n  k o u l u t u s

a l e m m a l l a  k e s k i a s t e e l l a
31 H u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s
311 S o v e l t a v a n  t a i t e e n  a m m a t t i k o u l u t u s  
3 1 1 1 -3 1 1 2  T u o t e -  j a  y m p ä r i s t ö s u u n n i t t e l u n  a m m a t t i ­

k o u l u t u s
3 1 1 3 -3 1 1 4  K u v a l l i s e n  v i e s t i n n ä n  am m .k o u l .
3119 S o v e l t a v a n  t a i t e e n  muu a m m a t t i k o u l .
312 T e a t t e r i a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3121 H a r . r a s t e l i j  a n ä y t t e l i j  ä k o u l u t u s
3129 T e a t t e r i a l a n  muu a m m a t t i k o u l u t u s
313 M u s i i k k i k o u l .  a l e m m a l l a  k e s k i a s t e e l l a
3131 M u s i i k i n  h a r r a s t a j i e n  k o u l u t u s
3139 Muu m u s i i k k i k o u l .  alemm. k e s k i a s t .
319 Muu h u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s

a l e m m a l l a  k e s k i a s t e e l l a
32 O p e t t a j  ä k o u l u t u s
321 N u o r i s o n -  j a  l i i k u n n a n o h j a a j i e n  k o u l .
3211 N u o r i s o n o h j a a j ä k o u l u t u s
3212 L i i k u n n a n o h j a a j i e n  k o u l u t u s
322 A s k a r t e l u n o h j a a j i e n  k o u l u t u s
323 K u d on n an -  j a  o m p e l u n n e u v o j i e n  k o u l u t u s
324 A u t o k o u l u n o p e t t a j ä k o u l u t u s
329 Muu o p e t t a j a k o u l u t u s  alemm. k e s k i a s t .
33 K auppa-  j a  t o i m i s t o a l a n  s e k ä  l a k i - ,  y h t e i s ­

k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t . k o u l u t u s

331 Y l e i s k a u p a l l i n e n  a m m a t t i k o u l u t u s
3 3 1 1 -3 3 1 2  K a u p p a k o u l u t u t k i n t o  ( m e r k a n t t i )
3319 Muu y l e i s k a u p a l l i n e n  a m m a t t i k o u l .
3 3 2 - 3 3 3  M y y n t i -  j a  o s t o t y ö n  a m m a t t i k o u l .
3 3 2 1 - 3 3 2 2  Y l e i n e n  m y y n t i -  j a  o s t o t y ö n  a m m a t t i ­

k o u l u t u s
3323 M y y j ä k o u l u t u s , e l i n t a r v i k k e e t
3324 M y y j ä k o u l u t u s , t e k s t i i l i t ,  a s u s t e e t ,  

j  a l k i n e e t
3325 M y y j ä k o u l u t u s , r a u t a - ,  t a l o u s - ,  s ä h k ö - ,  

yms. t a r v i k k e e t
3326 M y y j ä k o u l u t u s , s i s u s t u s t a r v i k k e e t
3327 M y y j ä k o u l . ,  a u t o ,  a u t o j e n  v a r a o s a t
3328 M y y j ä k o u l . ,  k e m i k a a l i t ,  a p t e e k k i t a v .
3329 M y y j ä k o u l . ,  k i r j a t ,  p a p e r i t a v a r a t
3331 M y y j ä k o u l . ,  k u l t a s e p ä n t a v . , k e l l o t
3332 M y y j ä k o u l u t u s , muu e r i k o i s a l a
3339 M y y n t i -  j a  o s t o t y ö n  muu a m m a t t i k o u l .
334 M a in on n a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3341 S o m i s t a j ä k o u l u t u s
3342 M ain o nn an  p e r u s k u r s s i
3349 M a i n o s a l a n  muu a m m a t t i k o u l u t u s
335 Muu k a u p a l l i n e n  a m m a t t i k o u l u t u s
3351 K i i n t e i s t ö n v ä l i t y s a l a n  a m m a t t i k o u l .
3359 Muu k a u p a l l i n e n  a m m a t t i k o u l u t u s
336 T o i m i s t o h e n k i l ö k u n n a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3361 Y l e i n e n  t o i m i s t o t y ö n  a m m a t t i k o u l u t u s
3362 T o i m i s t o t e k n i n e n  a m m a t t i k o u l u t u s
3363 A T K -a lan  a m m a t t i k o u l u t u s
3 3 6 4 -3 3 6 5  K i r j a n p i t o -  j a  l a s k e n t a t y ö n  a m m a t t i ­

k o u l u t u s
3369 Muu t o i m i s t o h e n k i l ö k u n n a n  am m .k ou l .
337 V a r a s t o n h o i d o n  a m m a t t i k o u l u t u s
3371 Y l e i n e n  v a r a s t o n h o i d o n  a m m a t t i k o u l .
3372 V a r a s t o n h o i t a j a ,  m e t a l l i -  j a  k o n e a l a
3373 V a r a s t o n h o i t a j a ,  r a u t a t i e l i i k e n n e
3374 V a r a s t o n h o i t . ,  p o s t i -  j a  l e n n ä t i n l a i t .
3379 Muu v a r a s t o n h o i d o n  a m m a t t i k o u l u t u s
339 Muu k a u p p a -  j a  t o i m i s t o a l a n  k o u l u t u s

a l e m m a l l a  k e s k i a s t e e l l a
34 T e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s
3 4 1 - 3 4 6  T e o l l i s u u s -  j a  k ä s i t y ö a m m a t t i e n  k o u l u t u s

( p e r u s k o u l .  j a  a m m a t t i t u t k .  t a s o )
3 4 1 1 -3 4 1 5  M e t a l l i a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3 4 1 6 -3 4 1 9  K o n e k o r j a u s a l a n  a m m a t t i k o u l .
3 4 2 1 -3 4 2 2  H ie n o m e k a a n .  a l a n  a m m a t t i k o u l .
3 4 2 3 -3 4 2 4  M e t a l l i -  j a  k o n e a l a n  muu a m m a t t i k o u l u t u s
3 4 2 5 - 3 4 2 9  S ä h k ö a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3 4 3 1 -3 4 3 3  R a k e n n u s a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3434 P i i r t ä j ä -  j a  k a r t o i t t a j ä k o u l u t u s
3 4 3 5 -3 4 3 7  P u u t e o l l i s u u s a l a n  a m m a t t i k o u l .
3 4 3 8 - 3 4 3 9  Kemian a m m a t t i k o u l u t u s
3 4 4 1 -3 4 4 2  P a p e r i -  j a  s e l l u l o o s a t e o l l i s u u d e n  a m m a t t i ­

k o u l u t u s
3 4 4 3 -3 4 4 7  K i r j a p a i n o a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3 4 4 8 - 3 4 4 9  J a l k i n e -  j a  n a h k a - a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3 4 5 1 - 3 4 5 4  T e k s t i i l i -  j a  v a a t e t u s a l a n  a m m a t t i ­

k o u l u t u s
3 4 5 5 -5 4 b y  E l i n t a r v i k e a l a n  a m m a t t i k o u l .
3 4 6 1 -3 4 6 2  M uovi-  j a  k u m i a l a n  a m m a t t i k o u l .
3463 P r o s e s s i t e o l l i s u u d e n  k o u l u t u s
3 4 6 8 - 3 4 6 9  Muu t e o l l i s u u s -  j a  k ä s i t y ö a m m a t t i e n

a m m a t t i k o u l u t u s  
349 Muu t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s

a l e m m a l l a  k e s k i a s t e e l l a
35 L i i k e n t e e n  k o u l u t u s
351 M e r e n k u l u n  a m m a t t i k o u l u t u s
3511 L a i v u r i k o u l u t u s
3 5 1 2 - 3 5 1 3  M e r e n k u l u n  m i e h i s t ö k o u l u t u s
3514 A h t a u s a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3519 Muu m e r e n k u l u n  a m m a t t i k o u l u t u s
353 R a u t a t i e l i i k e n t e e n  a m m a t t i k o u l u t u s
3 5 3 1 - 3 5 3 5  R a u t a t i e l i i k e n t . a m m a t t i k o u .
354 M a a n t i e l i i k e n t e e n  a m m a t t i k o u l u t u s
3541 A j o n e u v o n k u l j e t t a j ä k o u l u t u s
3542 R a h a s t a j  ä k o u l u t u s
3549 M a a n t i e l i i k e n t e e n  muu a m m a t t i k o u l .
355 T i e t o l i i k e n t e e n  a m m a t t i k o u l u t u s

U t b i l d n i n g  m i n s t  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
L ä g r e  u t b i l d n i n g  p å  m e l l a n s t a d i e t  
I c k e  y r k e s i n r i k t a d  u t b i l d n i n g  
F o lk a k a d e m i
A n d ra  t y p e r  av  i c k e  y r k e s i n r i k t a d  u t b i l d n i n g
p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t
H u m a n i s t i s k  o ch  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g
K o n s t f a c k l i g  u t b i l d n i n g
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  p r o d u k t -  o ch
m i l j  ö p l a n e r i n g
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  b i l d k o m m u n i k a t i o n  
Annan k o n s t f a c k l i g  y r k e s u t b i l d n i n g  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t e a t e r  
U t b i l d n i n g  av  a m a t ö r s k å d e s p e l a r e  
Annan  u t b i l d n i n g  f ö r  t e a t e r  
M u s i k u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  av  a m a t ö r m u s i k e r
Annan m u s i k u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
Annan  h u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g  
p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
L ä r a r u t b i l d n i n g
U t b i l d n i n g  av  u n g d o m s l e d a r e  o c h  i d r o t t s i n s t r u k t ö r e r
U t b i l d n i n g  av  u n g d o m s l e d a r e
U t b i l d n i n g  av  i d r o t t s i n s t r u k t ö r e r
U t b i l d n i n g  av  h a n d l e d a r e  av  f r i t i d s s y s s e l s ä t t n i n g
U t b i l d n i n g  av  v ä v n a d s -  o c h  s ö m n a d s k o n s u l e n t e r
U t b i l d n i n g  av  b i l s k o l l ä r a r e
Annan l ä r a r u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  f ö r  h a n d e l s -  o c h  k o n t o r s b r a n s c h e n  samt 
j u r i d i s k ,  s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g  o c h  b e t e e n d e v e t e n s k a p l i g  
u t b i l d n i n g
A l lm än  m e r k a n t i l  y r k e s u t b i l d n i n g  
H a n d e l s s k o l e x a m e n  ( m e r k a n t )
Annan  a l l m ä n  m e r k a n t i l  y r k e s u t b i l d n i n g  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g  o c h  in k ö p  
A l lm än  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g  o ch  
in k ö p
U t b i l d n i n g  av  f ö r s ä l j a r e ,  l i v s m e d e l  
U t b i l d n i n g  av  f ö r s ä l j a r e ,  t e x t i l i e r ,  
b e k l ä d n a d s v a r o r , s ko d on
U t b i l d n i n g  av  f ö r s ä l j a r e ,  j ä r n v a r o r ,  h u s h å l l s a r t i k l a r ,  
e l f ö r n ö d e n h e t e r  o . d y l .
U t b i l d n i n g  av  f ö r s ä l j a r e ,  i n r e d n i n g s a r t i k l a r
U t b i l d n i n g  av  f ö r s ä l j a r e ,  b i l a r ,  b i l r e s e r v d e l a r
U t b i l d n i n g  av  f ö r s ä l j a r e ,  k e m i k a l i e r ,  a p o t e k s v a r o r
U t b i l d n i n g  av  f ö r s ä l j a r e ,  b ö c k e r ,  p a p p e r s v a r o r
U t b i l d n i n g  av  f ö r s ä l j a r e ,  g u l d -  och  s i l v e r v a r o r ,  u r
U t b i l d n i n g  av  f ö r s ä l j a r e ,  a n n a t  s p e c i a l o m r å d e
Annan y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g  o ch  in k ö p
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  r e k l a m
U t b i l d n i n g  av  d e k o r a t ö r e r
G r u n d k u r s  f ö r  rek lam m än
Annan  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  r e k l a m
Annan m e r k a n t i l  y r k e s u t b i l d n i n g
Y r k e s u t b i l d n i n g  av  f a s t i g h e t s m ä k l a r e
Annan m e r k a n t i l  y r k e s u t b i l d n i n g
Y r k e s u t b i l d n i n g  av  k o n t o r s p e r s o n a l
A l lm än  y r k e s u t b i l d n i n g  av  k o n t o r s p e r s o n a l
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  k o n t o r s t e k n i s k a  a r b e t e n
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  d a t a m a s k i n b r a n s c h e n
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  b o k f ö r i n g  och
k a s s a a r b e t e
Annan y r k e s u t b i l d n i n g  av  k o n t o r s p e r s o n a l  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l a g e r f ö r v a l t n i n g  
A l lm än  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l a g e r f ö r v a l t n i n g  
L a g e r f ö r e s t å n d a r e ,  m e t a l l -  o c h  m a s k i n b r a n s c h e n  
L a g e r f ö r e s t å n d a r e , j ä r n v ä g s t r a f i k e n  
L a g e r f ö r e s t å n d a r e ,  p o s t -  och  t e l e g r a f v e r k e t  
Annan y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l a g e r f ö r v a l t n i n g  
Annan  u t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g s -  o c h  k o n t o r s ­
b r a n s c h e n  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
T e k n i s k  o ch  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
U t b i l d n i n g  f ö r  y r k e n  inom i n d u s t r i  o c h  h a n t v e r k  
( g r u n d s k .  o c h  y r k e s e x .  n i v å )
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  m e t a l l b r a n s c h e n  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  m a s k i n r e p a r a t i o n s b r a n s c h e n  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f i n m e k a n i k
Annan y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  m e t a l l -  o ch  m a s k i n b r a n s c h e n
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  e l b r a n s c h e n
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  b y g g n a d s b r a n s c h e n
U t b i l d n i n g  av  r i t a r e  o c h  k a r t l ä g g a r e
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t r ä i n d u s t r i
Kemisk  y r k e s u t b i l d n i n g
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  p a p p e r s -  och
c e l l u l o s a i n d u s t r i
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  b o k t r y c k e r i b r a n s c h e n  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  s k o -  o c h  l ä d e r b r a n s c h e n  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t e x t i l -  och  
b e k l ä d n a d s b r a n s c h e n
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l i v s m e d e l s b r a n s c h e n  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  p l a s t -  o c h  g u m m ib r a n s c h e n  
U t b i l d n i n g  f ö r  p r o c e s s i n d u s t r i n  
Annan y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  i n d u s t r i  och  
h a n t v e r k
Annan  t e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g
p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t
U t b i l d n i n g  f ö r  t r a f i k y r k e n
U t b i l d n i n g  f ö r  s j ö f a r t s y r k e n
S k e p p a r u t b i l d n i n g
U t b i l d n i n g  av  s j ö f a r t s m a n s k a p
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  s t u v e r i b r a n s c h e n
Annan  u t b i l d n i n g  f ö r  s j ö f a r t s y r k e n
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  j ä r n v ä g s t r a f i k
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  j ä r n v ä g s t r a f i k
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l a n d s v ä g s t r a f i k
F o r d o n s f ö r a r u t b i l d n i n g
K o n d u k t ö r s u t b i l d n i n g
Annan  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l a n d s v ä g s t r a f i k  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  m e d d e l e l s e m e d e l



3 5 5 1 - 3 5 5 2  P o s t i l i i k e n t e e n  a m m a t t i k o u l .
3 5 5 3 - 3 5 5 4  T e l e l i i k e n t e e n  a m m a t t i k o u l u t u s  
3559 Muu t i e t o l i i k e n t e e n  a m m a t t i k o u l .
359 Muu l i i k e n t e e n  k o u l u t u s  a l e m m a l l a

k e s k i a s t e e l l a
36 H o i t o a l o j e n  k o u l u t u s
3 6 1 - 3 6 4  T e r v e y d e n  j a  s a i r . h o i d o n  h o i t a j a -  j a  

a p u h e n k . k u n n a n  k o u l .  alemm. k e s k i a s t .
3611 A p u h o i t a j i e n  k o u l u t u s
3612 M i e l i s a i r a a n h o i t a j  i e n  k o u l u t u s
3613 H a m m a s h o i t a j i e n  k o u l u t u s
3614 L a s t e n h o i t a j i e n  k o u l u t u s
3615 V a j a a m i e l i s h o i t a j i e n  k o u l u t u s
3616 J a l k o j e n h o i t a j i e n  k o u l u t u s
3617 K u n t o h o i t a j i e n  k o u l u t u s
3618 K u u l o n t u t k i j o i d e n  k o u l u t u s
3621 V a s t a a n o t t o -  j a  o s a s t o a v u s t . k o u l .
3622 L ä ä k i n t ä v a h t i m e s t a r e i d e n  k o u l u t u s
3649 Muu t e r v . -  j a  s a i r . h o i d o n  h o i t a j a -  j a

a p u h e n k i l ö k u n n a n  k o u l .  alemm. k e s k i a s t .  
369 Muut h o i t o a l o j e n  k o u l u t u k s e t  a l e m m a l l a

k e s k i a s t e e l l a
3691 H i e r o j ä k o u l u t u s
3692 K o s m e t o l o g i k o u l u t u s
3693 T e k n i l l .  a p t e e k k i a p u l a i s t e n  k o u l .
3699 Muu h o i t o a l a n  k o u l .  alemm. k e s k i a s t .

37 Maa- j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s
371 M a a n v i l j e l y s a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3711 M a a m ie s k o u lu t
3712 M a a n v i l j e l y s k o u l u t
3713 P i e n v i l j e l i j ä k o u l u t
3714 M a a t a l o u s - t e k n i l l i s e t  k o u l u t
3715 I s ä n t ä k o u l u t
3716 M a a t i l a t e k n i n e n  k o u l u t u s  

( M a a t i l a t e k n i s e t  k o u l u t )
3719 M a a n v i l j e l y s a l a n  muu a m m a t t i k o u l .
372 K o t i e l ä i n h o i d o n  a m m a t t i k o u l u t u s
3721 K o t i e l ä i n h o i t a j i e n  k o u l u t u s
3722 K o t i e l ä i n h o i t o a l a n  e r i k o i s k o u l u t u s
3729 K o t i e l ä i n h o i t o a l a n  muu a m m a t t i k o u l .
373 P u u t a r h a - a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3731 P u u t a r h a k o u l u t
3732 P u u t a r h u r i k o u l u t
3739 P u u t a r h a - a l a n  muu a m m a t t i k o u l u t u s
374 M e t s ä a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3741 M e t s ä a l a n  a m m a t t i t y ö n t e k .  k o u l u t u s
3742 M e t s ä k o u l u t
3743 M e t s ä t y ö n j o h t a j ä k o u l u t u s
3749 M e t s ä a l a n  muu a m m a t t i k o u l u t u s
375 K a l a s t u s a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3751 K a l a s t a j a k o u l u t
3752 K a l a t a l o u s t e k n i k k o k o u l u t u s
3759 K a l a s t u s a l a n  muu a m m a t t i k o u l u t u s
379 Muu maa- j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s

a l e m m a l l a  k e s k i a s t e e l l a
38 M uid en  e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u s
381 V a r t . -  j a  s u o j e l u a l o j e n  a m m a t t i k o u l .
3811 P a l o a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3812 P o l i i s i a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3813 V a n g i n v a r t i j ä k o u l u t u s
3814 T u l l i v a r t i j  ä k o u l u t u s
3815 T e o l l i s u u s v a r t i j ä k o u l u t u s
3819 V a r t . -  j a  s u o j e l u a l .  muu am m .ko u l .
382 S o t i l a s -  j a  r a j a v a r t i o a l a n  am m .k ou l .
3821 V ä r v ä t t y j e n  k o u l u t u s ,  p u o l u s t u s l a i t .
3822 R a j a -  j a  m e r i v a r t i j a i n  k o u l u t u s
384 M a j o i t u s -  j a  r a v i t s e m i s a l a n  k o u l u t u s

a l e m m a l l a  k e s k i a s t e e l l a  
3 8 4 1 - 3 8 4 2  K o t i t a l o u s a l a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3 8 4 3 - 3 8 4 5  S u u r k e i t t i ö -  j a  r a v i n t o l a k e i t t i ö h e n k i l ö -

k u n n a n  a m m a t t i k o u l u t u s  
3 8 4 6 -3 8 4 7  M a j o i t u s -  j a  r a v i n t o l a - a l a n  p a l v e l u h e n -

' k i l ö k u n n a n  a m m a t t i k o u l u t u s
3 8 8 - 3 8 9  Muut e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u k s e t  

a l e m m a l l a  k e s k i a s t e e l l a  
3881 P a r t u r i e n  j a  k a m p a a j i e n  k o u l u t u s
3 8 8 2 - 3 8 8 3  K i i n t e i s t ö n h o i d o n  a m m a t t i k o u l .
3884 M a t k a i l u a l a n  k o u l .  alemm. k e s k i a s t .
3899 Muu e r i k o i s a l a n  k o u l u t u s  a l e m m a l l a

k e s k i a s t e e l l a
39 A lem pi  k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s ,  k o u l u t u s a l a  

t u n t e m a t o n
399 A lem p i  k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s ,  k o u l u t u s a l a

t u n t e m a t o n  
4 K e s k i a s t e e n  y l e m p i  k o u l u t u s
40 A m m a t i l l i s e s t i  e r i y t y m ä t ö n  k o u l u t u s
401 Y l i o p p i l a s t u t k i n t o
4011 Y l i o p p i l a s t u t k i n t o ,  j o h o n  s i s ä l t y y  

p i t k ä n  m a t e m a t i i k a n  s u o r i t u s
4012 Y l i o p p i l a s t u t k i n t o ,  j o h o n  s i s ä l t y y  

l y h y e n  m a t e m a t i i k a n  s u o r i t u s
4013 Y l i o p p i l a s t u t k i n t o ,  j o h o n  e i  s i s ä l l y  

m a t e m a t i i k a n  s u o r i t u s t a
4019 Muu y l i o p p i l a s t u t k i n t o
402 L u k i o n  s u o r i t u s  i l m a n  y l i o p p i l a s t u t k .
409 Muu a m m a t i l l i s e s t i  e r i y t y m ä t ö n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a
41 H u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s
411 S o v e l t a v a n  t a i t e e n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a  
4111 T u o t e -  j a  y m p ä r i s t ö s u u n n i t t e l u n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a  
4 1 1 2 - 4 1 1 3  K u v a l l i s e n  v i e s t i n n ä n  k o u l u t u s  

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a  
4119 S o v e l t a v a n  t a i t e e n  muu k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a
413 M u s i i k k i k o u l u t u s  ylemm. k e s k i a s t e e l l a
4131 S o t i l a s s o i t t a j a n  t u t k i n t o  •
4132 O r t o d o k s i s e n  k i r k o n  k a n t t o r i k o u l .
4139 Muu m u s i i k k i k o u l .  ylemm. k e s k i a s t .
414 K u v a a m a t a i t e i l i j o i d e n  k o u l u t u s
419 Muu h u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a

Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  p o s t t r a f i k  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t e l e k o m m u n i k a t i o n  
Annan  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  m e d d e l e l s e m e d e l  
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  t r a f i k y r k e n  
p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n
U t b i l d n i n g  av  v å r d -  o ch  h j ä l p p e r s o n a l  f ö r  
h ä l s o -  o c h  s j u k v å r d  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  av  h j ä l p s k ö t a r e  
U t b i l d n i n g  av  s i n n e s s j u k v å r d a r e  
U t b i l d n i n g  av  t a n d s k ö t a r e  
U t b i l d n i n g  av  b a r n s k ö t a r e
U t b i l d n i n g  av  v å r d a r e  av  p s y k i s k t  u t v e c k l i n g s h ä m m a d e
U t b i l d n i n g  av p e d i k y r i s t e r
R e h a b i l i t e r i n g s v å r d a r u t b i l d n i n g
U t b i l d n i n g  av  h ö r s e l k o n t r o l l ö r e r
U t b i l d n i n g  av  m o t t a g n i n g s -  o ch  a v d e l n i n g s b i t r ä d e
U t b i l d n i n g  av  s j u k v a r d s v a k t m ä s t a r e
Annan  u t b i l d n i n g  av  v å r d -  o c h  h j ä l p p e r s o n a l  f ö r
h ä l s o -  o c h  s j u k v å r d  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t
A n d r a  t y p e r  av  u t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n
p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t
M a s s ö r u t b i l d n i n g
K o s m e t o l o g u t b i l d n i n g
U t b i l d n i n g  av  t e k n i s k a  b i t r ä d e n  v i d  a p o t e k  
Annan  u t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n  p å  l ä g r e  
m e l l a n s t a d i e t
U t b i l d n i n g  f ö r  l a n t b r u k  o c h  s k o g s b r u k
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l a n t b r u k
L a n t m a n n a s k o l o r
J o r d b r u k s s k o l o r
S m å b r u k a r s k o l o r
L a n t b r u k s t e k n i s k a  s k o l o r
H u s b o n d e s k o l o r
L a n t b r u k s t e k n i s k  u t b i l d n i n g
( J o r d b r u k a r s k o l o r )
Annan  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l a n t b r u k  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  k r e a t u r s s k ö t s e l  
U t b i l d n i n g  av  k r e a t u r s s k ö t a r e  
S p e c i a l u t b i l d n i n g  f ö r  k r e a t u r s s k ö t s e l  
Annan y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  k r e a t u r s s k ö t s e l  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t r ä d g å r d s s k ö t s e l  
T r ä d g å r d s s k o l o r  
T r ä d g å r d s m ä s t a r s k o l o r
Annan  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t r ä d g å r d s s k ö t s e l  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  s k o g s b r u k  
U t b i l d n i n g  av  y r k e s a r b e t a r e  f ö r  s k o g s b r u k  
F o r s t s k o l o r
U t b i l d n i n g  av  s k o g s a r b e t s l e d a r e  
Annan  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  s k o g s b r u k  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f i s k e  
F i s k a r s k o l o r
U t b i l d n i n g  av  f i s k e r i t e k n i k e r
Annan y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f i s k e
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  l a n t -  o c h  s k o g s b r u k
p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t
U t b i l d n i n g  f ö r  a n d r a  s p e c i a l o m r å d e n
U t b i l d n i n g  f ö r  b e v a k n i n g s -  o c h  s k y d d s y r k e n
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  b r a n d s k y d d
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  p o l i s v ä s e n d e t
U t b i l d n i n g  av  f å n g v a k t e r
U t b i l d n i n g  av  t u l l v a k t e r
U t b i l d n i n g  av  i n d u s t r i v a k t e r
Annan  u t b i l d n i n g  f ö r  b e v a k n i n g s -  o ch  s k y d d s y r k e n  
U t b i l d n i n g  f ö r  m i l i t ä r a  y r k e n  o c h  g r ä n s b e v a k n i n g s y r k e n  
U t b i l d n i n g  av  v ä r v a d  p e r s o n a l ,  f ö r s v a r s m a k t e n  
U t b i l d n i n g  av  g r ä n s j ä g a r e  o c h  s jö b e v a k n i n g s m ä n  
U t b i l d n i n g  inom h o t e l l -  o c h  r e s t a u r a n g b r a n s c h e n  
p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
Y r k e s u t b i l d n i n g  i  h u s l i g  ekonom i 
Y r k e s u t b i l d n i n g  av  p e r s o n a l  f ö r  s t o r k ö k  och  
r e s t a u r a n g k ö k
Y r k e s u t b i l d n i n g  av  s e r v i c e p e r s o n a l  f ö r  h o t e l l -  
o ch  r e s t a u r a n g b r a n s c h e n
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  a n d r a  s p e c i a l o m r å d e n  
p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  av  b a r b e r a r e  och  f r i s ö r e r  
Y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f a s t i g h e t s s k ö t s e l  
U t b i l d n i n g  f ö r  t u r i s m  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  f ö r  a n n a t  s p e c i a l o m r å d e  
p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t
U t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t ,  u t b i l d n i n g s o m r å d e  
o k ä n t
U t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  m e l l a n s t a d i e t ,  u t b i l d n i n g s o m r å d e  
o k ä n t
H ög re  u t b i l d n i n g  p å  m e l l a n s t a d i e t  
I c k e  y r k e s i n r i k t a d  u t b i l d n i n g  
S tu d e n t e x a m e n
S t u d e n t e x a m e n ,  i  v i l k e n  i n g å r  p r o v  
i  l å n g  m a t e m a t i k
S t u d e n t e x a m e n ,  i  v i l k e n  i n g å r  p r o v  
i  k o r t  m a t e m a t i k
S t u d e n t e x a m e n ,  i  v i l k e n  i c k e  i n g å r  p r o v
i  m a t e m a t i k
Annan  s t u d e n t e x a m e n
G enomgånget gymnasium u t a n  s t u d e n t e x a m e n  
Annan  i c k e  y r k e s i n r i k t a d  u t b i l d n i n g  
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
H u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g  
K o n s t f a c k l i g  u t b i l d n i n g  
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
U t b i l d n i n g  f ö r  p r o d u k t -  o c h  m i l j ö p l a n e r i n g
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
U t b i l d n i n g  i  b i l d k o m m u n i k a t i o n
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
Annan  k o n s t f a c k l i g  u t b i l d n i n g
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
M u s i k u t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
M i l i t ä r m u s i k e r e x a m e n
K a n t o r u t b i l d n i n g  inom o r t o d o x a  k y r k a n  
Annan  m u s i k u t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  av  b i l d k o n s t n ä r e r  
Annan  h u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g  
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
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42 O p e t t a j a k o u l u t u s
421  S e u r a k u n n a l l i s e n  n u o r i s o -  j a  s o s i a a l i t y ö n

k o u l u t u s  y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a  
429 Muut o p e t t a j a k o u l .  ylemm. k e s k i a s t .
4291 V a j a a m i e l i s o p e t t a j a  ( l a k k . )
4299 Muu o p e t t a j a k o u l .  ylemm. k e s k i a s t .
43 K au p pa -  j a  t o i m i s t o a l a n  s e k ä  l a k i - ,  y h t e i s ­

k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t . k o u l u t u s

431  Y l e i s k a u p a l l . y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
4311 K a u p p a o p i s t o t u t k i n t o  ( k e s k i k .  p o h j . 2 - v .  

j a  y o - p o h j . 1- v . )  merkonomi
4312 K a u p p a o p i s t o t u t k i n t o ,  merkonomi ( k e s k i k .  

p o h j .  3 - v .  v u o d e s t a  1974 l ä h t i e n )
4318 Y r i t t ä j ä k o u l u t u s
4319 Y l e i s k a u p a l l .  muu y l e m p i  am m .k o u l .
4 3 2 - 4 3 3  M y y n t i -  j a  o s t o t y ö n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
4 3 2 1 - 4 3 2 2  Y l e i n e n  m y y n t i -  j a  o s t o t y ö n  y l e m p i

a m m a t t i k o u l u t u s
4323 Myymälän-  j a  o s a s t o n h o i t . , e l i n t a r v .
4324  Myymälän-  j a  o s a s t o n h o i t a j a t ,  t e k s t i i l i t ,

a s u s t e e t
4325 Myymälän-  j a  o s a s t o n h o i t a j a t ,  r a u t a - ,  

t a l o u s - ,  yms. t a r v i k k e e t
4326  Myymälän-  j a  o s a s t o n h o i t a j a t ,  s i s u s t u s ­

t a r v i k k e e t
4327 Myymälän-  j a  o s a s t o n h o i t a j a t ,  a u t o t ,  

a u t o j e n  v a r a o s a t
4328  Myymälän-  j a  o s a s t o n h o i t a j a t ,  k e m i k a a l i t
4329  M yymälän-  j a  o s a s t o n h o i t a j a t ,  k i r j a t ,

p a p e r i t a v a r a t
4331 Myymälän  j a  o s a s t o n h o i t a j a t ,  k u l t a s e p ä n -  

t a v a r a t ,  k e l l o t
4332  Myymälän-  j a  o s a s t o n h o i t .  muu k o u l .
4339  M y y n t i -  j a  o s t o t y ö n  muu y l e m p i  a m m a t t i ­

k o u l u t u s
434 M a ino n na n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
4341 M a i n o s h o i t a j a k o u l u t u s  ( k e s k i k . p o h j . )
4 349 M a in o nn a n  muu y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
435 Muu k a u p a l l i n e n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
4351 H u o l i t s i j a n  k o u l u t u s
4359 K a u p a l l i n e n  muu y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
436 T o i m i s t o h e n k i l ö k u n n a n  y l e m p i  a m m a t t i k .
4361 A T K -a lan  y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
4362 K i r j a n p i d o n  j a  l a s k e n t a t e h t ä v i e n  y l e m p i  

a m m a t t i k o u l u t u s
4363  P a n k k i - ,  v a k u u t u s a l a n  yms. t o i m i s t o ­

h e n k i l ö k u n n a n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
4369 T o i m i s t o h e n k i l ö k u n n a n  muu y l e m p i  am m .k ou l .
4 3 7 - 4 3 9  Muut k a u p p a -  j a  t o i m i s t o a l a n  k o u l u t u k s e t

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a
4371 V a k u u t u s a l a n  p e r u s t u t k i n t o
4372 S o s i a a l i t u r v a n  p e r u s t u t k i n t o
4399 Muu k a u p p a -  j a  t o i m i s t o a l a n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a
44 T e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s
4 4 1 - 44 3  T e k n i k k o k o u l u t u s  ( t e k n i l l .  k o u l u )
4 4 1 1 - 4 4 1 3  T e k n i k k o k o u l u t u s ,  k o n e t e k n .
4414 T e k n i k k o k o u l u t u s ,  h i e n o m e k a n i i k k a
4 4 1 5 - 4 4 1 6  T e k n i k k o k o u l u t u s , s ä h k ö t e k n .
4 4 1 7 - 4 4 1 9  T e k n i k k o k o u l u t u s , r a k e n n u s t e k n .
4421 T e k n i k k o k o u l u t u s ,  p u u t e o l l i s u u s
4422 T e k n i k k o k o u l u t u s ,  k e m ia
4423 T e k n i k k o k o u l u t u s , p a p e r i t e o l l i s u u s
4424 T e k n i k k o k o u l u t u s , k i r j a p a i n o t e k n .
4425 T e k n i k k o k o u l u t u s , t e k s t i i l i t e o l l .
4426 T e k n i k k o k o u l u t u s ,  e l i n t a r v i k e t e o l l .
4427 T e k n i k k o k o u l u t u s , t e r v e y s t e k n i i k k a
4428 T e k n i k k o k o u l u t u s ,  p r o s e s s i t e o l l i s u u s
4 4 3 8 - 4 4 3 9  T e k n i k k o k o u l . ,  muut t e k n .  a l a t
4 4 4 - 4 4 9  T e o l l i s u u s -  j a  k ä s i t y ö a m m a t t i e n  y l e m p i

a m m a t t i k o u l .  s e k ä  muu t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n ­
t i e t .  k o u l .  ylemm. k e s k i a s t .

4 4 4 6 - 4 4 4 9  K o n e a l a n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
4 4 5 1 -4 4 5 2  H i e n o m e k a n i i k a n  y l e m p i  am m .k ou l .
4 4 6 5 - 4 4 6 7  P u u t e o l l . a l a n  y l e m p i  am m .ko u l .
4 4 6 8 - 4 4 6 9  Kemian y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
4 4 7 3 - 4 4 7 5  K i r j a p a i n o a l a n  y l e m p i  am m .ko u l .
4 4 7 6 - 4 4 7 9  T e k s t i i l i a l a n  y l e m p i  am m .ko u l .
4 4 8 3 - 4 4 8 7  E l i n t a r v . a l a n  y l e m p i  a m m a t t i k .
4 4 9 7 - 4 4 9 8  Muu t e o l l i s u u s -  j a  k ä s i t y ö a m m a t t i e n  y l e m p i

a m m a t t i k o u l u t u s  
4499 Muu t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a
45 L i i k e n t e e n  k o u l u t u s
451 M e r e n k u l u n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
4 5 1 1 - 4 5 1 2  M e r e n k u l u n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
4513 A h t a u s a l a n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
452 L e n t o l i i k e n t e e n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
4521 L e n t o e m ä n t ä -  j a  s t u e r t t i k o u l u t u s
4522 L e n n o n j o h t a j  ä k o u l u t u s
4523 L i i k e n n e -  j a  r a h t i v i r k .  k o u l u t u s
4529 Muu l e n t o l i i k e n t e e n  y l e m p i  a m m a t t i k .
453  R a u t a t i e l i i k e n t e e n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
4 5 3 1 - 4 5 3 3  R a u t a t i e l i i k e n t e e n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
455 T i e t o l i i k e n t e e n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
4 5 5 1 - 4 5 5 2  P o s t i l i i k .  y l e m p i  am m .ko u l .
4 5 5 3 - 4 5 5 4  T e l e l i i k e n t .  y l e m p i  am m .k o u l .
4 5 5 5 - 4 5 5 7  R a d io n  j a  TV:n y l e m p i  a m m a t t i k .
459  Muu l i i k e n t e e n  k o u l .  ylemm. k e s k i a s t .

46 H o i t o a l o j e n  k o u l u t u s
4 6 1 - 4 6 3  T e r v e y d e n -  j a  s a i r a a n h o i d o n  h o i t a j ä k o u l u t u s  

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a
4611 S a i r a a n h o i t a j i e n  k o u l u t u s
4612 K ä t i l ö i d e n  k o u l u t u s  ( k o u l u t u s  4 - a s t e e l l a  

l a k k .  v .  1970)
4613 R ö n t g e n h o i t a j ä k o u l u t u s
4614  L a b o r a t o r i o h o i t a j i e n  k o u l u t u s
4615  L ä ä k i n t ä v o i m i s t e l i j o i d e n  k o u l u t u s
4616  T o i m i n t a t e r a p e u t t i e n  k o u l u t u s

L ä r a r u t b i l d n i n g
U t b i l d n i n g  f ö r  un g do m s-  o ch  s o c i a l a r b e t e  
i  f ö r s a m l i n g a r  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
A n d ra  t y p e r  av  l ä r a r u t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
L ä r a r e  f ö r  u t v e c k l i n g s s t ö r d a  ( u p p h . )
Annan  l ä r a r u t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  f ö r  h a n d e l s -  o c h  k o n t o r s b r a n s c h e n  
sam t  j u r i d i s k ,  s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g  o c h  b e t e e n d e ­
v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
H ögre  a l l m ä n  m e r k a n t i l  y r k e s u t b i l d n i n g  
Examen v i d  h a n d e l s i n s t i t u t  ( m e l l a n s k .  2 - å r  o ch  
s t u d .  1 - å r )  merkonom 
H a n d e l s i n s t i t u t e x a m e n  ( m e l l a n s k .
3 - å r i g ,  f r . o . m  å r  1974)  merkonom 
F ö r e t a g a r u t b i l d n i n g
Annan h ö g r e  a l l m ä n m e r k a n t i l  y r k e s u t b i l d n i n g  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g  o c h  in k ö p  
A l lm än  h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g  
o ch  in k ö p
B u t i k s -  o c h  a v d e l n i n g s f ö r e s t å n d a r e , l i v s m e d e l  
B u t i k s -  o c h  a v d e l n i n g s f ö r e s t å n d a r e ,  t e x t i l i e r ,  
b e k l ä d n a d s v a r o r
B u t i k s -  o c h  a v d e l n i n g s f ö r e s t å n d a r e ,  j ä r n - ,  
h u s h å l l s -  m . f l .  a r t i k l a r  
B u t i k s -  o c h  a v d e l n i n g s f ö r e s t å n d a r e ,  
i n r e d n i n g s a r t i k l a r
B u t i k s -  o c h  a v d e l n i n g s f ö r e s t å n d a r e ,  
b i l a r ,  b i l r e s e r v d e l a r
B u t i k s -  och  a v d e l n i n g s f ö r e s t å n d a r e ,  k e m i k a l i e r  
B u t i k s -  o c h  a v d e l n i n g s f ö r e s t å n d a r e ,  b ö c k e r ,  
p a p p e r s a r t i k l a r
B u t i k s -  o c h  a v d e l n i n g s f ö r e s t å n d a r e ,  
g u l d s m e d s a r t i k l a r ,  u r
Annan  u t b i l d n i n g  av b u t i k s -  o c h  a v d e l n i n g s f ö r e s t å n d a r e  
Annan  h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g  
o c h  in k ö p
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  r e k l a m  
U t b i l d n i n g  av  rek lam m än  ( m e l l a n s k o l e x . )
Annan  h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  r e k l a m
Annan h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  a f f ä r s b r a n s c h e n
S p e d i t ö r s u t b i l d n i n g
Annan h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  a f f ä r s b r a n s c h e n  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  av  k o n t o r s p e r s o n a l  
H ö g re  y r k e s u t b i l d n i n g  inom A D B -b ra n sc h en  
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  b o k f ö r i n g  och  
k a s s a a r b e t e
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  k o n t o r s p e r s o n a l  
inom b a n k -  o c h  f ö r s ä k r i n g s v ä s e n d e t ,  mm.
Annan h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  av  k o n t o r s p e r s o n a l  
A n d ra  t y p e r  av u t b i l d n i n g  f ö r  h a n d e l s -  och  
k o n t o r s b r a n s c h e n  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
G rundexamen  f ö r  f ö r s ä k r i n g s b r a n s c h e n  
G rundexamen  f ö r  s o c i a l s k y d d  
Annan  u t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g s -  o ch  
k o n t o r s b r a n s c h e n  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
T e k n i s k  o ch  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g  ( t e k n i s k  s k o l a )
T e k n i k e r u t b i l d n i n g ,  m a s k i n t e k n i k  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g ,  f i n m e k a n i k  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g , e l e k t r o t e k n i k  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g , b y g g n a d s t e k n i k  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g ,  t r ä i n d u s t r i  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g ,  kem i 
T e k n i k e r u t b i l d n i n g , p a p p e r s i n d u s t r i  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g ,  b o k t r y c k e r i t e k n i k  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g , t e x t i l i n d u s t r i  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g ,  l i v s m e d e l s i n d u s t r i  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g , h ä l s o t e k n i k  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g ,  p r o c e s s i n d u s t r i  
T e k n i k e r u t b i l d n i n g ,  a n d r a  t e k n i s k a  om råden  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  i n d u s t r i  o c h  h a n t v e r k s ­
y r k e n  sam t  a n d r a  t y p e r  av  t e k n i s k  o ch  
n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b .  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  m a s k i n b r a n s c h e n  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f i n m e k a n i k  
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t r ä i n d u s t r i  
Högre  y r k e s u t b i d l n i n g  f ö r  kemi
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  b o k t r y c k e r i b r a n s c h e n  
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t e x t i l b r a n s c h e n  
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l i v s m e d e l s b r a n s c h e n  
Annan h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  i n d u s t r i  
o ch  h a n t v e r k
Annan  t e k n i s k  o ch  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  f ö r  t r a f i k y r k e n  
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  s j ö f a r t  
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  s j ö f a r t  
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  s t u v e r i a r b e t e  
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f l y g v ä s e n d e t  
U t b i l d n i n g  av  f l y g v ä r d i n n o r  o c h  s t u e r t a r  
U t b i l d n i n g  av  f l y g t r a f i k l e d a r e  
U t b i l d n i n g  av  t r a f i k -  o ch  f r a k t t j ä n s t e m a n  
Annan  h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  f l y g v ä s e n d e t  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  j ä r n v ä g s t r a f i k  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  j ä r n v ä g s t r a f i k  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  m e d d e l e l s e m e d e l  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  p o s t v ä s e n d e t  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t e l e k o m m u n i k a t i o n  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  r a d i o  o ch  TV 
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  t r a f i k y r k e n  
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n  
S k ö t a r u t b i l d n i n g  f ö r  h ä l s o -  o c h  s j u k v å r d  
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  .
S j u k s k ö t a r u t b i l d n i n g
B a r n m o r s k e u t b i l d n i n g  ( u t b i l d n i n g e n  p å
4 - s t a d i e t  u p p h .  å r  1970)
U t b i l d n i n g  av  r ö n t g e n s k ö t a r e  
U t b i l d n i n g  av  l a b o r a t o r i e s k ö t a r e  
U t b i l d n i n g  av  f y s i o t e r a p e u t e r  
U t b i l d n i n g  av  a r b e t s t e r a p e u t e r
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4639 Muu t e r v e y d e n -  j a  s a i r a a n h o i d o n  h o i t a j a -
k o u l u t u s  y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a  

464 L ä h i k a s v a t t a j i e n  k o u l u t u s
4641 S o s i a a l i k a s v a t t a j i e n  k o u l u t u s
4642 K e h i t y s v a m m a h u o l lo n  o h j a a j a k o u l u t u s
469 Muut h o i t o a l o j e n  k o u l u t u k s e t

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a  
4691 E r i k o i s k o s m e t o l o g i k o u l u t u s
4699 Muu h o i t o a l a n  k o u l .  ylemm. k e s k i a s t .

47 Maa- j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s
471 M a a n v i l j e l y s a l a n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
4711 M a a t a l o u s t e k n i k k o k o u l u t u s
4712 M a a t a l o u s k e r h o t e k n i k k o k o u l u t u s
4713 A g r o l o g i k o u l u t u s
4719 M a a n v i l j . a l a n  muu y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
472 K o t i e l ä i n h o i d o n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
4721 K a r j a t a l o u s t e k n i k k o k o u l u t u s
4729 K o t i e l ä i n h o i t o a l a n  muu y l e m p i  a m m a t t i ­

k o u l u t u s
473 P u u t a r h a - a l a n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
4731 P u u t a r h a t e k n i k k o k o u l u t u s
4732 H o r t o n o m i k o u l u t u s
4739 P u u t a r h a - a l a n  muu y l e m p i  am m .ko u l .
474 M e t s ä a l a n  y l e m p i  a m m a t t i k o u l u t u s
4 741 M e t s ä t e k n i k k o k o u l u t u s
4749 M e t s ä a l a n  muu y l e m p i  a m m a t t i k o u l .
479 Muu maa-  j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a
48 M uid en  e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u s
481 V a r t . -  j a  s u o j e l u a l .  y l e m p i  am m .ko u l .
4811 P a l o p ä ä l l y s t ö n  k o u l u t u s
4812 P o l i i s i a l i p ä ä l l y s t ö n  k o u l u t u s
4813 V a n k e i n h o i t o k o u l u t u s
4819 V a r t i o i n t i -  j a  s u o j e l u a l a n  muu y l e m p i

k o u l u t u s
482 S o t i l a s -  j a  r a j a v a r t i o a l a n  y l e m p i  a m m a t t i ­

k o u l u t u s
4821 T o i m i u p s e e r i n  a l e m p i  v i r k a t u t k i n t o  

( e n t .  a l i u p s e e r i n  t u t k i n t o )
4822 T o i m i u p s e e r i n  y l e m p i  v i r k a t u t k i n t o  

( e n t .  s o t i l a s m e s t a r i n  t u t k i n t o )
4 8 2 8 - 4 8 2 9  S o t i l a s -  j a  r a j a v a r t i o a l a n  muu y l e m p i

a m m a t t i k o u l u t u s  
484 M a j o i t u s -  j a  r a v i t s e m i s a l a n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a  
4 8 4 1 - 4 8 4 2  K o t i t a l o u s a l a n  y l e m p i  am m .k o u l .
4 8 4 3 - 4 8 4 5  S u u r t a l o u d e n  y l e m p i  am m .k ou l .
4 8 4 6 - 4 8 4 7  M a j o i t u s -  j a  r a v i n t o l a - a l a n  y l e m p i

am mat t i k o u l u t u s  
4 8 8 - 4 8 9  Muut e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u k s e t

y l e m m ä l l ä  k e s k i a s t e e l l a  
4 8 8 1 - 4 8 8 2  M a t k a i l u a l a n  y l e m p i  am m .k ou l .
4899 Muu e r i k . a l a n  k o u l .  ylemm. k e s k i a s t .

49 Y lem pi  k e s k i a s t e e n  k o u l u t u s ,  k o u l u t u s a l a  
t u n t e m a t o n

499 Y lem pi  k e s k i a s t .  k o u l u t u s ,  k o u l u t u s a l a
t u n t e m a t o n

5 K o rk ean  a s t e e n  a l i n  k o u l u t u s
51 H u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s
511 S o v e l t a v a n  t a i t e e n  k o u l u t u s  a l i m m a l l a  

k o r k e a - a s t e e l l a
5 1 1 1 -5 1 1 2  T u o t e -  j a  y m p ä r i s t ö s u u n n .  k o u l u t u s  a l im m .

k o r k e a - a s t .  ( k e s k i k . p o h j . 4 - v . )
5113 K u v a l l i s e n  v i e s t i n n ä n  k o u l u t u s  a l i m m a l l a

k o r k e a - a s t e e l l a
512 T e a t t e r i k o u l . a l im m .  k o r k e a - a s t e e l l a
5121 A m m a t t i n ä y t t e l i j ä k o u l u t u s
5122 T e a t t e r i l a v a s t a j a k o u l u t u s
5123 T e a t t e r i o h j a a j a k o u l u t u s , t e a t t e r i k o u l u ,  

o h j a a j a l i n j a  ( l a k k .  v .  1971)
5129 T e a t t e r i k o u l u t u s  a l i m m a l l a  k o r k e a -

a s t e e l l a ,  muu o p i n t o s u u n t a
513 M u s i i k k i k o u l u t u s  a l im m .  k o r k e a - a s t .
5131 S o i t t o r y h m ä n  j o h t a j a
5132 K a n t t o r i - u r k u r i n  t u t k i n t o
5133 K o n s e r v a t o r i o k o u l u t u s  ( t u t k . , j o t k a  e i v ä t

v a s t a a  S i b e l i u s - a k a t e m i a n  t u t k . )
5139 Muu m u s i i k k i k o u l . a l im m .  k o r k e a - a s t .
514 K u v a a m a t a i t e e n  k o u l  a l im m .  k o r k e a - a s t .
5141 T a i d e m a a l a r i
5142 K u v a n v e i s t ä j ä
5143 T a i d e g r a a f i k k o
5149 K u v a a m a t a i t e e n  muu k o u l u t u s  a l i m m a l l a

k o r k e a - a s t e e l l a
515 K i e l e n k ä ä n t ä j i e n  j a  t u l k k i e n  k o u l .  a l im m . 

k o r k e a - a s t .  ( k i e l i - i n s t i t . 2 - v . )
5151 K i e l e n k ä ä n t ä j i e n  j a  t u l k k i e n  k o u l .
519 Muut h u m a n i s t i s e t  j a  e s t e e t t i s e t  k o u l u ­

t u k s e t  a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a  
5191 S e u r a k u n t a t y ö n  k o u l u t u s  a l i m m a l l a

k o r k e a - a s t e e l l a  
5199 Muu h u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s

a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a
52 O p e t t a j a k o u l u t u s
521 L a s t e n t a r h a o p e t t a j  a k o u l u t u s
522 K a n s a -  j a  k a n s a l a i s k o u l . o p e t t .  k o u l u t u s
5221 K a n s a k o u l u n o p e t t a j i e n  k o u l u t u s
5 2 2 2 - 5 2 2 5  K a n s a l a i s k o u l u n o p e t t . k o u l u t u s
5229 K a n s a -  t a i  k a n s a l a i s k o u l u n  o p e t t a j i e n

muu k o u l u t u s
523 E r i t y i s o p e t t a j a k o u l u t u s  ( e n n e n  v u o t t a  1973 

s u o r i t e t u t  t u t k i n n o t )
5231 A p u k o u lu n  o p e t t a j i e n  k o u l u t u s  ( e n n e n  

v u o t t a  1973 s u o r i t e t u t  t u t k i n n o t )
5232 T a r k k a i l u l u o k k i e n  o p e t t a j i e n  k o u l u t u s  

( e n n e n  v u o t t a  1973 s u o r .  t u t k . )
5233 K o u l u k o t i e n  o p e t t a j i e n  k o u l u t u s  ( e n n e n  

v u o t t a  1973 s u o r i t e t u t  t u t k i n n o t )
5234 P u h e -  j a  ä ä n i h ä i r i ö i s t e n  l a s t e n  o p e t t a j i e n  

k o u l .  ( e n n e n  v .  1973 s u o r .  t u t k . )

Annan  s k ö t a r u t b i l d n i n g  f ö r  h ä l s o -  o ch  
s j u k v å r d  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  av  n ä r f o s t r a r e  
S o c i a l f o s t r a r u t b i l d n i n g
U t b i l d n i n g  av  h a n d l e d a r e  f ö r  u t v e c k l i n g s h ä m m a d e
A n d ra  t y p e r  av  u t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
S p e c i a l k o s m e t o l o g u t b i l d n i n g
Annan  h ö g r e  u t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
U t b i l d n i n g  f ö r  l a n t b r u k  o c h  s k o g s b r u k
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l a n t b r u k
U t b i l d n i n g  av  l a n t b r u k s t e k n i k e r
U t b i l d n i n g  av  l a n t b r u k s k l u b b t e k n i k e r
A g r o l o g u t b i l d n i n g
Annan  h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  l a n t b r u k  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  h u s d j u r s s k ö t s e l  
U t b i l d n i n g  av  k r e a t u r s t e k n i k e r  
Annan  h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  
h u s d j u r s s k ö t s e l
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t r ä d g å r d s s k ö t s e l  
U t b i l d n i n g  av  t r ä d g å r d s t e k n i k e r  
H o r t o n o m u t b i l d n i n g
Annan  h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t r ä d g å r d s s k ö t s e l
H ög re  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  s k o g s b r u k
U t b i l d n i n g  av  f o r s t t e k n i k e r
Annan  h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  s k o g s b r u k
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  l a n t -  o ch  s k o g s b r u k
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
U t b i l d n i n g  f ö r  a n d r a  s p e c i a l o m r å d e n
H ögre  u t b i l d n i n g  f ö r  b e v a k n i n g s -  o c h  s k y d d s y r k e n
U t b i l d n i n g  av  b r a n d b e f ä l
U t b i l d n i n g  av  p o l i s u n d e r b e f ä l
U t b i l d n i n g  f ö r  f å n g v å r d
Annan  u t b i l d n i n g  f ö r  b e v a k n i n g s -  o ch
s k y d d s y r k e n
H ögre  u t b i l d n i n g  f ö r  m i l i t ä r a  y r k e n  o ch  
g r ä n s b e v a k n i n g s y r k e n
L ä g r e  t j ä n s t e e x a m e n  f ö r  b e f a t t n i n g s o f f i c e r  
( t i d .  u n d e r o f f i c e r s e x a m e n )
H ög re  t j ä n s t e e x a m e n  f ö r  b e f a t t n i n g s o f f i c e r  
( t i d .  m i l i t ä r m ä s t a r e x a m e n )
Annan  h ö g r e  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  
m i l i t ä r a  y r k e n  o c h  g r ä n s b e v a k n i n g s y r k e n  
U t b i l d n i n g  inom h o t e l l -  o c h  r e s t a u r a n g b r a n s c h e n  
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  h e m h u s h å l l n i n g  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  s t o r h u s h å l l  
H ögre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  h o t e l l -  och  
r e s t a u r a n g b r a n s c h e n
A n d ra  t y p e r  av  u t b i l d n i n g  f ö r  s p e c i a l o m r å d e n
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
Högre  y r k e s u t b i l d n i n g  f ö r  t u r i s m e n
Annan  u t b i l d n i n g  f ö r  s p e c i a l o m r å d e n
p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t
U t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t ,
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t
U t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  m e l l a n s t a d i e t ,
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t
U t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
H u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g
K o n s t f a c k l i g  u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a
h ö g s t a d i e t
U t b i l d n i n g  f ö r  p r o d u k t -  o c h  m i l j ö p l a n e r i n g  
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  ( m e l l a n s k .  4 - å r . )
U t b i l d n i n g  i  b i l d k o m m u n i k a t i o n  p å  l ä g s t a  
h ö g s t a d i e t
T e a t e r u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  av  y r k e s s k å d e s p e l a r e  
U t b i l d n i n g  av  s c e n d e k o r a t ö r e r  
T e a t e r r e g i s s ö r u t b i l d n i n g ,
( u p p h .  å r  1971)
T e a t e r u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t ,  
a n n a t  s p e c i a l o m r å d e
M u s i k u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
L e d a r e  f ö r  o r k e s t e r g r u p p  
K a n t o r - o r g a n i s t e x a m e n
K o n s e r v a t o r i e u t b i l d n i n g  (e x a m e n ,  som i c k e  
m o t s v a r a r  examen v i d  S i b e l i u s - a k a d e m i n )
Annan  m u s i k u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
K o n s t u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
K o n s t m å l a r e
S k u l p t ö r
K o n s t g r a f i k e r
Annan  k o n s t u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t

U t b i l d n i n g  av  t r a n s l a t o r e r  och  t o l k a r  på  
l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  ( s p r å k i n s t i t u t  2- å r i g  k u r s )  
U t b i l d n i n g  av  t r a n s l a t o r e r  o c h  t o l k a r  
A n d ra  t y p e r  av  h u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  
u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  av  f ö r s a m l i n g s a r b e t e  p å  l ä g s t a  
h ö g s t a d i e t
Annan  h u m a n i s t i s k  och  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
L ä r a r u t b i l d n i n g
U t b i l d n i n g  av  b a r n t r ä d g å r d s l ä r a r e
U t b i l d n i n g  av  f o l k -  o c h  m e d b o r g a r s k o l l ä r a r e
F o l k s k o l l ä r a r u t b i l d n i n g
M e d b o r g a r s k o l l ä r a r u t b i l d n i n g
F o l k -  e l l e r  m e d b o r g a r s k o l l ä r a r e ,
a n n a n  u t b i l d n i n g
S p e c i a l l ä r a r u t b i l d n i n g  ( e x a m in a  a v l a g d a  
f ö r e  å r  1973)
U t b i l d n i n g  av  h j ä l p s k o l l ä r a r e  ( e x a m in a  
a v l a g d a  f ö r e  å r  1973)
U t b i l d n i n g  av  l ä r a r e  i  o b s e r v a t i o n s k l a s s  
( e x a m in a  a v l a g d a  f ö r e  å r  1973)
U t b i l d n i n g  av  l ä r a r e  i  s k o lh e m  ( e x a m in a  
a v l a g d a  f ö r e  å r  1973)
U t b i l d n i n g  av  l ä r a r e  f ö r  b a r n  med t a l -  och  
r ö s t r u b b n i n g a r  ( e x a m in a  a v l a g d a  f ö r e  å r  1973)
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5235 Luku-  j a  k i r j o i t u s h ä i r . l a s t e n  o p e t t a j i e n  
k o u l .  ( e n n e n  v .  1973 s u o r .  t u t k . )

5236 K u u r o j e n k o u l u j e n  o p e t t a j i e n  k o u l u t u s  
( e n n e n  v u o t t a  1973 s u o r .  t u t k . )

5237 S o k e a i n k o u l u j e n  o p e t t a j i e n  k o u l u t u s  ( en n e n  
v u o t t a  1973 s u o r i t e t u t  t u t k i n n o t )

5239 E r i t y i s o p e t t a j a k o u l u t u s , muu k o u l u t u s
( e n n e n  v u o t t a  1973 s u o r .  t u t k . )

52 4 -5 2 9  Muut o p e t t a j a k o u l . a l im m .  k o r k e a - a s t .
5 2 4 1 - 5 2 4 4  A m m a t t i k o u l .  a m m a t i n o p e t t . k o u l .
5 2 4 5 - 5 2 4 6  K o t i t e o l l i s u u s o p e t t a j  a k o u l u t u s
5 2 4 7 - 5 2 4 8  M a a t a l o u s a l a n  o p e t t a j a k o u l u t u s
5249 K o t i t a l o u s o p e t t . k o u l . ( k e s k i k . p o h j . )
5251 L o g o n o m ik o ü lu t u s
5252 N u o r i s o t y ö n  t u t k i n t o
5253 K ä s i t y ö n o p e t t a j a
5299 O p e t t a j a k o u l u t u s  a l i m m a l l a  k o r k e a -

a s t e e l l a ,  muu e r i k o i s a l a
53 K au pp a -  j a  t o i m i s t o a l a n  s e k ä  l a k i - ,  y h t e i s ­

k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t . k o u l u t u s

531 K a u p a l l .  k o u l u t u s  a l im m .  k o r k e a - a s t .  
5 3 1 1 - 5 3 1 3  K a u p p a o p i s t o t u t k i n t o  ( y o . p o h j .  2 - v .

v u o d e s t a  1973 l ä h t i e n )
5314 M a r k k i n o i n t i k o u l u t u s
5315 L i i k k e e n j o h d o l l i n e n  k o u l u t u s
5319 K a u p a l l i n e n  k o u l u t u s  a l i m m a l l a  k o r k e a -

a s t e e l l a ,  muu e r i k o i s a l a
532 M a in on n a n  k o u l u t u s  a l im m .  k o r k e a - a s t .
5321 M a i n o s h o i t a j a k o u l . ( k o r k e a k . l i n j a )
5329 M a ino n na n  muu k o u l u t u s  a l i m m a l l a

k o r k e a - a s t e e 11 a
533 T o i m i s t o h e n k i l ö k u n n a n  k o u l u t u s  a l i m m a l l a  

k o r k e a - a s t e e l l a
5331 A T K -a lan  k o u l u t u s  a l im m .  k o r k e a - a s t .

5332 S i h t e e r i e n  k o u l u t u s  ( y o . p o h j .  2 - v . )
5339 T o i m i s t o h e n k i l ö k u n n a n  muu k o u l u t u s

a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a
534 H a l l i n t o -  j a  j ä r j e s t ö t e h t ä v i e n  t o i m i -  

h e n k i  l ö k o u l u t  us
5341 Y l e i n e n  h a l l i n t o -  j a  j ä r j e s t ö t e h t ä v i e n

t o i m i h e n k i l ö k o u l u t u s  
5 3 4 2 -5 3 4 5  J u l k i s h a l l i n n o n  t o i m i h e n k .  k o u l .

5346 P a n k k i -  j a  v a k u u t u s a l a n  yms. t o i m i h e n k i l ö -
k o u l u t u s

5349 H a l l i n t o -  j a  j ä r j e s t ö t e h t ä v i e n  muu
t o i m i h e n k i l ö k o u l u t u s

535 S o s i a a l i a l a n  t o i m i h e n k i l ö k o u l u t u s
5351 S o s i a a l i h u o l t a j a t u t k . , s o s i o n o m i
5352 S o s i a a l i v a k u u t u s t u t k i n t o
5359 S o s i a a l i a l a n  muu t o i m i h e n k i l ö k o u l .
536 T o i m i t t a j a k o u l u t u s
5361 T o i m i t t a j a t u t k i n t o ,  s o s i o n o m i
5362 Sanoma Oy:n  t o i m i t t a j a k o u l u t u s
5369 Muu t o i m i t t a j a k o u l u t u s
5 3 8 - 5 3 9  Muu k a u p p a -  j a  t o i m i s t o a l a n  k o u l u t u s  

a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a
54 T e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s  
5 4 1 - 5 4 3  T e k n i l l i s t e n  o p i s t o j e n  k e s k i k o u l u p o h j a i n e n

i n s i n ö ö r i k o u l u t u s  
5 4 1 1 - 5 4 1 3  I n s i n ö ö r i k o u l u t u s , k o n e t e k n .
5414 I n s i n ö ö r i k o u l u t u s ,  h i e n o m e k a n i i k k a
5 4 1 5 -5 4 1 6  I n s i n ö ö r i k o u l u t u s ,  s ä h k ö t e k n .
5 4 1 7 - 5 4 1 9  I n s i n ö ö r i k o u l u t u s ,  r a k e n n u s t e k n .
5421 I n s i n ö ö r i k o u l u t u s ,  p u u t e o l l i s u u s
5422 I n s i n ö ö r i k o u l u t u s ,  k em ia
5423 I n s i n ö ö r i k o u l u t u s ,  p a p e r i t e o l l i s u u s
5425 I n s i n ö ö r i k o u l u t u s ,  t e k s t i i l i t e o l l .
5426 I n s i n ö ö r i k o u l u t u s ,  p r o s e s s i t e o l l .
5439 Muu i n s i n ö ö r i k o u l u t u s  a l i m m a l l a

k o r k e a - a s t e e l l a  
5 48 -5 4 9  Muut t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u ­

t u k s e t  a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a  
5481 T y ö t e k n i i k a n  s u u n n i t t e l i j a  (L a h d en

k o t i t e o l l i s u u s o p e t t a j  a o p i s t o )
5499 Muu t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s

a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a
55 L i i k e n t e e n  k o u l u t u s
551 M e r e n k u l u n  p ä ä l l y s t ö k o u l u t u s
552 L e n t o p e r ä m i e s k o u l u t u s
559 Muu l i i k e n t e e n  k o u l u t u s  a l i m m a l l a

k o r k e a - a s t e e l l a
56 H o i t o a l o j e n  k o u l u t u s
5 6 1 -5 6 5  T e r v e y d e n  j a  s a i r a a n h o i d o n  h e n k i l ö k u n n a n

k o u l u t u s  a l im m .  k o r k e a - a s t e e l l a
5611 S a i r a a n h o i t a j i e n  e r i k o i s k o u l u t u s  

s a i r a a n h o i d o n  o p i n t o s u u n n a l l a
5612 S a i r a a n h o i t a j i e n  e r i k o i s k o u l u t u s  

t e r v e y d e n h o i d o n  o p i n t o s u u n n a l l a
5613 S a i r a a n h o i t a j i e n  e r i k o i s k o u l u t u s  s o s i a a l i ­

s e n  t y ö n  o p i n t o s u u n n a l l a
5614 S a i r a a n h o i t a j i e n  e r i k o i s k o u l u t u s  

k ä t i l ö t y ö n  o p i n t o s u u n n a l l a
5615 L ä ä k i n t ä v o i m i s t e l i j o i d e n  e r i k . k o u l .
5616 E r i k o i s l a b o r a t o r i o n h o i t a j  i e n  k o u l .
5617 E r i k o i s r ö n t g e n h o i t a j  i e n  k o u l u t u s
5659 Muu t e r v e y d e n -  j a  s a i r a a n h o i d o n  h e n k i l ö ­

k u n n a n  k o u l u t u s  a l im m .  k o r k e a - a s t .
566 F a r m a s e u t t i e n  k o u l u t u s
569 Muu h o i t o a l a n  k o u l u t u s  a l i m m a l l a

k o r k e a - a s t e e l l a
57 Maa- j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s
579 Muu maa-  j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s

a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a
58 M uid en  e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u s
581 V a r t i o i n t i -  j a  s u o j e l u a l a n  k o u l u t u s  

a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a
5811 P o l i i s i p ä ä l l y s t ö n  k o u l u t u s
5812 T u l l i v i r k a m i e s k o u l u t u s
582 S o t i l a s -  j a  r a j a v a r t i o a l a n  k o u l u t u s  

a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a

U t b i l d n i n g  av  l ä r a r e  f ö r  b a r n  med l ä s -  o c h  
s k r i v s v å r i g h e t e r  ( e x a m in a  a v l a g d a  f ö r e  å r  1973)  
U t b i l d n i n g  av  l ä r a r e  i  d ö v s k o l a  
( e x a m in a  a v l a g d a  f ö r e  å r  1973)
U t b i l d n i n g  av  l ä r a r e  i  b l i n d s k o l a  
( e x a m in a  a v l a g d a  f ö r e  å r  1973)
Annan u t b i l d n i n g  av  s p e c i a l l ä r a r e  
( e x a m in a  a v l a g d a  f ö r e  å r  1973)
A n d ra  t y p e r  av l ä r a r u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  av  y r k e s l ä r a r e  f ö r  y r k e s s k o l a  
U t b i l d n i n g  av  h e m s l ö j d s l ä r a r e  
U t b i l d n i n g  av  l a n t b r u k s l ä r a r e
U t b i l d n i n g  av  l ä r a r e  i  h u s l i g  ekonom i ( m e l l a n s k o l e x . )
L o g o n o m u t b i l d n i n g
Examen i  u n g d o m s a r b e t e
H a n d a r b e t s l ä r a r e
L ä r a r u t b i l d n i n g  ç à  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t ,  
a n n a t  s p e c i a l o m r å d e
U t b i l d n i n g  f ö r  h a n d e l -  o c h  k o n t o r s b r a n s c h e n  
sam t  j u r i d i s k ,  s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g  och  
b e t e e n d e v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
M e r k a n t i l  u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
H a n d e l s i n s t i t u t e x a m e n  ( s t u d . e x .  2 - å r i g  
f r . o . m .  å r  1973)
U t b i l d n i n g  i  m a r k n a d s f ö r i n g  
U t b i l d n i n g  f ö r  a f f ä r s l e d n i n g  
M e r k a n t i l  u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t ,  
a n n a t  s p e c i a l o m r å d e
U t b i l d n i n g  f ö r  r e k l a m  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  av  rek lam m än  ( h ö g s k o l e l i n j e n )
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  r e k l a m  p å  l ä g s t a  
h ö g s t a d i e t
U t b i l d n i n g  av  k o n t o r s p e r s o n a l  p å  l ä g s t a  
h ö g s t a d i e t
U t b i l d n i n g  f ö r  a u t o m a t i s k  d a t a b e h a n d l i n g  
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
S e k r e t e r a r u t b i l d n i n g  ( s tu d e n t e x a m e n  2 - å r i g  k u r s )
Annan u t b i l d n i n g  av  k o n t o r s p e r s o n a l  
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
U t b i l d n i n g  av  f u n k t i o n ä r e r  f ö r  f ö r v a l t n i n g s -  
o c h  o r g a n i s a t i o n s u p p g i f t e r  
A l lm än  u t b i l d n i n g  av  f u n k t i o n ä r e r  f ö r  
f ö r v a l t n i n g s -  o ch  o r g a n i s a t i o n s u p p g i f t e r  
U t b i l d n i n g  av  f u n k t i o n ä r e r  f ö r  d en  o f f e n t l i g a  
f ö r v a l t n i n g e n
U t b i l d n i n g  av  f u n k t i o n ä r e r  f ö r  b a n k -  och  
f ö r s ä k r i n g s v ä s e n d e t  mm.
Annan u t b i l d n i n g  av f u n k t i o n ä r e r  f ö r  
f ö r v a l t n i n g s -  o c h  o r g a n i s a t i o n s u p p g i f t e r  
U t b i l d n i n g  av  f u n k t i o n ä r e r  f ö r  s o c i a l v ä s e n d e t  
S o c i a l v å r d a r e ,  s o c io n o m  
S o c i a l f ö r s ä k r i n g s e x a m e n
Annan u t b i l d n i n g  av  f u n k t i o n ä r e r  f ö r  s o c i a l v ä s e n d e t
J o u r n a l i s t u t b i l d n i n g
J o u r n a l i s t e x a m e n , s o c io n o m
Sanoma O y :s  j o u r n a l i s t u t b i l d n i n g
Annan  j o u r n a l i s t u t b i l d n i n g
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g s -  och
k o n t o r s b r a n s c h e n  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
T e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g  p å  m e l l a n s k o l g r u n d
v i d  t e k n i s k a  i n s t i t u t
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g , m a s k i n t e k n i k
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g ,  f i n m e k a n i k
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g , e l e k t r o m e k a n i k
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g , b y g g n a d s t e k n i k
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g ,  t r ä i n d u s t r i
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g ,  kem i
I n g e n j  ö r s u t b i l d n i n g , p a p p e r s  i n d u s t r i
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g ,  t e x t i l i n d u s t r i
I n g e n j  ö r s u t b i l d n i n g , p r o c e s s i n d u s t r i
Annan i n g e n j ö r s u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a
h ö g s t a d i e t
A n d ra  t y p e r  av  t e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  
u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
P l a n e r a r e  i  a r b e t s t e k n i k  
(L a h d en  k o t i t e o l l i s u u s o p e t t a j a o p i s t o )
Annan t e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  
u t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  f ö r  t r a f i k y r k e n  
B e f ä l s u t b i l d n i n g  f ö r  s j ö f a r t s v ä s e n d e t  
U t b i l d n i n g  av  f l y g s t y r m a n  
Annan  u t b i l d n i n g  f ö r  t r a f i k y r k e n  
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n  
U t b i l d n i n g  av  p e r s o n a l  f ö r  s j u k -  o ch  
h ä l s o v å r d  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
S p e c i a l u t b i l d n i n g  av  s j u k s k ö t a r e  p å  
s t u d i e r i k t n i n g e n  f ö r  s j u k v å r d  
S p e c i a l u t b i l d n i n g  av  s j u k s k ö t a r e  
p å  s t u d i e r i k t n i n g e n  f ö r  h ä l s å v å r d  
S p e c i a l u t b i l d n i n g  av  s j u k s k ö t a r e  p å  
s t u d i e r i k t n i n g e n  f ö r  s o c i a l t  a r b e t e  
S p e c i a l u t b i l d n i n g  av  s j u k s k ö t a r e  på  
s t u d i e r i k t n i n g e n  f ö r  b a r n m o r s k o r  
S p e c i a l u t b i d l n i n g  av  m e d i k a l g y m n a s t e r  
U t b i l d n i n g  av  s p e c i a l l a b o r a t o r i e s k ö t a r e  
U t b i l d n i n g  av  s p e c i a l r ö n t g e n s k ö t a r e  
Annan  u t b i l d n i n g  av  p e r s o n a l . f ö r  s j u k -  o ch  
h ä l s o v å r d  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
F a r m a c e u t u t b i l d n i n g  
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n  
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
U t b i l d n i n g  f ö r  l a n t b r u k  och  s k o g s b r u k
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  l a n t -  o c h  s k o g s b r u k
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
U t b i l d n i n g  f ö r  a n d r a  s p e c i a l o m r å d e n
U t b i l d n i n g  f ö r  b e v a k n i n g s -  o c h  s k y d d s y r k e n
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
U t b i l d n i n g  av  p o l i s b e f ä l
T u l l t j  ä n s t e m a n n a u t b i l d n i n g
U t b i l d n i n g  f ö r  m i l i t ä r a  y r k e n  o c h  g r ä n s -
b e v a k n i n g s y r k e n  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t
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5821 L u u t n a n t t i k u r s s i
5823 T e k n i k k o u p s e e r i e n  k o u l u t u s  ( e n t .  s o t i l a s -

t e k n i k k o )
5 8 2 8 - 5 8 2 9  S o t i l a s -  j a  r a j a v a r t i o a l a n  muu k o u l u t u s

a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a  
584 M a j o i t u s -  j a  r a v i t s e m i s a l a n  k o u l u t u s

a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a  
5 8 4 1 - 5 8 4 3  M a j o i t u s -  j a  r a v i n t o l a - a l a n  j o h t o h e n k i l ö -

k o u l u t u s
5 8 8 - 5 8 9  Muut e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u k s e t

a l i m m a l l a  k o r k e a - a s t e e l l a  
5 8 8 1 - 5 8 8 2  M a t k a i l u a l a n  k o u l u t u s  a l i m m a l l a

k o r k e a - a s t e e l l a  
5899 Muu e r i k o i s a l a n  k o u l u t u s  a l i m m a l l a

k o r k e a - a s t e e 1 1 a  
59 A l i n  k o r k e a - a s t e e n  k o u l u t u s ,

k o u l u t u s a l a  t u n t e m a t o n  
599 A l i n  k o r k e a - a s t e e n  k o u l u t u s ,  k o u l u t u s a l a

t u n t e m a t o n6 A lem p i  k a n d i d a a t t i a s t e e n  k o u l u t u s
61 H u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s
611  S o v e l t a v a n  t a i t e e n  k o u l u t u s  

a l e m m a l l a  k a n d . a s t e e l l a
6 1 1 1 - 6 1 1 2  T u o t e -  j a  y m p ä r i s t ö s u u n n i t t e l u n  k o u l u t u s

a l e m m a l l a  k a n d . a s t e e l l a  ( e n n e n  v u o t t a  
1974 s u o r i t e t u t  t u t k i n n o t )

6 114 K a m e r a t a i t e e n  k o u l u t u s  ( e n n e n  v u o t t a
1974 s u o r .  t u t k i n n o t )

6119 S o v e l t a v a n  t a i t e e n  muu k o u l u t u s
a l e m m a l l a  k a n d . a s t e e l l a

612 T e a t t e r i k o u l u t u s  alemm. k a n d . a s t e e l l a
6121 T e a t t e r i o h j a a j ä k o u l u t u s
6122 T e a t t e r i a l a n  t u t k i j a k o u l u t u s
6123 T e a t t e r i t u t k i n t o
6129 T e a t t e r i k o u l u t u s  a l e m m a l l a  k a n d . a s t e e l l a ,

muu e r i k o i s a l a
613 M u s i i k k i k o u l u t u s  alemm. k a n d . a s t e e l l a
6131 P ä ä s t ö t u t k i n n o t  ( S i b e l i u s - a k a t e m i a n  

v a a t i m u s t e n  m u k a i s e s t i )
6132 K a n t t o r i - u r k u r i n  y l e m p i  t u t k i n t o
6139 M u s i i k k i k o u l u t u s  a l e m m a l l a  k a n d . a s t e e l l a ,

muu e r i k o i s a l a
615 K i e l e n k ä ä n t ä j i e n  j a  t u l k k i e n  k o u l u t u s  alemm.

k a n d . a s t e e l l a  ( k i e l i - i n s t .  3 - v . )
6151 D i p l . k i e l e n k ä ä n t . , p ä ä k i e l i  e n g l a n t i
6152 D i p l . k i e l e n k ä ä n t . ,  p ä ä k i e l i  s a k s a
6153 D i p l . k i e l e n k ä ä n t . ,  p ä ä k i e l i  v e n ä j ä
6154 D i p l . k i e l e n k ä ä n t . ,  p ä ä k i e l i  r u o t s i
6155 D i p l . k i e l e n k ä ä n t . ,  p ä ä k i e l i  r a n s k a
6159 Muu d i p l o m i k i e l e n k ä ä n t ä j ä n  k o u l u t u s

( k i e l i - i n s t i t u u t t i  3 - v . )
6 1 6 - 6 1 7  H uman. t i e t . k a n d .  t u t k i n t o ,  h u m a n i s t i n e n

o p i n t o a l a
6 1 6 1 - 6 1 6 3  Hum.k a n d . ,  h i s t o r i a ,  a r k e o l o g i a ,  k a n s a n ­

t i e d e
6 1 6 4 - 6 1 6 5  Hum.k a n d . ,  k i r j a l l i s u u d e n  t u t k .
6 1 6 6 - 6 1 6 9  Hum.k a n d . ,  k i e l i t i e d e  j a  k i e l e n t u t k i m u s
6171 Hum.k a n d . ,  f i l o s o f i a
6172 Hum.k a n d . ,  t a i d e ,  m u s i i k k i
6173  Hum.k a n d . ,  k u l t t u u r i a n t r o p o l o g i a
6179 Hum.k a n d . ,  h u m a n i s t i n e n  o p i n t o a l a ,  muu

p ä ä a i n e  t a i  p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n  
619 Muu h u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s

a l e m m a l l a  k a n d . a s t e e l l a  
6191 O r t o d o k s i s e n  k i r k o n  p a p p i s k o u l u t u s ,
6199 Muut h u m a n i s t i s e t  j a  e s t e e t t i s e t  k o u l u ­

t u k s e t  a l e m m a l l a  k a n d . a s t e e l l a
62 O p e t t a j a k o u l u t u s
621 P e r u s k o u l u n o p e t t a j i e n  k o u l u t u s
6211 P e r u s k o u l u n  l u o k a n o p e t t .  k o u l u t u s
6 2 1 2 - 6 2 1 6  P e r u s k o u l u n  a i n e e n o p e t t .  k o u l u t u s
622 E r i t y i s o p e t t . k o u l .  ( v .  1973 l ä h t i e n )
6 2 4 - 6 2 9  Muut o p e t t a j a k o u l u t u k s e t  a l e m m a l l a

k a n d . a s t e e l l a
6241 K o t i t a l o u s o p e t t a j ä k o u l u t u s , H e l s i n g i n  

k o t i t a l o u s o p e t t a j  a o p i s t o
6242 K ä s i t y ö n o p e t t a j ä k o u l u t u s , t e k s t i i l i -  

o p e t t a j a ,  H e l s .  k ä s i t y ö n o p e t t a j a o p i s t o
6244 M u s i i k i n o p e t t a j i e n  k o u l u t u s
6245 L i i k u n n a n o p e t t a j i e n  k o u l u t u s
6246 S a i r a a n h o i t o a l a n  o p e t t a j  ä k o u l u t u s
6247 O p i n t o - o h j a a j i e n  k o u l u t u s
6299 O p e t t a j i e n  muu k o u l u t u s  a l e m m a l l a

k a n d . a s t e e l l a
63 K au pp a -  j a  t o i m i s t o - a l a n  s e k ä  l a k i - ,  y h t e i s ­

k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t . k o u l u t u s

631 A lem pi  o i k e u s t u t k i n t o
6 3 1 1 - 6 3 1 5  A lem pi  o i k e u s t u t k i n t o
6316 A lem p i  h a l l i n t o t u t k .  ( l a k k .  v .  1921)
632 Ekonomin  t u t k i n t o
633 A ka te em .  s i h t .  j a  k i r j . v a i h t .  k o u l u t u s

6 3 3 1 - 6 3 3 3  A k a t e e m i s e t  s i h t e e r i t
6 3 3 4 - 6 3 3 6  K i r j e e n v a i h t a j a t
634 T a l o u d e l l i s - h a l l i n n o l l i n e n  t u t k i n t o
635 Human. t i e t . k a n d .  t u t k i n t o  ( y h t e i s k u n t a -  

j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t .  o p i n t o a l a )
636 L i i k u n t a k a s v a t u k s e n  k a n d .
6 3 7 - 6 3 9  Muut l a k i - ,  y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s ­

t i e t .  k o u l .  alemm. k a n d . a s t e e l l a

6371 K i r j a s t o a l a n  k o u l u t u s  a l e m m a l l a  k a n d . a s t .
6372 Y l e i n e n  v a k u u t u s t u t k i n t o
6373 S o s i a a l i h u o l t a j a t u t k i n t o  ( 3 - v . )
6399 Muu l a k i - ,  y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s ­

t i e t .  k o u l .  alemm. k a n d . a s t e e l l a
64 T e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s
6 4 1 - 6 4 3  T e k n i l l i s t e n  o p i s t o j e n  y l i o p p i l a s p o h j a i n e n

i n s i n ö ö r i k o u l u t u s  
6 4 1 1 - 6 4 1 3  I n s i n ö ö r i k o u l u t u s  ( y o - p o h j . ) ,  k o n e t e k n i i k k a
6 4 1 5 - 6 4 1 6  I n s i n ö ö r i k o u l u t u s  ( y o - p o h j . ) ,  s ä h k ö t e k n i i k k a

L ö j t n a n t k u r s e n  
T e k n i k e r o f f i c e r s u t b i l d n i n g  
( t i d .  m i l i t ä r t e k n i k e r )
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  m i l i t ä r a  y r k e n  o ch  
g r ä n s b e v a k n i n g s y r k e n  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  inom h o t e l l -  o c h  r e s t a u r a n g ­
b r a n s c h e n  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  av  c h e f s p e r s o n a l  f ö r  
h o t e l l -  o c h  r e s t a u r a n g b r a n s c h e n  
A n d ra  t y p e r  av  u t b i l d n i n g  f ö r  s p e c i a l o m r å d e n  
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  .
U t b i l d n i n g  f ö r  t u r i s m e n  p å  l ä g s t a  
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
Annan  u t b i l d n i n g  f ö r  s p e c i a l o m r å d e  
p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t  
U t b i l d n i n g  p a  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t ,  
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t  
U t b i l d n i n g  p å  l ä g s t a  h ö g s t a d i e t ,  
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t  
U t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å  
H u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g  
K o n s t f a c k l i g  u t b i l d n i n g  
p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å
U t b i l d n i n g  f ö r  p r o d u k t -  o c h  m i l j ö p l a n e r i n g  
p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å  ( e x a m in a  a v l a g d a  
f ö r e  a r  1974)
U t b i l d n i n g  f ö r  k a m e r a k o n s t  ( e x a m in a  
a v l a g d a  f ö r e  å r  1974)
Annan  k o n s t f a c k l i g  u t b i l d n i n g  
p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å
T e a t e r u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å  
R e g i s s ö r s u t b i l d n i n g  
T e a t e r f o r s k a r u t b i l d n i n g  
T e a t e r e x a m e n
T e a t e r u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å ,  
a n n a t  s p e c i a l o m r å d e
M u s i k u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å  
A v g å n g s e x a m in a  ( e n l i g t  f o r d r i n g a r n a  
v i d  S i b e l i u s - a k a d e m i n )
H ögre  k a n t o r - o r g a n i s t  examen 
M u s i k u t b i l d n i n g  ç à  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å ,  
a n n a t  s p e c i a l o m r å d e
U t b i l d n i n g  av  t r a n s l a t o r e r  o c h  t o l k a r  p å  l ä g r e  
k a n d i d a t n i v å  ( s p r å k i n s t i t u t ,  3 - å r i g  k u r s )  
D i p l o m t r a n s l a t o r , h u v u d s p r å k  e n g e l s k a  
D i p l o m t r a n s l a t o r , h u v u d s p r å k  t y s k a  
D i p l o m t r a n s l a t o r ,  h u v u d s p r å k  r y s k a  
D i p l o m t r a n s l a t o r ,  h u v u d s p r å k  s v e n s k a  
D i p l o m t r a n s l a t o r ,  h u v u d s p r å k  f r a n s k a  
Annan  u t b i l d n i n g  av  d i p l o m t r a n s l a t o r  
( s p r å k i n s t i t u t ,  3 - å r i g  k u r s )
K a n d id a t e x a m e n  i  h u m a n i s t i s k a  v e t e n s k a p e r ,  
h u m a n i s t i s k  s t u d i e r i k t n i n g  
Hum.k a n d . ,  h i s t o r i a ,  a r k e o l o g i ,  
e t n o g r a f i
Hum.k a n d . , l i t t e r a t u r f o r s k n i n g
Hum.k a n d . , s p r å k v e t e n s k a p  o c h  s p r å k f o r s k n i n g
Hum.k a n d . , f i l o s o f i
Hum.k a n d . ,  k o n s t ,  m u s ik
Hum.k a n d . ,  k u l t u r a n t r o p o l o g i
Hum.k a n d . ,  h u m a n i s t i s k  s t u d i e o m r å d e ,  a n n a t
huvudäm ne e l l e r  huvudämne o k ä n t
Annan  h u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g
p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å
O r t o d o x a  k y r k a n s  p r ä s t u t b i l d n i n g
A n d ra  t y p e r  av  h u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k
u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å
L ä r a r u t b i l d n i n g
U t b i l d n i n g  av  g r u n d s k o l l ä r a r e
U t b i l d n i n g  av  k l a s s l ä r a r e  f ö r  g r u n d s k o l a n
U t b i l d n i n g  av  ä m n e s l ä r a r e  f ö r  g r u n d s k o l a n
S p e c i a l l ä r a r u t b i l d n i n g  ( f r . o . m .  å r  1973)
A n d ra  t y p e r  av  l ä r a r u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  
k a n d i d a t n i v å
U t b i l d n i n g  av  l ä r a r e  i  h u s l i g  ek o n o m i ,  
H e l s i n g i n  k o t i t a l o u s o p e t t a j  a o p i s t o  
U t b i l d n i n g  av  h a n d a r b e t s l ä r a r e , t e x t i l l ä r a r e ,  
H e l s i n g i n  k ä s i t y ö n o p e t t a j a o p i s t o  
U t b i l d n i n g  av  m u s i k l ä r a r e  
U t b i l d n i n g  av  g y m n a s t i k l ä r a r e  
U t b i l d n i n g  av  l ä r a r e  i  s j u k v å r d  
U t b i l d n i n g  av  s t u d i e l e d a r e  
Annan  l ä r a r u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  
k a n d i d a t n i v å
U t b i l d n i n g  f ö r  h a n d e l -  o c h  k o n t o r s b r a n s c h e n  
sam t  j u r i d i s k ,  s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g  och  
b e t e e n d e v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
L ä g r e  r ä t t s e x a m e n  
L ä g r e  r ä t t s e x a m e n
L ä g r e  f ö r v a l t n i n g s e x a m e n  ( u p p h .  å r  1921)  
D ip lom ekonomexamen
U t b i l d n i n g  av  a k a d e m i s k a  s e k r e t e r a r e  o ch  
d i p l o m k o r r e s p o n d e n t e r  
A k a d e m is k a  s e k r e t e r a r e  
D i p l o m k o r r e s p o n d e n t e r  
E k o n o m i s k - a d m i n i s t r a t i v  examen 
Hum.k a n d .  examen ( s a m h ä l l s -  o c h  b e t e e n d e ­
v e t e n s k a p e r )
K a n d i d a t  i  f y s i s k  f o s t r a n  
A n d ra  t y p e r  av  u t b i l d n i n g  i  j u r i d i k  sam t  
s a m h ä l l s -  o c h  b e t e e n d e v e t e n s k a p e r  p å  
l ä g r e  k a n d i d a t n i v å
B i b l i o t e k s u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å  
A l lm än  f ö r s ä k r i n g s e x a m e n  
S o c i a l v å r d a r e x a m e n  ( 3 - å r i g )
Annan  u t b i l d n i n g  i  j u r i d i k  sam t  s a m h ä l l s -  
o ch  b e t e e n d e v e t e n s k a p e r  p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å  
T e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
På s t u d e n t e x a m e n  b y g g a n d e  i n g e n j ö r s u t b i l d n i n g  
v i d  t e k n i s k a  i n s t i t u t
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g  ( s t u d . e x . ) ,  m a s k i n t e k n i k  
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g  ( s t u d . e x . ) ,  e l e k t r o t e k n i k



6 4 1 7 - 6 4 1 9  I n s i n ö ö r i k o u l u t u s  ( y o - p o h j . ) ,  r a k e n n u s ­
t e k n i i k k a

64 2 1 - 6 4 2 2  I n s i n ö ö r i k o u l u t u s  ( y o - p o h j . ) ,  p r o s e s s i ­
t e o l l i s u u s  '

6439 Muu i n s i n ö ö r i k o u l . a l emm.  k a n d . a s t .
6 4 4 - 6 4 5  L u o n n o n t i e t . k a n d .  t u t k i n t o
6 4 4 1 - 6 4 4 2  L u o n n o n t i e t . k a n d . , m a t e m a t i i k k a ,

t i e t o j  e n k ä s i t t e l y o p p i  
6 4 4 3 - 6 4 4 4  L u o n n o n t i e t . k a n d . , f y s i i k k a ,  t ä h t i t i e d e  yms.  
6 4 4 5 - 6 4 4 6  L u o n n o n t i e t . k a n d . , kemi a
6 4 4 7 - 6 4 4 9  L u o n n o n t i e t . k a n d . , g e o l o g i a  j a  m a a n t i e d e
6 4 5 1 - 6 4 5 2  L u o n n o n t i e t . k a n d . , b i o l o g i a
6459 L u o n n o n t i e t . k a n d . , muu p ä ä a i n e  t a i

p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n  
6 4 8 - 6 4 9  Muu t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s

a l e m m a l l a  k a n d . a s t e e l l a
65 L i i k e n t e e n  k o u l u t u s
651 M e r i k a p t e e n i n  t u t k i n t o
652 L e n t o k a p t e e n i n  t u t k i n t o
653 R a u t a t i e o p i l l i n e n  t u t k i n t o
659 Muu l i i k e n t e e n  k o u l .  al emm.  k a n d . a s t .

66 H o i t o a l o j e n  k o u l u t u s
661 L ä ä k e t i e t . k an d .  k o u l u t u s
662 H a m m a s l ä ä k e t i e t . k a n d .  k o u l u t u s
663 E l ä i n l ä ä k e t i e t . k a n d . k o u l u t u s
664 T e r v e y d e n h o i t o a l a n  h a l l i n n o i ! ,  t u t k .
665 L u o n n o n t i e t . k a n d . , y m p ä r i s t ö h y g i e n i a
6 6 8 - 6 6 9  Muu h o i t o a l a n  k o u l u t u s  a l e m m a l l a

k a n d . a s t e e l l a68 Muiden  e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u s
681 S o t i l a s -  j a  r a j a v a r t i o a l a n  a l e m p i  k a n d .

a s t e e n  k o u l u t u s  
681 1 - 6 8 1 2  U p s e e r i n  v i r k a t u t k . , ma a v o i ma t
6813 U p s e e r i n  v i r k a t u t k i n t o ,  m e r i v o i m a t
6814 U p s e e r i n  v i r k a t u t k i n t o ,  i l m a v o i m a t
6819 U p s e e r i n  v i r k a t u t k . ,  e r i k . a l a  t u n t .
6 8 8 - 6 8 9  Muu e r i k o i s a l a n  k o u l u t u s

a l e m m a l l a  k a n d . a s t e e l l a
69 Al e mp i  k a n d . a s t e e n  k o u l u t u s ,  k o u l u t u s a l a  

t u n t e m a t o n
691 Hum.k an d .  t u t k i n t o ,  k o u l u t u s a l a  t u n t .
699 Muu a l e m p i  k a n d . a s t e e n  k o u l u t u s ,

k o u l u t u s a l a  t u n t e m a t o n  
7 Yl empi  k a n d i d a a t t i a s t e e n  k o u l u t u s
71 H u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s
711 S o v e l t a v a n  t a i t e e n  k o u l u t u s  y l e m m ä l l ä

k a n d . a s t e e l l a
71 11 - 7 112  T u o t e -  j a  y m p ä r i s t ö s u u n n .  k o u l .  y l e m m ä l l ä

k a n d . a s t .  ( v : s t a  1974 l ä h t . )
711 3 - 7 1 1 4  K u v a l l i s e n  v i e s t i n n ä n  k o u l u t u s  y l e m m ä l l ä

k a n d . a s t .  ( v : s t a  1974 l ä h t . )
713 M u s i i k k i k o u l .  ylemm.  k a n d . a s t e e l l a
7131 M u s i i k i n j o h t a j a n  t u t k i n n o t  ( S i b e l i u s -  

a k a t e m i a n  v a a t i m .  m u k a i s e s t i )
7132 D i p l o m i t u t k i n n o t  ( S i b e l i u s - a k a t e m i a n  

v a a t i m .  m u k a i s . )  ylemm.  k a n d . a s t e e l l a
715 T e o l o g i k o u l u t u s
7151 T e o l o g i n e n  e r o t u t k i n t o
715 2 - 7 1 5 4  T e o l o g i a n  k a n d .  t u t k i n t o
71 6 - 717  F i l . k a n d .  t u t k i n t o ,  h u m a n i s t i n e n  o p i n t o a l a
716 1 - 7 1 6 3  F i l . k a n d . ,  h i s t o r i a ,  a r k e o l o g i a
716 4 - 7 1 6 5  F i l . k a n d . ,  k i r j a l l i s u u d e n  t u t k .
716 6 - 7 1 6 9  F i l . k a n d . ,  k i e l i t i e d e  j a  k i e l e n t u t k i m u s
7171 F i l . k a n d . ,  f i l o s o f i a
7172 F i l . k a n d . ,  t a i d e ,  m u s i i k k i
7173 F i l . k a n d . ,  k u l t t u u r i a n t r o p o l o g i a
7179 F i l . k a n d . ,  h u m a n i s t i n e n  o p i n t o a l a ,  muu

p ä ä a i n e  t a i  p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n  
71 8 - 719  Muu h u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k a n d . a s t e e l l a
72 O p e t t a j a k o u l u t u s
72 4 - 7 2 9  Muu o p e t t a j a k o u l u t u s  y l e m m ä l l ä

k a n d . a s t e e l l a  
7241 M u s i i k i n o p e t t a j i e n  k o u l u t u s  y l e m m ä l l ä

k a n d . a s t e e l l a  
7243 K u v a a m a t a i d o n o p e t t a j  ä k o u l u t u s
7299 Muu o p e t t a j a k o u l .  ylemm.  k a n d . a s t .
73 Kau ppa -  j a  t o i m i s t o a l a n  s e k ä  l a k i - ,  

y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t .  k o u l u t u s

731 O i k e u s t i e t . k an d .  t u t k i n t o
731 1 - 7 3 1 5  O i k e u s t i e t . k a n d . ( l a i n o p . k a n d .  y l e m p i

o i k e u s t u t k i n t o )
7316 Yl empi  h a l l i n t o t u t k .  ( l a k k .  v .  1921)
7319 Muut  o i k . t i e t .  a l a a n  k u u l u v a t  t u t k i n n o t
732 K a u p p a t i e t ,  j a  t a l o u s t i e t . k a n d .  t u t k .

732 1 - 7 3 2 6  K a u p p a t i e t . k a n d .
732 7 - 7 3 2 8  T a l o u s t i e t . k a n d .
7329 Muut  k a u p p a -  t a i  t a l o u s t i e t e e n  a l a a n

k u u l u v a t  t u t k i n n o t
733 V a l t i o t i e t . ,  y h t e i s k u n t a t i e t .  j a  h a l l i n t o ­

t i e t .  k a n d .  t u t k i n n o t

7 3 3 1 - 7 3 3 4  V a i t i o t i e t . k a n d .
73 35 - 7 3 3 8  Y h t e i s k u n t a t i e t . k a n d .
7339 H a l l i n t o t i e t . k a n d .
734 K a s v a t u s t i e t . k a n d .  j a  f i l . k a n d .  t u t k i n n o t ,  

y h t e i s k .  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t .  o p . a l a

73 41 - 7 3 4 3  K a s v a t u s t i e t . k a n d .
73 44 - 7 3 4 6  F i l . k a n d . ,  y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s ­

t i e t .  o p i n t o a l a
735 L i i k u n t a t i e t . k a n d .  t u t k i n t o
7 3 8 - 73 9  Muut  y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t .

k o u l u t u k s e t  ylemm.  k a n d . a s t e e l l a  
7381 H a l l i n t o - o p i n  k a n d .  t u t k i n t o  ( l a k k .  v .  1965)
7399 Muu y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t e i d e n

k o u l u t u s  y l e m m ä l l ä  k a n d . a s t e e l l a
74 T e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s
7 4 1 - 7 4 3  D i p l o m i - i n s i n ö ö r i n  t u t k i n t o

I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g  ( s t u d . e x . ) ,  
b y g g n a d s t e k n i k
I n g e n j ö r s u t b i l d n i n g  ( s t u d . e x . ) ,  
p r o c e s s i n d u s t r i
Annan i n g e n j ö r s u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å  
K a n d i d a t e x a m e n  i  n a t u r v e t e n s k a p e r  
N a t . k a n d . ,  m a t e m a t i k ,  d a t a ­
b e h a n d l i n g s  l ä r  a
N a t . k a n d . ,  f y s i k ,  a s t r o n o m i  o . d y l .
N a t . k a n d . ,  kemi
N a t . k a n d . ,  g e o l o g i  och  g e o g r a f i  
N a t . k a n d . ,  b i o l o g i  
N a t . k a n d . ,  a n n a t  huvudämne e l l e r  
huvudämne o k ä n t
Annan t e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g
p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å
U t b i l d n i n g  f ö r  t r a f i k y r k e n
S j ö k a p t e n s e x a m e n
F l y g k a p t e n s e x a m e n
Examen i  j ä r n v ä g s l ä r a
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  t r a f i k y r k e n
p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å
U t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n
U t b i l d n i n g  av  me d . k a n d .
U t b i l d n i n g  av  o d o n t . k a n d .
U t b i l d n i n g  av  v e t e r i n ä r m e d . k a n d .
H ä l s o v å r d e n ,  a d m i n i s t r a t i v  examen
N a t . k a n d . , m i l j ö h y g i e n i
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n
på l ä g r e  k a n d i d a t n i v å
U t b i l d n i n g  p å  ö v r i g a  s p e c i a l o m r å d e n
U t b i l d n i n g  f ö r  m i l i t ä r a  y r k e n  o c h  g r ä n s -
b e v a k n i n g s y r k e n  p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å
O f f i c e r s  t j ä n s t e e x a m e n , l a n d s t r i d s k r a f t e r n a
O f f i c e r s  t j ä n s t e e x a m e n , s j ö s t r i d s k r a f t e r n a
O f f i c e r s  t j ä n s t e e x a m e n , l u f t s t r i d s k r a f t e r n a
O f f i c e r s  t j ä n s t e e x a m e n , s p e c i a l o m r å d e  o k ä n t
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  s p e c i a l o m r å d e n
på  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å
U t b i l d n i n g  på  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å ,
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t
Hum.k a n d .  ex a men ,  u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t  
Annan u t b i l d n i n g  p å  l ä g r e  k a n d i d a t n i v å ,  
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t  
U t b i l d n i n g  på  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å  
H u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g  
K o n s t f a c k l i g  u t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  
k a n d i d a t n i v a
U t b i l d n i n g  f ö r  p r o d u k t -  och  m i l j ö p l a n e r i n g  
på  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å  ( f r . o . m .  å r  1974)  
U t b i l d n i n g  i  b i l d k o m m u n i k a t i o n  på  h ög r e  
k a n d i d a t n i v å  ( f r . o . m .  å r  1974)
M u s i k u t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å  
M u s i k d i r e k t ö r s e x a m i n a  ( e n l i g t  f o r d r i n g a r  
v i d  S i b e l i u s - a k a d e m i n )
D i p l o m e x a m i n a  ( e n l i g t  f o r d r i n g a r  v i d  S i b e l i u s -
ak a d e mi n )  p å  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å
T e o l o g u t b i l d n i n g
T e o l o g i s k  d i m i s s i o n s e x a m e n
T e o l o g i e  k a n d i d a t e x a m e n
F i l . k a n d . ,  h u m a n i s t i s k a  område
F i l o s o f i e  k a n d i d a t e x a m e n ,  h i s t o r i a ,  a r k e o l o g i
F i l . k a n d . , l i t t e r a t u r f o r s k n i n g
F i l . k a n d . ,  s p r å k v e t e n s k a p  o c h  s p r å k f o r s k n i n g
F i l . k a n d . ,  f i l o s o f i
F i l . k a n d . ,  k o n s t ,  mu s i k
F i l . k a n d . ,  k u l t u r a n t r o p o l o g i
F i l . k a n d . ,  h u m a n i s t i s k a  s t u d i e r ,  a n n a t
huvudämne e l l e r  huvudämne  o k ä n t
Annan h u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g
på  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å
L ä r a r u t b i l d n i n g
Annan l ä r a r u t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  
k a n d i d a t n i v å
M u s i k l ä r a r u t b i l d n i n g  på  h ö g r e  
k a n d i d a t n i v å
T e c k n i n g s l ä r a r u t b i l d n i n g
Annan l ä r a r u t b i l d n i n g  p a  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å  
U t b i l d n i n g  f ö r  h a n d e l -  o c h  k o n t o r s b r a n s c h e n  
samt  j u r i d i s k ,  s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g  och  
b e t e e n d e v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
J u r . k a n d .  examen 
J u r . k a n d .  ( h ö g r e  r ä t t s e x a m e n )

Högre  f ö r v a l t n i n g s e x a m e n  ( u p p h .  å r  1921)
And r a  e x a mi n a  h ö r a n d e  t i l l  j u r i d i k e n s  område  
Ekonomie  k a n d i d a t e x a m e n  och  k a n d i d a t e x a m e n  
i  de  e k o n o m i s k a  v e t e n s k a p e r n a  
E k o n . k a n d .
K a n d . e k o n . v e t .
A n d r a  e x a mi n a  i  de  e k o n o m i s k a  
v e t e n s k a p e r n a
P o l i t i c e s  k a n d i d a t e x a m e n  oc h  k a n d i d a t ­
examen i  s a m h ä l l s v e t e n s k a p e r n a  oc h  i  de 
a d m i n i s t r a t i v a  v e t e n s k a p e r n a  
P o l . k a n d .
K a n d . s a m h ä l l s v e t .
K a n d i d a t  i  de  a d m i n i s t r a t i v a  v e t e n s k a p e r n a  
P é d a g o g i e  k a n d i d a t  o c h  f i l o s o f i e  k a n d i d a t ­
e x a m i n a ,  s t u d i e r i k t n i n g e n  f ö r  s a m h ä l l s -  och  
b e t e e n d e v e t e n s k a p e r  
P e d . k a n d .
F i l . k a n d . ,  s t u d i e r i k t n i n g e n  f ö r  s a m h ä l l s -  
och  b e t e e n d e v e t e n s k a p e r  
K a n d i d a t  i  de  f y s i s k a  v e t e n s k a p e r n a  
An d r a  t y p e r  av  u t b i l d n i n g  i  s a m h ä l l s -  
och  b e t e e n d e v e t e n s k a p e r  p å  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å  
Kand.  examen i  f ö r v a l t n i n g s l ä r a  ( u p p h .  å r  1965)  
Annan u t b i l d n i n g  i  s a m h ä l l s -  o c h  b e t e e n d e ­
v e t e n s k a p e r  på  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å  
T e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
D i p l o m i n g e n j ö r s e x a m e n
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741 1 - 7 4 1 4  D i p l . i n s . ,  k o n e t e k n i i k k a
7415 D i p l . i n s . ,  t u o t a n t o t a l o u s
74 16 - 7 4 1 7  D i p l . i n s . ,  s ä h k ö t e k n i i k k a
74 18 - 7 4 1 9  D i p l . i n s . , r a k e n n u s t e k n i i k k a
7 4 2 1 - 74 22  D i p l . i n s . ,  p u u n j a l o s t u s
74 23 - 7 4 2 4  D i p l . i n s . ,  kemi a
74 25 - 7 4 2 6  D i p l . i n s .  , v u o r i t e o l l i s u u s
74 27 - 7 4 2 8  D i p l . i n s . ,  t e k n i l l i n e n  f y s i i k k a
7429 D i p l . i n s . ,  m a a n m i t t a u s
74 31 - 7 4 3 2  D i p l . i n s . , p r o s e s s i t e k n i i k k a
7437 D i p l . i n s . ,  m a t e m a t i i k k a ,  t i e t o j e n ­

k ä s i t t e l y o p p i  
7439 D i p l . i n s . ,  muu p ä ä a i n e  t a i  p ä ä a i n e

t u n t e m a t o n  
744 A r k k i t e h t i
74 5 - 746  F i l . k a n d .  t u t k i n t o ,  m a t e m . - l u o n n o n t .

o p i n t o a l a
745 1 - 7 4 5 2  F i l . k a n d . ,  m a t e m a t i i k k a ,  t i e t o j e n ­

k ä s i t t e l y o p p i  
7 453 - 745 4  F i l . k a n d . ,  f y s i i k k a ,  t ä h t i t i e d e  yms.
7 45 5 - 7 4 5 6  F i l . k a n d . ,  kemi a
74 57 - 7 4 5 9  F i l . k a n d . ,  g e o l o g i a  j a  m a a n t i e d e
74 61 - 7 4 6 2  F i l . k a n d . ,  b i o l o g i a
7469 F i l . k a n d . ,  m a t e m . - l u o n n o n t . o p i n t o a l a ,

muu p ä ä a i n e  t a i  p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n  
747 Agr o nomi n  t u t k i n t o ,  m a a t a l o u s t u o t t . j a l o s ­

t u s  j a  m a a t a l . -  j a  m e t s ä t i e t ,  k a n d .  t u t k . ,  
e l i n t a r v i k e  j a  y m p ä r i s t ö o p i n n o t  

74 71 - 7 4 7 2  A g r o n o mi ,  m a a t a l . t u o t t . j a l o s t .
74 73 - 7 4 7 4  M a a t . -  j a  m e t s ä t . k a n d . ,  e l i n t a r v i k e o p i n n o t
74 75 - 7 4 7 6  M a a t . -  j a  m e t s ä t . k a n d . , y m p ä r i s t ö o p i n n o t
7 4 8 - 74 9  Muu t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u ­

t u s  y l e m m ä l l ä  k a n d . a s t e e l l a
76 H o i t o a l a n  k o u l u t u s
761 L ä ä k e t i e t ,  l i s . ,  p e r u s k o u l u t u s
762 H a m m a s l ä ä k e t i e t . l i s . ,  p e r u s k o u l u t u s
763 E l ä i n l ä ä k e t i e t . l i s . ,  p e r u s k o u l u t u s
764 P r o v i i s o r i n ,  f a r m a s i a n  k a n d .  t u t k i n n o t
7641 P r o v i i s o r i
7642 F a r m a s i a n  k a n d .
765 Y m p ä r i s t ö t e r v e y d e n h u o l l o n  k o u l u t u s  

y l e m m ä l l ä  k a n d . a s t e e l l a
7651 F i l . k a n d . ,  y m p ä r i s t ö h y g i e n i a
7 6 8 - 7 69  Muu h o i t o a l a n  k o u l u t u s  y l e m m ä l l ä

k a n d . a s t e e l l a
77 Maa-  j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s
771 A gr ono mi n  t u t k i n t o
7 7 1 1 - 7 7 1 4  A g r o n o m i n t u t k i n t o , m a a t a l o u s a l a n  v i r k a ­

t u t k i n t o
7719 Agr on omi n  t u t k i n t o ,  muu p ä ä a i n e  t a i

o p i n t o s u u n t a  j a  p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n
772 M e t s ä n h o i t a j i e n  k o u l u t u s
77 21 - 7 7 2 3  Y l e i n e n  m e t s ä t u t k i n t o
77 24 - 7 7 2 5  K a u p a l l i n e n  m e t s ä t u t k i n t o
7729 M e t s ä t u t k i n t o ,  muu p ä ä a i n e  t a i  o p i n t o ­

s u u n t a  j a  p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n
773 M a a t a l o u s -  j a  m e t s ä t i e t ,  k a n d .  t u t k .
7 731 - 7 7 3 3  M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  k a n d . ,  m a a t a l o u s o p i n n o t
7 7 3 4 - 7 7 3 6  M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  k a n d . ,  m e t s ä o p i n n o t
7739 M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  k a n d . ,  muu p ä ä a i n e  t a i

o p . s u u n t a  j a  p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n  
779 Muu maa-  j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k a n d . a s t e e l l a
78 Mui den  e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u s
781 S o t i l a s -  j a  r a j a v a r t i o a l a n  y l e m p i  

k a n d . a s t e e n  k o u l u t u s
7 811 - 7 8 1 2  Ma a vo i mi e n  k a p t e e n i n  t u t k i n n o t
7813 M e r i v o i m i e n  k a p t e e n i
7814 I l m a v o i m i e n  k a p t e e n i
7815 K a p t e e n i n  t u t k i n t o ,  e r i k . a l a  t u n t e m a t o n
78 16 - 7 8 1 7  E s i u p s e e r i n  t u t k i n n o t
782 K o t i -  j a  s u u r t a l o u s a l a n  k o u l u t u s  

y l e m m ä l l ä  k a n d . a s t e e l l a
7821 M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  k a n d . ,  k o t i t a l o u s  j a

r a v i t s e m u s o p i n n o t  
7 8 8 - 789  Muu e r i k o i s a l a n  k o u l u t u s

y l e m m ä l l ä  k a n d . a s t e e l l a
79 Yl e mp i  k a n d . a s t e e n  k o u l u t u s ,  k o u l u t u s a l a  

t u n t e m a t o n
791 F i l . k a n d .  t u t k i n t o ,  k o u l u t u s a l a  t u n t .
799 Muu y l e m p i  k a n d . a s t e e n  k o u l u t u s ,

k o u l u t u s a l a  t u n t e m a t o n  8 T u t k i j a k o u l u t u s  t a i  v a s t a a v a
81 H u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s
811 T e o l o g i a n  l i s .  t u t k i n t o
812 T e o l o g i a n  t o h t o r i
8 1 3 - 8 1 4  F i l o s o f i a n  l i s .  t u t k i n t o ,  h u m a n i s t i n e n

o p i n t o a l a
8 1 3 1 - 8 1 3 3  F i l . l i s . ,  h i s t o r i a ,  a r k e o l o g i a
8 1 3 4 - 8 1 3 5  F i l . l i s . ,  k i r j a l l i s u u d e n  t u t k .
8 1 3 6 - 8 1 3 9  F i l . l i s . ,  k i e l i t i e d e  j a  k i e l e n t u t k i m u s
8141 F i l . l i s . ,  f i l o s o f i a
8142 F i l . l i s . ,  t a i d e ,  m u s i i k k i
8143 F i l . l i s .  , k u l t t u u r i a n t r o p o l o g i a
8149 F i l . l i s . ,  h u m a n i s t i n e n  o p i n t o a l a ,  muu

p ä ä a i n e  t a i  p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n  
8 1 5 - 8 1 6  F i l o s o f i a n  t o h t o r i ,  h u m a n i s t i n e n

o p i n t o a l a
8 1 5 1 - 8 1 5 3  F i l . t r i ,  h i s t o r i a ,  a r k e o l o g i a
8 1 5 4 - 8 1 5 5  F i l . t r i ,  k i r j a l l i s u u d e n  t u t k .
8 1 5 6 - 8 1 5 9  F i l . t r i ,  k i e l i t i e d e  j a  k i e l e n t u t k i m u s
8161 F i l . t r i ,  f i l o s o f i a
8162 F i l . t r i ,  t a i d e ,  m u s i i k k i
8163 F i l . t r i , k u l t t u u r i a n t r o p o l o g i a
8169 F i l . t r i ,  h u m a n i s t i n e n  o p i n t o a l a ,  muu

p ä ä a i n e  t a i  p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n  
819 Muut  h u m a n i s t i s e t  j a  e s t e e t t i s e t  t u t k i j a ­

k o u l u t u k s e t  t a i  v a s t a a v a t  k o u l u t u k s e t  
8191 Ku o r o n -  j a  o r k e s t e r i n j o h d o n  s e k ä  t e o r i a -

j a  s ä v e l l y s l i n j a n  d i p l o m i t u t k i n n o t  
( S i b e l i u s - a k a t e m i ä )

8199 Muu h u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  t u t k i j a ­
k o u l u t u s  t a i  v a s t a a v a  k o u l u t u s

D i p l . i n g . ,  m a s k i n t e k n i k  
D i p l . i n g . ,  p r o d u k t i o n s e k o n o m i  
D i p l . i n g . ,  e l e k t r o t e k n i k  
D i p l . i n g . , b y g g n a d s t e k n i k  
D i p l . i n g . , t r ä f ö r ä d l i n g  
D i p l . i n g . , kemi  
D i p l . i n g . ,  b e r g s i n d u s t r i  
D i p l . i n g . ,  t e k n i s k  f y s i k  
D i p l . i n g . ,  l a n t m ä t e r i  
D i p l . i n g . ,  p r o c e s s t e k n i k  
D i p l . i n g . ,  m a t e m a t i k ,  
d a t a b e h a n d l i n g s  l ä r a
D i p l . i n g . ,  a n n a t  huvudämne  e l l e r  huvudämne 
o k ä n t
A r k i t e k t e x a m e n
F i l . k a n d .  exa men ,  m a t e m . - n a t u r v e t e n s k a p l i g a  
s t u d i e r i k t n i n g e n  
F i l . k a n d . ,  m a t e m a t i k ,  d a t a ­
b e h a n d l i n g s  l ä r a
F i l . k a n d . ,  f y s i k ,  a s t r o n o m i  o . d y l .
F i l . k a n d . , kemi
F i l . k a n d . ,  g e o l o g i  o c h  g e o g r a f i  
F i l . k a n d . ,  b i o l o g i
F i l . k a n d . ,  m a t e m . - n a t u r v e t e n s k a p l i g a  s t u d i e r i k t n i n g e n ,
a n n a t  huvudämne  e l l e r  huvudämne  o k ä n t
Agr onomexamen ,  b r a n s c h e n  f ö r  f ö r ä d l i n g  av
j o r d b r u k s p r o d u k t e r  o c h  a g r o n o m i e  o c h  f o r s t k a n d .
l i v s m e d e l s -  o c h  a n d r a  s t u d i e r
A g r on om, l a n t b r u k s p r o d u k t f ö r ä d l i n g
A g r .  o .  f o r s t k a n d . ,  l i v s m e d e l s t u d i e r
Agr .  o .  f o r s t k a n d . ,  m i l j ö s t u d i e r
Annan t e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g
u t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  k a n d i d a t n i v a
U t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n
G r u n d u t b i l d n i n g  f ö r  m e d . l i c .
G r u n d u t b i l d n i n g  f ö r  o d o n t . l i c .
V e t e r i n ä r m e d . l i c .
P r o v i s o r e x a m i n a , f a r m a c i e  k a n d i d a t e x a m i n a
P r o v i s o r
F a r m a c i s  k a n d .
U t b i l d n i n g  av  m i l j ö h ä l s o v å r d  
p å  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å  
F i l . k a n d . ,  m i l j ö h y g i e n i  
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n  på  
h ö g r e  k a n d i d a t n i v å
U t b i l d n i n g  f ö r  l a n t b r u k  o c h  s k o g s b r u k  
Agronomexamen
Agr onomexamen ,  ä mb e t s e x a me n  i  l a n t b r u k

Agr onomexamen ,  a n n a t  huvudämne  e l l e r
s t u d i e r i k t n i n g  och  huvudämne  o k ä n d a
F o r s t m ä s t a r u t b i l d n i n g
A l l mä n  f o r s t e x a m e n
M e r k a n t i l  s k o g s e x a me n
F o r s t e x a m e n ,  a n n a t  huvudämne  e l l e r
s t u d i e r i k t n i n g  o c h  huvudämne o k ä n d a
Agr .  o .  f o r s t k a n d i d a t e x a m e n
Agr .  o .  f o r s t k a n d . ,  l a n t b r u k s s t u d i e r
Agr .  o .  f o r s t k a n d . ,  f o r s t l i g a  s t u d i e r
Agr .  o .  f o r s t k a n d . ,  a n n a t  huvudämne  e l l e r
s t u d i e r i k t n i n g  och  huvudämne  o k ä n d a
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  l a n t -  o c h  s k o g s b r u k
på  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å
U t b i l d n i n g  p å  a n d r a  s p e c i a l o m r å d e n
U t b i l d n i n g  f ö r  m i l i t ä r a  y r k e n  och
g r ä n s b e v a k n i n g s y r k e n  p å  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å
K a p t e n s e x a m i n a  v i d  l a n d s t r i d s k r a f t e r n a
K a p t e n  i  s j ö s t r i d s k r a f t e r n a
K a p t e n  i  l u f t s t r i d s k r a f t e r n a
K a p t e n s e x a m e n , s p e c i a l o m r å d e  o k ä n t
S t a b s o f f i c e r s e x a m e n
U t b i l d n i n g  f ö r  hem-  o c h  s t o r h u s h å l l n i n g  
på  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å  
Agr .  o.  f o r s t k a n d . , h u s l i g  ekonomi  
o c h  n ä r i n g s s t u d i e r
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  s p e c i a l o m r å d e n  
på  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å  
U t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å ,  
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t
F i l . k a n d .  e xa men ,  u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t  
Annan u t b i l d n i n g  p å  h ö g r e  k a n d i d a t n i v å ,  
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t  
F o r s k a r u t b i l d n i n g  e l l e r  m o t s v a r a n d e  
H u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g  
T e o l o g i e  l i c e n t i a t e x a m e n  
T e o l . d r .
F i l o s o f i e  l i c e n t i a t e x a m e n ,  h u m a n i s t i s k  
s t u d i e r i k t n i n g
F i l . l i c . ,  h i s t o r i a ,  a r k e o l o g i
F i l . l i c . , l i t t e r a t u r f o r s k n i n g
F i l . l i c . ,  s p r å k v e t e n s k a p  och  s p r å k f o r s k n i n g
F i l . l i c . , f i l o s o f i
F i l . l i c . ,  k o n s t ,  mu s i k
F i l . l i c . ,  k u l t u r a n t r o p o l o g i
F i l . l i c . ,  h u m a n i s t i s k a  s t u d i e r i k t n i n g e n ,
a n n a t  huvudämne  e l l e r  huvudämne  o k ä n t
F i l o s o f i e  d o k t o r s g r a d ,  h u m a n i s t i s k a
s t u d i e r i k t n i n g e n
F i l . d r . ,  h i s t o r i a ,  a r k e o l o g i
F i l . d r . ,  l i t t e r a t u r f o r s k n i n g
F i l . d r . ,  s p r å k v e t e n s k a p  o c h  s p r å k f o r s k n i n g
F i l . d r . ,  f i l o s o f i
F i l . d r . ,  k o n s t ,  mu s i k
F i l . d r . , k u l t u r a n t r o p o l o g i
F i l . d r . ,  h u m a n i s t i s k a  s t u d i e r i k t n i n g e n ,  a n n a t  
huvudämne  e l l e r  huvudämne  o k ä n t  
An d r a  t y p e r  a v  h u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  
f o r s k a r u t b i l d n i n g  e l l e r  m o t s v a r a n d e  u t b i l d n i n g  
Di p l o m e x a m i n a  p å  l i n j e r n a  f ö r  k ö r -  o c h  o r k e s t e r ­
l e d n i n g  s a mt  t e o r i  o c h  k o m p o s i t i o n s k o n s t  
( S i b e l i u s - a k a d e mi n )
Annan h u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  f o r s k a r u t b i l d n i n g  
e l l e r  m o t s v a r a n d e  u t b i l d n i n g
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83 Kaupp a -  j a  t o i m i s t o a l a n  s e k ä  l a k i - ,  y h t e i s ­
k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t .  k o u l u t u s

831 O i k e u s t i e t e e n  l i s .  t u t k i n t o
832 O i k e u s t i e t e e n  t o h t o r i
833 K a u p p a t i e t ,  j a  t a l o u s t i e t ,  l i s .  t u t k i n t o

83 3 1 - 8 3 3 4  K a u p p a t i e t . l i s .
83 3 5 - 8 3 3 6  T a l o u s t i e t . l i s .
834 K a u p p a t i e t ,  j a  t a l o u s t i e t ,  t o h t o r i t

8 3 4 1 - 8 3 4 4  K a u p p a t i e t . t r i
8 3 4 5 - 8 3 4 6  T a l o u s t i e t . t r i
835 V a l t i o t i e t . ,  y h t e i s k u n t a t i e t .  j a  h a l l i n t o -  

t i e t .  l i s .  t u t k i n n o t
8 3 5 1 - 8 3 5 4  V a l t i o t i e t . l i s .
83 55 - 8 3 5 8  Y h t e i s k u n t a t i e t . l i s .
8359 H a l l i n t o t i e t . l i s .
836 V a l t i o t i e t . ,  y h t e i s k u n t a t i e t .  j a  h a l l i n t o -  

t i e t .  t o h t o r i t
8 3 6 1 - 8 3 6 4  V a l t i o t i e t . t r i
83 6 5 - 8 3 6 8  Y h t e i s k u n t a t i e t . t r i
8369 H a l l i n t o t i e t . t r i
837 Muut  l i s .  t u t k i n n o t  y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t ­

t ä y t y m i s t i e t e i d e n  a l a l l a
8 3 7 1 - 83 72  K a s v a t u s t i e t . l i s .
8 3 7 3 - 8 3 7 4  F i l . l i s . ,  y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s ­

t i e t .  o p i n t o a l a  
8375 L i i k u n t a t i e t . l i s .
8379 Muu l i s .  t u t k i n t o  y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t ­

t ä y t y m i s t i e t .  a l a l l a
838 Muut  y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t .  

t o h t o r i t
83 81 - 8 3 8 2  K a s v a t u s t i e t . t r i
83 8 3 - 8 3 8 4  F i l . t r i ,  y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s ­

t i e t .  o p i n t o a l a  
8385 L i i k u n t a t i e t . t r i
8389 Muu y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t . t i e t .  t r i

839 Muu y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t e i d e n  
t u t k i j a k o u l .  t a i  v a s t a a v a  k o u l u t u s

84 T e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s
8 4 1 - 8 4 2  T e k n i i k a n  l i s .  t u t k i n t o
8 4 1 1 - 8 4 1 4  T e k n . l i s . ,  k o n e t e k n i i k k a
8 4 1 5 - 8 4 1 7  T e k n . l i s . ,  s ä h k ö t e k n i i k k a  j a  t e k n i l l i n e n

f y s i i k k a
8 4 1 8 - 8 4 1 9  T e k n . l i s . , r a k e n n u s t e k n i i k k a
8 4 2 1 - 8 4 2 5  T e k n . l i s . ,  p r o s e s s i t e k n i i k k a  ( ml .  p u u n ­

j a l o s t u s ,  k e m i a ,  v u o r i t e o l l . )
8426 T e k n . l i s . ,  a r k k i t e h t u u r i
8 4 2 7 - 8 4 2 9  T e k n . l i s . ,  muu p ä ä a i n e  t a i  p ä ä a i n e

t u n t e m a t o n  
8 4 3 - 8 4 4  T e k n i i k a n  t o h t o r i
84 3 1 - 8 4 3 4  T e k n . t r i ,  k o n e t e k n i i k k a
8 4 3 5 - 8 4 3 7  T e k n . t r i ,  s ä h k ö t e k n i i k k a  j a  t e k n i l l i n e n

f y s i i k k a
84 3 8 - 8 4 3 9  T e k n . t r i ,  r a k e n n u s t e k n i i k k a
84 4 1 - 8 4 4 5  T e k n . t r i ,  p r o s e s s i t e k n i i k k a  (ml .  p u u n ­

j a l o s t u s ,  k e m i a ,  v u o r i t e o l l . )
8446 T e k n . t r i ,  a r k k i t e h t u u r i
84 4 7 - 8 4 4 9  T e k n . t r i ,  muu p ä ä a i n e  t a i  p ä ä a i n e

t u n t e m a t o n
845 F i l o s o f i a n  l i s .  t u t k i n t o ,  ma t e m. - l u o n n o n t . 

o p i n t o a l a
8451 F i l . l i s . ,  m a t e m a t i i k k a ,  t i e t o j e n k ä s i t t e l y ­

o p p i
8452 F i l . l i s . ,  f y s i i k k a ,  t ä h t i t i e d e  yms.
8 4 5 3 - 8 4 5 4  F i l . l i s . ,  ke mi a
8455 F i l . l i s . ,  g e o l o g i a  j a  m a a n t i e d e
8 4 5 6 - 8 4 5 7  F i l . l i s . ,  b i o l o g i a
8459 F i l . l i s . ,  l u o n n o n t i e t e e l l i n e n  o p i n t o a l a ,

muu p ä ä a i n e  t a i  p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n
846 F i l o s o f i a n  t o h t o r i ,  m a t e m . - l u o n n o n t i e t . 

o p i n t o a l a
8461 F i l . t r i ,  m a t e m a t i i k k a ,  t i e t o j e n  

k ä s i t t e l y o p p i
8462 F i l . t r i ,  f y s i i k k a ,  t ä h t i t i e d e  yms.
8 4 6 3 - 8 4 6 4  F i l . t r i ,  ke mi a  /
8465 F i l . t r i ,  g e o l o g i a  j a  m a a n t i e d e
8 4 6 6 - 8 4 6 7  F i l . t r i ,  b i o l o g i a
8469 F i l . t r i ,  l u o n n o n t i e t e e l l i n e n  o p i n t o a l a ,

muu p ä ä a i n e  t a i  p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n
847 Muut  t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  a l a a n  

k u u l u v a t  l i s .  t u t k i n n o t
8471 M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  l i s . ,  e l i n t a r v i k e o p .
8472 M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  l i s . ,  y m p ä r i s t ö o p .
848 Muut  t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  a l a a n  

k u u l u v a t  t o h t o r i t
8481 M a a t . -  j a  m e t s ä t . t r i , e l i n t a r v i k e o p .
8482 M a a t . -  j a  m e t s ä t . t r i ,  y m p ä r i s t ö o p .
849 Muu t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  t u t k i j a ­

k o u l u t u s  t a i  v a s t a a v a  k o u l u t u s86 H o i t o a l a n  k o u l u t u s
86 1 - 862  E r i k o i s l ä ä k ä r i n  k o u l u t u s
8 6 1 1 - 8 6 1 2  E r i k o i s l ä ä k ä r i ,  s i s ä t a u d i t ,  l a s t e n t a u d i t ,

i h o -  j a  s u k u p u o l i t a u d i t  
86 1 3 - 8 6 1 4  E r i k o i s l ä ä k ä r i , k i r u r g i a ,  a n e s t e s i o l o g i a
86 1 5 - 8 6 1 6  E r i k o i s l ä ä k ä r i ,  l a b o r a t o r i o a l a t
8617 E r i k o i s l ä ä k ä r i ,  n a i s t e n t a u d i t  j a  s y n n y t y k s e t

8618 E r i k o i s l ä ä k ä r i ,  p s y k i a t r i a ,  n e u r o l .
8619 E r i k o i s l ä ä k ä r i ,  r a d i o l o g ,  s ä d e h o i t o
8621 E r i k o i s l ä ä k ä r i ,  s i l m ä t a u d i t ,  k o r v a - ,  n e n ä -  

j a  k u r k k u t a u d i t
8622 E r i k o i s l ä ä k ä r i ,  o i k e u s l ä ä k e t i e d e
8623 E r i k o i s l ä ä k ä r i ,  t e r v e y s h u o l t o  t a i  

k u n t o u t u s
8629 E r i k o i s l ä ä k ä r i ,  muu e r i k o i s a l a  t a i

e r i k o i s a l a  t u n t e m a t o n  
8 6 3 - 8 6 4  L ä ä k e t i e t ,  j a  k i r . t o h t o r i
8 6 3 1 - 8 6 3 4  L ä ä k e t i e t . t r i , t e o r e e t t .  a i n e e t
8 6 3 5 - 8 6 3 9  L ä ä k e t i e t . t r i  , k l i i n i s e t  a i n e e t
8649 L ä ä k e t i e t . t r i , muu e r i k o i s a l a  t a i

e r i k o i s a l a  t u n t e m a t o n

U t b i l d n i n g  f ö r  h a n d e l -  o c h  k o n t o r s b r a n s c h e n  
samt  j u r i d i s k ,  s a m h ä l l s v e t e n s k a p l i g  och  
b e t e e n d e v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
J u r i s  l i c e n t i a t e x a m e n  
J u r . d r .
Ekonomie  l i c e n t i a t e x a m e n  o c h  l i c e n t i a t e x a m e n  
i  de e k o n o m i s k a  v e t e n s k a p e r n a  
E k o n . l i c .
L i c . e k o n . v e t .
Ekonomie  d o k t o r s g r a d  o c h  d o k t o r s g r a d  
i  de e k o n o m i s k a  v e t e n s k a p e r n a  
E k o n . d r .
D r . e k o n . v e t .
P o l i t i c e s  o c h  s o c i o l o g i e  l i c e n t i a t e x a m e n  och  
l i c e n t i a t e x a m e n  i  f ö r v a l t n i n g s v e t e n s k a p e r  
P o l . l i c .
S a m h ä l l s v e t . l i c .
A d m . v e t . l i c .
P o l i t i c e s  o c h  s o c i o l o g i e  d o k t o r s g r a d  o c h  
d o k t o r s g r a d  i  de  a d m i n i s t r a t i v a  v e t e n s k a p e r n a
P o l . d r .
D r . s a m h ä l l s v e t .
Adm. dr .
And r a  l i c e n t i a t e x a m i n a  inom s ä m h ä l l s -  
och  b e t e e n d e v e t e n s k a p e r n a  
P e d . l i c .
F i l . l i c . ,  s a m h ä l l s -  oc h  b e t e e n d e v e t e n s k a p e r

L i c e n t i a t  i  de  f y s i s k a  v e t e n s k a p e r n a  
Annan l i c .  examen i nom s a m h ä l l s -  och  
b e t e e n d e v e t e n s k a p e r n a
A n d r a  d o k t o r s g r a d e r  inom s ä m h ä l l s -  och 
b e t e e n d e v e t e n s k a p e r n a  
P e d . d r .
F i l . d r . ,  s a m h ä l l s -  o c h  b e t e e n d e ­
v e t e n s k a p e r n a
D o k t o r  i  de f y s i s k a  v e t e n s k a p e r n a  
An d r a  d o k t o r s g r a d e r  inom s a m h ä l l s -  och  
b e t e e n d e v e t e n s k a p e r n a
Annan f o r s k a r u t b i l d n i n g  e l l e r  m o t s v a r a n d e
u t b i l d n i n g  i  s a m h ä l l s -  o c h  b e t e e n d e v e t e n s k a p e r n a
T e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g
T e k n o l o g i e  l i c e n t i a t e x a m e n
T e k n . l i c . ,  m a s k i n t e k n i k
T e k n . l i c . ,  e l e k t r o t e k n i k  o c h  t e k n i s k
f y s i k
T e k n . l i c . ,  b y g g n a d s t e k n i k
T e k n . l i c . ,  p r o c e s s t e k n i k  ( i n k l .  t r ä f ö r ä d l i n g ,  
k e m i ,  b e r g s i n d u s t r i )
T e k n . l i c . ,  a r k i t e k t u r
T e k n . l i c . ,  a n n a t  huvudämne e l l e r
huvudämne o k ä n t
T e k n o l o g i e  d o k t o r s g r a d
T e k n . d r . ,  m a s k i n t e k n i k
T e k n . d r . ,  e l e k t r o t e k n i k  och  t e k n i s k
f y s i k
T e k n . d r . , b y g g n a d s t e k n i k
T e k n . d r . ,  p r o c e s s t e k n i k  ( i n k l .  t r ä f ö r ä d l i n g ,  
k e m i ,  b e r g s i n d u s t r i )
T e k n . d r . , a r k i t e k t u r
T e k n . d r . ,  a n n a t  huvudämne e l l e r  huvudämne 
o k ä n t
F i l o s o f i e  l i c e n t i a t e x a m e n ,  m a t e m . - n a t u r v e t . 
s t u d i e r i k t n i n g e n  
F i l . l i c . ,  m a t e m a t i k ,  d a t a ­
b e h a n d l i n g s  l ä r a  
F i l . l i c . ,  f y s i k ,  a s t r o n o m i  mm.
F i l . l i c . , kemi
F i l . l i c . ,  g e o l o g i  o c h  g e o g r a f i  
F i l . l i c . , b i o l o g i
F i l . l i c . ,  n a t u r v e t e n s k a p l i g a  s t u d i e r i k t n i n g e n ,  
a n n a t  huvudämne  e l l e r  huvudämne o k ä n t  
F i l o s o f i e  d o k t o r s g r a d  m a t e m . - n a t u r v e t e n s k a p l i g a  
s t u d i e r i k t n i n g e n  
F i l . d r . ,  m a t e m a t i k ,  d a t a ­
b e h a n d l i n g s  l ä r a  
F i l . d r . ,  f y s i k ,  a s t r o n o m i  mm.
F i l . d r . , kemi
F i l . d r . ,  g e o l o g i  o c h  g e o g r a f i  
F i l . d r . ,  b i o l o g i
F i l . d r . ,  n a t u r v e t .  s t u d i e r i k t n i n g ,  
a n n a t  huvudämne  e l l e r  huvudämne  o k ä n t  
A n d r a  l i c e n t i a t e x a m i n a  inom t e k n i k  
o c h  n a t u r v e t e n s k a p e r
Agr .  och  f o r s t l i c . ,  l i v s m e d e l s s t u d i e r  
Agr .  o c h  f o r s t l i c . ,  m i l j ö s t u d i e r  
And r a  d o k t o r s g r a d e r  i nom t e k n i k  
o c h  n a t u r v e t e n s k a p
A g r .  o c h  f o r s t d r . ,  l i v s m e d e l s s t u d i e r  
A g r .  o c h  f o r s t d r . ,  m i l j ö s t u d i e r
Annan t e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  f o r s k a r u t b i l d n i n g
e l l e r  m o t s v a r a n d e  u t b i l d n i n g
U t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n
U t b i l d n i n g  av  s p e c i a l l ä k a r e
S p e c i a l l ä k a r e ,  i n v ä r t e s  s j u k d o m a r ,
b a r n s j u k d o m a r ,  h u d -  oc h  k ö n s s j u k d o m a r
S p e c i a l l ä k a r e ,  k i r u r g i ,  a n e s t e s i o l o g i
S p e c i a l l ä k a r e , l a b o r a t o r i e o m r å d e n a
S p e c i a l l ä k a r e ,  k v i n n o s j u k d o m a r  och
f ö r l o s s n i n g a r
S p e c i a l l ä k a r e ,  p s y k i a t r i ,  n e u r o l o g i  
S p e c i a l l ä k a r e ,  r a d i o l o g i ,  s t r å l b e h a n d l i n g  
S p e c i a l l ä k a r e ,  ö g o n s j u k d o m a r ,  ö r o n - ,  n ä s -  
o c h  s t r u p s j u k d o m a r  
S p e c i a l l ä k a r e ,  r ä t t s m e d i c i n  
S p e c i a l l ä k a r e ,  h ä l s o v å r d  e l l e r  
r e h a b i l i t e r i n g
S p e c i a l l ä k a r e ,  a n n a t  s p e c i a l o m r å d e  e l l e r
s p e c i a l o m r å d e  o k ä n t
M e d i c i n e  o c h  k i r u r g i e  d o k t o r s g r a d
Me d . d r . ,  t e o r e t i s k a  ämnen
Me d . d r . ,  k l i n i s k a  ämnen
Me d . d r . ,  a n n a t  s p e c i a l o m r å d e  e l l e r
s p e c i a l o m r å d e  o k ä n t

i
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865 H a m m a s l ä ä k e t i e t .  t o h t o r i866 E l ä i n l ä ä k e t i e t .  t o h t o r i
8 6 6 1 - 8 6 6 3  E l ä i n l ä ä k e t i e t .  t r i ,  t e o r e e t t i s e t  a i n e e t
8 6 6 4 - 8 6 6 6  E l ä i n l ä ä k e t i e t .  t r i ,  k l i i n i s e t  a i n e e t
8669 E l ä i n l ä ä k e t i e t .  t r i ,  muu e r i k o i s a l a  t a i

e r i k o i s a l a  t u n t e m a t o n
867 Muut l i s .  t u t k i n n o t  h o i t o a l a l l a
8671 F a r m a s i a n  l i s .  t u t k i n t o
8679 Muut l i s .  t u t k i n n o t  h o i t o a l a l l a868 Muut h o i t o a l a n  t o h t o r i t
8681 F a r m a s i a n  t o h t o r i
8689 Muut h o i t o a l a n  t o h t o r i t
869 Muu h o i t o a l a n  t u t k i j a k o u l u t u s  t a i  

v a s t a a v a  k o u l u t u s
87 Maa- j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s
871 M a a t a l o u s -  j a  m e t s ä t i e t ,  l i s .  t u t k i n t o
8 7 1 1 - 8 7 1 4  M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  l i s . ,  m a a t a l o u s o p i n n o t
8 7 1 5 - 8 7 1 8  M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  l i s . ,  m e t s ä o p .
8719 M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  l i s . ,  o p i n t o s u u n t a  j a

p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n
872 M a a t a l o u s -  j a  m e t s ä t i e t ,  t o h t o r i
8 7 2 1 - 8 7 2 4  M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  t r i ,  m a a t a l o u s o p i n n o t
8 7 2 5 - 8 7 2 8  M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  t r i ,  m e t s ä o p .
8729 M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  t r i ,  o p i n t o s u u n t a  j a

p ä ä a i n e  t u n t e m a t o n  
879 Muu maa-  j a  m e t s ä t a l o u d e n  t u t k i j a k o u l u t u s

t a i  v a s t a a v a  k o u l u t u s88 M uid en  e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u s
881 Y l e i s e s i k u n t a u p s e e r i n  t u t k i n t o
8811 Y l e i s e s i k u n t a u p s e e r i n  t u t k i n t o ,  m a a s o t a l i n j a
8812 Y l e i s e s i k u n t a u p s e e r i n  t u t k i n t o ,  

m e r i s o t a l i n j  a
8813 Y l e i s e s i k u n t a u p s e e r i n  t u t k i n t o ,  

i l m a s o t a l i n j  a
8819 Y l e i s e s i k u n t a u p s e e r i n  t u t k i n t o ,

e r i k o i s a l a  t u n t e m a t o n
887 Muut e r i k o i s a l o j e n  l i s .  t u t k i n n o t
8871 M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  l i s . ,  k o t i t a l o u s ­

p a  r a v i t s e m u s o p i n n o t888 Muut e r i k o i s a l o j e n  t o h t o r i t
8881 M a a t . -  j a  m e t s ä t ,  t r i ,  k o t i t a l o u s ­

p a  r a v i t s e m u s o p i n n o t
889 Muu e r i k o i s a l a n  t u t k i j a k o u l u t u s  

t a i  v a s t a a v a  k o u l u t u s
89 T u t k i j a k o u l u t u s  t a i  v a s t a a v a  k o u l u t u s ,  

k o u l u t u s a l a  t u n t e m a t o n
891 F i l . l i s .  t u t k i n t o ,  k o u l u t u s a l a  t u n t e m a t o n
892 F i l . t r i ,  k o u l u t u s a l a  t u n t e m a t o n
897 Muu l i s .  t u t k i n t o  t a i  v a s t a a v a  k o u l u t u s ,  

k o u l u t u s a l a  t u n t e m a t o n
898 Muu t r i  t a i  v a s t a a v a  k o u l u t u s ,  k o u l u t u s ­

a l a  t u n t e m a t o n
899 T u t k i j a k o u l u t u s  t a i  v a s t a a v a  k o u l u t u s ,  

k o u l u t u s a l a  t u n t e m a t o n
9 K o u l u t u s ,  j o n k a  k o u l . a s t e  t u n t e m .  t a i

j o t a  e i  v o i d a  r y h m i t e l l ä  k o u l u t u s a s t e e n  
mukaan

91 H u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s
911 T a i d e a l a n  k o u l u t u s ,  k o u l . a s t e  t u n t e m .
9113 M u s i i k k i k o u l u t u s ,  k o u l . a s t e  t u n t e m .
9119 T a i d e a l a n  k o u l u t u s ,  k o u l u t u s a s t e  j a

e r i t y i s a l a  t u n t e m a t o n  
919  Muu h u m a n i s t i n e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u l u t u s ,

k o u l u t u s a s t e  t u n t e m a t o n
92 O p e t t a j a k o u l u t u s
929 Muu o p e t t a j a k o u l u t u s ,  k o u l . a s t e  t u n t e m .
93 K aup p a -  j a  t o i m i s t o a l a n  s e k ä  l a k i - ,  y h t e i s ­

k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t .  k o u l u t u s

932 K au p pa -  j a  t o i m i s t o a l a n  k o u l u t u s ,  k o u l u t u s ­
a s t e  t u n t e m a t o n

933 Y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t e i d e n  
k o u l u t u s ,  k o u l u t u s a s t e  t u n t e m a t o n

939 Muu k a u p p a -  j a  t o i m i s t o a l a n  s e k ä  l a k i - ,
y h t e i s k u n t a -  j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t e i d e n  
k o u l u t u s ,  k o u l u t u s a s t e  t u n t e m a t o n

94 T e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s
949 Muu t e k n i i k a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u l u t u s ,

k o u l u t u s a s t e  t u n t e m a t o n
95 L i i k e n t e e n  j a  t i e t o l i i k e n t e e n  k o u l u t u s
951 M e r e n k u l u n  k o u l u t u s ,  k o u l . a s t e  t u n t e m .
952 L e n t o l i i k e n t e e n  k o u l . ,  k o u l . a s t e  t u n t .
953 R a u t a t i e l i i k e n t .  k o u l . ,  k o u l . a s t e  t u n t .
954 M a a n t i e l i i k e n t . k o u l . ,  k o u l . a s t e  t u n t .
955 T i e t o l i i k e n t e e n  k o u l . ,  k o u l . a s t e  t u n t .
959 Muu l i i k e n t e e n  k o u l . ,  k o u l . a s t e  t u n t .
96 H o i t o a l o j e n  k o u l u t u s
969 Muu h o i t o a l a n  k o u l . ,  k o u l . a s t e  t u n t .

97 Maa- j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s
979 Muu maa-  j a  m e t s ä t a l o u d e n  k o u l u t u s ,

k o u l u t u s a s t e  t u n t e m a t o n
98 M uid en  e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u s
981 V a r t i o i n t i -  j a  s u o j e l u a l o j e n  k o u l u t u s ,

k o u l u t u s a s t e  t u n t e m a t o n  
984 M a j o i t u s -  j a  r a v i t s e m i s a l a n  k o u l u t u s ,

k o u l u t u s a s t e  t u n t e m a t o n  
989 Muut e r i k o i s a l o j e n  k o u l u t u k s e t ,

k o u l u t u s a s t e  t u n t e m a t o n  
99 999 Muu t a i  t u n t e m a t o n  k o u l u t u s

O d o n t o l o g i e  d o k t o r s g r a d  
V e t e r i n ä r m e d i c i n e  d o k t o r s g r a d  
V e t e r i n ä r m e d . d r . , t e o r e t i s k a  ämnen 
V e t e r i n ä r m e d . d r . , k l i n i s k a  ämnen 
V e t e r i n ä r m e d . d r . ,  a n n a t  s p e c i a l o m r å d e  
e l l e r  s p e c i a l o m r å d e  o k ä n t  
A n d ra  l i c . e x a m i n a  f ö r  v å r d y r k e n  
Farm. l i c . e x a m e n  
A n d ra  l i c . e x a m i n a  f ö r  v å r d y r k e n  
A n d ra  d o k t o r s g r a d e r  f ö r  v å r d y r k e n  
F a r m . d r .
A n d ra  d o k t o r s g r a d e r  f ö r  v å r d y r k e n  
Annan  f o r s k a r u t b i l d n i n g  e l l e r  
m o t s v a r a n d e  u t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n  
U t b i l d n i n g  f ö r  l a n t b r u k  o c h  s k o g s b r u k  
A g r .  o .  f o r s t l i c e n t i a t e x a m e n  
A g r .  o .  f o r s t l i c . ,  l a n t b r u k s s t u d i e r  
A g r .  o .  f o r s t l i c . ,  f o r s t l i g a  s t u d i e r  
A g r .  o .  f o r s t l i c . ,  s t u d i e r i k t n i n g  o ch  
huvudäm ne o k än d a  
A g ron o m ie  o c h  f o r s t d o k t o r  
A g r .  o .  f o r s t d r . ,  l a n t b r u k s s t u d i e r  
A g r .  o .  f o r s t d r . ,  f o r s t l i g a  s t u d i e r  
A g r .  o .  f o r s t d r . ,  s t u d i e r i k t n i n g  
o ch  huvudämne o k ä n d a
Annan  f o r s k a r u t b i l d n i n g  e l l e r  m o t s v a r a n d e  
u t b i l d n i n g  f ö r  l a n t -  o c h  s k o g s b r u k  
U t b i l d n i n g  p å  a n d r a  s p e c i a l o m r å d e n  
G e n e r a l s t a b s o f f i c e r s e x a m e n
G e n e r a l s t a b s o f f i c e r s e x a m e n ,  l a n d s t r i d s l i n j e n
G e n e r a l s t a b s o f f i c e r s e x a m e n ,
s j ö s t r i d s l i n j  en
G e n e r a l s t a b s o f f i c e r s e x a m e n ,
l u f t s t r i d s l i n j  en
G e n e r a l s t a b s o f f i c e r s e x a m e n ,
s p e c i a l o m r å d e  o k ä n t
L i c e n t i a t e x a m i n a  p å  a n d r a  s p e c i a l o m r å d e n  
A g r .  o .  f o r s t l i c . ,  h u s l i g  ekonom i o ch  
n ä r i n g s s t u d i e r
D o k t o r s g r a d e r  p å  a n d r a  s p e c i a l o m r å d e n  
A g r .  o .  f o r s t d r . ,  h u s l i g  ek on o m i och  
n ä r i n g s s t u d i e r
Annan  f o r s k a r u t b i l d n i n g  e l l e r  m o t s v a r a n d e  
f ö r  s p e c i a l o m r å d e n
F o r s k a r u t b i l d n i n g  e l l e r  m o t s v a r a n d e  u t b i l d n i n g ,  
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t
F i l . l i c .  e x a m en ,  u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t
F i l . d r . ,  u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t
Annan l i c .  examen e l l e r  m o t s v a r a n d e  u t b i l d n i n g ,
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t
Annan  d r .  e l l e r  m o t s v a r a n d e  u t b i l d n i n g ,
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t
F o r s k a r u t b i l d n i n g  e l l e r  m o t s v a r a n d e  u t b i l d n i n g ,  
u t b i l d n i n g s o m r å d e  o k ä n t
U t b i l d n i n g ,  v a r s  u t b i l d n i n g s n i v å  ä r  o k änd  
e l l e r  som i n t e  k a n  g r u p p e r a s  e n l i g t  
u t b i l d n i n g s n i v å n  .
H u m a n i s t i s k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g  
K o n s t u t b i l d n i n g ,  u t b i l d n i n g s n i v å n  o k än d  
M u s i k u t b i l d n i n g , u t b i l d n i n g s n i v å n  ok än d  
K o n s t u t b i l d n i n g ,  u t b i l d n i n g s n i v å  och  
s p e c i a l o m r å d e  o k än d a
Annan h u m a n i s t i s k  och  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g ,
u t b i l d n i n g s n i v å n  o k änd
L ä r a r u t b i l d n i n g
Annan l ä r a r u t b i l d n i n g ,  u t b i l d n i n g s n i v å n  o k än d  
U t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g s -  o c h  k o n t o r s b r a n s c h e n  
sam t  i  j u r i d i k ,  s a m h ä l l s -  o ch  b e t e e n d e ­
v e t e n s k a p e r
U t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g s -  och  
k o n t o r s b r a n s c h e n ,  u t b i l d n i n g s n i v å n  o k än d  
U t b i l d n i n g  i  s a m h ä l l s -  o c h  b e t e e n d e v e t e n s k a p e r ,  
u t b i l d n i n g s n i v å n  o kän d  
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  f ö r s ä l j n i n g s -  o ch  
k o n t o r s b r a n s c h e n  sam t  i  j u r i d i k ,  s a m h ä l l s -  
o c h  b e t e e n d e v e t e n s k a p e r ,  u t b i l d n i n g s n i v å  o k än d  
T e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  
Annan  t e k n i s k  o c h  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g ,  
u t b i l d n i n g s n i v å n  ok änd
U t b i l d n i n g  f ö r  t r a f i k y r k e n  o c h  k o m m u n ik a t io n  
S j ö f a r t s u t b i l d n i n g , u t b i l d n i n g s n i v å n  ok än d  
F l y g t r a f i k u t b i l d n i n g ,  u t b i l d n i n g s n i v å n  o k än d  
J ä r n v ä g s t r a f i k u t b i l d n i n g ,  u t b i l d n i n g s n i v å n  ok än d  
L a n d v ä g s t r a f i k u t b i l d n i n g ,  u t b i l d n i n g s n i v å n  o k än d  
K o m m u n i k a t i o n s u t b i l d n i n g , u t b i l d n i n g s n i v å n  o k än d  
Annan t r a f i k u t b i l d n i n g ,  u t b i l d n i n g s n i v å n  o k ä n d  
U t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n  
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  v å r d y r k e n ,  
u t b i l d n i n g s n i v å n  o kän d  
U t b i l d n i n g  f ö r  l a n t -  o c h  s k o g s b r u k  
Annan u t b i l d n i n g  f ö r  l a n t -  o c h  s k o g s b r u k ,  
u t b i l d n i n g s n i v å n  o kän d  
U t b i l d n i n g  f ö r  a n d r a  s p e c i a l o m r å d e n  
U t b i l d n i n g  f ö r  b e v a k n i n g s -  o c h  s k y d d s y r k e n ,  
u t b i l d n i n g s n i v å n  ok änd
U t b i l d n i n g  inom h o t e l l -  o c h  r e s t a u r a n g b r a n s c h e n ,  
u t b i l d n i n g s n i v å n  ok änd
A n dra  t y p e r  av  u t b i l d n i n g  f ö r  s p e c i a l o m r å d e n ,  
u t b i l d n i n g s n i v å n  ok änd  
Annan e l l e r  o k ä n d  u t b i l d n i n g
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KOULUTUSALALUOKITUS 

UTBILDNINGSOMRÂDESKLASSIFICERING 

EDUCATIONAL FIELD CLASSIFICATION

0 A m m a t i l l i s e s t i  e r iy t y m ä t ö n  k o u lu t u s
I c k e  y r k e s i n r i k t a d  u t b i l d n i n g

N o n - v o c a t io n a l  e d u c a t io n  ( v o c a t i o n a l l y  
u n d i f f e r e n t i a t e d  e d u c a t io n )

1 H u m a n is t in e n  j a  e s t e e t t i n e n  k o u lu t u s  

H u m a n is t is k  o c h  e s t e t i s k  u t b i l d n i n g  

H u m a n it ie s  and a e s t h e t i c s

2 O p e t t a j a k o u lu t u s  

L ä r a r u t b i ld n in g  

T e a c h e r  e d u c a t io n

3 K auppa- j a  t o i m i s t o a l a n  s e k ä  l a k i - ,  y h t e i s k u n t a -
j a  k ä y t t ä y t y m i s t i e t e i d e n  k o u lu t u s

U t b i l d n in g  f ö r  h a n d e l o c h  k o n to r  sam t j u r i d i s k ,  s a m h ä l l s ­
v e t e n s k a p l i g  o ch  b e t e e n d e v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g

C o m m e r c ia l, o f f i c e ,  la w , s o c i a l  and b e h a v io u r a l  s c i e n c e s

4 T e k n iik a n  j a  l u o n n o n t i e t e i d e n  k o u lu t u s  

T e k n is k  o ch  n a t u r v e t e n s k a p l i g  u t b i l d n i n g  

T e c h n o lo g y  and n a t u r a l  s c i e n c e s

5 L i i k e n t e e n  j a  t i e t o l i i k e n t e e n  k o u lu t u s
' U t b i l d n in g  f ö r  t r a n s p o r t  o ch  k o m m u n ik a tio n

T r a f f i c  and c o m m u n ic a tio n

6 H o i t o a l o j e n  k o u lu t u s  

U t b i l d n in g  f ö r  v å r d y r k e n  

M e d ic in e  and h e a l t h  c a r e

7 M aa- j a  m e t s ä t a lo u d e n  k o u lu t u s  

U t b i l d n in g  f ö r  l a n t -  o ch  sk o g s b r u k  

A g r ic u l t u r e  and f o r e s t r y

8 M uiden e r i k o i s a l o j e n  k o u lu t u s  

U t b i l d n in g  f ö r  a n d ra  s p e c i a l y r k e n  

O th er  s p e c i a l  f i e l d s

9 K o u lu t u s a la  tu n te m a to n  

U tb ild n in g s o m r å d e  o k ä n t  

F i e l d  o f  e d u c a t io n  unknown

L I I T E  8
BILAGA
APPE NDIX
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LIITE 9
BILAGA
APPENDIX

VÄESTÖN KESKUSREKISTERIN PERUSTEELLA ARVIOITU ASUNTO- JA 
ELINKEINOTUTKIMUKSEN ASUNTOVÄESTÖN PEITTÄVYYS

TÄCKNINGEN AV BOSTADS- OCH NÄRINGSUTREDNINGENS BOSTADSBEFOLKNING 
UPPSKATTAD PÂ BASEN AV DET CENTRALA BEFOLKNINGSREGISTRET

COVERAGE OF THE DWELLING POPULATION IN THE 1976 CENSUS ESTIMATED ON 
THE BASIS OF THE CENTRAL POPULATION REGISTER

Hyvinkää-Hyvinge 97.9
Hämeenkyrö-T avastkyro 98.9  
Hämeenlinna-Tavastehus 97.9  
I i  98.5
I isa lm i 98.9
I i t t i  98.6
Ik aa lin en  96.4
Ilm ajoki 95.5
Ilom antsi 98.6
Imatra 98.6
Inari-E nare 92.5
In iö  96.9
Inkoo-Ingå 96.2
Iso jo k i-S to rå  97.4
Isokyrö-Storkyro 97.5
J a a la  97.1
J a la s jä r v i 97.0
Janakkala 98.3
Joensuu 98.7
Jok io inen  98.8
Jomala 96.3
Joroinen  98.0
Joutsa  98.0
Joutseno 98.8
Juankoski 98.0
Jurva 97.4
Juuka 98.4
Juupajoki 97.2
Juva-Jockas 97.3
Jyväskylä  97.5
Jyväskylän mlk- 
Jyväskylä  lk  96.3
Jämij ä rv i 97.7
Jämsä 98.5
Jämsänkoski 98.5
Jä p p ilä  99.5
Järvenpää 97.8
Kaarina-S:T Karins 97.3 
K aarlela-K arleby 94.0
Kaavi 96.7
Kaj aani-Kaj ana 97.9
Kajaanin mlk-Kaj ana lk  97.6  
K alajoki 96.6
K alanti 98.7
K alvola 99.0
Kangasala 97.9
Kangaslampi 98.9
Kangasniemi 98.4
Kankaanpää 9 8 . S
Kannonkoski 95.6
Kannus 97.0
Karhula 98.8
K arijoki-Bötom  98.3
Karinainen 97.5
Karjaa-Karis 97.1
Karj a la  98.8

K arja loh ja-K arislo jo  98.2  
Karkkila 96.8
K arstula 94.6
K arttu la 97.5
Karvia 97.1
Kaskinen-Kaskö 98.1
Kauhaj ok i 96.5
Kauhava 96.4
Kauniainen-Grankulla 97.0  
Kaustinen-Kaustby 99.1
Keikyä 99.7
K e ite le  98.2
Kemi 98.3
Kemijärvi 95.8
Kemin mlk-Kemi lk  97.3
Kemiö-Kimito 94.8
Kempele 97.0
Kerava-Kervo 98.5
Kerimäki 98.1
K e s tilä  96.1
K esä lah ti 96.8
Keuruu 97.9
Kihniö 98.8
K iih te ly sv a a ra  97.7
K iik ala  99.0
Kiikka 97.6
K iikoinen 98.6
Kiim inki 98.4
Kinnula 96.9
Kirkkonummi-Kyrkslätt 92.8  
Kisko 96.8
K itee 97.2
K i t t i l ä  97.1
Kiukainen 98.8
K iuruvesi 97.7
K iv ijä rv i 95.3
K odisjoki 99.6
Kokemäki-Kumo 98.5
Kokkola-Gamlakarleby 97.5  
K olari 96.7
Konginkangas 98.8
Konnevesi 99.0
K on tio lah ti 97.4
K orp ilah ti 98.5
Korppoo-Korpo 93.0
Korsnäs 98.4
K ortesjä r v i 98.0
Koski Hl 97.8
Koski Tl 98.9
Kotka 98.1
Kouvola 98.1
K ristiinankaupunki- 
K ristin e sta d  97.2
Kruunupyy-Kronoby 98.9
Kuhmalahti 94.4
Kuhmo 97.6

Alahärmä 95.9
A la jä rv i 97.5
A lastaro  96.3
A laviesk a  94.1
A lavus-Alavo 97.5
Anj a lankosk i 98.3
A n tto la  99.4
A rtjä rv i-A r tsjö  95.0
A sikkala  97.1
A sk a in en -V illn äs 98.2
Askola 94.7
Aura 98.1
Bromarv 95.3
Brändö 95.3
D ragsfjärd 97.1
Eckerö 93.7
Elimäki 98.0
Eno 96.6
Enonkoski 98.4
Enontekiö 91.4
Espoo-Esbo 95.1
Eura 98.6
Euraj ok i 96.5
E v ijä rv i 99.1
Finström 93.0
Forssa 98.6
Föglö 98.6
Geta 96.7
Haapaj ä rv i 98.0
Haapavesi 95.9
H ailuoto-K arlö 97.1
Halikko 97.4
Haisua 99.1
Hamina-Fredrikshamn 98.8  
Hammarland 95.5
Hankasalmi 97.5
Hanko-Hangö 98.5
Harj a v a lta  99.0
H artola 96.3
H attu la  97.3
Hauho 98.8
Haukipudas 96.5
Haukivuori 98.1
H ausjärvi 94.0
H einola 98.7
H einola m lk-H einola lk  98.9  
H einävesi 98.4
H e ls in k i-H e ls in g fo rs  96.7  
Himanka 98.1
Hi rvens alm i 98.5
H o llo la  97.6
Honkajoki 97.8
H outskari-H outskär 95.3  
H u ittin en  99.0
Humppila 99.3
Hyrynsalmi 97.3
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Kuhmoinen 97.1
Kuivaniemi 98.1
K ullaa 97.4
Kumlinge 75.8
Kuopio 96.8
Kuorevesi 98.4
Kuortane 98.4
Kurikka 98.1
Kuru 99.0
Kustavi-G ustavs 99.7
Kuusamo 96.5
Kuusankoski 96.7
Kuusjoki 97.5
Kylmäkoski 96.8
Kymi-Kymmene 98.5
Kyyjärvi 95.2
K älviä 98.6
Kärkölä 97.7
Kärsämäki 96.1
Kökar 99.4
K öyliö-K julo 96.9
L ahti 97.3
L aih ia  98.9
L a it i la  98.3
Lammi 98.3
L apinjärvi-L appträsk 94.8  
L ap in lah ti 97.2
Lappajärvi 98.2
Lappeenranta-
V illm anstrand 98.5
Lappi 98.6
Lapua-Lappo 97.3
Laukaa 97.9
Lavia 99.2
Lehtimäki 96.8
Leivonmäki 98.1
Lemi 97.4
Lemland 97.1
Lempäälä 98.4
Lemu 99.6
L eppävirta 98.5
L e s t ijä r v i 98.1
L ieksa 95.7
L ieto  97.2
L iljen d a l 94.6
Liminka 97.4
L ip e r i-L ib e l it s  96.7
Lohja-Lojo 97.0
Lohjan mlk-Lojo lk  96.6  
Lohtaj a 96.3
Loimaa 98.8
Loimaan mlk-Loimaa lk  97.8  
L okalahti 98.8
Loppi 96.7
L o v iisa -L ovisa 96.0
Luhanka 98.6
Lumijoki 97.6
Lumparland 95.2
Luopioinen 98.5
Luoto-Larsmo 99.6
Luumäki 98.2
Luvia 98.8
Längelmäki 96.9
M aalahti-M alax 96.9
Maaninka 97.4
Maarianhamina-Mariehamn 95.0  
Maksamaa-Maxmo 97.7
M a rttila  97.3
Masku 96.4
M e ll ilä  97.6
M erijärvi 96.9
M erikarvia 98.6
Merimasku 96.0
M iehikkälä 99.2
M ietoinen 98.5
M ik k e li-S :t M ichel 98.7

M ikkelin mlk-
S : t  M ichels lk  97.9
Mouhij ä r v i 98.1
Muhos 96.5
M ultia 97.4
Muonio 96.7
M ustasaari-Korsholm 95.3  
Muurame 96.2
Muurla 99.5
Mynämäki 99.2
Myrskylä-Mörskom 96.9
Mäntsälä 98.1
Mänttä 98.2
Mäntyharju 97.0
Naantali-N ådendal 96.3  
Nakkila 97.8
N asto la  97.7
Nauvo-Nagu 92.1
N ils iä  98.3
N ivala  98.4
Nokia 98.7
Noormarkku-Norrmark 98.4  
N ousiainen 95.9
Nui j amaa 99.8
Nummi 98.5
Nurmes 97.3
Nurmij ä rv i 97.5
Nurmo 98.2
Närpiö-Närpes 98.5
Oravainen-Oravais 97.4
O rim attila  96.1
Oripää 98.8
O rivesi 96.7
Oulainen 98.2
Oulu-Uleåborg 96.2
Oulunsalo 96.4
Outokumpu 98.4
Padasj ok i 98.6
Paimio-Pemar 97.4
Paltamo 97.9
Parainen-Pargas 93.5
P arikkala 99.2
Parkano 98.1
P a tt ij  ok i 95.0
Pelko s enniemi 98.5
P e llo  93.1
Perho 94.6
Pem aj a-P em å 91.0
P em iö -B jäm å  97.4
P e r t t e l i  98.5
Pertunmaa 98.5
P eräsein ä jok i 94.6
P e tä jä v es i 98.3
Pieksämäen mlk- 
Pieksämäki lk  97.4
Pieksämäki 97.8
P ie la v e s i  97.3
P ietarsaaren  mlk- 
Pedersöre 98.6
P ietarsaar i-Jak ob stad  97.5  
P ihtipudas 98.1
P iik k iö -P ik is  96.4
P iip p o la  99.3
P irkkala 97.5
Pohj a-Poj o 96.0
P o lv ijä r v i 96.7
Pomarkku-Påmark 98.6
P o r i-Björneborg 98.3
Pornainen-Borgnäs 94.1
Porvoo-Borgå 97.0
Porvoon mlk-Borgå lk  94.9  
P osio  95.3
Pudasjärvi 96.7
Pukkila 98.5
P u lk k ila  98.6
Punkaharju 97.3

Punkalaidun 97.5
Puolanka 98.2
Purmo 92.7
Pusula 98.4
Puumala 97.9
P yh tää -P yttis  97.8
Pyhäjoki 97.3
Pyhäjärvi 97.6
Pyhäntä 98.6
Pyhäranta 98.4
Pyhäselkä 97.0
Pylkönmäki 97.5
Pälkäne 98.4
Pöytyä 98.9
Raahe-Brahestad 95.3
R aisio-R eso 96.6
Rantasalmi 99.0
R a n tsila  97.2
Ranua 94.4
Rauma-Raumo 97.4
Rauman mlk-Raumo lk  97.5  
Rautalampi 98.8
Rautavaara 98.7
R autjärvi 98.6
R e is jä r v i 97.7
Renko 99.4
R iihim äki 99.1
R is t iin a  98.2
R is t ijä r v i  97.7
Rovaniemen mlk- 
Rovaniemi lk  97.3
Rovaniemi 97.8
R uokolahti 99.0
R uotsinpyhtää-Ström fors 96.6  
Ruovesi 98.1
Rusko 97.2
Ruukki 97.6
Rymättylä-Rimito 96.4
Rääkkylä 97.5
Saari 98.4
S a a r ijä rv i 97.6
Sah a lah ti . 97.7
S a lla  95.4
Salo 97.6
S a ltv ik  95.8
Sammatti 96.3
Sauvo-Sagu 95.6
S a v ita ip a le  99.0
Savon lin n a-N yslo tt 98.6
Savonranta 98.1
Savukoski 98.3
S e in ä jok i 98.3
S ie v i 98.4
S iik a in en  98.3
S iik a jo k i 99.7
S i i l in j ä r v i  96.9
Simo 95.4
Sipoo-Sibbo 95.2
S iuntio-Sjundeå 95.4
Snappertuna 90.2
Sodankylä 96.8
S o in i 98.2
Somemiemi 99.6
Somero 98.8
Sonkajärvi 97.1
Sotkamo 96.9
Sottunga 95.7
Sulkava 98.0
Sumiainen 99.4
Sund 95.3
Suodenniemi 99.6
S u o lah ti 97.5
Suomenniemi 98.2
Suomusjärvi 97.8
Suomussalmi 96.2
Suonenjoki 98.8
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Sysmä 98.6
Säkylä 97.2
Särk isa lo -F in b y  96.7
Säynätsalo  96.1
T a ip a lsa a r i 91 .1
T aiva lk osk i 97 .7
T a ivassa lo -T övsa la  99.6  
Tammela 98.8
Tammisaaren mlk- 
Ekenäs lk  93.9
Taranisaari-Ekenäs 92.1
Tampere-Tammerfors 98.3  
T arvasjoki 99 .6
Temmes 98.7
Tenhola-Tenala 97.3
Tervo 99.1
T ervola 98.2
Teuva-Östermark 99.3
Tohmaj ä rv i 98.6
Toholampi 97.8
T o ija la  98.8
Toivakka 96.1
T om io-T om eå 98.4
Turku-Âbo 96.7
Tuulos 97.7
Tuupovaara 97 .9
Tuusniemi 97.1
Tuusula-Tusby 97.8
Tyrnävä 98.6
Töysä 98.6
UIlava 97.8
U lv ila -U lv sb y  98.5
U rja la  97 .9
U tajärv i 97 .6
U tsjo k i 93 .7
Uukuniemi 99.2
Uurainen 98.0
U usikaarlepyy-
Nykarleby 94.9
Uusikaupunki-Nystad 98.1  
Vaala 96.7
Vaasa-Vasa 96.9
Vahto 99.2
Valkeakoski 98.6
V alkeala  98.5
Valtimo 97.3
Vammala 97 .9
Vampula 98.8
Vantaa-Vanda 95.2
Varkaus 98.0
V arp a isjärv i 98 .8
V ehkalahti 98.1
Vehmaa 98 .9
Vehmersalmi 98.8
Velkua 100.0
Vesanto 98 .3
V e s ila h t i  97.7
V e te l i -V e t i l  98.4
Vieremä 97.6
V ih an ti 97.6
V ih ti 97.1
V iia la  99.3
V iita sa a r i 97.5
V ilja k k a la  97.1
V ilppu la  98.1
V im peli-V indala 97.7
V ir o la h t i 98.1
V irra t-V ird o is  97 .6
V irtasa lm i 95.4
V uolij ok i 98.6
Vårdö 94.6
V ähäkyrö-L illkyro 95.6
V ä r ts i lä  93.7
V estanfj ärd 98.7

Vöyri-Vörå 94.4
Y l i - I i  99.3
Ylihärmä 99.3
Y lik iim in k i 98 .9
Y lis ta r o  97.9
Y lito m io -Ö v er to m eå  96.4  
Y liv ie sk a  98.0
Ylämaa 98.2
Yläne 97 .9
Y lö jä rv i 98 .4
Ypäjä 99.0
Ä htäri 96 .9
Ähtävä-Esse 99.3
Äänekoski 98 .5
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LIITE 11  
BILAGA 
APPENDIX 

LAKI- JA ASETUS ASUNTO- JA  ELINKEINOTUTKIMUKSESTA 
LAG OCH FÖRORDNING CM BOSTADS- OCH NÄRINGSUTREDNINGEN 
LAW AND STATUTE OF POPULATION AND HOUSING CENSUS

N :o 924.

L a k i
asunto- ja elinkeinotutkimuksesta.

Annettu Helsingissä 12 päivänä joulukuuta 1975.

Eduskunnan päätöksen mukaisesti säädetään:

1 S.
Tilastokeskus panee toimeen koko maan kä­

sittävän asunto- ja elinkeinotutkimuksen vuon­
na 1976.

2 S.
Asunto- ja elinkeinotutkimuksen aiheuttamat 

kustannukset suorittaa valtio. Kunnat ovat vel­
volliset tarvittaessa osoittamaan tutkimuksen 
suorittamiseksi soveltuvat toimitilat ja asetta­
maan tarpeelliset toimielimet. Kunnille aiheu­
tuvat kustannukset suoritetaan valtion varoista.

3 S.
Jokainen yksityinen henkilö on velvollinen 

antamaan tilastokeskuksen pyynnöstä henkilö­
tietonsa, tiedot ruokakuntaan kuulumisestaan ja 
tiedot ammatistaan sekä elinkeinostaan. Samaan 
ruokakuntaan kuuluvien puolesta antaa tiedot 
ruokakunnan päämies. Niin ikään jokainen asuin­
huoneiston haltija tai omistaja on velvollinen 
antamaan tilastokeskukselle tiedot hallitsemas­
taan tai omistamastaan huoneistosta.

Edellä 1 momentissa tarkoitetut tiedot anne­
taan tilastokeskuksen kyselylomakkeella.

4 S.
Jokainen, joka osallistuu asunto- ja elinkeino- 

tutkimuksen toimittamiseen tai muutoin käsit­
telee tutkimusta varten annettuja tietoja, on 
velvollinen pitämään salassa, mitä hän tutki­
musta varten annetuista tiedoista tai asiakir­
joista on saanut tietää ilmoitusvelvollisesta tai 
tämän olosuhteista.

Helsingissä 12 päivänä joulukuuta 1975.

Asunto- ja elinkeinotutkimusta varten anne­
tut tiedot ovat salaiset vuoden 2025 loppuun 
saakka. Tilastokeskus voi kuitenkin määräämil­
lään ehdoilla antaa luvan tietojen käyttämiseen 
tilastojen ja sellaisten muiden tutkimusten laa­
timiseen, joista ei koidu vahinkoa tai haittaa 
ilmoitusvelvolliselle.

5 S.
Joka tahallaan antaa tässä laissa tarkoitetun 

väärän ilmoituksen tai tiedon, on tuomittava 
väärän asunto- ja elinkeinotutkimusta koskevan 
tiedon antamisesta sakkoon.

Joka jättää täyttämättä tässä laissa säädetyn 
ilmoitusvelvollisuutensa, on tuomittava asunto­
ja elinkeinotutkimusta koskevan ilmoitusvelvol­
lisuuden laiminlyömisestä sakkoon. Syyte laimin­
lyönnistä voidaan kuitenkin jättää nostamatta, 
jos ilmoitusvelvollinen kehoituksen saatuaan on 
täyttänyt velvollisuutensa.

6  §.
Joka rikkoo 4 §:n 1 momentissa tarkoitetun 

salassapitovelvollisuuden tai 4 §:n 2 momen­
tissa tarkoitettuja lupaehtoja, on tuomittava, 
jollei tekoa ole rangaistava virkarikoksena, 
asunto- ja elinkeinotutkimuksen tietojen salas­
sapitovelvollisuuden rikkomisesta sakkoon tai 
vankeuteen enintään kahdeksi vuodeksi.

7 §.
Tarkemmat säännökset tämän lain soveltami­

sesta annetaan asetuksella.

Tasavallan Presidentti 

URHO KEKKONEN

Ministeri Viljo Luukka

15 127801777Y
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A s e t u s
asunto- ja elinkeinotutkimuksesta. 

Annettu Helsingissä 19 päivänä joulukuuta 1975.

N:o 982.

Valtiovarainministeriön toimialaan kuuluvia asioita käsittelemään määrätyn ministerin esit­
telystä säädetään asunto- ja elinkeinotutkimuksesta 12 päivänä joulukuuta 1975 annetun lain 
(9 2 4 /7 5 )  7 §:n nojalla:

1 luku.
Asunto- ja elinkeinotutkimuksen suorittamiseen 

osallistuvat viranomaiset.

1 s .  ..............................
Tilastokeskus suorittaa 1 päivänä tammi­

kuuta 1976 toimeenpantavan asunto- ja elin­
keinotutkimuksen.

2  §.
Kuntaan, jossa paikalliset olosuhteet sitä 

edellyttävät, voidaan tutkimuksen suorittamista 
varten asettaa toimikunta, johon kuuluu pu­
heenjohtaja ja kaksi muuta jäsentä.

Toimikunta ottaa toimistohenkilökunnan ti­
lastokeskuksen antamien ohjeiden mukaisesti.

3 S.
Kunnallishallitus asettaa 2 §:ssä mainitun 

toimikunnan sekä lähettää ilmoituksen tilasto­
keskukselle toimikuntaan valituista henkilöistä 
tilastokeskuksen antamien ohjeiden mukaisesti. 
Jos toimikunnan kokoonpanossa tapahtuu 
muutoksia, on siitä viipymättä ilmoitettava 
tilastokeskukselle.

4 S.
Henkikirjoittajat, henkikirjoituksen piirimie- 

het sekä kunnissa, joissa piirimiehiä ei ole, 
poliisi on velvollinen avustamaan tilastokes­
kusta ja toimikuntia tutkimuksen suorittami­
sessa.

2 luku.
Tutkimuksen toimittaminen.

Ilmoitusvelvollisuus.

5 §.
Jokainen maassa tutkimusajankohtana vaki­

naisesti asuva henkilö on velvollinen antamaan 
tutkimusta varten tarvittavat 7 §:ssä mainitut 
henkilö-, elinkeino- ja ammattitiedot sekä tie­
dot ruokakuntaan kuulumisestaan. Maassa asu­
vaksi katsotaan myös Suomen valtion palve­
luksessa ulkomailla oleva Suomen kansalainen.

Asunto- ja elinkeinotutkimuksessa ei oteta 
huomioon vieraan valtion lähetystöön, kaupal­
liseen edustustoon tai lähetetyn konsulin viras­
toon kuuluvia henkilöitä eikä näiden perheen­
jäseniä ja henkilökohtaisessa palveluksessa ole­
via, elleivät he ole Suomen kansalaisia.

Henkilön katsotaan asuvan siinä huoneis­
tossa, jossa hänet vakinaisesti asuvana henki­
kirjoitetaan 1 päivänä tammikuuta 1976.

Tiedot kerätään asunnoittain ja ruokakun­
nittain henkikirjoitusilmoitusten keruun yhtey­
dessä.

6  §.
Huoneiston haltija tai rakennuksen omis­

taja on velvollinen antamaan huoneistoa koske­
vat 7 §:ssä mainitut huoneistotiedot.
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N:o 982

7 §.
Asunto- ja elinkeinotutkimuksesta annetun 

annetun lain (9 2 4 /7 5 )  3 §:n 1 momentissa 
tarkoitettu tietojenantovelvollisuus koskee seu- 
raavia tietoja:
Henkilötiedot:

1) henkilön nimi;
2 ) henkilön lähiosoite ja kotikunta; sekä
3) henkilötunnus.

Elinkeino tiedot:
1) työpaikan tai työnantajan nimi;
2) tvöpaikan laji;
3) työpaikan osasto, jolla henkilö työsken­

telee;
4) työpaikan lähiosoite ja sijaintikunta;
5) työkuukaudet vuonna 1975;
6) sen maatilan peltoala, jolla henkilö työs­

kentelee; sekä
7) metsä- ja uittotyöhön käytetty aika vuon­

na 1975.
Ammattitiedot:

1) ammatti työpaikassa; sekä
2) pääasiallinen toiminta 1 päivänä tammi­

kuuta 1976 vallitsevien olosuhteiden mukai­
sesti.
Ruokakuntaan kuulumista koskevat tiedot:

1) ruokakunnan järjestysnumero huoneis­
tossa; sekä

2) sukulaisuussuhde ruokakunnan päämie- 
heen tai asema ruokakunnassa.
Huoneistotiedot:

1 ) huoneistotyyppi ja pinta-ala;
2) hallintasuhde;
3) huoneiden käyttö työtilana;
4) huoneiston haltijan ruokakunnan käy­

tössä olevien huoneiden luku; sekä
5) huoneiston varusteet.
Käsitteiden tarkemmat määritelmät antaa tar­

vittaessa tilastokeskus.

8 §.
Henkilöä, joka on laiminlyönyt 5 tai 6 §:ssä 

säädetyn velvollisuutensa antaa tietoja asunto­
ja elinkeinotutkimusta varten, on henkikirjoi­
tuksen piirimiehen tai poliisipiirin päällikön 
määräämän poliisimiehen viipymättä todisteel­
lisesti kehotettava antamaan puuttuvat tiedot 
määräajassa, joka ei saa olla kolmea päivää ly­
hyempi.

Korvauksena jokaisesta antamastaan keho­
tuksesta saa henkikirjoituksen piirimies tai po­

liisipiirin päällikön määräämä poliisimies lai- 
minlyöjältä palkkion, jonka suuruus on sama 
kuin henkikirjoitusilmoituksen laiminlyömisen 
johdosta annetusta kehotuksesta perittävä palk­
kio. Samalta ilmoitusvelvolliselta voidaan kui­
tenkin periä vain yksi palkkio.

Palkkio voidaan periä ulosottoteitse ilman 
tuomiota tai päätöstä niin kuin verojen ja jul­
kisten maksujen perimisestä ulosottotoimin on 
säädetty.

Ilmoituksen antaminen.

9 S.
Asuinhuoneiston haltijan on annettava huo­

neistoa koskevat sekä huoneistossa asuvia hen­
kilöitä koskevat tiedot asianomaisen rakennuk­
sen omistajalle tai tämän edustajalle, jollei 
tilastokeskus toisin määrää.

Asuinhuoneiston haltija tai ruokakunnan pää­
mies voi myös kuittia vastaan jättää tiedot suo­
raan henkikirjoitusviranomaiselle. Hänen on 
toimitettava kuitti rakennuksen omistajalle tai 
tämän edustajalle.

Rakennuksen omistajan tai tämän edustajan 
on annettava tiedot tilapäisesti asutuista ja 
asumattomista asuinhuoneistoista.

10 5.
Henkilö, joka tilapäisesti oleskelee ulko­

mailla taikka on laivan päällystöön, miehistöön 
tai muuhun laivaväkeen kuuluvana merillä tai 
on suljettu rangaistus-, työ- tai muuhun sellai­
seen laitokseen tai on otettu sairaalaan, paran­
tolaan, huoltolaitokseen tai muutoin vastaa­
vissa olosuhteissa hoidettavaksi tai on suoritta­
massa asevelvollisuuttaan, on merkittävä sitä 
asuinhuoneistoa koskevaan lomakkeeseen, jossa 
hänellä olisi asunto, jollei hän jonkin edellä 
mainitun syyn johdosta olisi muualla. Tiedot 
kotipaikaltaan tilapäisesti poissaolevasta henki­
löstä on merkittävä sitä asuinhuoneistoa kos­
kevaan lomakkeeseen, jossa hänellä on vaki­
nainen asunto. Tilapäisenä poissaolona kotipai­
kalta pidetään poissaoloa, jonka syynä on opis­
kelu, sairaus, eduskunnan tai valtioneuvoston 
jäsenyys taikka muu julkinen luottamustoimi, 
lyhytaikainen työsuhde tai muutoin kadultaan 
satunnainen toimi tai oleskelu.

.1 1  S.
Rakennuksen omistajan tai tämän edustajan 

tulee huolehtia siitä, että ilmoitukset tai 9 §:n

i
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N :o 98-2

2 momentissa tarkoitetut kuitit on saatu kai­
kilta ilmoitusvelvollisilta. Tämän on myös an­
nettava asuinhuoneistoa koskevat tiedot, jollei 
niitä ole saatu huoneiston haltijalta.

Rakennuksen omistajan tai tämän edustajan 
on toimitettava vastaanottamansa ilmoitukset 
sekä 9 §:n 2 momentissa mainitut kuitit niille, 
jotka on määrätty vastaanottamaan henkikirjoi- 
tusilmoitukset.

Henkikirjoitusviranomaisten tehtävät.

12 §.
Henkikirjoittajan on tilastokeskuksen ohjei­

den mukaisesti kuulutettava asunto- ja elin­
keinotutkimuksen toimittamisesta samalla, kun 
henkikirjoitusilmoitusten vastaanottamisajasta 
ja -paikasta ilmoitetaan.

13 S.
Henkikirjoituksen piirimiehen tai poliisivi­

ranomaisen, jonka tehtävänä on henkikirjoitus- 
ilmoitusten vastaanottaminen, on:

1) annettava ohjeita lomakkeiden täyttämi­
sessä;

2) tarkastettava ilmoitukset sekä ryhdyttävä 
toimenpiteisiin puuttuvien ilmoitusten hankki­
miseksi, puutteellisten ilmoitusten täydentämi­
seksi ja todettujen virheiden oikaisemiseksi;

3) järjestettävä lomakkeet tilastokeskuksen 
määräämään järjestykseen; sekä

4) lähetettävä kertynyt ja tarpeellisissa koh­
din täydennetty ja oikaistu aineisto tilasto­
keskukselle sen määräämänä ajankohtana. Ti­
lastokeskus voi pyynnöstä myöntää määräajan 
pidennystä.

Helsingissä 19 päivänä joulukuuta 1975.

Toimikunnan tehtävät.

14 S.
Tämän asetuksen 2 §:n perusteella asetettu­

jen toimikuntien tehtävänä on osallistua tar­
vittaessa henkikirjoitusviranomaisten ohella 
13 §:ssä mainittujen tehtävien suorittamiseen. 
Toimikunnat ovat tilastokeskuksen alaisia vi­
ranomaisia.

3 luku.

Erinäisiä määräyksiä.

15 5.
Edellä 2 §:ssä tarkoitettujen toimikuntien 

puheenjohtajille ja muille jäsenille, henkikir­
joituksen piirimiehille sekä toimikuntien toi- 
mistohenkilökunnille suoritetaan valtion va­
roista korvaus, jonka perusteet valtiovarain­
ministeriö vahvistaa.

Kunnat, joihin toimikuntia asetetaan, ovat 
velvolliset osoittamaan tarvittavat toimitilat. 
Korvauksena toimitiloista valtio suorittaa käy­
vän kohtuullisen vuokran, johon sisältyvät kor­
vaukset siivous- ja lämmityskustannuksista sekä 
sähkö- ja kaasumaksuista.

16 S.
Tilastokeskus vahvistaa asunto- ja elinkeino- 

tutkimuksessa käytettävien lomakkeiden kaavat 
ja lomakkeiden täyttöohjeet.

17 S.
Tarkempia määräyksiä tämän asetuksen täy­

täntöönpanosta ja soveltamisesta antaa tarvit­
taessa valtiovarainministeriö.

Tasavallan Presidentti 

URHO KEKKONEN

Ministeri Viljo Luukka
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L a g
om bostads- och näringsutredning.

Given i Helsingfors den 12 december 1975.

Nr 924.

I enlighet med riksdagens beslut stadgas:

1 s .
Statistikcentralen anordnar en hela landet 

omfattande bostads- och näringsutredning år 
1976.

2  §.
De kostnader som föranledes av bostads- 

och näringsutredningen bestrides av staten. 
Kommunerna är skyldiga att vid behov anvisa 
för genomförandet av utredningen lämpliga 
verksamhetsutrymmen och tillsätta erforder­
liga organ. De kostnader som åsamkas kom­
munerna betalas av statens medel.

3 §.
Varje enskild person är skyldig att på sta­

tistikcentralens begäran lämna sina personupp­
gifter, uppgifter om sitt medlemskap i matlag 
och uppgifter om sitt yrke samt sin näring. För 
dem som hör till samma matlag lämnas upp­
gifterna av matlagets huvudman. Likaså är envar 
innehavare eller ägare av bostadslägenhet 
skyldig att lämna statistikcentralen uppgifter 
om den lägenhet som han besitter eller äger.

Ovan i 1 mom. avsedda uppgifter lämnas på 
statistikcentralens frågeblanketter.

4 S.
Envar som deltager i förrättandet av bostads- 

och näringsutredningen eller eljest behandlar 
för utredningen lämnade uppgifter är skyldig 
att hemlighålla vad han av de för utredningen 
lämnade uppgifterna eller handlingarna inhäm­
tat rörande uppgiftsskyldig eller dennes för­
hållanden.

Helsingfors den 12 december 1975.

Uppgifter som lämnats för bostads- och 
näringsutredningen är hemliga till utgången av 
år 2025. Statistikcentralen kan likväl på villkor 
som den uppställer meddela tillstånd till an­
vändning av uppgifterna för upprättande av 
statistiker och utarbetande av andra sådana ut­
redningar, som icke vållar den uppgiftsskyl- 
dige skada eller men.

5 §.
Den som uppsåtligen lämnar i denna lag 

avsedda oriktig anmälan eller uppgift skall för 
lämnande av oriktig uppgift rörande bostads- 
och näringsutredning dömas till böter.

Den som icke fullgör i denna lag stadgad 
uppgiftsskyldighet skall för försummelse av 
skyldigheten a tt lämna uppgifter för bostads- 
och näringsutredning dömas till böter. Åtal för 
försummelse behöver dock icke väckas, om 
den uppgiftsskyldige efter uppmaning fullgjort 
sin skyldighet.

6 §.
Den som bryter mot den i 4 § 1 mom. av­

sedda tystnadsplikten eller mot de i 4 § 2 mom. 
avsedda tillståndsvillkoren skall, försåvitt gär­
ningen icke skall bestraffas såsom brott i tjän­
sten, för brott m ot skyldigheten a tt hemlighålla 
uppgifter för bostads- och näringsutredning 
dömas till böter eller till fängelse i högst två år.

7 §.
Närmare stadganden om tillämpningen av 

denna lag utfärdas genom förordning.

Republikens President 

URHO KEKKONEN

Minister Viljo Luukka
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Nr 982. 

F ö r o r d n i n g
om bostads- och näringsutredning.

Given i Helsingfors den 19 december 1975.

På föredragning av ministern för handläggning- av ärenden, hörande till finansministeriets 
verksamhetsområde, stadgas med stöd av 7 § lagen den 12 december 1975 om bo­
stads- och näringsutredning (9 2 4 /7 5 ):

1 kap.

Myndigheter som deltager i genomförandet av 
bostads- och näringsutredningen.

1 § -
Statistikcentralen genomför den bostads- och 

näringsutredning som skall verkställas den 1 
januari 1976.

2 S.
För genomförandet av utredningen kan i 

kommun, där de lokala förhållandena det för­
utsätter, tillsättas en kommission bestående 
av en ordförande och två andra medlemmar.

Kommissionen anställer byråpersonal enligt 
anvisningar av statistikcentralen. •

3 S.
Kommunens styrelse tillsätter i 2 § nämnd 

kommission och tillsänder statistikcentralen 
meddelande om de personer som utsetts till 
kommissionen enligt statistikcentralens anvis­
ningar. Inträffar förändringar i kommissionens 
sammansättning, skall statistikcentralen oför- 
dröjligen underrättas därom.

4 §.
Häradsskrivare, rotemän och i kommun, där 

rotemän icke finns, polisen är skyldig att bi­
träda statistikcentralen och kommissionerna 
med genomförandet av utredningen.

2 kap.
Genomförandet av utredningen.

Anmälningsskyldighet.

5 §.
Envar som vid tidpunkten för utredningen 

är varaktigt bosatt i landet är skyldig att läm­
na för utredningen erforderliga, i 7 § nämn­
da personuppgifter samt uppgifter om näring 
och om yrke ävensom uppgifter om sitt med­
lemskap i hushåll. Även finsk medborgare i 
finska statens tjänst utomlands anses såsom 
bosatt i Finland.

I bostads- och näringsutredningen beaktas 
icke personer som hör till främmande stats 
beskickning, handelsrepresentation eller utsänd 
konsuls ämbetsverk och ej heller deras famil­
jemedlemmar och i personlig tjänst hos dem 
anställda, såframt de icke är finska medbor­
gare.

Person anses bo i den lägenhet, där han 
mantalsskrives såsom varaktigt boende den 1 
januari 1976.

Uppgifterna insamlas bostadsvis i samband 
med insamlingen av mantalsskrivningsuppgif- 
terna.

6  §.
Innehavare av lägenhet eller ägare till bygg­

nad är skyldig att lämna i 7 § nämnda upp­
gifter rörande lägenhet.
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7 S.
1 3 § 1 mom. lagen om bostads- och nä- 

ringsutredning (9 2 4 /7 5 )  avsedd skyldighet 
att lämna uppgifter gäller följande uppgifter:

Personuppgifter:
1) persons namn;
2 ) persons närmare adress och hemkom­

mun; samt
3 ) personsignum.

Uppgifter om näring:
1) arbetsplatsens eller arbetsgivarens namn;
2 ) arbetsplatsens art;
3 ) den avdelning inom arbetsplatsen, där 

personen arbetar;
4) arbetsplatsens närmare adress och kom­

mun, där den är belägen;
5 ) arbetsmånaderna år 1975;
6) arealen av den brukningsenhet, där per­

sonen arbetar; samt
7) den tid som under år 1975 nyttjats för 

skogs- och flottningarbete.

Uppgifter om yrke:
1) yrke på arbetsplatsen; samt
2 ) huvudsaklig verksamhet enligt de för­

hållanden som råder den 1 januari 1976.
Uppgifter om medlemskap i hushåll:
1) hushållets ordningsnummer i lägenheten; 

samt
2) släktskapsförhållande till hushållets hu­

vudman eller ställning inom hushållet.

Uppgifter om lägenhet:
1) lägenhetens typ och areal;
2 ) besittningsförhållandet;
3 ) rummens användning såsom arbetsut­

rymme,
4 ) antal rum i lägenheten som användes av 

lägenhetsinnehavarens matlag; samt
5 ) lägenhetens utrustning.
Närmare definitioner av begrepp tillhanda- 

hålles vid behov av statistikcentralen.

8 S.
Den som uraktlåtit att fullgöra sin i 5 eller 

6 § stadgade skyldighet att lämna uppgifter 
för bostads- och näringsutredningen, skall av 
rotemän eller av någon av chefen för polis­
distriktet förordnad polisman ofördröjligen och 
bevisligen uppmanas att lämna de uppgifter, 
som saknas, inom viss tid som ej får vara 
kortare än tre dagar.

Såsom ersättning för given uppmaning skall 
rotemän eller av chefen för polisdistriktet för­

ordnad polisman av den som underlåtit att 
fullgöra sin anmälningsskyldighet erhålla ett 
arvode, lika stort som det som utgår för upp­
maning vid uraktlåtenhet att lämna mantals- 
skrivningsuppgift. Av en och samma skyldig 
kan dock uppbäras endast ett arvode.

Arvode kan indrivas i utsökningsväg utan 
dom eller utslag på sätt som om indrivning av 
skatter och offentliga avgifter i utsökningsväg 
är stadgat.

Lämnandet av uppgifter.

9 S.
Innehavare av bostadslägenhet skall lämna 

uppgifterna om denna samt personuppgifterna 
om de i lägenheten boende till vederbörande 
byggnads ägare eller dennes företrädare, om 
icke statistikcentralen annorlunda bestämmer.

Innehavare av bostadslägenhet eller hus- 
hållshuvudman kan även mot kvitto lämna 
uppgifterna direkt till mantalsskrivningsmyn- 
digheten. Han skall tillställa kvittot ägaren till 
byggnaden eller dennes företrädare.

Byggnadens ägare eller dennes företrädare 
skall lämna uppgifter om tillfälligt bebodd eller 
obebodd bostadslägenhet.

10 §.
Den som tillfälligt vistas utomlands eller till 

sjöss såsom hörande till fartygs befäl, manskap 
eller annat skeppsfolk eller som är intagen i 
straff-, arbets- eller annan sådan anstalt eller 
på sjukhus, sanatorium eller vårdanstalt eller 
som eljest har intagits för vård under motsva­
rande förhållanden eller som fullgör sin värn­
plikt, skall antecknas på blanketten beträffan­
de den bostadslägenhet, där han skulle ha sin 
bostad, såvida han icke på grund av något av 
de ovan nämnda skälen befann sig annorstädes. 
Uppgifterna om den som tillfälligt vistas på 
annan ort än hemorten skall antecknas på blan­
ketten beträffande den bostadslägenhet, där 
han har varaktig bostad. Såsom tillfällig bor­
tavaro från hemorten anses sådan bortavaro 
som föranleds av studier, sjukdom, medlemskap
1 riksdagen eller statsrådet eller av annan of­
fentlig förtroendesyssla, kortvarigt arbetsför­
hållande eller av annan syssla eller vistelse av 
tillfällig natur.

i l  S.
Ägare till byggnad eller dennes företrädare 

skall tillse att anmälningarna eller i 9 §
2 mom. avsedda kvitton bar erhållits av alla

i
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anmälningsskyldiga. Han skall även lämna upp­
gifter om bostadslägenhet, om sådana icke har 
erhållits av lägenhetens innehavare.

Ägare till byggnad eller dennes företrädare 
skall tillställa dem, som förordnats att mottaga 
mantalsskrivningsuppgifterna, de anmälningar 
samt i 9 § 2 mom. nämnda kvitton som han 
emottagit.

Mantalsskrivningsmyndigheternas
åligganden.

12 §.
Häradsskrivare skall enligt anvisningar av 

statistikcentralen kungöra bostads- och närings­
utredningen i samband med meddelandet om 
tid och plats för emottagande av mantalsskriv- 
ningsuppgifter.

13 S -  .  .
Roteman eller polismyndighet, på vilken det

ankommer att emottaga mantalsskrivningsupp- 
gifter, skall:

1) giva anvisningar om blanketternas ifyl­
lande;

2 ) granska uppgifterna och skrida till åt­
gärder för införskaffande av uppgifter, som 
saknas, komplettering av bristfälliga uppgifter 
och rättelse av konstaterade fel;

3) ordna blanketterna i den ordning statis­
tikcentralen föreskrivit; samt

4 ) insända det insamlade och i erforder­
liga hänseenden kompletterade och rättade ma­
terialet till statistikcentralen vid en tidpunkt 
som denna bestämmer. Statistikcentralen kan 
på begäran bevilja förlängning av den utsatta 
tiden.

Helsingfors den 19 december 1975.

Kommissions åligganden.

14 §.
De på basen av 2 § av denna förordning 

tillsatta kommissionerna har till uppgift att till­
sammans med manstalsskrivningsmyndighetema 
vid behov deltaga i utförandet av de i 13 § 
nämnda åliggandena. Kommissionerna är ‘sta­
tistikcentralen underställda myndigheter.

3 kap.

Särskilda bestämmelser.

15 S.
Till ordförande och medlemmar i de ovan 

i 2 § avsedda kommissionerna, rotemännen 
och kommissionernas byråpersonal erlägges er­
sättning av statens medel, vilken ersättnings 
grunder fastställes av finansministeriet.

De kommuner, i vilka kommission tillsät­
tes, är skyldiga att anvisa kommissionerna 
erforderliga lokaler. I ersättning för lokalerna 
erlägger staten en gängse, skälig hyra, vari 
ingår ersättning för städnings- och uppvärm- 
ningskostnader samt för elektricitets- och gas­
avgifter.

16 S.
Statistikcentralen fastställer formulären för 

de blanketter som användes vid bostads- och 
näringsutredningen samt anvisningar för ifyl­
landet av dem.

17 §.
Närmare bestämmelser om verkställigheten 

och tillämpningen av denna förordning utfär­
das vid behov av finansministeriet.

Republikens President 

URHO KEKKONEN

Minister Viljo Luukka
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